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Midden  in de  winter reist  een groep  studievrienden af  naar  de Vestmannaeyjar, een  eilandengroep voor de  kust van IJsland. Ze  zijn op  weg  naar de begrafenis  van  een gezamenlijke vriendin,  en  toch verheugen ze  zich  ook om  sinds  lange tijd  weer eens samen te  zijn.  Maar al op de  veerboot  vinden  ze een  briefje  achter de  ruitenwisser  van hun auto:  Blijf hier niet. 
Iemand lijkt  niet blij  te  zijn  met  hun komst. De  vrienden brengen  de  nacht  door  in het oude vuurtorenwachtershuis,  waar ze  herinneringen ophalen  aan een noodlottige gebeurtenis  van zeven jaar  geIeden.  Een gebeurtenis die  ook  nu nog  slachtoffers zal  maken.  
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Yrsa Sigurdardóttir  (1963) is  een  veelvoudig bekroonde IJslandse  bestsellerauteur. Ze  is van  oorsprong  waterbouwkundig  ingenieur  en  begon naast  haar werk  met  het schrijven van  kinderboeken.  Sinds haar thrillerdebuut  in 2005  schreef ze meer dan vijftien thrillers,  die  in ruim dertig  landen vertaald zijn.  Sigurdardóttir  woont met haar  man  en twee  kinderen  in  Reykjavik. 
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Hoofdstuk  1  | dag  1  –  donderdag
Onderweg was er weinig te  zien geweest, behalve de woeste zee.  Trausti was  toch  het dek op  gegaan op  de veerboot, niet om  naar  de schuimende  golven te  staren, maar  om zich in  de sneeuwstorm op  te  frissen.  Hij hield  zich  vast aan de  reling,  sloot  zijn  ogen en liet de  sneeuw tegen  zijn gezicht  slaan.  Ze voeren  tegen de storm  in en  de  onschuldige sneeuwvlokken voelden als  hagelstenen. Gek  genoeg hadden  die speldenprikken van  de natuur een goede  invloed. Hij  voelde  zich beter, zijn misselijkheid  werd minder  en  de hoofdpijn,  die het hem net nog  onmogelijk had gemaakt om na te  denken,  nam af. Binnen  was  de  atmosfeer zwaar  en  doortrokken  van de  stank van de maaginhoud van passagiers die de  deining niet hadden kunnen verdragen. Hij besloot buiten te  blijven tot de veerboot aanlegde aan de steiger.
	Trausti bracht zijn hand naar  zijn voorhoofd voor hij zijn ogen opende. Hij zag het  land onduidelijk naderen in de  storm. Ze moesten er al bijna zijn.  Hij draaide zich om en keek door het grote  raam de ruimte  met gemakkelijke  stoelen  in, waar zijn vrienden  bij elkaar zaten. Hij dacht er  even over om  hen te  roepen, maar hij  zag ervan af.  Niemand van hen had met hem mee het  dek  op willen gaan en dat was nu  waarschijnlijk niet anders. Ze hadden  niet durven opstaan, ondanks zijn  mooie praatjes dat ze ervan zouden opknappen. Ze waren bang  hun  stoel  kwijt te  raken, want  de veerboot was bomvol, zo  vol dat ze  maar vier  tickets hadden kunnen krijgen.  Hij  had zich onder zijn jas moeten verstoppen op  de achterbank, toen ze aan boord  reden.  Toen ze eenmaal op de boot  waren,  maakte  het niet meer uit en ging hij op in de massa van de  andere passagiers. Gelukkig maar. Hij  kon zich niet voorstellen  hoe hij zich zou  hebben gevoeld  op  het autodek, met die deining.
	Toen  hij weer  voor zich  keek  waren de rotsen bij  de aankomsthaven  niet langer onduidelijke  schimmen. De veerboot naderde ze snel en voor  hij het  wist voer de boot  langs de loodrechte rotswand van de Ystaklettur en de zeegrot waar de rots  in zee verdween. Hij dacht  even dat hij de Klettsvíkbaai zag, waar twee  witte dolfijnen leefden, maar geen van beide liet  zich zien om mee te zwemmen met het schip. Misschien waren ze er helemaal niet of hadden  ze  genoeg van de schepen die  langs hun baai voeren. Niettemin was  er  genoeg te  zien: de Heimaklettur rechts en het nieuwe  lavaveld  links.
	Het was  perfect en hij zou niets willen veranderen.  Zelfs niet de moeizame tocht vanaf Thorlákshöfn. Oorspronkelijk zouden ze  met de veerboot vanaf Landeyjahöfn reizen, wat maar een klein  eindje was. Maar Ari, die  de tickets had  gekocht, had die ochtend een sms gekregen waarin stond  dat  vanwege de weersomstandigheden de plannen waren gewijzigd. Het maakte hen niet uit,  het zou korter rijden zijn en langer varen. Het kwam  bijna op  hetzelfde neer en  ze konden hun  reis niet uitstellen.  Zo was de aard  van  hun reis nu  eenmaal.
	Een andere vertrekplaats was  niet  de  enige hindernis die het lot voor hen had opgeworpen. Ze hadden de  reis bijna  moeten afblazen,  omdat er  geen  accommodatie op de  Vestmannaeyjar  te vinden was. Het was januari en geen van hen had bedacht  dat de stad vol  bezoekers van buiten zou zijn, zoals in de zomer. Maar helaas  was  dat wel het geval. De regering  had een congres georganiseerd  over  de toekomst van  de visserij en  besloten dat dat op de Vestmannaeyjar zou  plaatsvinden. De deelnemers kwamen  uit het hele land  en  dus waren alle  slaapplaatsen  in  hotels, pensions en  huisjes volgeboekt, net  als  de plaatsen op de Herjólfur. Dat  gebeurde anders alleen tijdens het Thjódhátid.  Het  percentage vrouwen  op de volgepakte boot was  echter veel lager  dan tijdens dat  jaarlijkse  festival en de sfeer was dan ook heel anders. Waar je  keek  zag  je de koppen van ernstige mannen die leken te  beseffen dat  hun toekomstvisie op geen enkele wijze overeenkwam  met die  van de regering.
	De vrienden werden uit  de brand geholpen doordat Ari  zijn  best had gedaan en onderdak  had geregeld. En  dat was niet gering.  In plaats van dat ze  elk in hun eigen hotelkamer zouden overnachten,  zouden ze samen verblijven in een pas gereedgekomen  huis op  Stórhöfdi,  dat plaats bood aan hen  allemaal. Daar zouden ze een keuken  hebben,  kamers en  alles wat  ze maar nodig hadden. Bij  elke kamer zat een badkamer  en het was  allemaal bijna perfect. Alleen waren  er maar vier kamers en zij waren met  z’n vijven. Leifur, de derde man in de groep, had het geen probleem gevonden om  op de  bank in de kamer te slapen en daarmee was de zaak  rond. Trausti had  nog  even zwak  geprotesteerd toen Leifur had aangeboden op  de bank te slapen, want de keuze was tussen hen  tweeën. De twee  vrouwen in het gezelschap kwamen niet in aanmerking, om redenen  die  nooit werden uitgesproken, en Ari  had  het huis geregeld,  waardoor hij vanzelfsprekend recht had op een  kamer.  Omdat de  huiseigenaren niet mochten weten dat een van hen  op de bank zou  slapen, had Trausti erop gerekend dat hij dat  zou zijn.  Hij was veel  netter dan  Leifur en  zou er waarschijnlijk minder een rommeltje van maken. Maar Leifur had het al geregeld voordat Ari de  mededeling dat Trausti  op de bank zou slapen  had rondgestuurd.
	Trausti keek naar  het zuiden, in de  hoop dat  hij het huis vanuit de  haven zou zien, maar dat was  niet zo. Hij keek er enorm naar uit, want het  gebeurde  niet  elke dag  dat hij zou slapen in een huis bij een vuurtoren. Het  was het  woonhuis waar  de  vuurtorenwachter op Stórhöfdi had gewoond  tot hij daar te oud voor was geworden. De vuurtoren was inmiddels geautomatiseerd, net als  de weerwaarnemingen. Makelaars  hadden  het huis  in de verhuur gedaan  en het voor veel geld opgeknapt. Via zijn werk als econoom bij een  van de grote  banken  kende Ari een van  hen  en die had  gezien hoeveel moeite hij had  om onderdak  voor de groep te vinden. Ze mochten Ari wel dankbaar zijn dat  hij dit  had weten op te lossen, zeker  omdat nog niemand in  deze pas  gerenoveerde luxewoning had overnacht.  Ze zouden  de eerste gasten zijn omdat de investeerders  nog  niet de gelegenheid  hadden gehad er zelf  te  overnachten. Het was de bedoeling  om  het  huis officieel  in  te wijden als het ergste  winterweer voorbij was. Waarschijnlijk wilden de  investeerders niet het risico lopen om de zee in  te worden geblazen  vanaf  het  havenhoofd.
	Een  ander groot voordeel was  dat ze het  huis  voor niets  kregen. Trausti was bezig met zijn bachelor in de reumatologie in Amerika en  hoewel dat  grotendeels werk  in  het ziekenhuis inhield, stelden de lonen weinig voor. Als je het per uur  berekende, was het ongeveer  hetzelfde als wat je aan de kassa van een supermarkt verdiende. Hij hield dus weinig over aan het eind  van de maand en het vliegticket naar IJsland was heel duur geweest, omdat hij het niet ver van tevoren  had kunnen kopen. Drie nachten in een  hotel zou een nog grotere aanslag op zijn portemonnee  zijn geweest  en hij was  blij dat het enige  wat ertegenover stond  was dat  ze het huis netjes en schoon zouden achterlaten. Het zou ook vreemd  zijn als de eigenaren zich grote  zorgen zouden maken, gezien de aanleiding van  de  reis. Mensen die naar een begrafenis  gingen waren doorgaans rustig.
	De  veerboot naderde  de  kade en Trausti  draaide zich  weer om  naar het raam. Zijn vrienden stonden  op,  net  als de andere mensen,  en  Sigga gebaarde naar hem  dat hij zich moest haasten.  Hij  lachte naar haar  en zwaaide  terug, liet de  reling los en  ging naar binnen. Hij hoopte  dat  zijn lach niet al te breed was geweest, want gezien  het treurige van de  aanleiding  wilde hij  niet dat  de  anderen zagen hoezeer hij zich op dit weekend  verheugde. Hopelijk waren  de anderen het  met hem eens dat het  leven verderging  en  konden ze na de begrafenis  morgen nog  een beetje van  hun verblijf genieten. Maar dat was niet iets waar je gemakkelijk  over begon.  Zullen we nog iets  leuks gaan doen nadat Gugga onder de groene  zoden is verdwenen? Je kon de stemming  niet  van tevoren peilen. Die moest  spontaan ontstaan.  Als  het een  beetje meezat  zou  de vrolijkheid vanzelf  komen.
	Trausti  volgde zijn vrienden naar het autodek en ze namen  plaats in  de twee  auto’s. Zelf zou  hij ervoor hebben gekozen dat één auto voldoende was, zodat ze allemaal bij elkaar zaten, maar dat  ging  niet vanwege de bagage. Zo hoefden ze  ook niet te  beslissen wie achterin in  het midden zou moeten zitten. Behalve  Sigga waren ze allemaal lang en zij zou zich er nooit  bij hebben neergelegd  dat ze zo’n beslissing baseerden  op  lichaamsgewicht.  De smalle zitplaats in het midden zou dan waarschijnlijk aan hem zijn toegewezen en hij zou het hele weekend  nodig hebben  gehad om zijn benen weer recht te krijgen. Nee,  het was  beter zo. Trausti  kreeg de achterbank toegewezen in de mooie  elektrische auto van Ari, en Sigga zat  voorin. Ragga kon mee in de stationwagen van Leifur. De  auto’s  stonden  naast elkaar op het  dek en  hij knikte naar Ragga toen hun blikken elkaar  kruisten.  Zij lachte naar hem en keek toen weer voor  zich uit, terwijl hij ongemakkelijk lang  naar haar profiel  bleef kijken.
	‘Wat  is dat voor een  onzin? Ben je dan  nergens van die  reclames verlost?’ Ari  wees geïrriteerd  naar een  papier dat onder een van de ruitenwissers was gestoken.
	Trausti keek om zich heen en verbaasde zich over die reclame. Hij zag niet  dat er  bij andere auto’s zoiets onder  de ruitenwissers zat. ‘Is  het geen bekeuring?’
	Ari reageerde  nog geïrriteerder: ‘Een bekeuring?  Waarvoor? Omdat ik geen parkeergeld  heb betaald  op de Herjólfur? Omdat  ik  te  hard  de  boot op ben  gereden?’
	‘Misschien  hebben  ze gezien dat ik een verstekeling ben  en schrijven ze daarom een bekeuring uit?’ Trausti hoopte van niet. De  anderen  zouden het misschien vanzelfsprekend vinden dat hij die boete betaalde, omdat  hij zich verstopt had, en die was natuurlijk veel meer  dan  wat je voor de overtocht betaalde. Op  het  vliegveld had hij het geld opgenomen  dat hij zich kon veroorloven om op deze reis uit  te geven, zodat  hij  dat bedrag niet  zou overschrijden. Een boete zou dat  voornemen doorkruisen.
	‘Verdomde  fascisten.’  Ari maakte zijn gordel  los,  opende het portier en pakte  het papier. Hij las wat erop stond  terwijl hij nog half  uit de auto hing. Vervolgens liet  hij  het op het dek vallen en ging weer zitten. ‘Nog meer  onzin.’
	‘Wat was  het?’ Sigga klonk alsof  ze  nog steeds last  had  van zeeziekte.
	‘Gewoon bullshit. In  ieder  geval geen bekeuring.’  Ari maakte zijn gordel weer vast en greep het stuur stevig  vast, met twee handen. ‘Kom. Wanneer  kunnen  we eigenlijk van de boot?’
	‘Zo meteen.’  Trausti had letters op het papier  zien staan.  ‘Wat stond er?’
	‘Zoals ik al zei,  bullshit. Ga naar huis. Blijf hier  niet. Zoiets.  Ongetwijfeld bedoeld voor een  politicus. Van een boze visser die zich in de auto heeft vergist.’
	Er klonk geknars en gekraak van staal over het  dek en even later gingen de  grote deuren  open  en kwam  er  beweging in de  auto’s. Ari slaakte  een zucht van opluchting en Trausti  gaf het op  te proberen het  papier vanuit het zijraam van de auto te  zien. Hij draaide zich weer naar voren en deed  zijn best niet  te lachen  of te laten blijken  dat hij zich  ongelooflijk verheugde  op deze dagen,  voor als Sigga of  Ari in de achteruitkijkspiegel keken.  Hij wilde geen rare  indruk  maken.
	Het  lukte hem zijn gezicht  in  de  plooi  te  houden. Op dit  moment wilde hij  nergens anders zijn dan  op de  Vestmannaeyjar met  zijn  vrienden. Het was de enige  vriendengroep waar hij ooit  bij had gehoord en hij had hen enorm  gemist. Ze hadden  hem vanaf  de eerste dag geaccepteerd en hadden nooit iets in zijn gedrag opgemerkt, wat zijn medeleerlingen op de basisschool  en  de middelbare  school  onmogelijk hadden gevonden. Hij had  nooit  begrepen  wat er mis was  met hem of iets aan zichzelf  kunnen veranderen. Toch had  hij alles geprobeerd  om bij de  andere  kinderen in de smaak te  vallen.  Als hij iets veranderde, vonden ze  iets anders  belachelijk, idioot of volstrekt  onmogelijk. Hij  was zo gewend geraakt aan het gepest en de nare opmerkingen  dat  het lang duurde voor hij niet meer op zijn hoede was en begreep dat deze nieuwe vrienden  precies dat waren. Vrienden. Geen  vijanden die  zich anders  voordeden en hun ware gezicht zouden laten zien als hij zich eindelijk  ontspande.
	Ze hadden elkaar  leren kennen in de studentenflat aan  het begin van hun studie. Ze woonden  op  hetzelfde moment in dezelfde gang. Ze kwamen  allemaal van het platteland en waren  sociaal niet heel vaardig. Je zou kunnen zeggen dat de  eenzaamheid in  de stad hen bij elkaar had gebracht,  niet  een  gedeelde kijk op  het leven of dezelfde interesses.  Het  bijzondere was dat  ze toch heel goed  bij elkaar pasten.  Hevige  ruzies  kwamen zelden voor  en geen van  hen werkte  de  anderen  erg op de  zenuwen. Natuurlijk was er weleens wrijving, maar dat ging altijd weer  snel over.  Ze waren eigenlijk meer een  groep broers en zussen.
	De groepsleden hadden  elkaar lang  niet gezien, maar toch was het hun gelukt om aan boord  van de  Herjólfur de draad weer op te pakken, ondanks  de door allen gevoelde zeeziekte.  Het was moeilijk om  te doen alsof wanneer je moeite  had om niet  over te geven  en de oppervlakkige  gesprekken  onderweg in  de auto naar  Thorlákshöfn hadden  plaatsgemaakt voor meer oprechtheid.  Ze namen allemaal weer hun oude rol in binnen de groep, hoewel ze elk hun  eigen  richting op waren  gegaan na de  studie en een  andere taak hadden  gevonden, in een andere maatschappij. Ze waren  allemaal gaan werken in hun vakgebied en  je  zou  denken dat ze met de jaren wel zouden zijn veranderd.  Trausti was bang  geweest  dat het niet  mogelijk was  om de  groep  die  zo verspreid was geraakt weer  terug  te brengen naar  zoals het  vroeger was geweest. Maar hij  had zich  zorgen gemaakt om niets. Net  als de meeste andere  zorgen die hem plaagden. Tot  nu  toe had Trausti in ieder  geval gemerkt  dat  ze nog precies  hetzelfde waren, alleen een  paar jaar ouder. Misschien had het ermee  te maken  dat ze  allemaal nog  kinderloos waren en  vrijgezel, ook al waren ze rond de dertig.
	Het eerste  wat Trausti opviel  toen hij ze  zag, was de  veranderde  kledingstijl. Sommigen waren behoorlijk chiquer  geworden. Het was alsof Ari die  ochtend  gewoontegetrouw zijn  bankkloffie had  aangetrokken,  zich had bedacht en het colbertje had verruild voor een  trui, over  zijn overhemd, en op zijn  nette schoenen in de auto was gestapt. De kleren van Sigga waren  op  verschillende plaatsen voorzien van letters  waarvan  Trausti  begreep  dat ze het logo  vormden van een  modehuis. Zelfs  de gesp van  haar riem  bestond uit twee  letters. Zij werkte als advocaat bij een groot kantoor  en had onderweg  naar Thorlákshöfn verteld  dat het goed ging.  Het was alleen niet gemakkelijk om onder woorden te  brengen hoe goed,  met  alles  wat haar  belemmerde, en het was  niet  onwaarschijnlijk dat  ze  ervoor had gekozen haar kleren voor  haar te  laten spreken. Het  kon echt niemand ontgaan dat  zij  in goeden doen was.  De kledingsmaak van  Ragga leek zich ook te hebben ontwikkeld, van wonderlijk tot verstandig. Een  teken was dat het kleine  gouden  ringetje dat zij  in een van  haar neusvleugels had  gedragen nu  weg was.  Er was een klein gaatje  achtergebleven, dat niemand  opviel,  tenzij je er speciaal op lette.
	Aan de  kledingstijl van Trausti was niet zoveel veranderd als aan die van  Ari, Sigga  en Ragga, maar toch iets. Het ziekenhuis  stelde bepaalde eisen aan  hoe het personeel  gekleed ging.  In de ruim twee  jaar die  voorbij  waren  gegaan sinds hij naar het buitenland  was vertrokken was zijn  kleding ongemerkt netter geworden. Hij zag er nog niet  zo  keurig uit als  Ari, meer een soort  uitverkoopversie van zijn vriend de bankemployé. Alleen Leifur was niet veranderd  wat  dat betreft.  Hij zag er nog altijd uit als een roadie van een band die niet was  doorgebroken. Hij droeg een versleten T-shirt  met een afbeelding die  bijna helemaal vervaagd was, een  spijkerbroek en  een oude jas. Op  een  rare manier was  Trausti daar blij om.  Hij wilde het liefst dat alles nog  was zoals vroeger.
	Dat  was natuurlijk uitgesloten. Kledingstijl kon veranderen en mee ontwikkelen met  mode,  leeftijd  en werkomgeving, maar de  groep was  kleiner  geworden en daaraan veranderde je  niets.
	De plezierige rust  en het tevreden  gevoel die over hem waren gekomen verdwenen als  sneeuw  voor de zon. In  plaats daarvan  voelde Trausti een knoop in zijn maag  en  hij sloot zijn ogen. Hij zette onaangename herinneringen  van zich af  en deed zijn best  om ze  in  te wisselen voor goede herinneringen  uit hun  studietijd.  Maar de nare herinneringen  wilden niet wijken. En tegelijk  schoot  de gedachte aan  een mogelijke  boete door zijn  hoofd en hij bukte  zich voor het geval een oplettende  medewerker op het autodek de  passagiers in de  auto zou tellen. Dat besluit  vrolijkte hem niet op,  want zijn oog viel meteen op  zijn oude telefoon die uit zijn  zak moest zijn geglipt toen ze de boot  op  reden en hij daar  ineengedoken had gezeten. Trausti had aan boord  misgegrepen toen  hij  zijn telefoon wilde pakken en gedacht dat hij hem in zijn handbagage  had  gedaan. Had hij  dat  maar gedaan. Zelfs in het slechte licht  onder de jas die hij over zijn  hoofd had getrokken zag hij  dat  het scherm gebarsten was en alle pogingen om  hem  tot leven te  wekken waren vergeefs. Hij moest er heel onhandig op  zijn  gaan staan, misschien wel bij het  uit-  of instappen. Het scherm  was niet alleen kapot,  de  telefoon zelf was niet langer plat, maar enigszins verbogen.
	Ari reed de veerboot af,  de kade op. Zodra Trausti dacht  dat het wel weer  kon, kwam hij overeind en bekeek hij de beschadigde  telefoon beter. Het lukte hem niet om hem aan te  zetten en hij  stopte hem in zijn zak, in de hoop dat hij vanzelf  zou herstellen. Het  was ondraaglijk om zonder telefoon te zijn, maar  een nieuwe kostte een vermogen.  In  plaats van dat  hij  zich  verheugde op wat voor hen lag,  werd  Trausti overmand  door zorgen. Hij moest  denken aan de boodschap die onder de ruitenwissers was gestoken. Was die bedoeld voor  iemand anders, zoals Ari beweerde? Of was hij  toch aan hen gericht?
	Dat kon toch niet. Waar sloeg dat nou op?  Ga naar huis. Blijf hier niet.
Geen van hen keek achterom of in de achteruitkijkspiegel. Daarom zagen ze niet dat  iemand  het  lege autodek op  liep, het briefje opraapte en hen  nakeek  toen  ze in het winterse weer verdwenen.
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Hoofdstuk 2 |  dag 5 – maandag
Tegen alle  verwachtingen in was  het  rustig  weer. Er was een storm voorspeld voor de namiddag, maar natuurlijk was  het vroeg  in de  ochtend, als vrijwel  niemand op was om ervan te genieten,  prachtig weer. Onderweg  naar huis  was  ze één iemand tegengekomen, een man die door  de velden naar  het stadje Breidabakki liep, waar  hobbyboeren  paarden en schapen  hielden. Zij had daar geen  belangstelling voor en daar prees ze zichzelf gelukkig  mee, omdat je  voor die  hobby  in alle vroegte op moest  om  de dieren  te voeren.
	Ásta stapte uit de auto en sloeg het  portier dicht. Móri, de  hond, blafte en ging tekeer op de achterbank, helemaal  niet blij dat hij  werd achtergelaten. Hij  was ervan overtuigd dat  hij per  ongeluk was vergeten en dat  het zou goedkomen als ze hem hoorde. Maar  zo  was het niet.  Hij  moest zich ermee verzoenen dat hij achterbleef. Zij wilde hem  in het donker niet kwijtraken. Niet nu. Je kon  nooit weten  wat  je te  wachten  stond.
	Ze had de  auto  neergezet aan de  kant van de weg  in plaats van helemaal  door te rijden  naar Stórhöfdi, wat  haar  bestemming was. Onderweg had het geleken of  de zon opkwam  in het oosten, achter  de landtong die Stórhöfdi met Heimaey verbond. Dat kon echter niet kloppen,  en toen ze dichterbij  kwam  zag ze dat het licht  helemaal  niet van  de horizon kwam. Het licht leek zijn oorsprong te hebben op Brimurd, een  rotsig strand tussen Ræningjatangi en Gardsendi, beneden aan de landtong. Hoewel ze eigenlijk haast had, besloot  ze het  nader  te onderzoeken. Diep vanbinnen  wist ze dat  het  geen  nieuwsgierigheid was,  maar omdat  ze wat ze te doen had  voor zich uit wilde schuiven. Als ze niet oplette, zou ze omdraaien als ze weer in de auto ging zitten.  Terug naar huis rijden in  plaats van afmaken  wat haar  had doen opstaan en de stad uit doen rijden  terwijl het nog  nacht  was.
	Nu Ásta  eenmaal uit haar auto was  gestapt, rook ze de lucht die aangaf wat de gloed veroorzaakte. Ze kneep haar  ogen halfdicht  om beter  te kunnen zien en meende rook te onderscheiden die opsteeg  naar  de nachtelijke hemel. Er was iets  in de fik gestoken. Ze liep voorzichtig over  de weg, in de richting van een kuil  op  het strand. Een dun  laagje sneeuw op  het asfalt vormde een harde, gladde  ondergrond en het laatste wat ze wilde was  vallen,  een been breken en koud en  eenzaam  op de weg blijven liggen  tot er iemand voorbijkwam. Dat zou nog wel een tijdje kunnen duren.  Toen ze  de weg  was overgestoken ontspande ze wat. Het prettige  geknars van de sneeuw onder haar  voeten verbrak  de stilte en de ademwolkjes uit  haar mond concurreerden met de rook in de lucht.
	Ásta  moest denken aan de naam Ræningjatangi  (Piraten­punt) en waar die vandaan kwam en aarzelde even voor  ze  nog een stap zette. Er liep een rilling  over  haar rug en ze sloeg haar  armen om zich heen. Ze kreeg een  vreemd ongemakkelijk gevoel  als  ze dacht aan de zeerovers en de Turkse Ontvoeringen  uit 1627 die  hier hadden  plaatsgevonden  en ze probeerde het van zich af te zetten. Zij moesten  daar aan land zijn  gekomen,  maar ze was niet  bang  dat er nu mannen met  kromzwaarden op het strand zouden staan die haar  als slavin zouden meevoeren.  Wat  haar een  ongemakkelijk gevoel gaf was dat het heden en het verleden met elkaar gemeen hadden dat het gebied verlaten was. Daarom konden de  piraten ongezien aan land komen en daarom zou  het er slecht voor haar uitzien als de brandstichters het  in  hun  hoofd  haalden om haar  aan te  vallen. Ásta stond doodstil en ademde diep in en uit. De  met rook  vermengde winterlucht vulde haar longen en  de rillingen werden heftiger.
	Ze moest  ophouden zich als  een  idioot te gedragen.  On­getwijfeld was het gewoon afval dat  was aangestoken. Mensen  verzonnen van alles om  geld te besparen  en je  spaarde reinigingskosten uit als je je afval  in  de vrije natuur verbrandde. Eén ding was echter  in  tegenspraak  met deze hypothese  – er was nergens een voertuig te bekennen. Het kon toch niet zo  zijn dat iemand hier te voet zijn  afval  of rommel heen  had gebracht. Ásta liep naar de rand van  de rotshelling en ademde lichter toen ze  niemand  zag bij het vuur op het  strand.
	Van waar  zij stond  was het onmogelijk te zien wat er in de  fik stond. De vlammen kwamen niet hoog,  maar  het was niettemin een forse  brand. Ze wendde zich af van het  strand en liet haar ogen over het gebied gaan, maar in het vage licht van de  maan zag ze niemand die dit vreemde vuur kon  hebben aangestoken. Het  was natuurlijk  niet zo moeilijk om  je  achter  een rots te  verbergen – maar  waarom zou je?  Ze was niet een in colbert gestoken James Bond in een spionagefilm. Zij was Ásta  Jóns, gekleed  in  een nogal  simpele joggingbroek onder een  versleten jas en woonachtig op  de  Vestmannaeyjar. Haar verstand nam het weer over  en ze besloot op onderzoek  uit te gaan.  Ze wilde zien wat er in brand stond. Daarna zou ze naar Stórhöfdi  rijden, doen waar ze  voor gekomen was en weer naar huis  gaan. Alles zonder veel na te denken,  waardoor ze zou gaan  twijfelen en de moed zou verliezen. 
	Op  de helling omlaag naar  het strand  lag geen sneeuw, maar  hij was bedekt  met  glibberig  zeewier.  Op sommige plekken kon je ijs zien glinsteren  in het maanlicht,  dus Ásta klauterde voorzichtig naar beneden. Uiteindelijk  kwam ze heelhuids beneden op  het vlakke gedeelte en vandaar liep ze  in de  richting  van het  vuur. Dat was in een afgelegen hoekje  tegen  de steile zandhelling aan,  zo ver  van de zee als  maar kon. Er zou  een springvloed voor nodig zijn om het  vuur door de golven te laten doven en de plek was zeker niet toevallig gekozen.
	Hoewel  Ásta  het vuur inmiddels genaderd  was  kon ze nog steeds  niet zien  wat  er in brand stond. Het vuur was verblindend en  je  kon onmogelijk  zien wat het was dat de vlammen voedde. Maar Ásta’s  ogen  wenden geleidelijk aan het felle licht en de zwarte berg die brandde begon vorm aan te nemen.  Ze slaakte geen kreet  en rende  niet weg,  maar sloeg  haar beide handen voor haar mond  en bleef staan staren. Door het vuur heen hoorde ze nu  het geluid van  de golven, waar ze  daarvoor geen acht op had geslagen. Het zweet stond op haar  gezicht van de hitte  van het vuur, terwijl ze het net nog  ijskoud had gehad. De geur  was ook  veranderd. Nu rook ze benzine. Het  leek erop dat de aanblik haar  zintuigen  in de overdrive  had gezet.
	Wat daar in brand stond  was een mens. Boven op de stapel  hout  lag iets wat niets anders kon zijn dan een  lijk. Het  was  gitzwart en je kon niet zien of  het  een vrouw  of een man was. Toch was het overduidelijk geen pop. Er  brandde vlees,  geen kunststof.  Armen, benen, een romp en een hoofd dat naar  haar toe gedraaid was, de  kaak geopend en de ogen  twee  zwarte gaten.
	Ásta  merkte dat ze onbewust was gaan schreeuwen in haar handen. Er was geen  specialist van de eerste hulp voor nodig om te zien dat  het  slachtoffer niet  meer gered kon worden. Daarvoor was  het al veel te laat. Ze liep achteruit, weg bij het vuur, zonder haar ogen af te houden  van  het brandende hoofd en de vlammen  die eruit sloegen. Het was alsof de  tijd stilstond en elke  stap eindeloos  duurde.  Ze dwong zichzelf uiteindelijk  om zich om  te  draaien.  Toen ze in  de richting  keek waar ze vandaan gekomen was,  bedacht ze  dat ze iets  had  gezien vanuit haar  ooghoek  toen ze zich omdraaide. Iets  glimmends dat  niet  thuishoorde in  deze donkere omgeving en half schuilging achter een grote  rots. Ze dwong zichzelf te kijken, ook al wilde ze dat liever niet.  Ze moest weten  wat het was.  Was het een  stuk plastic dat daarheen was gewaaid of was het iemand  die haar had gezien? En als dat zo was, zou hij haar dan  volgen? Ze moest het gewoon weten.  Het zou te laat  zijn  als ze erachter kwam op het moment  dat ze een  klap op haar hoofd kreeg.
	Ásta keek  om,  klaar om weg  te rennen zodra ze iemand zag. Als er  iemand  anders op het strand was, was het duidelijk dat diegene ook het  vuur  had aangestoken. Iets anders  was uitgesloten. Ze had haar handen voor  haar gezicht weggehaald, dus  haar gil  kreeg alle ruimte toen ze zag dat tegen een  grote kei iemand  zat  die voor zich  uit leek te staren, naar het vuur. Ze kon het  gezicht van de persoon  niet zien door de grote capuchon  die  hij of zij  over  het  hoofd had getrokken  en de flakkerende gloed  van  het vuur  maakte  dat ze niet kon onderscheiden of  het om een vrouw of een man ging. Ze besloot er maar van uit te gaan dat  het een  man was, want mannen renden harder, en zonder  er verder bij na te denken rende ze weg. Ze moest bij de auto  zien te komen en weg  uit deze omgeving.  Hulp halen.
	Nadat ze  zo goed  en  zo kwaad als het ging  boven was gekomen,  op de  weg, struikelend en  vallend over het glibberige zeewier, keek Ásta eindelijk over haar schouder. Niemand  volgde haar. Ze keek naar  de plek  waarvan ze dacht dat de  figuur er  had gezeten. Maar het  was moeilijk om iets te  onderscheiden  in het  weinige licht. Het licht  van het vuur overheerste alles.  Dat  verklaarde  waarschijnlijk ook waarom  ze onderweg naar beneden, naar  het strand,  niemand had  gezien. De in  een jas  gehulde persoon kon daar heel  goed al hebben gezeten toen zij  er verscheen.
	Ásta kneep haar  ogen halfdicht en tuurde ingespannen  naar de juiste  plek.  Uiteindelijk zag ze iets van een rode jas en ze  ademde iets lichter.  Het leek erop  dat de persoon er nog zat, doodstil van afschuw. Toen bedacht ze dat het misschien alleen een jas was die door  de  eigenaar was  achtergelaten  om  sneller  weg  te  kunnen komen. Meer theorieën waren niet nodig  om ervoor te zorgen dat  zij  weer de  benen nam. Ze hield haar ogen niet van de auto af onder het lopen en lette niet op de gladde weg. Ze liep ertegenaan, viel voorover en  kwam  op handen  en voeten terecht  op het ijs dat het asfalt bedekte. Haar knieën deden  zeer  en  haar handen waren  geschaafd, maar verbazing leidde  haar af van die dingen toen ze links van  haar het geluid van een motor hoorde die over  de  weg leek te naderen. Ze keek meteen in die  richting,  klaar om zich  opzij  te laten rollen als er inderdaad een voertuig op  haar af kwam. Het  was in  ieder  geval geen auto, maar misschien een elektrische scooter.
	De bron van  het geluid bleek dichterbij  dan ze had gedacht  en  ook  kleiner. Veel kleiner. Ásta dacht zelfs dat ze aan het dromen was.
	Nog  altijd op handen en voeten  keek ze verbijsterd naar de robotstofzuiger die voorbijkwam en  verdween over de  weg richting het stadje. Ze keek hem even  na, tot  ze zich  realiseerde  dat ze moest maken dat ze wegkwam. Ze stond  op en negeerde haar pijnlijke knieën terwijl  ze naar de  auto liep. Toen ze er was, haalde ze de  sleutel uit haar jaszak.  Haar handen trilden zo dat  ze hem bijna liet vallen en ze merkte dat ze ongecontroleerd  aan het snikken was.  Het hielp ook niet  dat Móri hysterisch jankte en op  de achterbank  tegen  het raam  op  sprong.  Het lukte haar om in te  stappen en ze deed de  auto direct op  slot. Toen startte ze  de motor  zonder eerst haar  gezicht af  te drogen.  Móri  was stil.  Hij  drong  zich tussen de  voorste stoelen in en  leek bij haar op schoot te willen kruipen. Ze duwde  hem op  de stoel  naast zich, want het  was uitgesloten  dat ze kon autorijden  met  dertig  kilo  opgewonden blijdschap in haar armen.
	De auto stond  met de neus de verkeerde kant  op en Ásta moest omkeren op de smalle weg. In alle opwinding bleek dat onmogelijk. Ze trapte te hard op  het gaspedaal  en de auto schoot te snel naar  voren.  Ze trapte op de  rem en  de auto sprong  heen en weer alsof hij in een  cocktailshaker was beland. Ásta gaf het al snel op,  overtuigd dat ze  in de berm zou belanden. Hoewel het  vooruitzicht  afschuwelijk was, moest ze wel doorrijden,  naar het kleine platform aan het  strand  waar ze kon draaien. Het zou haar lukken de auto naar voren  te rijden en het  zou geen uren duren. Ásta ademde  een paar maal rustig in en uit en dat  kalmeerde  haar wat. Ze pakte het stuur stevig vast  en reed weg. Als er  iemand  van het strand zou komen met kwade bedoelingen dan  zou ze gewoon over hem heen rijden.
	Ásta  boog zich over het stuur, met haar  neus tegen de voorruit.  Ze  reed niet hard, vanwege de gladheid,  ze wist  dat  ze verkeerd zou reageren,  in de  toestand waarin  ze  zich nu bevond. Ze herinnerde  zich  dat haar  telefoon was ingeplugd in  de auto en zette  de computer  aan  om handsfree  de politie te kunnen  bellen. Die was  dag en nacht bereikbaar,  ondanks de lage bezetting, en was doorgaans binnen tien  minuten ter plaatse. Ze schreeuwde de opdracht naar de telefoon om 112  te bellen.
	Het  was moeilijk om twee dingen tegelijk te doen onder  zoveel  druk en Ásta raakte er helemaal van in de war. Ze  lag over het stuur  gebogen en raakte per  ongeluk  de claxon aan. Ze schrok van het schelle  geluid,  reed half de berm in en draaide aan het stuur alsof ze een rallyrijder  was. Toen scheurde  ze  weg zonder aan  het  spekgladde  asfalt te denken.
	Dat  had ze beter wel kunnen doen.
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Hoofdstuk  3 | dag 1  – donderdag
Trausti  hoorde het  huilen  van de wind buiten niet meer.  Hij was heel snel aan het geluid gewend geraakt. Veel sneller  dan hij  gewend was geraakt aan het zoemen van  de airconditioning bij zijn slaapkamerraam in zijn flat  in Amerika. Hier was hij nog  maar een paar uur, maar het had hem vele maanden gekost om zich  niet  meer te ergeren aan het lawaai van de airconditioning. Misschien kwam dat doordat het niet mogelijk  was de  wind te verplaatsen, maar die  vervloekte  ventilator had  gemakkelijk ergens anders aan de muur kunnen worden gemonteerd.  Het sprak ook vanzelf  dat je de wind hoorde  op een  plek die tot  de winderigste van heel Europa werd gerekend. Sinds zijn aankomst had hij  geen reden  gehad om te twijfelen aan  die uitspraak.  Stórhöfdi was  het zuidelijkste puntje van het land  en afgezien van  de  smalle strook die het met  Heimaey verbond was  het schiereiland vrijwel  alleen door de  zee omgeven. Er was buiten dus  geen enkele  beschutting en Trausti was  blij  dat hij daar op dat moment niets te  zoeken  had.
	De windkracht was nauwelijks  afgenomen sinds ze op de parkeerplaats voor  het huis  uit de auto waren gestapt. Sigga en  Ragga  hadden de grootste moeite gehad  om hun evenwicht te bewaren, want zij waren veel lichter dan de anderen.  Het blonde  haar van Sigga  had recht overeind gestaan  toen  ze zich voorzichtig in de richting van  het  huis  had  begeven. Even  kwam het bij  Trausti op om een foto te maken, maar  toen herinnerde hij zich weer dat zijn  telefoon kapot was. Eerlijk  gezegd was het  hem  hoe dan ook nooit gelukt. Hij was veel te veel bezig met niet zelf omvergeblazen te worden.  En dan nog zou Sigga hem  hebben  gedwongen  om de foto te verwijderen. Ze was  gewend om er  onberispelijk uit te zien en op dat moment  leek ze  nog het  meest op  een  clown. Een  clown die ziek op zijn  werk was verschenen. Ze zag nog  bleek  na de bootreis.
	Maar de storm op Stórhöfdi had de  blijdschap van de groep dat  ze weer  vaste  grond onder de  voeten  hadden niet kunnen  verpesten. De wind had hen  eerder nog vrolijker gemaakt en  hen geholpen de zilte zeelucht uit hun longen te krijgen en  de zure smaak uit hun  mond. Hij bevrijdde Trausti ook van het negatieve gevoel  dat over hem was gekomen tijdens de korte rit  vanaf de  haven en nu voelde hij  zich weer  goed. De rode wijn die zij achteroversloegen nadat  zij zich hadden geïnstalleerd had ten slotte al nare gevoelens gewist, zowel bij hem als bij de anderen. Hij miste zelfs zijn telefoon  niet  meer.
	Er hing een vage verflucht in huis en een geur  van  nieuw hout.  Trausti wist niet hoe het huis  er eerder vanbinnen had uitgezien, maar de  deuren en vensters waren duidelijk allemaal vervangen, de muren gestuct,  de keuken  gemoderniseerd en er waren badkamers bij gekomen. Hij betwijfelde  of de vuurtorenwachter  er  vier nodig had gehad. Er  was geen waterleiding, maar  de regen werd opgevangen in een  betonnen  reservoir waarvandaan het water het huis in werd  geleid. Trausti begreep niet helemaal hoe dat overeenkwam  met moderne wooneisen,  maar  waarschijnlijk  maakte  het niet  veel uit, omdat het huis niet permanent  werd bewoond. Tussen  de  keren dat mensen douchten alsof  er  geen volgende dag meer zou zijn, verliepen er weken, zo niet maanden waarin water  kon worden  verzameld  voor de  volgende  keer. Hij  had begrepen dat  de verbouwing nog niet helemaal klaar was, maar de meubels  stonden op hun plaats en  er  hingen schilderijen aan de muren. Als er  nog iets gedaan moest worden, was het niet duidelijk wat. In de keuken was al het benodigde aanwezig, in de hoge glazenkast  in de  eetkamer  stonden  wijnglazen,  er waren handdoeken, badjassen en zeep in de badkamers en de bedden in de slaapkamers waren opgemaakt. Alles was gloednieuw en zag er prachtig uit, maar op de een  of andere manier was het toch  gelukt om  het huis gezellig te maken  en het te  laten lijken alsof het geen enkele moeite had  gekost. Alsof het  resultaat bij  toeval  was  ontstaan.
	Als Leifur bang was geweest  dat hij op  een oude krakkemikkige bank had moeten slapen, dan  waren zijn  zorgen onnodig gebleken. ‘Het is te  gek,  Ari,  helemaal  te gek.’ Leifur leunde achterover op de zachte bank in een van de kamers waar ze samen waren gaan zitten. Hij legde  zijn voeten  op de tafel,  nam een slok en  lachte breed. ‘Echt  te gek.’
	Daarmee sloeg Leifur de  spijker op zijn  kop. Vergeleken  met hun feestjes in hun studentenflat was dit  de hemel op aarde. Daar  hadden ze er het beste van gemaakt door op het bed,  een  bureaustoel of  de  grond  te gaan zitten  en konden ze  nauwelijks  een  vin verroeren vanwege de weinige ruimte. De wijn die ze nu in hun  glazen hadden was  ook veel beter dan toen. Glazen flessen met een kurk waren in de plaats gekomen  van  de kartonnen pakken. Glazen waren ook een  vooruitgang. Ze waren allemaal  stijlvol, van kristal en  met een voet, anders  dan het samenraapsel van glazen waaruit ze vroeger dronken.  De hoeveelheid  alcohol was ook  groter  – de flessen die ze hadden meegenomen vulden  bijna een hele plank in de keukenkast, inclusief de  zorgvuldig uitgezochte wijn die Trausti op het vliegveld had  gekocht.  De enige die  in de geest  van  voorbije tijden inkopen had gedaan  was Leifur,  die twee kratten bier met  halve  liters en  twee flessen Ópal-schnaps op tafel had gezet.  Lang duurde die  herinnering aan oude tijden niet, want ook Leifur  had voor wijn gekozen toen Sigga glazen uit de glazenkast pakte.
	‘Weg met die voeten.’ Ari  boog  zich naar  voren en duwde tegen Leifurs voeten. Hij  droeg  nog dezelfde sokken, maar  minder  versleten, de een  grauwer  dan de  ander en een met een gat bij de teen.  ‘We moeten goed met de spullen omgaan.’
	Leifur haalde  zijn voeten met tegenzin van  tafel. Hij vond  het duidelijk  allemaal  onzin. Maar hij was  nooit lang boos.  Hij lachte, zodat je zijn rood aangeslagen tanden zag. ‘Ik  had vastgoedeigenaar moeten worden. Stom van  me.’
	Leifur had  informatica gestudeerd, en voordat hij wit was weggetrokken en zich bij hen  had geëxcuseerd op  de Herjólfur, had  hij zijn onvrede  over het werk dat hij  deed  met hen gedeeld.  Die openbaring was  voor Trausti niet  als een verrassing gekomen.  Leifur was gewoon  niet geschikt voor dat werk. Hij ploeterde voort, maar was niet de aangewezen figuur om  fouten op te sporen  of  precisiewerk te  doen. Hij  was  het type dat een bierflesje  opende door de hals eraf te breken  als hij  geen opener vond. Trausti had nooit begrepen waarom hij die studie had gekozen of hoe het  hem was gelukt om af te  studeren. Maar het was ook echt iets  voor  Leifur om  op de  een of andere manier de hindernissen  op zijn pad te overwinnen, of het  nu examens  waren of een  sneeuwstorm op een parkeerterrein.  Als hij een carrièreswitch  ging maken,  dan zouden  investeringen of vastgoed niet op de agenda  staan. Die  onderwerpen pasten al net zo slecht bij hem  als de  informatica,  misschien nog wel slechter.  Trausti zou hem  in  ieder  geval zijn geld niet  toevertrouwen, als hij dat  had gehad.
	‘Hé,  Trausti, zou  jij  mij willen bijschenken?’ Sigga  gaf  hem haar lege glas, volledig overtuigd  van  een positieve reactie. Het maakte geen verschil dat ze allebei zaten, net als  de  anderen. Hij was  al opgestaan voor ze de  woorden had uitgesproken, het  spiergeheugen  uit hun  studietijd was duidelijk  nog intact. Hij was  altijd in de houding  gesprongen als  Sigga om iets  vroeg, zonder  dat  hij  eigenlijk  wist  waarom. Hij was niet verliefd  op haar,  zoals de anderen ongetwijfeld dachten. Een  klein zelfonderzoek  had weinig opgeleverd  – behalve dat Sigga  kennelijk niet  anders  verwachtte  dan dat  haar wensen werden vervuld. Ze was het gewend  om bevelen  uit te  delen en  als ze ergens om vroeg deed  ze dat altijd vriendelijk en bedankte ze ook beleefd. Het was niet zo  dat  ze zijn hulpvaardigheid als  vanzelfsprekend  beschouwde.
	Ari  en Sigga waren altijd de gangmakers  geweest  en dat waren  ze nog  steeds. Ze  namen de  belangrijkste beslissingen  voor  de  groep en hun  voorstellen wonnen  het  altijd als ze botsten met de ideeën  van de  anderen.  Sigga was de eerste die  had voorgesteld  dat ze naar de Vestmannaeyjar zouden gaan  voor de  begrafenis van Gugga. Ari had dat idee gesteund en  gezegd dat ze er dan een  echte  reünie van moesten maken. Trausti  had als een van de  eersten een  ‘like’ onder dat voorstel geplaatst.
	Na hun afstuderen waren Ragga, Sigga, Ari en  Leifur uit  de studentenflat verhuisd, de  een na de ander,  waarna  Trausti  alleen overbleef. Daarna was hun contact snel  verwaterd, al was dat helemaal niet  de bedoeling. Steeds als iemand zijn  spullen inpakte  en zijn piepkleine appartementje  verliet, klonken  er weer mooie beloften  dat ze contact  zouden houden.  Ze  vormden een groepsapp die steeds  minder  werd gebruikt. Af en toe kwam hij weer tot leven, maar  Trausti vermoedde dat hij de enige was die enthousiast was als de telefoon piepte en hij zag  dat er  een nieuw bericht was. De anderen  hadden het op de  een  of andere manier beter voor elkaar,  waren  maatschappelijk geslaagd en  hadden  zich  in  IJsland gevestigd. Zij hadden niet voor een vervolgopleiding naar het  buitenland  gehoeven,  zoals hij.
	Trausti studeerde medicijnen,  de studie die het  langst duurde.  Sigga was meteen  doorgegaan met een master na  haar  bachelor in de rechten en was uit de  studentenflat  vertrokken  na haar eerste examen. Ze had  een  flat gehuurd. De  anderen lieten het  bij hun  basisopleiding  of namen  een  tussenjaar tussen hun bachelor en hun master. Hij bleef nog twee  jaar  in de  studentenflat wonen zonder zijn vrienden.  Het  was eenzaam, maar het was  wel  aan zijn  saaie sociale leven  te danken  dat de resultaten van zijn studie enorm verbeterden.  Een docent noemde  het zelfs opvallend. Daar zou Trausti  heel blij mee zijn geweest – als de  man er niet aan  had  toegevoegd  dat hij van de bodem helemaal  naar de  top was opgeklommen. Trausti werd er liever  niet aan herinnerd  dat hij  de op een  na laatste  was  geweest  die voor het toelatingsexamen  was  geslaagd.  Het was typisch voor  hem dat het  hem niet  lukte om gewoon de laatste te zijn als hij niet kon  uitblinken op een examen.  Beter om  een onderpresteerder te zijn dan  een  halve onderpresteerder.
	Toen het bericht van Gugga’s dood  kwam  had Sigga een nieuwe groepsapp  aangemaakt en gezegd dat ze niet kon posten  in  een groep  waarvan een  van de leden was overleden. In  aanloop naar  de  reis waren er meer berichten in de nieuwe groep  geplaatst dan in de bijna vier  jaar na hun afstuderen  in de  oude. Misschien vergemakkelijkte  het hun hervonden contact en voorkwam het een ongemakkelijke  situatie als ze elkaar  eindelijk weer  zouden zien. Naarmate het  aantal  berichten toenam  werd het steeds duidelijker  hoezeer ze zich verheugden,  al probeerden ze zich om  voor de hand liggende  redenen in te houden. Trausti was blij dat hij niet de enige was  die niet kon  wachten zijn vrienden weer te  zien, en bij  elkaar  te  zijn zoals vroeger. Het enthousiasme van de anderen was alleen niet  half zo  groot als  dat van hem.  Daarom had  hij hen niet  verteld  dat hij alleen  om bij  hen te zijn naar  IJsland zou reizen. In plaats daarvan had hij gedaan alsof hij  heel toevallig toch al een kort bezoekje wilde  afleggen. Hij was  bang dat  de anderen  hem meelijwekkend zouden vinden. En dat  was hij ook. Hij  vond  zichzelf eigenlijk nogal  veelbelovend in zijn specialisatie, ondanks het stempel van onderpresteerder dat hij had meegenomen  van zijn studie in IJsland.
	Trausti pakte de halflege  fles en schonk het  glas bij. Hij vulde ook het bijna lege glas van Leifur, maar Ragga  legde haar hand  op  het  hare toen  hij  haar  wilde bijschenken. Ari kreeg dus het restje. Zelf was hij  nog goed voorzien en hij  gaf toch al niet zo om drank. Hij ging  weer zitten en hoopte half dat  niemand zou voorstellen om nog een fles  te openen. Hij was moe en verlangde er nog het meest naar om te  gaan liggen, de vermoeidheid  over zich  heen te  laten komen en te  slapen.  Het tijdsverschil hielp niet erg en hij wilde morgen fris zijn als  de verdrietige reden van de reis op het programma  stond. Hij wilde niet  worden betrapt op  gapen tijdens Gugga’s begrafenis.  Of dat  hij  zijn tranen niet kon inhouden  omdat hij  zo  moe  was.
	Ragga  lachte naar  hem en  Trausti  lachte terug. Hij hoopte maar  dat zijn tanden  er beter uitzagen dan  die van  Leifur.  Destijds had hij  wel oog voor haar  gehad, hij vond  haar gesloten gezicht fascinerend en haar bedachtzame  uitdrukking onweerstaanbaar. Haar kortgeknipte haar had hem  ook aangesproken; in die tijd had  hij gedacht dat alle jonge vrouwen lang  haar hadden. Hij had dit korte kapsel  zo geïnterpreteerd dat  zij anders was dan de meeste  vrouwen en  dacht dat zij hem daarom beter zou begrijpen.  Er bleek  alleen niets te kloppen  van deze  kapseltheorie van hem. Hij had  er niet naar gehandeld en had geen idee of de  verliefdheid wederzijds  was. Hij dacht van  niet en  hij prees zich gelukkig dat hij nooit werk van haar had  gemaakt,  alleen maar om afgewezen te worden. Zelfs  als ze een stel zouden zijn geworden,  zou de  relatie toch ten einde zijn gekomen toen hij  naar  Amerika verhuisde. Ragga had machinebouw gestudeerd en  werkte nu bij Veitur aan de  vernieuwing  van  verwarmingsapparatuur. Trausti had nog nooit van iets gehoord dat zo oninteressant klonk, maar  Ragga had gestraald toen ze haar werk aan hen beschreef aan  boord  van de  Herjólfur. Voor zover hij  wist was er geen geothermische verwarming  in de plaats  waar hij woonde en  zij  zou  daar nooit zo  gelukkig zijn geweest als ze hier  leek  te zijn.
	Het glas in  de tot de  vloer reikende  ramen aan de  kant  van de bank boog  een beetje naar binnen  toen de wind met hernieuwde kracht  tegen  het  huis beukte. Trausti nam nog een slok van zijn  wijn  om  te vieren dat hij niet buiten was,  wendde  zich naar het raam en staarde de duisternis in. Sigga  begon herinneringen op  te halen  over hoe  Leifur eens een  van de gemeenschappelijke drogers in  de studentenflat had  kapotgemaakt door een  bus  met knoflookpoeder te gebruiken in plaats  van een tennisbal toen hij  zijn donzen  jas wilde drogen  na het  wassen. De bus ging open in de trommel en het poeder verspreidde zich  door de machine. Daarna was  de droger  niet  meer te gebruiken.  Leifur trok  zich er niets  van aan dat hij elke  keer als hij zijn  jas aantrok en het huis  verliet een uur in  de  wind stonk. Ze lachten bij die  herinnering, Trausti  ook. Hij stopte daar echter snel  weer mee, want hij wist niet of  het wel passend was, gezien de  omstandigheden. Tot de begrafenis  achter de rug was moest  hun aanwezigheid op het  eiland in  het  teken  staan  van  rouw om  Gugga. Hij  dacht aan haar  en vroeg  zich af  hoe zij eruit zou  hebben  gezien als ze nog had geleefd. Zou ze net  zoveel zijn veranderd als de anderen? Ze was een jaar ouder dan zij, ze  was  net dertig  geworden  toen ze stierf. Maar een  jaar maakte nauwelijks verschil.  Ze zou  waarschijnlijk nog net zo’n chaotisch persoon zijn geweest als vroeger.
	Gugga  was een activist  die  altijd  wel  warmliep voor een of andere  zaak en dan vooral  voor dingen die op dat  moment volop  in  de belangstelling stonden.  Haar  innerlijk vuur  brandde echter nooit zo fel  dat  ze zich niet vaak had  verslapen als ze ergens moest zijn om  ergens tegen te protesteren.  Ze had er helemaal geen problemen mee om zich dan  maar  voor andere zaken in te zetten. Haar poging om actief te worden in de studentenpolitiek  was in de kiem gesmoord. Ze  had  zich  kandidaat gesteld voor de studentenraad,  maar  had er verder niets meer  aan gedaan. Geen van de vrienden was verbaasd dat niemand op haar stemde. Ze scheen zich weinig  aan  te trekken van  die  mislukking, want haar aandacht ging  allang weer uit naar iets anders. Ze had niet eens de  moeite genomen  om naar het stembureau te gaan  en op  zichzelf te stemmen.
	Trausti hoopte maar dat het  Gugga was gelukt zich beter op iets te  focussen nadat ze uit de  studentenflat was vertrokken. Ze was niet afgestudeerd. Dat was haar eigen schuld. Zij studeerde sociologie en je zou denken  dat zij oprechte belangstelling had voor  dat vak. Ze  had  in ieder  geval nooit gezegd  dat ze van studie wilde veranderen, wat  niets voor haar  was. Het was daarom een grote verrassing dat  zij het  bleek te hebben opgegeven  toen ze bijna aan het eind was, maar terugkijkend was het misschien ook wel  te verwachten  geweest.  Haar  moeder  had  kanker  en na haar dood was  Gugga haar basis een beetje kwijtgeraakt. Misschien  hadden  zij meer  moeten doen en haar moeten steunen, maar in die periode hadden zij  allemaal  genoeg  met zichzelf te stellen. Met colleges, examens, werkstukken en lezingen waren  hun dagen meer dan vol.  De uren  die  overbleven waren voor vermaak,  niet voor psychische  hulp.
	Die gedachten waren weinig  opwekkend en Trausti zette ze van zich af. In plaats daarvan probeerde hij zich  beter te installeren op de  comfortabele bank en van het moment  te genieten. Hij zei tegen zichzelf dat er niets raars aan  was zijn oude vrienden weer te willen zien  en een  paar  dagen rust te nemen van de  dagelijkse  stress. Anders dan de anderen moest hij elke vrije dag die hij met hen doorbracht  compenseren. Hij zou  enkele  weken dubbele  diensten  moeten draaien,  als hij weer terug was. Maar het zou  het  ongetwijfeld waard zijn. Hij had in het buitenland nog geen vrienden gemaakt,  want hij  had voor weinig anders  tijd dan werken, studeren en slapen. Hij  moest dus echt  hun gezelschap koesteren.  Deze  reis was een soort vitamine voor de  geest.
	‘Heb  je zwarte kleding bij je, Leifur?’ Ari  zette zijn  glas neer  en voegde eraan toe: ‘En ik  bedoel daarmee niet een zwart T-shirt met  een afbeelding van  een hardrockband  en een zwarte spijkerbroek. We  moeten morgen  netjes gekleed zijn.’
	Aan het  gezicht van Leifur te oordelen had hij daar niet aan gedacht. Sigga kwam tussenbeide voordat  Leifur  kon antwoorden:  ‘Denken jullie dat  wij er iets aan hadden  kunnen veranderen? Dat  we  Gugga hadden kunnen  redden?’ Ze sprak wat  onduidelijk en  het onderste deel van haar gezicht  was slapper dan toen ze waren gaan zitten. Er leek niets te zijn veranderd sinds ze  in  de  advocatuur was  terechtgekomen. Twee drankjes – en het leek of ze de woorden  niet  meer uit haar mond kon krijgen. Ze  kon het  minste hebben van hen allemaal. Ze was  dan ook klein en licht.
	‘Wat  is dat voor  bullshit?’ Leifur fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat hadden wij  in vredesnaam kunnen doen? Gugga is aan kanker overleden, weet je  nog?  Hadden wij  een…  therapie…  moeten vinden?’
	Trausti  deed zijn best  om niet hardop  te  zuchten. Het zou niet lang duren  of  ze zouden hem  erbij  betrekken. Zo was  het altijd gegaan als  ze het over iets hadden wat met ziekte  te maken had. De groep dacht dat hij het meest  geschikt  was om over zulke dingen te oordelen. Dat gold natuurlijk voor  hen  allemaal. Sigga  zou alles moeten weten over rechtbanken, wetten en regels; Leifur  werd uitgehoord over  computers,  software  en kunstmatige intelligentie, al  wist hij nauwelijks iets over  dat laatste; Gugga  zou  alles hebben  moeten weten  over vluchtelingen en  maatschappelijke  problemen, zowel in IJsland als  daarbuiten. Ari was de specialist in economie  en  kreeg vragen  over rentebeslissingen van  de Centrale Bank. Ze hadden  geprobeerd om  Ragga uitspraken te laten doen over bouw, industrie  en  energiecentrales,  maar zij had alleen maar haar  schouders opgehaald en geweigerd  een duit  in het  zakje te doen.  Zeker  als de discussie verhit  was.
	Sigga  keek verdrietig. ‘Nee.  Ik had het niet over een  behandeling. Ik  bedoelde dat mensen langer  leven als het  mentaal goed met ze gaat. Met haar ging het  helemaal niet goed.’
	Leifur  lag  onderuitgezakt op de zachte bank en richtte  zich nu op. Hij deed geen  moeite zijn ergernis te  verbergen. ‘Waarom beweer je dat het  niet goed  met haar ging? Daar weten wij helemaal niets van. Ik dacht  juist dat ze dolgelukkig was.’  Hij  besefte  dat dit idioot klonk  en voegde eraan  toe: ‘Gezien  de omstandigheden.’
	Sigga  schudde haar  hoofd en haar lange blonde haar bewoog  alsof er een lichte bries doorheen ging.  Haar hoofdbeweging  was  een  beetje overdreven, geheel in  stijl met haar slepende  manier van spreken. ‘Jullie hebben haar bericht gezien.’ Sigga keek naar de grond. ‘Ze zei dat ze pancreaskanker had en vroeg of wij  haar in  het ziekenhuis kwamen bezoeken.  Dat  hebben  we niet gedaan. Toch  weten  we  dat  ze niemand  had,  behalve ons.’ Aangezien ongelukken  nooit alleen komen  was Gugga’s  vader twee  jaar geleden overleden en  had zij  dus geen  ouders meer.  Omdat zij enig kind was en geen  naaste  verwanten bezat,  stond ze  er  alleen voor. Destijds  was ze gewoon de groepsapp  binnengevallen en had hen willen zien,  maar  er was niets van gekomen,  net zomin als van  een bezoek aan het ziekenhuis, waar ze om vroeg.
	Ari rolde  met zijn ogen.  ‘Hoe konden  wij nu  weten  dat  het zo  ernstig was?’
	De geneeskunde  was  aan de beurt. Sigga keek naar Trausti, hief haar  rechterhand op en maakte een gebaar  in zijn richting om aan te  geven dat hij nu het stokje moest overnemen. Wat  hij  ook deed. Heel  diplomatiek. Een  antwoord  dat niet kwetsend kon  zijn. ‘Pancreaskanker is  vrijwel zonder uitzondering  heel ernstig. Maar dat konden jullie natuurlijk  niet  weten. En ik zat in het  buitenland en  kon  niet naar  huis komen.’  Hij vroeg niet of  iemand  van hen  had geprobeerd  de ziekte te googelen. Een zoektocht op internet zou alle twijfel hebben weggenomen.
	‘We  zijn er nu  in ieder geval. Niet  iedereen is in staat om zo’n lange reis te maken  voor een begrafenis. Ik  zou willen zeggen  dat wij goede vrienden zijn en dat  dit onze tekortkomingen  goedmaakt.’  Ari  leek vooral zichzelf te willen overtuigen. Dat was misschien ook wel gelukt als  Ragga  zich niet gedwongen  had gevoeld om het mooie beeld dat  hij schetste te verpesten.
	‘Naar een  begrafenis gaan is niet hetzelfde als iemand  bezoeken op zijn  sterfbed.  Een  begrafenis is  voor de  nabestaanden. Het lijk in  de kist heeft  daar helemaal niets  meer  aan.’ Ragga ademde  uit door haar neus. ‘Wij waren vrienden van niets.’  Ze haalde haar  magere schouders op. ‘Maar daar valt niets  meer  aan te veranderen.’
	Leifur  zuchtte met dezelfde overtuiging als vroeger, als de vrouwen  over feminisme begonnen,  maar  Trausti  zag dat Sigga haar  ogen  tot spleetjes  kneep en naar  een plank aan  de muur  in de  kamer tuurde. Hij probeerde te zien wat haar aandacht  trok, maar zag alleen een stapel bordspellen.  Misschien  wilde  ze voorstellen Monopoly te spelen om de stemming te verlichten? Maar dat bleek niet het  geval. ‘Zullen we dat ouijabord  erbij  pakken?’
	De reactie  was zoals te  verwachten. Ze waren allemaal nogal  rationeel en  stonden  niet  direct  open voor die onzin uit  de andere wereld.  Sigga’s voorstel werd onthaald  op  verontwaardigde reacties van  Leifur en Ari. Ragga en Trausti zeiden niets voor iedereen stil was. Toen nam Ragga  het  woord en tot ieders  verbazing was zij het  met Sigga eens. ‘Ik ben voor. Kan geen kwaad.’
	Na deze woorden veranderden de andere  drie van  gedachten,  de een na de ander. Dat kwam  waarschijnlijk door de wijn.  Of ze vonden het allemaal minder erg dan te blijven doorpraten over  hoe zij Gugga tijdens haar doodsstrijd  in de  steek hadden gelaten. Het duurde  niet lang voor ze aan de eettafel op de begane grond zaten met  een commercieel geproduceerde Amerikaanse  versie van  een ouijabord  voor zich  en  hun wijnglazen ernaast.  Sigga had de lampen gedimd, zodat ze nauwelijks  meer iets zagen, maar toch was  de stemming verre van  wat je op zo’n moment zou verwachten.  Er barstte een gegiechel los en de stemming was  vrolijk. Niemand kon geloven dat ze  in contact zouden treden met overledenen. Trausti was nog  het meest  benieuwd wie  van hen  grappen zou gaan maken als de  letters  zouden  verschijnen. Het  was uitgesloten  dat iemand in die onzin zou trappen.
	Ze legden hun vingers op een druppelvormige pijl  met  een glazen venstertje en Sigga  verzocht om stilte voor ze  de vraag stelde of er  een geest in het glas aanwezig  was. En het  ging precies zoals  Trausti vermoedde. Voor ze  er  erg  in hadden was de pijl aan het bewegen. Het bleek alleen moeilijker dan hij  had gedacht  om te zien wie hem bestuurde. Het  kon iedereen zijn  in het gezelschap. Hij richtte zich daarom maar op de antwoorden en de letters stroomden binnen.
‘Ben je overleden?’
Antwoord: ja
‘Woonde je in dit huis?’
Antwoord: nee
‘Ben je hierbuiten  verdronken?’
Antwoord: nee
‘Was je een man of een vrouw?’
Antwoord:  V  R  O U W
‘Ben je jonggestorven?’
Antwoord: ja
‘Kennen wij  je?’
Antwoord:  ja.
Sigga trok haar hand terug  en de pijl stond  stil. ‘Dit is niet grappig.  Wil degene die er de draak mee  steekt daarmee ophouden. Het is  niet oké om een  grap uit  te halen met de dood van Gugga.’
	In de  stilte die nu even  bleef  hangen hoorde Trausti  plotseling weer het huilen  van de storm buiten. Het geluid  was aangezwollen tot orkaankracht, alsof de wind was begonnen te fluiten omdat  er niemand buiten  was om te zien hoe geweldig en sterk hij was. Het jammerende geluid  had  echter  niets te maken met de luidheid van Leifurs stem  toen  hij de stilte verbrak en  uitriep: ‘Wat  is dat voor  bullshit?’ Leifur was duidelijk  van mening veranderd en wilde verdergaan: ‘Er zijn  een heleboel  mensen  die  zijn doodgegaan  en die  wij allemaal kennen. Beroemde  mensen en allerlei  anderen. Laten we verdergaan. Ik wil zien hoe dit afloopt.’
	Sigga legde haar hand aarzelend weer op de  pijl en  zodra haar vingers hem raakten  begon ze het gesprek met  de zogenaamde  geest opnieuw:
‘Was je beroemd?’
Antwoord:  nee
‘Ben je omgekomen bij een verkeersongeluk?’
Antwoord: nee
‘Ben je overleden aan een  ziekte?’
De  pijl kwam  niet van zijn plaats. De vrienden  keken elkaar aan en  Trausti  zag dat  Ragga haar  wenkbrauwen fronste. Zij leek naar  Ari  te  staren  en  hij  dacht dat zij vermoedde  dat hij niet wilde verdergaan.  Na  een  korte  stilte vervolgde  Sigga:
‘Heb je een boodschap  voor ons?’
Antwoord: ja
‘Hoe luidt die?’
Antwoord: H A  I
‘Hai?’ Ari schudde zijn  hoofd en lachte. ‘Degene  die hier een  grap van zit te  maken,  please, verzin  iets  beters.’
	Sigga wierp hem  een boze blik toe  en ging toen verder:
‘Hai  terug. Wil je ons iets vertellen?’
Antwoord: H E B  H E T K O U D
Leifur  lachte.  ‘Oké, nou  weten we het. Die geest is niet in  de  hel.’
	Sigga  liet zich niet door die grap van  de wijs brengen  en vroeg:
‘Hoe heet je?’
Ari  lachte terwijl  de  letters zich begonnen aaneen te rijgen. G U D B J…  ‘Ik snap het.  Als je dood bent, gebruik je natuurlijk  geen  koosnaam meer. Gugga  is duidelijk  niet stoer genoeg  voor  het  hiernamaals. Daar gebruikt  ze  haar  volle naam. Noemt zich misschien wel Vrouwe Gudbjörg. Wat  denk je daarvan, Vrouwe Sigrídur?’  Hij lachte  sarcastisch naar Sigga. Maar  de vrolijkheid duurde niet  lang. Toen de  pijl stil  bleef staan en de volledige naam op  het bord stond, veranderde  zijn gezicht en hij  staarde er vol onbegrip  naar.
Antwoord: G U D  B J  O R T
Sigga  nam een grote  slok  van haar  rode wijn  en duwde zichzelf  toen achteruit van  de tafel.  ‘Genoeg. We gaan niet  met Gudbjört praten  alsof het een of andere grap is.’ Ze  stond op en staarde  naar  haar  vrienden, die  zwijgend  bij elkaar zaten en naar het kleine venstertje  op de  pijl keken.  Door  het  vergrootglas was de laatste letter  van de naam duidelijk te zien. Er  bestond geen twijfel over dat  de pijl was gestopt  bij  de  T  en niet  bij  de G.  De letters op  het bord vormden twee  rijen en  de G stond recht boven de T. Misschien had degene die de pijl had gestuurd  een fout  gemaakt. Of niet. Misschien was het  toeval.
	Trausti had  ongelijk.  Ze  waren  veranderd. In ieder geval een van hen.  Vroeger zou niemand op het idee zijn gekomen om  die naam uit het verleden zomaar naar  buiten  te  brengen. Onder  geen voorwaarde. Trausti zag de gang in de studentenflat voor zich. De  deur van  zijn flat, en dan de flats  van Ari, van Sigga, Ragga, Leifur  en Gugga.
	En helemaal aan het eind van  de gang was de  deur van de flat van Gudbjört.
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Hoofdstuk 4 | dag 5 – maandag
‘Luchthaven’ was een nogal groot woord voor  dit  gebouwtje naast de landingsbaan.  Het was de basis  van een kleine luchtvaartmaatschappij die één,  misschien  twee  vliegtuigjes  in bezit had.  Er was een  kleine balie,  een weegschaal  om bagage te wegen en er stonden een  paar  stoelen voor de  passagiers  die op  hun  vertrek wachtten.  Er was  zelfs een  zelfbediening met frisdrank  en snoep. Niemand had er iets gekocht, want er werd  gratis koffie geschonken. Weinig mensen leken  zin te hebben in zoetigheid of frisdrank, zo vroeg in de ochtend.  Dan was koffie beter.
	Het  papieren bekertje was niet meer zo  heet  dat  Idunn steeds van hand moest wisselen.  Ze  staarde in  haar koffie  en vervolgens naar de  klok aan de muur, waarna  ze zuchtte. Ze had er te lang mee gewacht. Nu  was het te laat  om  op te  staan en te zeggen  dat ze  zich  niet goed voelde  en  de reis wilde afblazen. Haar  tas was al in het vliegtuig en  het  zou nog maar enkele minuten duren voor  het kleine groepje passagiers aan boord zou gaan.  Als ze nu zou afhaken,  zou het tijd kosten om iemand anders  te vinden, want  er  was niemand in IJsland die over voldoende  kennis  en ervaring beschikte om het van haar over te nemen.  Zij  leefde voor haar werk en vond  het  meestal juist wel fijn om onmisbaar  te  zijn, maar  nu niet. Als  er een  andere  patholoog-anatoom in de buurt zou zijn geweest, zou ze zich onmiddellijk hebben teruggetrokken. Diegene zou niet eens  heel  bijzonder  hoeven te zijn. Alleen  ervaren genoeg om goede foto’s te  maken, zich  op de juiste manier te gedragen op de plaats delict  en het  lichaam naar de  stad te laten brengen, waar  zij dan  de sectie zou  kunnen uitvoeren. Het was niet alleen dat  zij als enige in staat was om dat te  doen  – zij wilde het  ook niet missen. Het was de reis naar de locatie van  het misdrijf  waar ze bedenkingen  over had.
	Idunn richtte zich op  in haar stoel.  Dit kon echt  niet. Ze kon  echt niet van zelfverzonnen angst ineen  zijgen. Het probleem zat in haar hoofd en omdat ze  het jaren voor zich uit had geschoven was het uitgegroeid tot een onneembare,  hemelhoge  muur.  Ze herinnerde  zichzelf  eraan dat het probleem op zich  niets  meer  was dan een  drempel  van maar enkele centimeters  hoog.  Geen punt. Ze nam een  slok van  haar lauwe koffie. Die bleek haar  geen extra kracht te geven, zoals ze had  gehoopt. Nog altijd moest ze  vechten tegen de drang  om naar  buiten te lopen, in de  auto te stappen en weg te  rijden.
	‘Het is een heel korte vlucht. Eigenlijk alleen stijgen en  dalen.’ De jonge politieagent Karólína, die door iedereen  Karó werd genoemd  en naast haar  zat, had duidelijk gemerkt dat haar  iets  dwarszat.  Zij  droeg haar  politie-uniform en  haar zachte bruine ogen gingen  half  schuil  onder de  klep  van haar pet. Zij was de  eerste zwarte vrouw  bij de politie in Reykjavik en Idunn wist dat zowel  haar geslacht  als  haar huidskleur  had meegespeeld  bij haar benoeming. Karó deed het prima.  Bovendien mocht Idunn haar graag. Ze was  rustig, bedachtzaam en probleemloos. ‘Heb je misschien  vliegangst?’
	‘Nee, helemaal niet.’ Idunn antwoordde naar waarheid, ze was teleurgesteld in zichzelf, omdat  ze  zich niet normaal  kon gedragen.  Dat hoefde toch  echt niet zo  moeilijk  te zijn. Zij praatte normaal  gesproken  al niet  veel en  was  niet heel uitbundig. ‘Waarom vraag je dat?’
	Karó haalde  haar schouders op. ‘Gewoon. Je lijkt  zo gestrest.’
	‘Nee, helemaal niet.’ Idunn klemde haar knieën  snel tegen elkaar om  het trillen van haar benen te stoppen. Ze merkte het  nu  pas en had beter kunnen doen of er niets aan  de hand was. Door het trillen zo plotseling te stoppen vestigde  ze Karólína’s aandacht nog meer op  dat ongewilde teken van  stress.
	Er volgde een ongemakkelijke  stilte  die  Karó  uiteindelijk verbrak: ‘Ongelooflijk, maar dit is de eerste keer dat ik naar de Vestmannaeyjar ga. Niet zoals ik het me had voorgesteld,  maar  het is nu eenmaal niet  anders. En jij?  Ben  jij er weleens  geweest?’
	Idunn ademde uit en  concentreerde zich erop dat  ze  normaal moest overkomen.  ‘Ja.  Maar het is lang geleden.’  Alles  naar  waarheid.  Ze vertelde er  niet bij dat  ze  vanaf haar geboorte op de Vestmannaeyjar  had  gewoond,  maar voor haar belijdenis was verhuisd. Ze liet ook achterwege dat ze nog altijd  familie  in  het stadje had  wonen, een halfzus,  een  halfbroer en een vader. Een zus en broer  met wie ze niets  gemeen  had  en een vader die  ze nog maar één keer  had gezien sinds  de scheiding van haar ouders. Toen was hij naar haar afstuderen in de geneeskunde gekomen. Onuitgenodigd.  Die hereniging was niet prettig geweest en gespeend van  elke warmte.  Als het aan haar lag, zag zij hem nooit meer,  maar dit werkbezoek zou de zaak  misschien  ingewikkeld maken.  Vestmannaeyjarbær was  niet  groot en waarschijnlijk  zou ze hem onmiddellijk tegen het  lijf lopen.  En  dat was precies  waar  ze zo  tegen opzag.
	Karó vroeg niet  door en  richtte haar aandacht  weer op de  jonge  vrouw van de luchtvaartmaatschappij  die zich opmaakte om de passagiers  te vragen in te stappen. Waarschijnlijk ging het er niet zo formeel aan toe  als op een  lijnvlucht, want de politie  had  deze chartervlucht inderhaast geboekt.  Aan boord zouden alleen  medewerkers  zijn van de centrale recherche en  de  technische recherche, naast de mensen  van de  afdeling pathologie van het Landspítali. Ze herkende de meeste  gezichten, maar kende er  slechts  twee van de groep bij naam,  de politieagenten Karólína  en Týr. Ze was er  nog niet helemaal uit  of ze het prettig vond of niet dat zij samen met haar onderweg  waren naar de  Eilanden. Misschien was  het beter  om haar werk te doen zonder dat er  mensen bij waren die zij  kende.
	Ze wilde in ieder  geval niet veel met  Týr te maken hebben. Zij beschikte over  informatie  waar hij recht  op had, maar zij had nog niet het  juiste moment gevonden om die met hem  te delen. Bovendien had ze nog  niet besloten of ze dat eigenlijk wel wilde doen. Soms was het beter  om dingen niet  te weten. Hij  zag er tevreden  uit, ontspannen  en waarschijnlijk klaar met het  verwerken  van zijn verleden. Het was zeker niet iets kleins geweest dat hij had moeten verwerken, toen hij erachter  was  gekomen dat degenen van wie  hij  dacht  dat het zijn ouders waren  eigenlijk de  zuster van zijn moeder  en haar man waren. Zij  hadden hem in huis genomen als klein kind nadat zijn vader zijn moeder had vermoord. Een lelijk en groot litteken op Týrs  voorhoofd was  het gevolg van het feit dat zijn vader ook  hem had  aangevallen en  kwam  niet door een val van zijn driewieler, zoals  Týr  altijd had gedacht. Het leek  erop dat  zijn vader zich had  bedacht en  was  gestopt met de aanval op zijn zoon, al was daar  nooit een verklaring  voor gevonden.  De man had in de  gevangenis een eind aan zijn leven gemaakt en kon  het dus niet navertellen.
	Wat Idunn aan  Týr moest vertellen had  met die  oude zaak te maken.  Ze had  de  bewijsstukken bekeken en  nu twijfelde  ze  eraan dat zijn  vader degene was geweest  die Týr  en zijn  moeder had aangevallen. De verklaring die de man  had afgelegd  na zijn arrestatie kwam niet  overeen met  de  verwondingen aan  het  lijk. Hij  had de daad bekend, maar hij zou niet  de eerste  zijn  die  de politie tijdens  een verhoor vertelde wat ze wilden  horen. Nadat hij dood  in zijn cel was gevonden was het onderzoek nog  wel voortgezet, maar er kwam natuurlijk geen proces. De  conclusie was dat de  vader van Týr als schuldige werd aangewezen, er waren  ook geen  andere verdachten  en er  was een bekentenis. Onder zulke omstandigheden was het niet  vreemd dat de rechercheurs iets over het hoofd hadden gezien  of ervoor hadden gekozen om een andere kant  op te kijken en misschien zelfs wat er uit  het verhoor was gekomen voor een misvatting  aanzagen.
	Maar precies daar wrong  de schoen. Als Idunn hem  vertelde  over haar  vermoeden zou Týr  weer  worden  teruggeworpen naar het begin en de vrede die hij met het verleden had gesloten zou weg  zijn, zonder dat hij  veel mogelijkheden had om tot de bodem van de zaak te komen.  Was het dan  niet beter dat hij  kon  verdergaan  met  zijn leven zonder te weten dat  er iets  aan  de hand was?
	Hun blikken  kruisten  elkaar en  Idunn  keek snel de andere kant op.  Ze hoopte  maar dat hij  dat  niet opvatte als een teken dat zij boos  op  hem was. Dat  was  zeker niet het  geval.  Ze kon het zelfs heel  goed vinden met hem en Karó. Ze  waren rustig en bedachtzaam  en begonnen niet  zomaar  wat te kletsen als er opeens een stilte viel.  Voor de  meeste  mensen met wie zij had samengewerkt was een stilte  over  het algemeen  iets dat  onmiddellijk  moest worden ingevuld. Zelf  voelde zij zich prima met haar  eigen gedachten, maar ze  had er een hekel  aan om  te moeten deelnemen  aan een conversatie die als  enig  doel had een geluidswal op te werpen.
	De  groep in de  wachtkamer was  gelukkig niet  zo. Ze  hadden  af  en  toe een paar woorden  gewisseld  en gingen dan  verder met op hun telefoon kijken, hun koffie te drinken of uit het raam te staren. De  reden voor deze bedrukte  stemming was de aanleiding  van hun tripje naar  de Vestmannaeyjar. Een moordonderzoek  was nooit iets om  je op te  verheugen. Niemand  lachte en  niemand maakte grappen. De zaak kon  dan ook  nauwelijks ernstiger  zijn. Vooralsnog  wisten ze  nog niet veel, maar er bestond geen twijfel over de aard  ervan. Op de  Eilanden waren  twee doden gevonden en  een derde  persoon  was zwaar  gewond na  een auto-ongeluk, maar het was  niet duidelijk hoe het met haar ging. Uit de beperkte informatie  viel  op te maken  dat de twee  anderen geen  natuurlijke dood waren gestorven.
	Idunn was  net onder de douche vandaan gekomen, in  alle vroegte die ochtend,  toen haar telefoon ging.  Ze had niet veel  tijd om zich gereed te maken, omdat ze ook nog langs  haar  werk moest om haar  spullen op te halen. Ze had zich aangekleed en wat kleren en een tandenborstel in  een tas  gegooid voor als ze  langer moesten blijven. Er  werd  op de radio op gewezen dat  de Hellisheidi zou worden afgesloten vanwege noodweer dat  zou  losbarsten.  De storm kon opeens naar het  zuiden  trekken en hun  vlucht  verhinderen naarmate de dag vorderde. Omdat  ze  op de Eilanden had  gewoond  wist ze heel goed dat  het niet vanzelfsprekend was  dat je er dezelfde avond weer kon vertrekken. En  dat maakte het alleen  maar waarschijnlijker dat ze haar vader zou tegenkomen.  Helaas was hij er niet zo op gebrand als zij om  dat te  vermijden. Integendeel.  Hij wilde heel graag contact met haar.
	Een jonge vrouw kwam  achter  de balie  vandaan, kondigde het vertrek van het  vliegtuig  aan en liep naar een kant van  de kleine luchthaven. De groep volgde haar. Idunn besefte dat als  ze onder deze trip uit wilde komen, ze nu  iets moest doen.  Maar  haar voeten bleven in de  richting  van het vliegtuig lopen zonder dat ze ingreep.
	Ze gingen door een  deur en kwamen op het  platform waar het  vliegtuig wachtte. De deur was al  geopend en  de trap was  neergelaten op het asfalt. Zodra het  luik  achter  hen was gesloten was het  te laat om  toe te geven  aan haar zwakte. Buiten het vliegtuig was het nog mogelijk om om te  draaien, maar  binnen kon dat niet meer. Ze had  daarom het gevoel dat de deur  van het  vliegtuig een grote  tong was die uit een  opengesperde mond  stak en op  het punt stond haar  op te slokken.  Toen ze dat dramatische beeld uit haar  hoofd kon zetten, kalmeerde  ze wat. Het zou  allemaal goedkomen. Ze  zou gaan, haar werk doen en weer naar  huis gaan. Als ze  haar vader tegenkwam, dan  moest  dat maar zo zijn. Ze kon  in het vliegtuig bedenken wat  ze tegen  hem  zou zeggen.
	De  vliegreis bleek daar te kort  voor. Het toestel  verhief zich in de lucht en landde  zonder dat  Idunn een begroeting had kunnen bedenken voor een vader die niets  om haar had gegeven  toen haar ouders  scheidden. Ook al wist  hij  maar al te goed  dat  haar moeder nog niet eens  in staat was om voor een cactus te zorgen. Een felle, maar verfrissende wind waaide haar tegemoet toen ze uit het  vliegtuig stapte en ze  herinnerde zich eraan dat ze het  gered  had  – ondanks alles. Het verleden zou niet veranderen en het  was niet nodig om het  met zich  mee te slepen  als een  gewicht  aan haar hals. Het was natuurlijk verstandig om zo te denken, maar het werkte niet. Terwijl ze  op hun bagage wachtten, zorgde  Idunn ervoor dat ze zich afwendde  van de ingang, zodat je haar  gezicht  niet zag, mocht haar vader toevallig binnenkomen.
	Toen ze  de deur  hoorde  opengaan, bedacht ze echter dat het beter was  om  hem  van ver te zien aankomen  dan  opeens op haar schouder te worden  getikt. Ze zou dan  het toilet in  kunnen vluchten en daar  wachten tot hij weg  was,  liever dan plotseling  oog in oog met hem  te staan. Dat was natuurlijk een afschuwelijke gedachte, maar  gelukkig hoefde ze het idee niet uit te  voeren. Door de deur  kwam een jong stel, een hoogzwangere vrouw  en een  man die  zijn  arm  om  haar  schouders had geslagen. Idunn keek naar hen en dacht te weten wat ze gingen doen, gebaseerd op hun innige,  maar trieste  afscheid. Op  de Eilanden was geen gynaecoloog of verloskundige  die gespecialiseerd  was  in keizersnedes. Als er problemen werden  verwacht bij de geboorte moesten zwangere vrouwen ruim voor de geboorte naar Reykjavik om daar te  bevallen. Vaak alleen.  Idunn merkte dat ze te lang naar het stel had staan staren en draaide zich  weer terug  naar de wachtrij voor de bagage.
	Ze vertrokken zodra hun spullen  in de auto waren geladen die de  politie  op de  Eilanden  hun beschikbaar had gesteld. Ze zouden eerst naar het politiebureau gaan  om hun bagage af te zetten voor ze naar de plaats delict zouden  gaan.  Voor  hen uit  reed de  plaatselijke  politiecommandant en  Idunn zat  voor in de auto  naast iemand van  de technische  recherche. Zij  wist niet meer  hoe hij  heette, maar  ze  moest hem blijkbaar kennen. Hij had zich in ieder geval niet voorgesteld toen  ze instapten. Terwijl hij kletste over de slechte weersvoorspellingen voor  die middag staarde Idunn  door  het  zijraam en keek hoe  het haar zo  bekende stadje aan  haar voorbijtrok.  Er  was  weinig veranderd  in de dertig  jaar  die  voorbij waren gegaan  sinds  zij het voor het  laatst zag. Afgezien van het huizenblok dat in  de buurt van de  haven was verrezen, waren er  een paar huizen in een nieuwe kleur geschilderd; enkele huizen waren nieuw en  andere afgebroken. Het leek of de tijd hier had  stilgestaan, anders dan  wat ze meemaakte in Reykjavik, waar voortdurend werd  gebouwd en percelen werden  bestemd  voor bouwprojecten.
	Ze  kon zich even niet beheersen  toen ze haar  ouderlijk huis zag  en ze draaide zich om op haar stoel. Er  was een tuinschuur gebouwd naast het grote huis, de tuin was omheind en enorm opgeknapt. Dat moest het  werk zijn geweest van de  nieuwe  vrouw, haar vader had weinig oog voor zijn  omgeving. Voor hem  diende het huis alleen om het gezin in onder te brengen en hen  te beschermen tegen  weer en  wind. Hij  moest droog en uitgerust  wakker worden  om  te  kunnen  gaan  vissen.
	‘Wat? Zag je iets?’  De politieman aan het stuur had  gezien dat iets haar aandacht trok.
	‘Nee, alleen een  kat.’ Idunn keek snel weer  voor zich uit  naar de  weg en  zat  stil  als  een standbeeld,  zelfs toen de  chauffeur uitstapte om  de  tassen  in het  politiebureau neer te zetten. Hij  vond haar ongetwijfeld zo gek  als  een deur, maar dat  was dan maar zo. De  meeste mensen vonden  haar toch al raar, vooral omdat  ze de pathologie  als hoofdvak  had gekozen.  Eentje erbij  maakte  niets uit. Het politiebureau stond in  een soort  industrie­gebied,  waar vroeger een  timmerwerkplaats  had  gezeten. Het oude politiebureau was  aan  het  eind van de  jaren negentig tot de  grond toe  afgebrand. Men was vergeten de aansteker  af te nemen van  een goede bekende van  de politie toen hij in  de  cel  werd opgesloten, met het gevolg dat hij zijn  matras in brand  stak. Door het snelle handelen  van  de dienstdoende  politieagent  kon  worden  voorkomen dat er slachtoffers vielen. Het lukte hem om de eigenaar van  de  aansteker  op  tijd naar buiten  te krijgen.
	Vanaf het bureau  gingen ze naar de plaats  delict en Idunn ademde lichter  toen ze de Hamarsvegur op reden en de bebouwde kom  verlieten. Zo’n rij politieauto’s zag je niet vaak en het  ontging de weinige  mensen  die onderweg  waren naar hun werk niet. Het  was  niet heel  waarschijnlijk dat iemand haar nog  zou herkennen na al die jaren, maar sommigen waren er beter  in dan anderen om  zich gezichten  te herinneren.  Je wist nooit  of iemand  haar zou herkennen en dat zou dan bij haar vader terechtkomen. Het was  daarom prettiger dat ze  alleen hier en daar een paard zagen nadat ze het stadje  hadden  verlaten. Toen ze stopten bij  Brimurd, een strand ten oosten van de strook land die Stórhöfdi met  het eiland verbond, zette Idunn de gedachten aan  het verleden van  zich  af. De taak  waarvoor  ze gekomen was verdrong al het  andere.
	Het  stond er vol  auto’s toen  hun colonne zich  bij de politieauto’s van de  plaatselijke politie had gevoegd. Vlakbij,  aan  de  andere kant van de weg, lag een stationwagen op zijn kop. Idunn begreep dat dat  de auto was  waarin de  vrouw over de kop was  geslagen. Ze  vond het nog een geluk bij een  ongeluk dat ze bij de alarmcentrale hadden  opgenomen toen  het  gebeurde  en de  plaats van  het ongeluk  kon  worden vastgesteld met de locatie van haar telefoon. Het bleek  dat  zij had gebeld via  haar handsfree set op het moment dat  zij de  macht  over het stuur  verloor, maar  er was geen woord  gewisseld tussen haar en  de alarmcentrale. Het enige wat  de medewerker die  opnam hoorde was  geschreeuw  en gegil en brekende geluiden van  de  auto. De  vrouw mocht dankbaar zijn dat ze de tegenwoordigheid van geest  had  gehad  dat ze had  gebeld voor de auto  over de  kop sloeg, want  daarna was ze daar niet meer  toe in staat geweest en  je wist nooit wanneer iemand  daar  weer langs zou komen. Er waren voorbeelden bekend van mensen die hadden kunnen worden gered,  maar  waren omgekomen in hun auto op een afgelegen plaats als deze. Ze waren  doodgebloed, doodgevroren  of bezweken aan uitdroging.
	Beneden op het  strand zag je  een witte tent waarvan ze begreep dat die over het verbrande  lichaam was geplaatst.  Ze opende de laadruimte en haalde haar  tas met haar  gereedschap eruit. Ze trok  een beschermende overall aan en hing haar fototoestel om haar nek.  Ze werd maar één keer  gestoord, toen de politiecommandant  van  de Vestmannaeyjar naar haar toe kwam. Het was een lange  vrouw,  met een  ernstig gezicht, die zich voorstelde als  Ína. Ze leek van  dezelfde leeftijd als Idunn,  net  over de veertig.
	Ze wisselden enkele  woorden  en daarna liep de  vrouw weg. Ze ging niet ver, maar bleef op een  afstandje  staan  kijken hoe Idunn zich  voorbereidde, en  kwam weer  naar haar toe toen ze  de  kofferbak sloot en op  weg ging, het strand  op. Ína was duidelijk van plan om met haar mee te gaan  en  hoewel Idunn het liefst met  rust werd gelaten  als ze  werkte, begreep ze het goed. Op dat moment was ze de belangrijkste persoon  ter plaatse die informatie kon verschaffen  en Ína was hoofd  van  de politie.  De technische  recherche was bezig zich klaar te maken om sporen te verzamelen die van belang konden zijn, maar het zou tijd  kosten om die uit te werken  en er was op dat ogenblik nog weinig van te verwachten. Haar  eerste  inspectie van de lichamen zou echter direct iets aan het licht kunnen brengen,  hoewel het  niet doorslaggevend zou zijn.
	Binnen de witte  nylon  tent hing een onaangename brandlucht. Die  kwam niet als  een verrassing,  want Idunn wist dat er  een poging was gedaan  een  van de lichamen te verbranden. Het lag in het midden  van de  tent, koolzwart en onherkenbaar te  midden van verbrand  hout en  strandkiezels. Er waren witte vlokken  rond het lichaam zichtbaar, maar niet op  het  lijk zelf. Waarschijnlijk waren ze gesmolten,  het lijk  verspreidde zelfs nog  warmte. Ze begreep dat degene  die  er als eerste bij was het vuur met een brandblusser uit had  gemaakt,  dat verklaarde de  witte vlokken. Idunn  wendde zich tot de  politiecommandant in de  tentopening. ‘Waar  is  het andere  lijk?’
	‘Dat werd verderop gevonden.’
	‘Ver?’  Idunn  had geen tweede  tent op het strand gezien.
	‘Nee, helemaal niet. Honderd meter of zo.  Het wordt opgemeten en  dan komt er ook  een tent  over.’
	Idunn keek van de verbrande  lichaamsresten naar het ernstige gezicht van de  vrouw. ‘Is het lijk verplaatst?’
	Ína schudde haar hoofd. ‘Nee. In ieder geval niet door ons. En ook niet door degene die  er het  eerst was.  Ik heb  zelf  met  hem gesproken.’
	‘Wie was dat?’
	‘De  chauffeur  van  de  ambulance  die op de  over de  kop  geslagen auto af werd gestuurd. Hij  zag het vuur  op het  strand, greep  de  brandblusser, rende  ernaartoe en bluste  de brand terwijl die vrouw uit  haar auto werd geknipt. Het vuur was toen al bijna uit. Maar hij belde ons direct. Heeft  niets aangeraakt.’
	Idunn fronste haar voorhoofd. ‘En u denkt dat hij de  waarheid spreekt?’
	‘Ja. Denkt u  van niet?’
	Idunn antwoordde  niet direct, maar het  moest de vrouw duidelijk zijn hoe onnodig haar vraag was. ‘Is het mogelijk dat hij  geprobeerd heeft  te reanimeren? Hartmassage heeft  toegepast?’
	De politiecommandant keek  verbaasd  en  knikte in de richting van de geblakerde  lichaamsresten.  ‘De  man rijdt al negen jaar op de ambulance.  Ik denk niet dat  hij  gedacht  heeft nog een teken van leven te  kunnen oproepen.’  Toen haalde ze  haar schouders op. ‘Maar wie weet? Laten we  straks  nog  even met hem  praten. Misschien komt er iets  anders aan het licht.  Waarom  vraagt  u  dat?’
	Idunn richtte haar blik  op het lijk. ‘De houding van het  lichaam is  vreemd. Niet wat ik  verwacht had.  De persoon ligt kaarsrecht,  de handen langs het lichaam en de benen niet gebogen. Als  een  lichaam verbrandt, krult het op en eindigt in de  zogenaamde boksershouding.  Ellebogen  gebogen, handen  voor de borst en vuisten gebald. Als een bokser. De knieën ook gebogen.’
	‘En  dan? Wat  betekent  het  als dat niet zo  is?’
	‘Geen idee. Voorlopig.’ Idunn haalde de kap van  de  lens  van  haar camera en  nam een foto.  Ze  keek naar  het scherm om te zien of het  resultaat  bevredigend was en  begon toen serieus  met foto’s  maken. Meestal praatte ze  ondertussen en beschreef wat ze zag, ze benoemde  alles wat  haar  aandacht trok en  details die ze zich tijdens de  sectie wilde herinneren. Maar deze keer kwam ze nauwelijks aan het  woord vanwege de  vrouw die bij de tentopening stond.
	‘Is het een man of een vrouw?’
	Idunn drukte af. ‘Dat weet  ik  niet. Dat blijkt bij de autopsie.’
	‘Maar  wat  is waarschijnlijker?’
	Idunn  rolde  met haar ogen. Ze wist dat de politiecommandant dat niet kon zien,  omdat ze  met  haar rug naar  haar toe stond. ‘Ik houd er  niet van te  gissen. Zoals u zelf kunt zien, is er niets waaraan  je  dat snel  zou kunnen afleiden.  Het wordt duidelijk bij  de sectie.’ Ze bukte  zich om verder te gaan met foto’s  nemen, maar besloot de vrouw  ter  wille te  zijn. ‘Maar als  ik er iets  over  zou  moeten  zeggen, dan houd ik het op een vrouw.  Of een jongen. Een tiener. Alleen  afgaand op de grootte, wat op zich niets zegt.  Er zijn natuurlijk kleine mannen en  grote  vrouwen.’
	Die  informatie gaf  haar even rust  en ze gebruikte  die goed. Ze nam foto’s  en sprak  haar  opmerkingen in, in de hoop dat dit de laatste vraag was geweest. Maar het zat haar  niet mee.
	‘Is het al bekend of die  vrouw of  die  tiener nog in leven was  toen  zij  of hij in brand werd gestoken?’
	Idunn liet  de camera weer  op haar  borst  leunen en  voelde de  riem in haar hals snijden. Ze had zich nooit moeten laten verleiden tot speculeren.  ‘We moeten duidelijk stellen  dat  het geen vrouw of  tiener hoeft  te zijn, weet u nog? Dat weten  we pas  als het definitief  is vastgesteld. Maar nu  vraagt  u mij weer  om een gissing te doen.’ De  vrouw leek geschrokken en Idunn  was daardoor geraakt. Zij gaf  de omstandigheden er de  schuld  van. Als kind was  zij gevoeliger geweest  dan als volwassene  en  nu ze weer op de plaats was  waar ze haar jeugd  had doorgebracht kwam er iets van  haar oude zelf naar boven. Ze  had  medelijden met de politiecommandant. ‘Ik betwijfel of de persoon nog  leefde. Als dat zo was, had  het  lijk  een  andere houding gehad. Het  had  waarschijnlijk op zijn buik gelegen, na  een poging de zee in te lopen.’
	Ína leek  niet  bijzonder blij  met  deze  informatie. Maar ze zweeg  voor de verandering  en  Idunn kon in  stilte haar inspectie van het lichaam  afronden. Ze deelde niet met  de vrouw wat zij vreemd vond, omdat zij het  zelf  niet begreep. Het  laatste wat zij wilde was  nog  meer  gissingen dan  waar zij  zich al  toe  had laten verleiden.  Maar  veel aan dit  verbrande lichaam was  bizar.  Zo leek ze  aan de halfgeopende  mond te  kunnen  zien  dat het lijk geen tanden had.  De huid was gaver dan ze had  verwacht, uitgaande van  hoe ernstig het lijk verbrand was. Een menselijk lichaam bestaat  voor een groot deel uit  water, dat  verdampt als het  verbrandt. De  huid verschrompelt en scheurt. Er waren in dit  geval geen  scheuren  te zien en dat was ongebruikelijk.
	Er verschenen meer mensen in de  tent, toen Idunn  de hulp inriep van de technische  recherche om het lichaam  van de  verkoolde brandstapel te tillen en het  vervoer ervan voor  te bereiden. Toen het in  een lijkzak  was gelegd en die  voorzichtig was dichtgeritst, zorgden de technici ervoor dat het op  een  brancard naar een  auto werd  gebracht, die het naar de  luchthaven zou rijden.  Het  toestel dat hen hierheen had gebracht wachtte nog op hen op  de luchthaven  en Idunn wilde dat het  lijk direct zou worden vervoerd.  Ze had nog veel  te doen  op de plaats  delict en  wilde niet  dat  het lijk  zonder toezicht op  de luchthaven zou liggen.  Ze belde naar  haar werk  en regelde dat  een medewerker  van de afdeling pathologie  op  het vliegveld  in Reykjavik zou  staan  om het  op te wachten.
	Toen dat gedaan was  sloot Idunn haar tas en vroeg Ína haar naar  het tweede lichaam  te brengen. Ze verlieten de tent en Ína wees haar naar een plek erachter, in de richting van  Ræningjatangi.  Daar  was  nu een andere tent  neergezet,  groot, scheef  en  bizar op de grote keien in  de verlaging in het landschap. Ína verontschuldigde  zich  daarvoor terwijl ze  erheen liepen, zei  dat er maar één tent  op het politiebureau  aanwezig was en dat  ze daarom hadden besloten om een  feesttent te halen en  die op  te  zetten  om de plaats  delict af  te schermen. Ze voegde eraan toe dat  het de  eerste  keer was dat  er  een tent nodig was sinds zij hier werkzaam was.  De laatste moord  op  de Eilanden was meer dan  dertig  jaar geleden en waarschijnlijk  was er  nooit  eerder  meer dan één  tent nodig geweest.
	Idunn knikte en  probeerde geïnteresseerd te  lijken toen Ína doorging over de lage misdaadcijfers  op  de Vestmannaeyjar,  iets wat ze met statistieken ondersteunde.  Toen  ze de tent opende veranderden haar  woorden in  een  ruis  in Idunns oren. Wat ze binnen in de tent te zien kreeg eiste haar  volledige aandacht op en ze deed  een stap achteruit. Ze keek  naar de menselijke figuur die eerst de indruk wekte daar  per  ongeluk te  zijn binnengelopen en was gaan  zitten. Toen besefte ze  dat het het tweede lijk was, zittend op een steen. Alsof de persoon  daar was  gaan zitten en toen de  geest  had gegeven.  Een grote  capuchon  verhulde het gezicht en  het hoofd grotendeels, alleen een fijn  gevormde kin en een blauw gekleurde onderlip waren te  zien.  De maat van de sportschoenen  aan  de voeten wezen erop dat het om  een vrouw ging.
	‘Wat  vreemd.’ Idunn had hardop gesproken. Het was niet  haar bedoeling zich tot  de politiecommandant te richten. Maar nu  ze  eenmaal  was begonnen, kon ze  maar beter doorgaan:  ‘Het lijkt wel  of ze daar  is gaan zitten  om van het  uitzicht te genieten.’
	Idunn staarde  nog  altijd naar binnen, maar draaide zich om toen Ína licht  op haar schouder tikte.  ‘Ik dacht  precies hetzelfde.  En kijk.’ Ze wees  in de  richting  van de andere tent. ‘Voordat  de  tenten waren  opgezet, was het  uitzicht niet de  zee, maar het andere  lijk. De  brandstapel.’
	Idunn draaide zich om en keek  naar de andere tent,  en  toen  weer  de tent in waarbij ze stonden. Het  klopte. Toen ging ze naar binnen, zette  haar  tas  neer en ging aan het werk.
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Hoofdstuk 5 | dag 2  –  vrijdag
Er zaten opvallend weinig mensen in  de kerk  toen  ze arriveerden. Ze waren aan de late  kant en  konden zich dus niet  troosten met de  gedachte dat  er nog wel meer mensen zouden  komen. Toch waren ze heel  vroeg opgestaan  en  het  was  dus niet  zo dat ze zich hadden verslapen. Maar omdat ze  zo vroeg  waren  opgestaan, hadden  ze het  gevoel gehad  dat ze alle tijd  hadden.  En opeens was het  nog  maar  een halfuur voor de plechtigheid begon en moesten  ze zich haasten. Het  gevolg was dat ze er niet op  hun  best uitzagen.  Trausti en Ari hadden allebei hun stropdas scheef  geknoopt  en  sommigen hadden hun  zwarte kleren  zelfs scheef dichtgeknoopt.  De  lippenstift die Sigga had  opgedaan  voor de achteruitkijkspiegel in de auto  op de parkeerplaats bij de kerk  liep uit en  was  misschien ook  te rood voor  de  gelegenheid – als  daar  al regels  voor bestonden. Trausti zelf was  ongeschoren, en omdat  hij  donker  haar had zag hij er  door zijn  stoppelbaard uit alsof hij  rechtstreeks van een jamsessie naar de begrafenis was  gekomen. In  het  ziekenhuis in Amerika had hij daar ook veel over te  horen gekregen; hij  werd overladen met  werk  en kreeg klachten als hij slecht  geschoren was.  Nu kon  hij zich niet excuseren  door te zeggen  dat hij  zijn scheerapparaat thuis  had gelaten en er  niet  op  had gerekend dat hij  een nachtdienst moest  draaien,  direct  na een dagdienst.
	Niemand  had het nog gehad  over het mislukte glaasje draaien toen  ze die ochtend een  voor een tevoorschijn  waren gekomen.  En dat was fijn. Het  was zo’n mislukte grap dat hij eigenlijk niet  wist  hoe hij  erover moest beginnen. Hetzelfde gold wellicht voor de  anderen. Hij had wakker gelegen en  geprobeerd te bedenken wie van hen de pijl zo had  gemanipuleerd dat hij de naam  Gudbjört spelde. Wie  bedacht  er zoiets,  als  je het verhaal kende? Hij vond Leifur de waarschijnlijkste kandidaat. Hij was  er brutaal genoeg voor en  begreep  niet  altijd wat  er speelde. Toch was het  ook weer niet iets voor hem. Leifurs  humor was  grover.  Niet in de seksuele  betekenis van  het woord, maar gewoon minder subtiel.  Hij vond niets grappiger dan  scherpe  peper in het  eten van zijn buurman aan tafel  te  strooien of doorzichtig plastic  over de wc-pot te spannen. Dat was wel wat  anders dan de grap met  dat ouijabord.
	Het  moest dus wel Ari of Sigga zijn  geweest.  Hoe  onwaarschijnlijk dat ook klonk. Ragga kwam niet in  aanmerking. Hij kon  haar uitsluiten.  Onmogelijk dat zij met de naam  Gudbjört zou komen. Echt uitgesloten. Eigenlijk  gold  hetzelfde  voor de anderen. Niemand van  hen zou  zo’n afschuwelijke miskleun maken. En al helemaal niet met de bedoeling grappig  te  zijn.
	Toen ze de  kerk binnenrenden,  hadden ze zich nog omgedraaid  om te zien of Leifurs  auto er  niet  aan kwam. Maar de straten waren leeg  en hij was nergens te zien. Leifur was natuurlijk  zijn colbertje vergeten, als hij dat  al bezat, maar hij had zijn best gedaan en een zwarte spijkerbroek  aangetrokken,  met  een zwart  shirt. Anders dan  wat Ari had voorspeld, stond  er geen naam van een hardrockband op.  Maar het was  toch niet gepast  en  Ari stuurde hem naar boven  om een jasje van  hem te  halen dat Leifur  kon aantrekken. Hij riep naar hem dat hij maar achter  hen aan moest komen. Ze waren laat  en  het mocht niet zo zijn dat ze allemaal pas  binnenkwamen als  de plechtigheid al was begonnen.
	‘Zullen we maar naar binnen gaan?’  vroeg Sigga toen ze bij de deur  van  de kerk stonden en Leifur nergens te bekennen  was. Het  was tijd  en in de hal kregen  ze een  psalmenboekje, waarna  ze  de  kerk binnengingen.  Het was de bedoeling dat ze  achterin zouden  gaan zitten en zo min mogelijk de aandacht zouden trekken, maar de banken  waren vrijwel allemaal leeg, dus dat plan  ging niet  door. Het was  gek om achterin te zitten met rijen lege banken voor je.
	Het was niet de eerste  uitvaart die Trausti bezocht. Zijn beide opa’s waren een paar jaar geleden  overleden en  toen hij op de  harde houten bank  plaatsnam, moest  hij weer terugdenken aan die tijd. Toen waren er ook weinig mensen komen opdagen,  maar volgens zijn moeder was  het  zo dat  naarmate  je ouder  was als je stierf, er minder  mensen naar  je begrafenis kwamen. De  kerk was tot de nok  gevuld als  er afscheid werd  genomen van jonge mensen.  Te oordelen naar het aantal hoofden voor hen was de uitvaart  van  Gugga  een uitzondering. Afgezien  van hen vieren waren er niet  meer dan twintig mensen.
	De  plechtigheid was sober, maar mooi,  in stijl  met de kerk. Trausti’s  ogen gingen steeds  weer  naar het  wit beschilderde plafond dat  was versierd  met gouden  sterren. Dat was naar zijn oordeel het mooiste  onderdeel van de kerk en paste goed bij de sfeer. Hij volgde niet echt wat er gebeurde  bij het altaar en  liet  de gebeden, de lezing van  het geschrift en  het zingen aan zich voorbijgaan. Hij  luisterde wel toen de  priester zijn  herdenkingswoorden uitsprak en de levensloop van Gugga in  grote lijnen schetste. Ondertussen staarde hij  naar  haar foto,  voor in het psalmenboekje.  Die leek  te zijn genomen in haar  middelbareschooltijd. Ze zag er  in  ieder geval precies zo uit als hij zich haar herinnerde. Haar  lange, donkerblonde haar in een paardenstaart,  een baan met sproeten over haar wangen en  neus, iets scheefstaande  ogen,  een half  spottend  lachje,  de ene wenkbrauw  recht  en  de andere  gebogen, als  een  mimespeler van  vroeger. Hij  dacht zelfs haar trui te herkennen. 
	De  samenvatting  van haar levensloop  werd  door  weinigen begrepen.  Gugga’s ouders hadden wel op de  Eilanden gewoond en zij was  er opgegroeid,  maar geen van beiden kwam er oorspronkelijk vandaan.  Bovendien was Gugga  naar het vasteland verhuisd om naar de middelbare school  te  gaan en was ze het  contact  met haar medescholieren van de basisschool kwijtgeraakt. Er was hier dus geen familie of hechte  vriendengroep uit haar  jeugd om de  kerk te vullen.  Bovendien was ze  enig kind en waren haar ouders allebei  dood,  haar moeder  aan kanker toen Gugga in de studentenflat  woonde, haar vader  twee jaar geleden aan een hartaanval.  Vrienden van de middelbare school  hadden waarschijnlijk  uit het  noorden moeten komen, want Gugga  was in Akureyri naar school gegaan en als Trausti het zich goed  herinnerde had ze tijdens haar studie ook geen speciale vriendschappen  gesloten, behalve met hen vijven. Hij  geloofde niet in  een leven na de dood, maar was toch blij dat ze gekomen waren.  Ze  voegden  tenminste  een paar  mensen toe aan het kleine  gezelschap, waardoor het minder  opviel dat  de  overledene  een mager sociaal  leven had  gehad.
	Zijn begrafenis zou net  zo zijn, als Trausti nu zou overlijden. Hij had nog een paar familieleden, maar die woonden  verspreid over het land en hij had nauwelijks contact met  hen,  alleen met zijn ouders en  zijn zus. Hij kon  het niet  laten zich  af te vragen of zijn vriendengroep wel de  reis naar  het oosten zou maken als hij in zijn geboorteplaats zou worden  begraven. Dat was  helemaal niet zo  zeker.  Misschien moest hij met zijn ouders afspreken  dat hij in  stilte wilde worden begraven  om hen de vernedering  van een lege kerk te  besparen.
	Hij werd uit die  sombere gedachten opgeschrikt toen de priester iets vertelde waar  Trausti  geen idee  van had. Hij begreep  uit  zijn woorden dat  Gugga  een jaar geleden  in een afkickkliniek was opgenomen. De  priester gaf  alleen een hint en daarom was het onduidelijk of ze een alcohol- of een  drugsverslaving  had gehad. Misschien wel allebei, alcohol en  drugs waren een twee-eiige tweeling en zij had zowel gedronken  als  met  verdovende middelen  gerotzooid  toen zij in de studentenflat woonde. Maar niet zo  dat het te gek werd.  Trausti zuchtte.  Het  leven was duidelijk niet gemakkelijk  geweest voor  Gugga nadat ze met haar studie was gestopt en uit  de stad  was  vertrokken.  De dood van haar ouders als voorgerecht, verslaving als  hoofdgerecht en  kanker als toetje.
	De priester  was klaar  met  zijn toespraak en  muziek en  gebeden wisselden elkaar af tot  werd aangekondigd  dat in het  verenigingsgebouw nog  een receptie zou  worden gehouden. Hij vroeg de aanwezigen om daar nog  wat te komen drinken. De  plechtigheid  was voorbij, de leden  van het kleine kerkkoor  liepen naar de witte  kist  en stelden zich  in een  rij op aan weerszijden ervan.  Ze  hadden nu de  rol van lijkdragers. De priester liep in z’n eentje voor de kist  de  kerk  uit. De gasten verspreidden  zich  en liepen er  gebogen achteraan, de  een  na de ander  voegden ze zich  in de korte rij  wanneer de kist voorbijkwam.  Trausti  was  ervan  uitgegaan dat  hij Leifur achter  in de kerk zou zien  zitten, maar er zat niemand. Leifur was blijkbaar  niet komen opdagen.
	Toen ze in de koude buitenlucht kwamen, keken  de  vrienden elkaar aan. Geen van hen  wist  of ze mee moesten  lopen naar het graf of direct naar de receptie  moesten gaan. Toen alle andere gasten zich naar  het verenigingsgebouw begaven en niemand van plan leek de  priester en de  kist te volgen, werd  de beslissing  voor  hen genomen.  Er  was eigenlijk niets anders mogelijk dan  Gugga op haar laatste stukje  te vergezellen.
	Er kwam een  gevoel van  onwerkelijkheid over Trausti toen de kist in het  graf werd  neergelaten. Nadat de  banden  waren opgehaald,  staarde  hij naar het glanzende witte deksel, onder  in het diepe  gat  en kon het beeld dat daaronder Gugga lag niet van  zich afzetten.  Voor  het avond werd zou het  graf worden gedicht en was  hun vriendin letterlijk van de  aardbodem verdwenen.  Voor eeuwig  en altijd.  Hij wankelde  en moest  moeite doen zijn evenwicht te bewaren, want hij wilde niet in het  graf vallen. De wind die langs zijn koude  wangen waaide, monterde  hem  iets  op en  herinnerde hem eraan dat  dit geen  droom was. Hij beleefde dit echt. Niemand was onsterfelijk en dat gold net  zo  goed voor  Gugga als voor de anderen uit zijn vriendengroep. Ook  voor  hem.
	In de herinneringswoorden was niets gezegd over waar Gugga door de  jaren heen had gewerkt. De priester had ook niet gesproken  over haar ziekte, het alleen gehad over  haar plotselinge dood na  een  korte ziekenhuisopname. Het bleek dat zij naar de Eilanden  was verhuisd na de dood  van haar vader, maar er werd niet gezegd of dat vanwege haar werk  was, of  dat  het  misschien om de liefde was. Als dat laatste het geval  was, had de relatie niet standgehouden,  want  er was geen rouwende  partner  te bekennen. Een achtergebleven partner zou waarschijnlijk niet direct naar  de  receptie  gaan. Er zouden ongetwijfeld ook  meer  mensen naar de begrafenis zijn gekomen als Gugga  op  de Eilanden had gewerkt, want collega’s gingen doorgaans  wel naar je begrafenis. Hij  had  dus het idee dat ze werkloos  was geweest. Als  ze lang verslaafd was  geweest  aan drugs  of alcohol, lag dat voor de hand. Misschien was ze  alleen hierheen  verhuisd om  van het natuurschoon te genieten toen ze wist  dat ze kanker had. Als dat zo  was, begreep hij haar  goed. De artsen waren  waarschijnlijk eerlijk geweest  en ze had  geweten dat ze niet lang meer te leven had en alle mogelijkheden om nog te  werken opgegeven.  Niemand stierf met de woorden op de lippen  dat hij of zij meer had  willen  werken.
	In  de  ogen van zijn vrienden zag Trausti angst om iets stoms te doen. Geen  van  hen was erg bekend met begraafplaatsen. Ze  stonden daar alleen met  de priester en konden  dus niet op anderen vertrouwen om  dat  gebrek  aan  ervaring  te compenseren.  De  lijkdragers waren verdwenen  zodra  de kist in het  graf was verdwenen en  de banden  waren opgehaald. Maar ze pasten zich  probleemloos aan  de rituelen aan, ze  sloegen  een kruis boven de  kist, mompelden iets op de juiste momenten en niemand zette  een  misstap en viel in  het open graf.
	Onderweg naar het verenigingsgebouw  vroeg de priester wat hun band met Gugga  was.  Hij was  nu niet meer  plechtig en  afstandelijk  en als  hij niet een  gewaad had gedragen en  een  bijbel  in  zijn hand had gehad,  zou hij een willekeurige  figuur  zijn  geweest. Nieuwsgierig naar anderen en bereid om een  gesprek aan  te  knopen.  Sigga nam zoals  gewoonlijk  het voortouw en vertelde hem hoe het  zat.  Uit beleefdheid vroeg ze toen of  de priester Gugga  goed  had leren kennen nadat ze was terugverhuisd naar de Eilanden.  De  man antwoordde  dat  hij haar  niet heel  goed had gekend, maar een  paar maal met haar had gesproken.
	Daarop kwam  Trausti met een vraag: ‘Was  ze hierheen verhuisd vanwege werk?’
	De  priester keek naar hem en glimlachte alsof Trausti een  klein kind  was dat de weg was kwijtgeraakt: ‘Nee, nee, mijn beste. Gugga  werkte niet. Dat had nooit gekund.’  Hij legde  niet uit waarom  en leek ervan uit te gaan dat ze alles over haar persoonlijke omstandigheden wisten.
	Maar het  tegendeel was  waar. Na hun afstuderen  verloren ze  haar grotendeels  uit het  oog.  Zij informeerden niet en Gugga vertelde hun  niets uit  eigen  wil. De weinige  keren dat Gugga zich  meldde in de groepsapp was  het  heel oppervlakkig,  meestal alleen  een duimpje bij  een  bericht van de anderen of iets algemeens.  Toen haar vader overleed, had ze wel een  poging gedaan om iets met hen af te spreken,  maar niemand had  tijd  en de  reacties waren erg terughoudend.  Een halfjaar later  vertelde ze  dat ze naar de Eilanden was verhuisd, naar  het huis  van haar  ouders, maar ze voegde  eraan toe dat ze er  heel erg  naar verlangde om  terug te  gaan  naar  de stad.  Daarvoor had ze hulp nodig van haar  vrienden.  Toen viel er  een diepe stilte  in  de groepsapp.
	Terugkijkend hadden ze  moeten doorvragen  of  belangstelling voor haar tonen. Vooral  toen zij afgelopen november tegen haar gewoonte in  contact zocht  en  zei dat ze in het  Landspítali lag  met pancreaskanker en graag  wilde  dat zij haar kwamen  bezoeken. Zelf  had hij haar een bericht moeten sturen en moeten vragen naar de diagnose. Maar hij  deed het niet. Pancreaskanker was afschuwelijk en de kansen op genezing heel erg klein.  Hij had het druk met zijn  specialisatie en  kon zich er niet  toe  brengen om  meer  over  haar  ziekte te  weten  te komen. Vooral  niet omdat Gugga het type was dat  googelde. Als hij zich in de zaak had gemengd zou hij geen rust meer hebben  gekregen door  de vragen over de verschillende behandelingen die hoop  wekten bij patiënten,  maar niets opleverden. Hij had geen tijd voor zulke dingen en hij wilde ook niet  degene zijn die  het ene vonkje hoop na het andere  bij haar  doofde.
	In het verenigingsgebouw wachtte  hun het gebruikelijke aanbod. Warme broodjes  met  ham  en asperges,  roomtaart,  garnalenbroodtaart,  canapés, chocoladecake en koffie. Er was duidelijk op meer mensen gerekend, het  was  bijna  of  elke gast aan  een  van  de met een  tafelkleed  gedekte  tafels kon gaan zitten  met een hele taart of gerecht voor zich alleen.  De kleine groep mensen was  uitgedund, maar degenen die waren  gekomen  hadden  zichzelf al bediend. De mensen keken op  toen  zij binnenkwamen, maar  richtten hun  aandacht meteen  weer  op hun eten. Alleen een jonge man  en een jonge vrouw die  bij elkaar aan een tafel zaten bleven  naar hen staren en fluisterden iets tegen elkaar.  Trausti  hoopte maar dat het geen intieme vrienden van  Gugga  waren op de Eilanden, aan  wie  zij had  toevertrouwd dat  haar vrienden uit de stad niet  de moeite hadden  genomen  haar in het ziekenhuis op te  zoeken.
	Ze vonden een tafel,  gingen  zitten en  trokken hun jas uit. Toen gingen ze naar de tafel met de  gerechten en schepten op, overwegend  zwijgend.  Trausti was de enige  die nog een keer  terugging.  De vrouwen  waren niet verrukt van de ouderwetse  etenswaren, en  Ari had  zoveel opgeschept dat hij nog bezig was. Terwijl Trausti een dun  sneetje broodtaart  afsneed – dik  genoeg om  een  stukje augurk mee  te  nemen – kwam er een oudere  vrouw naar  hem toe. Zij  zei dat ze Halldóra heette. Trausti  stelde  zichzelf ook  voor.
	‘Zo plotseling en  verdrietig allemaal.’ Halldóra  schudde haar hoofd  met een treurig  gezicht. ‘Het is of de  dood  sommige families  achtervolgt.  Eerst  Marta, toen Geir  en nu  Gugga. Het  hele  gezin. Gewoon weggevaagd.’
	‘Ja, het is heel afschuwelijk.’ Trausti kende de namen van de ouders  van  Gudbjört  van vroeger. Hij had ook hun namen op de grafstenen  naast haar graf  zien staan. Er zouden  waarschijnlijk weinig mensen meer komen  om de stenen  te onderhouden nu Gugga dood was.  En toch –  op de  steen van  haar moeder lag een  mooie  bos bloemen,  dus iemand gaf nog om  de familie.  ‘Bent u familie?’
	‘Nee. Ik was een buurvrouw  voordat  ik kleiner ging wonen. Ik woonde in  het  huis naast het echtpaar waarbij Gugga ten slotte  was ingetrokken.  En u?’
	‘Nee, wij waren niet verwant. We  leerden elkaar kennen in  de studentenflat.’ Trausti wees naar  de tafel  waar zijn  vrienden zaten. ‘Zij hoorde bij onze vriendengroep. Wij komen uit de stad.’ Hij  vond het niet nodig om erbij te  vertellen dat  hij een lange reis achter  de  rug had. Dat deed er niet toe.
	‘Dus u bent een van haar  vrienden. Natuurlijk. Dat had ik meteen moeten  zien.’  De vrouw glimlachte naar hem. ‘Zij vertelde  over u, en hoe blij ze was  dat u zou  komen. Ze was zo blij  als ze bezoek kreeg in het ziekenhuis toen  ze in Reykjavik lag.’
	Trausti snapte er  niets van. ‘Bezoek?’ De vrouw  moest hen  verwarren  met een andere groep vrienden. Vrienden die ze na  haar  afstuderen had  leren kennen.  Geen van hen had gezegd op bezoek  te komen  en hij  was in ieder  geval  niet bij haar langs geweest.  ‘Ik denk dat dat andere  vrienden  van haar zijn geweest. Helaas. Wij hebben elkaar de  laatste  tijd niet meer echt gesproken.  En toen  was het te laat.’ Hij  was blij  dat  hij niet had gezegd dat hij een arts  was die zijn specialisatie deed in het buitenland.
	De vrouw glimlachte vriendelijk naar hem.  ‘Dat had niemand kunnen weten. Het ging zo snel. Vreselijke pech  en het was onmogelijk te  voorspellen  dat ze zo  snel zou overlijden.’  Hij was het helemaal niet  met haar eens, maar voor  hij dat kon zeggen ging de vrouw verder: ‘Ze had  het zeker over enkelen uit uw vriendengroep. Ze was zo blij, zei dat het precies zoals vroeger was geweest en sprak met veel warmte over hoe belangrijk de vriendschap met  u allen  voor haar  was.’
	‘Noemde ze misschien iemand bij  naam?’
	De vrouw dacht na. ‘Nee, niet dat ik me herinner.  Ze trad niet in  details. Alleen hoe fijn ze het had gevonden om bezoek te krijgen, vooral  omdat ze het er  zo moeilijk mee had om aan bed gekluisterd te zijn. En ze kende niet veel mensen in Reykjavik. Dat werd iets beter toen  ze was overgebracht naar het ziekenhuis hier.  Hier woonde ze en kende ze tenminste een  paar  mensen.’ De vrouw  keek de verlaten  zaal  in.  ‘Niet veel, zoals u  ziet – maar een paar.  Helaas  zijn  de meesten  die  zijn  gekomen mensen die haar in  het  ziekenhuis  hebben verzorgd  of mensen die  iets met haar ouders te maken hadden,  zoals ik. En een of twee  vrienden.  Afgezien van u dan natuurlijk.’
	De vrouw  schepte op  van het  gerecht met warme  ham en zette  haar  bord neer voor ze verderging: ‘Gugga was niet als alle anderen. Ze is ook pas laat weer  hierheen verhuisd. Dat  had ze beter kunnen doen  toen haar  vader  nog leefde, misschien had ze in zijn bedrijf werk  kunnen vinden. Dan had ze kunnen  integreren  in de maatschappij en meer mensen leren kennen. Er  bleven maar  weinig van haar vriendschappen  met leeftijdgenoten uit haar jeugd  over.  Een paar van hen waren  in  de  kerk aanwezig, dacht  ik.’
	Trausti  had  weinig belangstelling  voor een opsomming van degenen  die  waren komen opdagen. ‘Was ze aan  bed gekluisterd? Hij begreep niets meer van wat Gugga had  gemankeerd.
	‘God, ja.  Het waren ook  zulke  nare breuken. Het zou allemaal uiteindelijk  wel  zijn goed gekomen. Maar toen…  nou ja. Het leven is niet altijd eerlijk.’
	Trausti wilde  het liefst  een  telefoon van zijn  vrienden lenen en  de oude gesprekken in de  groepsapp opzoeken. Had hij iets gemist? Hij  herinnerde  zich niets  van een ongeluk  of botbreuken. Het kon zijn dat Gugga  daar niets  over had gezegd, dat  ze vond dat zulke verwondingen in  het niet vielen bij de ernst van  de kanker. Misschien was de  ziekte  aan het licht gekomen toen  ze in het ziekenhuis lag. Zoiets  moest het geweest zijn. ‘Was de kanker al ver gevorderd toen hij werd  ontdekt?’
	De  vrouw keek hem verbaasd aan. ‘Kanker?  Gugga had  geen kanker. Niet dat ik weet.’  Toen  Trausti te verbaasd was om  iets terug  te  zeggen, glimlachte ze vriendelijk naar hem,  alsof hij niet goed bij zijn  hoofd was.  Ze zette haar bord  neer en haalde iets uit de tas  die aan haar  schouder hing.  ‘Luister, ik  heb  een  reservesleutel van Gugga’s huis. Ik kreeg hem ooit van haar vader, voor als  hij zichzelf  zou buitensluiten  en dat  bleef zo,  ook toen ik verhuisde. De  sleutel kwam goed van  pas toen Gugga  gewond raakte,  want  zij vroeg mij haar planten water te geven. Ik  geef hem  aan  u, dan kunnen u en  uw vrienden langsgaan voor  u weer vertrekt. Neem iets mee uit haar huis, ter herinnering. Er zijn geen wettige erfgenamen en  de meeste spullen eindigen  god mag weten waar.  Mij is gevraagd te  helpen het huis leeg  te halen  en ik  weet dat zij  het fijn had gevonden  als  iets van haar bezittingen bij haar vrienden  zou terechtkomen. Laat  de sleutel gewoon weer  bij mij achter als u klaar bent.’
	Trausti pakte de sleutel aan  en noteerde haar adres en  dat  van Gugga.  Hij was  te verward om het aanbod  af te slaan,  al wilde hij  helemaal geen spullen van  Gugga. Hij had genoeg spullen in  zijn kleine flat in  Amerika  en vond niet  dat herinneringen met iets  tastbaars moesten worden ondersteund.  Misschien dachten de anderen  daar anders  over.
	De vrouw gaf hem een  schouderklopje en pakte een servet. Toen nam ze afscheid  en zei dat ze hem  dan  later nog zou zien, ze liep weer naar haar tafel en ging  zitten.
	Hij  bleef achter met zijn bordje met taart,  een sleutel en een vraagteken op  zijn gezicht.
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Hoofdstuk 6 | dag  5  –  maandag
Het  ging precies  zoals Idunn had  verwacht. Ze kwamen niet van  de Eilanden af. Nadat  ze begonnen was met de inspectie van het lijk dat op de rotsen op het strand  zat  was het  weer  steeds  slechter geworden en  uiteindelijk konden ze daar  nauwelijks  meer blijven. De tent die de politie  boven  het lijk had opgezet, was  niet  bestand tegen  de storm  en  daarom moest hij  worden weggehaald voor  ze klaar waren.  Het was  óf  dat óf toekijken hoe hij  de zee in werd  geblazen.  Het maakte Idunn niet  veel uit, maar het had wel veel invloed op het werk van  de technische recherche. De  feesttent was overeind  gebleven terwijl zij beschutting nodig had, maar  hij was uiteindelijk heel erg gaan klapperen.  De technische recherche en  andere onderzoekers moesten daarentegen  werken met de storm in  hun  gezicht, zonder enige  beschutting. Niemand had het  erover, maar  de meesten dachten  aan  wat er misschien allemaal was  weggewaaid. Iedereen keek nu en dan naar de  woeste zee, alsof ze erop rekenden  dat ze  iets belangrijks uit de  golven zouden  zien oprijzen. Maar niemand zag iets  dat van belang  kon zijn. Als de wind bewijsmateriaal had weggeblazen, dan  was dat nu in de golven verdwenen  of naar een  verre  einder meegevoerd. 
	Er  waren geen voetstappen  te zien  op het kiezelstrand en op het zand waren alle denkbare sporen uitgewist door  de  zee. Er  had  geen moordwapen op het strand  gelegen.  Geen sigarettenpeuken, kleren, schoenen, papiersnippers, etensresten, drinkbekers, overgeefsel, bloed of iets waarop  dna of vingerafdrukken van de dader te  vinden zou kunnen zijn. Niets  dat kon  verklaren wat er  gebeurd kon zijn.
	Toen Idunn nog ter plaatse was had de  technische afdeling  toch  enig resultaat geboekt. Ze hadden onder  meer  enkele lange blonde haren gevonden, verspreid  in poeltjes op het kiezelstrand.  Het was  natuurlijk  onmogelijk te zeggen wanneer die daar terecht waren  gekomen en of ze met  de zaak te  maken hadden, maar  ze werden toch maar in plastic zakjes  gedaan. Op het eerste gezicht leken de haren geen wortels te bevatten, alsof  ze  waren  afgeknipt. Het was niet uitgesloten  om dna te verkrijgen uit  zulke haren, maar het  was  duur  en lukte  niet altijd. Ze konden in  ieder geval  worden gebruikt ter vergelijking als  iemand met lang haar werd  verdacht  die ontkende daar te zijn geweest. Er kon ook worden vastgesteld of het haar was geverfd, of de eigenaar een bepaalde  drug had gebruikt en of het  van een  mens  was. De  haren waren echter zo lang dat Idunn  het nogal vanzelfsprekend vond  dat ze niet  van een dier  waren. Het enige wat  ze kon bedenken was dat ze uit de staart van een paard konden komen, maar paardenharen waren veel  grover dan  de haren  die de technische  recherche haar had  laten zien.
	Een  ander  bewijsstuk dat  was aangetroffen was een lege jerrycan. Die lag waar de branding  tegen het strand  aan spoelde, alsof  hij in zee was  gegooid, maar de golven hadden besloten hem weer aan land te brengen. Alle mensen die uit Reykjavik  waren gekomen waren  heel  blij met  die vondst  en ervan overtuigd dat hij met de  brand te maken had.  De  plaatselijke politiemensen waren minder enthousiast en wezen erop dat er op het eiland  heel veel kleine boten  waren met vergelijkbare  jerrycans voor benzine aan boord. Het  kwam voor dat  ze  in zee vielen.  Idunn had  gezwegen, maar  dacht toch zeker te weten dat hij met  de brand te maken had, want  er hing een sterke benzinelucht in de tent die over  het verkoolde lichaam was opgezet. Als ze geluk hadden,  vonden ze vingerafdrukken op  het handvat,  al  was  het waarschijnlijk dat degene die de  tank in zee had  gegooid het handvat had  schoongemaakt. Maar omdat degene die het vuur had aangestoken hem niet met zeewater had  gevuld, zodat  hij zou zinken, had  hij er waarschijnlijk niet goed over  nagedacht. Het was het eenvoudigst geweest om hem tot  de  rand gevuld met zeewater vanaf  een  van  de vele  rotsen op Heimaey te gooien.  Dan was de jerrycan voorgoed  verdwenen. Misschien was  hij uiteindelijk gewoon  van een onhandige  booteigenaar.
	Volgens de  technische recherche  had niets van wat  er was gevonden enig licht op de zaak geworpen. Ze hadden  de brandstapel uit elkaar gehaald, verbrande plank na  verbrande plank, en resten aangetroffen van wat boeken  leken te zijn. Ze waren echter  zodanig aangetast dat niet meer te zien was  wat  voor  soort boeken  het waren, maar de weinige tekstfragmenten die ze konden  lezen waren in  het  Engels. Ook werden  er tussen de verbrande resten  twee spiralen  gevonden, zoals  uit  een blocnote.  Of die  boeken en die  blocnotes iets betekenden voor degene die  het vuur  had aangestoken viel niet  goed te zeggen. Misschien waren ze  gewoon brandstof geweest, net als het hout. Een paar verbrande kralen die volgens de technische afdeling  van een armband of een  ketting konden  zijn werden  ook tussen de  verbrande resten  aangetroffen.  Wat ze had samengehouden  was  verdwenen,  waarschijnlijk  verbrand of verkoold, net als de  verf op de  kralen – als  ze gekleurd  waren geweest.
	Het was Idunn heel goed uitgekomen  als er een mogelijk moordwapen was  gevonden. Als dat er tenminste was, want  je kon mensen gemakkelijk doden zonder een wapen te gebruiken. Op het lichaam  van  de vrouw  die bij  de steen zat  waren geen zichtbare verwondingen te zien van een  mes, een vuurwapen of een slagwapen.  Zij leek ook  niet te zijn  gewurgd.  Het lijk op de  brandstapel  was  te ernstig verbrand om er  sporen van  iets dergelijks  op te  kunnen ontdekken. Er  zaten nog verbrande  resten van  kleding op die mogelijk  een  steekwond  of een schotwond  verhulden, maar dat  wisten ze pas na een nader en  preciezer onderzoek dan hier op  het strand mogelijk  was.
	Zij had  het idee dat het lijk op  de brandstapel ook  van  een vrouw was.  Het kon niet van  een volwassen man  zijn, want  het woog minder dan kon worden verklaard  doordat al het vocht door de hitte  was  verdampt en  het  vet was gesmolten. Daarvoor moest de  huid  gebarsten zijn en dat leek  niet  het geval  te  zijn. Idunn dacht echter niet  dat het om een tiener ging. Tandeloze tieners waren  er maar  weinig in het land, als ze er al waren. Maar zelfs  een gemiddelde vrouw  zou zwaarder moeten zijn, dus ze had eigenlijk geen flauw  idee. Het leek  er  nog het  meest op dat het hier  ging om een  ernstig zieke patiënt die  daardoor zo was afgevallen. Daarom  vroeg  ze zich af of het slachtoffer  misschien  aan die  ziekte was  overleden. En als dat  zo was  – hoe was het lichaam dan op een brandstapel  op  het strand terechtgekomen?  Alles zou  uiteindelijk  duidelijk worden.  Maar  het  zou zeker  niet  vandaag zijn, en ook niet morgen,  afgaand op de slechte weerberichten, want het verbrande  lichaam was  naar  de stad gebracht.
	Het lichaam van de jonge vrouw dat  ze daarna had  geïnspecteerd was echter nog  op  de Vestmannaeyjar, in het  mortuarium van het ziekenhuis. Ze had het er zelf heen gebracht, het van de kleding ontdaan en de  eerste inspectie  verricht,  in het bijzijn van  de politiecommandant Ína, waarna zij wegging. Ína had  mee willen komen en had gezegd dat ze van de gelegenheid  gebruik zou maken  om even  bij haar moeder  langs te gaan,  die in het ziekenhuis lag  en haar telefoon niet opnam,  wat haar zorgen baarde.  Idunn vermoedde dat het ziekenhuisbezoek een  excuus was en dat ze daarmee probeerde  te  voorkomen dat de patholoog uit  de stad  haar aandeel in  het onderzoek zou wegwimpelen. Ína wilde duidelijk de inspectie van het lichaam bijwonen.  Maar  omdat de  vrouw geen  ervaring had  met moordzaken, had  Idunn haar ogen  niet van  het lijk af gehouden,  om  er zeker van te zijn  dat er door haar  onhandigheid geen sporen op terecht zouden komen  die niets  met de zaak  te maken  hadden. Ze moest er maar op vertrouwen dat haar aanwijzingen voor hoe er  met het  verbrande lijk moest worden omgegaan  werden nagevolgd, onderweg naar  het vliegveld,  en naar het Landspítali.
	In de  hotelkamer was het donker.  Door de dikke gordijnen  kon het vage winterlicht  niet binnenkomen en Idunn had alleen een klein lampje op haar nachtkastje  aan gedaan.  Toen ze binnenkwam had ze meteen de  gordijnen dichtgetrokken. Ze  wist best  dat het idioot was,  maar ze voelde zich meer  op haar  gemak als ze  wist dat er niemand door het raam naar haar  kon  kijken. Het maakte niet uit  dat de straten verlaten  waren vanwege het slechte weer, en dat er  natuurlijk geen  mensen naar het hotel stonden te  staren, die iemand aan  het schrikken  wilden maken. Dat maakte  het minder waarschijnlijk dat haar vader ervan hoorde dat ze op de Eilanden was.
	Het pessimistische laatje in  Idunns hoofd ging open. Daar­uit klonk een sarcastisch gelach. Wat kon ze toch stom zijn. Natuurlijk wist hij allang dat ze op de  Eilanden was.  De aanwezigheid van de politie bleef niet onopgemerkt en hij  wist  heel goed dat  zij  de enige  patholoog-anatoom in het land was. Hij moest één  en één  bij elkaar hebben opgeteld. Idunn  schrok op toen  er  stevig en vastberaden op de deur werd geklopt.  Haar natte haren waren in  een  handdoek gerold, nadat ze een  ­douche had genomen en ze droeg een badjas met  het logo van het  hotel. Zo  wilde ze  in ieder geval niet met  haar vader praten.  Al was het maar door een op een  kier  geopende deur.
	‘Wie  is daar?’ Er zat  een kleine  trilling in haar  stem.  Idunn ergerde zich daar zelf aan. ‘Ik ben bezig,’ voegde ze eraan toe,  met meer overtuiging.
	Door de deur klonk de stem van Karó: ‘We  wilden  iets gaan eten.  Ga  je mee?’
	Idunn zuchtte, voornamelijk van opluchting, maar ze had er ook spijt van dat  ze niet normaal had gereageerd. ‘Ik denk dat ik oversla. Ik heb er niet veel  zin in om weer  naar buiten te gaan  in dit  weer.’ Ze hoopte maar dat het rammelen  van haar  maag  niet hoorbaar was. Ze stierf van de honger,  al had ze dat  niet  beseft voor ze  het  woord eten hoorde. Maar ze ging echt het hotel niet uit.
	‘Er is hier beneden een eetgelegenheid. Een soort Kaldi. Die  is  prima. Je hoeft niet  naar  buiten.’
	Idunn aarzelde.  ‘Is  er een bar?’  De lege minibar  in de  kamer  had haar  erg  teleurgesteld.
	‘Ja, volgens mij wel.’
	Meer was niet nodig. ‘Ik  kom er zo aan.’
Het  restaurant had  grote ramen, zodat de  gasten goed  zichtbaar  waren voor mensen die langsliepen. Er waren maar een tiental straten in  het  stadje, dus het lag voor de hand  dat  de weinigen die zich niet door het weer lieten tegenhouden daar voorbijkwamen.
	Ze had zich haastig aangekleed, was nog niet eens helemaal  droog  na de douche, en had er  de grootste  moeite mee  gehad om haar kleren goed  aan te trekken. Haar broekspijpen plakten aan  haar kuiten en haar  shirt plakte  aan  haar rug.  Maar dat was niets vergeleken met de problemen die ze had gehad om  in haar sokken te komen.  Die leken  wel  van latex en enkele maten te  klein. Toen ze uit  de  lift  stapte, was het allemaal wel zo’n  beetje in orde, alleen  haar  shirt  zou nog  nat  zijn  op de  rug tot haar haar was opgedroogd. Dat  zou  nog  wel een  tijdje duren,  want  het was dik, krullend  en inmiddels veel  te lang. Dat kwam  doordat ze geen  zin  had om naar  de kapper te gaan en  kletspraatjes te moeten houden met degene die de schaar hanteerde. Het liefst liet ze zich  kaalscheren, maar dat  zou een  reden  zijn voor  eindeloze vragen over haar  gezondheid en dat leek haar nog  erger dan  het  gebabbel in de  kappersstoel.
	Ze ademde lichter  toen ze  zag dat het groepje uit  de stad aan de grootste tafel  in de zaal  was gaan zitten  en dat er geen plaats voor haar was. Ze had behoefte  aan  eten en  een  glas wijn.  Niet aan gezelschap. Ze wilden allemaal heel  graag  inschikken  om  plaats  voor haar te maken,  maar  zij wees dat  van de  hand, zei dat ze  hoofdpijn had  en ging aan een klein tafeltje zitten,  achter in de zaal, waar ze met haar rug  naar het raam zat.
	Maar ze wilden haar  niet met  rust  laten. Karó en Týr stonden op van de grote tafel en liepen  naar haar toe. Ze  namen hun glazen mee, hij dronk  appelsap, zij  mineraalwater. Aan  de grote  tafel had  er maar één een  glas bier, de anderen dronken water of  vruchtensap. Idunn liet zich daar  niet door tegenhouden en bestelde een  glas witte  wijn zodra de serveerster verscheen. Ze  was boven de  veertig en voelde zich allang niet meer gedwongen om zich  aan de  groep  aan te  passen.
	‘Wanneer  kunnen we hier  weg?  Heeft  iemand het  daarover gehad?’  vroeg Idunn,  al vermoedde ze al wat het  antwoord  was. Ze  had het weerbericht voor morgen  bekeken op drie  verschillende  websites,  in de hoop een mogelijkheid te zien om naar huis te komen. De vergelijking leverde  haar alleen  maar teleurstelling op.  Hellisheidi was nog afgesloten  en het zag er niet  naar uit dat  de weg eerder  dan de volgende  avond  weer open  zou gaan, misschien zelfs pas de dag  erna. Als het  dan  nog hetzelfde weer  zou  zijn, zag  het  er niet goed  uit.
	Týr gaf  antwoord:  ‘Er is een kleine kans dat er morgen later op de dag een gaatje ontstaat. Tussen twee  lagedrukgebieden in.’
	De ober verscheen met  Idunns glas en ze nam een slok voor ze  antwoord gaf op  de  vraag wat ze  wilde eten. Zodra de man in de keuken  was verdwenen, wendde ze  zich weer  tot Týr en Karó. Ze merkte dat ze  blij was dat zij  waren gaan verzitten; met hen  kon  ze over het onderzoek  praten  en ondertussen  de  gedachten aan  haar onbetrouwbare  vader van zich  af zetten.  ‘Is er al iets duidelijk geworden over de  identiteit  van het intacte  lichaam?’
	Karó schudde haar hoofd. ‘Nee. Niemand van de politie  op de Eilanden herkende haar. Het gezicht was misschien  niet helemaal zoals  een vrouw eruit  hoort te zien. Maar toch.’
	‘Worden  er jonge vrouwen vermist?’ Idunn nam nog een  slok van de witte wijn, nu een kleinere, want  ze wist uit  ervaring dat de  eerste altijd de beste was.  De charme ging eraf  naarmate er minder  in het glas zat. ‘Hier of ergens  anders  in het land?’
	‘Niet hier, in de  stad wordt  naar twee jonge vrouwen gezocht. Maar het signalement  klopt niet. En  ook de leeftijd niet,  geloof  ik. Het zijn twee meisjes. Onder de twintig.  Verslaafden.’
	‘Deze vrouw is ouder. Dat  ben ik met je eens.’  Idunn zag het gezicht van  de overleden vrouw  voor zich en  de  ragfijne lachrimpeltjes  bij haar ogen. Rimpels die de  vrouw zelf misschien niet eens waren opgevallen voor ze stierf.  Of haar karakter was zo  sterk  dat  ze besefte  dat zulke  dingen niet belangrijk waren. ‘Maar  er kan  nog een melding  binnenkomen. Ze  is nog niet zo lang dood. Misschien  heeft niemand haar nog gemist.’ Ze vertelde er niet bij dat  er  nog  geen lijkstijfheid was ingetreden  en de temperatuur van het lichaam  nog niet gelijk was aan  die  van de omgeving.  De vrouw was  nog niet lang  dood toen het  lijk werd  gevonden. Maar  het eten zou zo op tafel worden gezet en misschien waren Týr en Karó gevoelig  voor  zulke dingen. ‘Ik weet niet waarom, maar  ik betwijfel  of zij  een dronkaard  was of dakloos.  Iemand moet haar  missen.’
	Týr rechtte zijn  rug  en maakte zich een beetje  groter: ‘We zijn er wel achter voor het  zover is.’
	Idunn had  de identificatiecommissie van de nationale politie op de hoogte gesteld van de vondst van de twee lijken. Zij zat zelf in die commissie,  die werd  bijeengeroepen als er een  ongeïdentificeerd  lichaam werd gevonden en  tot taak had om er een naam bij  te zoeken. De commissie werd ook ingeschakeld bij vliegrampen,  schipbreuken en natuurrampen. Gelukkig werd  de commissie niet vaak bijeengeroepen en Idunn verwachtte  niet dat ze lang werk zouden hebben.  Alles wees erop dat ze  snel de namen van  de overledenen zouden achterhalen.  ‘Ja, ongetwijfeld.’ Idunn paste op dat ze niet glimlachte.  Ze twijfelde niet aan de  kunde van de politie om de  zaak te  onderzoeken, maar snapte de behoefte van Týr om  de eer van het ambt hoog  te  houden. ‘Er kunnen  niet veel mensen van buiten  of toeristen hier op de Eilanden zijn geweest. Niet nu.  Het zal een makkie zijn.’
	‘Er waren anders wel  veel mensen in de stad.’ Karó  haalde haar bestek uit haar servet. Ze  had  duidelijk trek gekregen.  ‘Er was een visserijcongres in de  stad. Allemaal vissers uit  het hele land. De vrouw kan uit die groep afkomstig zijn, al zijn de meesten  weer  vertrokken. En er  was een handbalwedstrijd, íbv tegen Haukar. De laatste  vaart van de Herjólfur was gisteravond om tien uur  en misschien zijn er nog een paar achtergebleven. Vrijwillig of niet.  Er  was  niet veel tijd om de boot nog te  halen na de  wedstrijd.  Die was ruim  na  negen uur afgelopen.’
	‘Wie heeft er  gewonnen?’ Idunn haalde ook haar servet van haar bestek, net als  Karó. Dan was ze klaar als het  eten kwam.  ‘Ik  bedoel, waren  de  Hafnarfjördurs in een feeststemming  na de  wedstrijd of wilden ze gewoon snel naar huis?’
	‘íbv  won.’ Týr  keek naar de  deur van de keuken. Toen er niemand met dampende borden naar hen toe kwam lopen,  draaide hij zich teleurgesteld weer  naar hen toe. Ze hadden duidelijk allemaal evenveel trek.  ‘Maar er is een  camera  in de veerboot die alle auto’s die erop en  eraf rijden op  de foto zet. We gaan  de kentekens van de auto’s  die in en  rond het weekend aankwamen natrekken  en  die van  de  auto’s die  vertrokken, en die met elkaar vergelijken. Dan zien we  of er een auto van buiten hier  is achtergebleven. Maar als  een  auto komt en vertrekt, zegt  dat nog niets  over de passagiers die erin  zaten. Bovendien hoef  je de naam  van de passagiers niet op te geven als je een kaartje koopt en dus is het niet mogelijk  om een lijst  op te stellen van de mensen die kwamen  en gingen.’
	Idunn knikte. ‘En de mensen die met  het vliegtuig  kwamen? Hun namen zijn  natuurlijk wel  geregistreerd.’
	‘Er is  vastgesteld dat iedereen die een vlucht had  geboekt  is komen opdagen. Het  duurt langer om erachter te komen hoe  dat  met de veerboot zit. Het maakt het natuurlijk niet eenvoudiger dat er  dit  weekend zoveel mensen waren voor dat visserijcongres en die  wedstrijd. Het lichaam kan vooralsnog van  iemand van  hier zijn, van een  van  de  bezoekers van  het visserijoverleg  of  van iemand die voor  de handbalwedstrijd kwam.’ 
	‘En het kan ook nog een buitenlandse toerist zijn.’ Karó merkte dat  op  en ze  voegde eraan toe: ‘Er zijn er hier nog wel een paar. Een  beetje gek eigenlijk.’
	‘Denk je  dat het  een toerist  kan zijn?’ Týr richtte zijn vraag tot Idunn. Zij was  de enige aan  tafel  die in de buurt van  het lichaam was geweest.
	Idunn  haalde haar  schouders op. ‘Geen idee.  Er zat  niets in  haar  jaszakken, behalve  een pakje kauwgum. De kleren en  de kauwgum kunnen net  zo goed  van een IJslander  zijn geweest  als van een  buitenlander.’  Daar liet  ze het bij.  Het was lang geleden dat je IJslanders  aan hun  uiterlijk van  toeristen  kon  onderscheiden. Het volk was  veel verscheidener geworden, waar Karó een voorbeeld van was. Maar omdat die verscheidenheid  binnen een paar jaar snel was toegenomen, moest  de bevolking er nog aan wennen en werden er  zonder erbij na te denken soms vreselijke dingen gezegd. Idunn was niet  van plan in die  valkuil te stappen. Van haar kregen  ze  niet te horen of ze er IJslands uitzag of niet. Een  standaard  IJslands uiterlijk bestond niet.
	‘En het andere lijk? Ben je iets wijzer  geworden?’ vroeg Karó.
	‘Nee. In ieder geval  niet iets wat  ik hard zou kunnen maken. Het wordt allemaal duidelijk als ik  weer in de stad ben  en de sectie  achter de rug  is.’
	Het werd stil  aan  tafel. Karó en Týr hadden duidelijk  niet veel  zin om bij het voorgerecht over secties te praten.  En  dat was  prima, want  Idunn meende  wat ze zei.  Haar  observaties hadden dingen  aan het licht gebracht die ze  op dat moment niet begreep  en  daarom was het niet  verantwoord om erover te praten. Het allerminst begreep ze iets van  de houding van het lichaam  dat was verbrand. Spieren  en pezen trokken samen als ze  werden  verbrand,  dus waarom waren de ledematen dan niet opgetrokken in de gewrichten? Had er  iets op het  lijk gelegen toen het verbrandde en uitdroogde? Maar wat?  En  waarom en wie had het gewicht dan weer weggehaald? Of was dat misschien  ook  verbrand? Misschien gebeurde het niet altijd  dat lijken op die manier samentrokken.  Ze had weinig ervaring  met brandslachtoffers en  moest zich meer  inlezen.
	Idunn had  haar telefoon op stil gezet, maar het scherm  lichtte nu op. Ze zag wie er belde, zuchtte en  legde de  telefoon omgedraaid  neer. Ze was niet van  plan om tijdens dit  tripje  met haar moeder  te praten.  Natuurlijk  hield ze  van haar, maar  haar moeder was  niet de gemakkelijkste in  de omgang. Als  ze erachter kwam  dat Idunn op de Vestmannaeyjar was, zou  ze  vast van streek raken. Haar  ouders waren gescheiden toen  duidelijk  werd  dat haar  vader een  affaire had met een vrouw in Reykjavik.  Idunn had  haar  moeder haar nooit iets anders  horen noemen dan ‘die  hoer’. Voor zover zij  wist was er na de  scheiding nooit iets geworden van die relatie en ze  dacht  soms dat haar moeder zich  die had  verbeeld. Ze had  de  neiging dingen  verkeerd  te  interpreteren,  maar ze  nam nooit iets terug  als haar conclusie verkeerd bleek te zijn. Tientallen jaren na de scheiding  had ze  Idunns  vader  nog  niet vergeven  en Idunn had geen zin om haar moeder daarover de les te  lezen.  Daarvoor was ze zelf te veel in hem  teleurgesteld.
	Idunn wendde zich  weer  tot haar tafelgenoten en  zei  niets over  het  telefoontje dat ze had genegeerd. ‘Is er iets duidelijk  geworden over die vrouw die over de kop  is  geslagen  met  haar auto?  Of  ze iets met de  zaak te maken heeft  en  hoe dan?’  Idunn had dat  nog niet gezegd of ze bedacht dat zij misschien wel degene was geweest  die het gewicht  van het  verbrande lichaam  had gehaald.
	‘Nee. Nog  niet.  Zij is naar  Reykjavik gebracht, maar  wordt voorlopig  in slaap gehouden,’ zei Karó en  ze voegde  eraan  toe: ‘Haar naam is Ásta Jónsdóttir  en  ze komt van hier. Ze heeft geen strafblad  en er  staat nog geen verkeersboete  op haar naam. Lijkt nooit iets verkeerds te hebben gedaan. Ze  heeft  een goede baan  en  woont alleen  met  haar hond.’
	‘Waar  is die hond nu?’ Idunn zag aan hun gezicht dat ze het een  vreemde vraag vonden, gezien het  feit dat er twee mensen dood waren  en één  bewusteloos en  in de kreukels na  een auto-ongeluk. Dat was dan maar zo.
	‘Hij was bij  haar in de auto toen die over de  kop sloeg,’ zei Karó. ‘Raakte zwaargewond. Maar ik weet niet wat er van hem  geworden is  nadat hij is opgelapt.  Misschien verblijft hij  voorlopig bij familie of vrienden van  haar.’
	De deur van de keuken ging open  en hun  aandacht werd direct getrokken. De ober kwam naar  buiten met twee  borden,  maar  helaas werd  aan  de grote  tafel  begonnen en waren zij de laatsten in de rij. Idunn  had  het  gevoel dat  ze gek werd  van  de honger toen de etenslucht hen bereikte.
	Toen ze eindelijk haar  gerecht kreeg, pakte  ze meteen  haar bestek, maar ze keek wel nog even  naar Týr en  Karó voor ze aanviel:  ‘Eet smakelijk.’  Het lukte haar  zelfs om niet direct  haar  vork vol te laden,  al wilde ze het liefst haar  mond volproppen.  Voor ze de hap in haar mond kon stoppen, knikte Týr naar haar en  wees achter  haar.  Idunn begreep wat er aan de hand was. Ze voelde dat er iemand achter haar stond.
	Ze legde  haar vork  en mes op tafel.
	Het kon niemand anders zijn dan degene die ze het liefst  uit  de weg  ging.  Iedereen die bij  het  onderzoek betrokken  was zat te  eten. Andere  mensen in het  restaurant hadden niets met  haar te maken. Ze schraapte  beleefd haar keel, ademde diep  in en uit  en draaide zich om.
	‘Hallo, Idunn. Ik  hoorde  dat je op  de Eilanden  was.’
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Hoofdstuk  7 | dag 2 – vrijdag
De hapjes op  de  receptie vielen  niet goed  bij Trausti.  Hij had te veel room  gegeten, te veel suiker, te veel mayonaise. Broodtaart  hadden ze  niet in Amerika, net zomin als  echte slagroomtaart.  Hij had zich dus niet  kunnen inhouden. Het  was  alsof  hij  een steen in zijn maag had  en hij had  het  gevoel dat hij niet alleen het  eten naar  binnen had gewerkt,  maar ook  het bord  had ingeslikt. Het maakte  het niet beter dat hij zich afschuwelijk voelde na het gesprek  met  Halldóra, de vroegere  buurvrouw van Gugga. Het  kostte hem evenveel  moeite om dat te verwerken als het  voedsel. Daarom had hij zijn vrienden  nog  niet verteld waar ze het  over hadden gehad.  
	In  plaats daarvan had  hij  zwijgend aan tafel gezeten en het laatste  bord dat hij had opgeschept leeggegeten. Af en  toe had hij naar  zijn  vrienden  gekeken en  geprobeerd  zich  voor te stellen wie van  hen Gugga in het  ziekenhuis  had bezocht en  daarover had gelogen.  In  ieder geval had niemand toegegeven op de  vraag  van  Gugga te zijn  ingegaan, toen  ze  het erover hadden. Maar hij was niet  tot  een conclusie gekomen. Misschien waren ze  allemaal wel gegaan.  Waarom  zouden  ze dat dan niet hebben  toegegeven? Er was  iets aan de hand en hij kreeg er een ongemakkelijk  gevoel van. Die onzin met  dat glaasje draaien zat  hem  nog steeds niet lekker.
	‘Gaat het?’ 
	Trausti keek op en  zag Sigga naast hem staan. Ze had een zorgelijke  rimpel op haar voorhoofd,  dat anders glad  was,  en ze keek  hem met grote ogen aan. Ze waren alweer een tijdje terug in Stórhöfdi,  maar niemand had er aandacht  aan geschonken dat hij zo  stil was, opgesloten  in zijn eigen wereld. Dat zei misschien genoeg over zijn  plek binnen de groep. Hij  was niet bepaald degene die de  groep bij  elkaar  hield
	Trausti  lachte geforceerd.  ‘Ja, hoor. Ik heb  alleen te veel gegeten.’
	Sigga bleef  hem strak  aankijken, alsof ze een getuige verhoorde in  een strafzaak. ‘Nee,  er  is duidelijk  iets aan de hand.’ Ze  trok een nadenkend gezicht. ‘Ben je boos, omdat we te laat op de uitvaart  waren? Dat Leifur  niet  kwam opdagen?’
	Hij vond dat een vreemde vraag. Hij  was net zo laat geweest als de anderen  en was normaal gesproken niet zo  gestrest, hij  had ook niet gemopperd omdat niet alles volgens plan  verliep. Sigga was kennelijk een  andere mening  toegedaan. De verklaring van Leifur  waarom hij niet in de kerk was geweest  had bij Trausti geen reactie opgeroepen.  Het jasje  van Ari was vies  geweest  en daarom had hij besloten  afscheid van Gugga  te nemen door in alle  rust een ijskoud  biertje te drinken.  Leifur  droeg dus nog  steeds zijn  zwarte shirt  en toen  hij terugkwam zagen  ze de ongepaste afbeelding  die erop stond en  die  waarschijnlijk aan de  binnenkant had gezeten. Hij  had  het shirt binnenstebuiten  aangetrokken om  er  netter uit  te zien en misschien was het  maar beter dat hij zich  niet  had laten zien.
	‘Nee. Ik  ben helemaal niet boos.’  Trausti  wilde daarmee  volstaan,  maar  zag aan haar  gezicht dat er meer van hem werd  verwacht.  ‘Ik zit alleen te denken.  Ik kom er niet uit.’
	‘Wat dan?’
	Een voor een waren de anderen stilgevallen en  nu  waren alle ogen op  hem  gericht. Dit was duidelijk  een  uitgelezen  moment om hen over  het  gesprek met die buurvrouw  te vertellen. In ieder geval  om met hen te delen wat zij  hem had verteld.  ‘Ik sprak  iemand op  de receptie en volgens haar had Gugga helemaal  geen  kanker. Ze is  aan iets heel  anders overleden.’
	‘Wat?’  Het woord echode  tussen de mensen in  de woonkamer  en hun verbijstering  leek niet gespeeld.
	‘Wacht eens  even…  Waaraan  stierf  ze  dan?’  vroeg Leifur  toen de eerste verbazing wat was  geluwd.
	‘Dat weet  ik niet. Die vrouw  had het  over  gebroken botten.’  Hij voelde zich een  idioot, zodra hij dat had  gezegd. Jonge mensen  gingen niet dood aan  gebroken botten, tenminste als er gezondheidszorg  aanwezig was. Het  zou kunnen zijn  dat er sprake was  geweest van een ernstige schedelfractuur, maar  hij had van de vrouw begrepen dat  Gugga bedlegerig  was geweest. Dat  wees  op een breuk in haar benen, haar ruggengraat of  haar  heup. Hij wist er  weinig van. Het was  natuurlijk  mogelijk  om op meer dan één plaats  breuken op te lopen  en het was niet uitgesloten  dat er  ook  sprake was geweest van een  schedelbreuk. ‘Het was allemaal nogal  onduidelijk. Zij ging  ervan uit dat ik op  de hoogte was van het  hele verhaal.’
	‘Kun je doodgaan aan een  botbreuk?’ Ragga zorgde ervoor  dat hij er niet onderuit kwam.  ‘Welke botten moet  je daarvoor eigenlijk breken?’ De  rustige  werktuigbouwkundige  liet zich niet  met  een kluitje in het  riet  sturen.
	‘Je schedel, natuurlijk.’  Leifur was snel met  zijn antwoord. Trausti zou hem  niet gauw aanbevelen om in  de gezondheidszorg te gaan werken, maar daar sloeg hij de spijker  op zijn  kop.  Tevreden  met  zichzelf proostte hij  met zijn blikje bier en  nam  nog  maar eens een flinke slok.
	‘Ik  geloof  niet dat het een schedelbreuk was. Ik kreeg eerder het gevoel dat ze een heupfractuur bedoelde of  een nare beenbreuk.  Misschien wel allebei, want ze  had het over breuken,  in het  meervoud.  Maar dat soort breuken zijn niet levensbedreigend als  je jong bent.’
	‘En je kwam  niet op het idee het haar te  vragen?’ vroeg  Ari. Hij  was de  enige die  zijn  begrafeniskleding nog  aanhad; de stropdas zat nog altijd  scheef. De anderen hadden gemakkelijker kleren  aangetrokken. Leifur hoefde  alleen maar  zijn hardrockshirt weer  goed aan  te trekken.
	‘Dat zou ik  hebben  moeten  doen,  maar ik was te veel  van mijn stuk gebracht.’
	Sigga  nam het woord.  ‘Kan het niet zo zijn  dat die vrouw gewoon wat uit  haar nek bazelde? Wie zegt er  nu dat  hij kanker heeft als  hij een botbreuk heeft? Alsof  we dat niet  zouden  hebben gezien als we naar het ziekenhuis waren gegaan?’ Sigga hief haar  arm  op en wuifde er een rondje mee. ‘O! Zit  je  in het gips? Natuurlijk!  Spreekt  vanzelf!  Een heel normale behandeling van kanker.’ Ze liet haar  arm weer zakken. ‘Jezus. Natuurlijk  vertelt die  vrouw onzin.  Gugga  was  niet gestoord.’
	Trausti wist niet of  zij van hem verwachtte  dat  hij daarop antwoord gaf. Hij besloot dat  niet te doen. Hij had tijdens zijn studie geleerd zijn mond  niet open  te doen, tenzij  hij iets intelligents te zeggen had  en op  dit moment was dat niet het geval. Hij had geen  spoor van  seniliteit bij  de  vrouw opgemerkt,  maar ze hadden  ook niet zoveel woorden gewisseld  en onbekenden merken die  dingen vaak niet op. Het kon  heel goed  zijn dat de vrouw het bij het verkeerde  eind had en Gugga aan kanker was gestorven, zonder gebroken botten.
	Het  geluid van een telefoon verbrak de  stilte  en ze  keken elkaar  aan, want niemand  herkende  het geluid. Het kwam van de  eerste verdieping en Ragga  was de eerste die één en één bij  elkaar  optelde. ‘Het  is de vaste telefoon beneden, de landlijn.’
	Niemand maakte aanstalten om op te staan en op te  nemen.  De telefoon bleef overgaan  en niemand  kon  hem  negeren en doen alsof er niets aan  de hand was. De vierde keer dat hij rinkelde waren ze allemaal inmiddels  zenuwachtig heen en weer aan  het  schuiven.  Sigga gebaarde naar Ari.  ‘Neem op.’
	‘Ik?’ Ari trok een moralistisch gezicht.  ‘Waarom ik?’
	‘Omdat het  huis van  jouw  vriend is. Het moet iets met hem te maken hebben. Als iemand ons  wil bereiken, zou  hij  wel naar onze telefoons bellen.’ Ragga wees naar de trap. ‘Jij moet  opnemen. Wij weten  niet  eens  hoe die vriend van jou heet.’
	Ari gaf toe  en verdween de trap af.  Het rinkelen stopte  en  ze  hoorden  hem enkele  korte zinnen zeggen. Toen zweeg hij en kwam de  trap weer op, zonder  dat  ze hem afscheid hadden horen nemen. Wat vreemd was. Ari was soms brutaal en  arrogant tegen hen, maar altijd beleefd  tegen anderen. Toen hij  weer verscheen, leek  hij  een  beetje geschrokken, alsof  hij slecht nieuws te horen had  gekregen. Trausti hoopte dat ze  niet het huis moesten verlaten en  genoodzaakt  waren  terug te gaan naar  Reykjavik. Na afloop van de begrafenis zouden ze zich  dit weekend gaan  vermaken,  het deel van de trip waar  hij  het meest naar had  uitgezien.
	‘Wie was dat?’ Sigga was de eerste die de vraag  stelde die op  ieders lippen brandde.
	‘Dat  weet  ik niet.  Een gek.  Een  trol.’
	‘Een trol?’ Sigga vertrok haar gezicht.  ‘Bestaan die nog?’
	‘Blijkbaar.’  Ari  ging weer  zitten.
	Leifur nam een slok bier, boerde en  vroeg:  ‘Wat werd er gezegd?’
	‘Gewoon onzin.  Maakt niet uit.’ Het was duidelijk  dat Ari aangeslagen was. Dat hij het  niet met hen wilde delen wees erop dat  het  persoonlijk was  geweest.  Het leek er  nog het meest  op dat zijn vriendin  hun  relatie had verbroken en hem had gedumpt. En dat  terwijl Ari had gezegd  dat hij  op dat moment geen vriendin had.
	Toen  niemand er verder meer  iets over zei, pakte Sigga het eerdere  gespreksonderwerp  weer  op. Zij richtte zich tot  Trausti: ‘Maar hoe  dan  ook… Jij zou dat  eens moeten navragen  in het ziekenhuis. Informeren  naar de  ziekte van Gugga. Jij bent arts. Jij krijgt wel  antwoord.’
	Trausti vroeg zich af of hij  haar moest  uitleggen dat dat niet  zo eenvoudig was. Hij had geen enkel recht  om  het patiën­tendossier van  Gugga in te zien, alleen  omdat hij arts was. Maar in  plaats van iets  te mompelen  over geheimhouding en privacy, haalde hij  de sleutel  uit  zijn zak die de vrouw hem  had gegeven. ‘Zij gaf mij deze sleutel.  Vroeg ons om  naar  Gugga’s  huis te gaan en  iets mee te nemen als herinnering aan  haar, als wij dat wilden.’
	De groep staarde  als gehypnotiseerd naar  de  sleutel. Terwijl hun  aandacht uitging naar de alledaagse  Assa-sleutel, liet Trausti zijn  ogen  over  hen dwalen, in de  hoop  te zien wie  niet  volledig  geloofwaardig was. Maar ze waren  allemaal  zoals ze zouden moeten zijn.
	Ari  verbrak  de stilte. ‘Was je niet van  plan ons over die  sleutel te  vertellen?’
	‘Jawel.  Ik  was  er alleen  nog niet aan  toegekomen.’ Trausti  stak hem weer in  zijn zak. ‘Misschien is er bij  haar thuis iets wat haar ziekte  verklaart.  Als wij  ervoor kiezen  erheen  te gaan.’
	Ari sloeg zijn armen over elkaar. Zijn  stropdas kwam nog  schever te zitten.  De bankemployé  liet  niet merken  dat hij iets  zou willen hebben ter  nagedachtenis van  Gugga, net zomin  als de anderen. Trausti  kon zich niet  voorstellen  dat iets wat zij  had bezeten in de smaak zou vallen  bij Ari.  Zijn mooie  nieuwe  elektrische auto,  zijn  veel te  mooie kleren en  gepoetste schoenen wezen  er niet  op  dat hij een affiche van No Borders zou willen hebben. ‘En  wat zou dat  dan  kunnen zijn? Wat zou  kunnen verklaren wat haar mankeerde?’
	‘Medicijnen.’
	Sigga draaide zich  naar Ragga en zij keken elkaar even  aan.  Dat kwam Trausti bekend  voor,  zij waren altijd zo geweest, Gugga ook.  Ze  keken elkaar aan en  leken meningen uit  te wisselen via hun ogen.  De mannen  in de  groep konden dat  niet en hij benijdde hen  daarom. Hij wist niet  of het geslachtsgebonden was of dat  zij gewoon closer waren dan  de mannen. De  vriendschap tussen hen  drieën was  prima, maar er mankeerde wel het een en ander aan.  Net  als Amerikaans design. Precies  wat er nodig was en niets meer dan dat. Als  zij  iets  onderling wilden beslissen, moesten zij het naar elkaar toe  boeren.
	‘We gaan.’ Sigga zei het alsof ze een opdracht gaf, en niet alsof het  een voorstel  was  waarover de groep nog moest nadenken.  Dat was altijd haar  stijl geweest. Dat ze dingen  aan hen opdroeg: We gaan eten. We  vertrekken. We stoppen. We gaan dansen. En meestal gehoorzaamden de anderen zonder  iets  te zeggen.  Allemaal, behalve  Ari, die meestal nog wat tegensputterde. Deze keer  zei hij niets, net zomin als de anderen.
Ze kwamen bij een kleine eengezinswoning,  met  een  half ondergrondse kelder. Het huis leek niet  zoveel onderhoud te  hebben  gehad als andere huizen in de  straat, maar  dat was ook  te verwachten. Gugga was nooit erg  ondernemend geweest en  had  ook  niet  veel geld om vakmensen te betalen. Ze werkte niet  en moest  dus hebben  geleefd van  een  uitkering en  daar hield je niets van over.  Trausti  wist  niet of ze  iets van haar ouders had geërfd, maar  als hij het zich goed herinnerde,  had haar moeder  op een kleuterschool gewerkt en haar  vader  een klein grondverzetbedrijf  gehad  dat nauwelijks het hoofd boven  water  wist te houden, als je op de verhalen van Gugga  moest afgaan.  Het was dus  onwaarschijnlijk dat ze  een  grote erfenis  had ontvangen.  Voor de kleine garage  stond  een  autootje dat  nauwelijks iets waard was en op het erf  bevond  zich een graafmachine die betere tijden had gekend  en  leek te zijn vastgeroest. Waarschijnlijk de juiste  beslissing.
	Ze  waren met één auto gekomen  en het dichtslaan van de  portieren echode door de  verlaten  straat. Niemand leek  als  eerste naar  de voordeur te willen lopen.  Ze bleven  op de  stoep staan en staarden naar  het duistere huis. Het was geen verrassing dat de lichten  niet  brandden, maar de zwarte venstergaten maakten  dat niemand  haast had. Eigenlijk wilde  niemand  naar binnen.
	‘En  we mogen meenemen  wat  we maar  willen?’ Leifur deed een poging de  stemming wat  op  de  beuren. ‘Een mega  goeie deal, zeg.’
	Sigga gaf hem  een  stoot met  haar  elleboog. ‘We mogen iets meenemen ter nagedachtenis van Gugga. Niet zomaar iets. Jij komt  niet naar buiten met een spelcomputer of  een televisie.’
	‘Waarom niet?’
	Sigga leek zijn intenties goed  te hebben  begrepen.
	Zelf gaf Trausti niets om Gugga’s spullen. Hij was niet het type dat dingen verzamelde en hij woonde bovendien  in een  soort  bezemkast. Hij had ook  geen  behoefte  aan dode dingen  op de  plank om een herinnering levend te  houden. Hij  was er  bovendien niet  zeker van of hij voortdurend herinnerd wilde worden  aan Gugga  en hoe zij haar vlak  voor  het einde  hadden teleurgesteld. Of ze nu aan kanker  of aan een of andere  rare botbreuk was overleden.
	Ze bleven  staan  kibbelen. Leifur wilde weten waar de  grens lag, waarom het ene  ding beter was  dan het andere om een  herinnering levend te houden, waarom hij  niet zelf kon bepalen wat hem aan Gugga herinnerde. Sigga nam  een  tactische positie in,  iets wat ze  tijdens haar  rechtenstudie  moest  hebben geleerd,  want  Trausti kon zich niet  herinneren dat ze  destijds bijzonder logisch nadacht. Zij had  haar standpunten meestal onderbouwd door ‘ja, natuurlijk’ te zeggen of ‘zo is het nu eenmaal’, en hij was ervan overtuigd dat dat  haar in  de rechtszaal weinig succes zou opleveren.
	De rest bemoeide zich niet met dat onbelangrijke gekibbel. Ze staarden naar het huis.  Ragga zei wat ze allemaal dachten: ‘Willen we echt naar binnen?  Persoonlijk vind ik het een nogal ongemakkelijk idee. In het beste geval  is het  of we aan het gluren zijn en  in het slechtste  geval lijkt het op een inbraak.’
	Ari antwoordde kort en  bondig, zoals  hij gewoon was: ‘We  hebben een  sleutel. Het werd ons gevraagd. Geen reden om er een  drama van te  maken.’
	Leifur staakte  zijn gekibbel  met Sigga  en mengde zich in het gesprek: ‘Ik  ben het met  Ragga eens. Ik vind het  nogal creepy, bij nader inzien.  Alsof  we een graf  openen. Of zoiets.’
	‘Als  jullie niet naar binnen willen, kunnen  jullie buiten wachten.’ Ari klonk alsof hij  zeker was van zijn zaak.  Daardoor wilde Trausti  niet  achterblijven, maar hij  begreep Ragga en Leifur ook heel  goed.  Maar dat hoefde Ari niet  te weten.
	Een felle  windvlaag blies het groepje bijna van de  sokken.  Sigga sloeg  haar armen  om zich heen als bescherming tegen de kou en  vervolgens deelde ze weer een van haar bevelen  uit: ‘We gaan naar binnen.’ En weer gehoorzaamden ze allemaal  zonder  iets te zeggen. Ragga en Leifur ook.
	Ze groepten samen  voor  de voordeur,  zonder eraan te denken dat Trausti degene was die  de sleutel  had. Zoals altijd waren ze hem een  beetje vergeten  en hij  stond daarom  achteraan.  Misschien  was het de kou,  misschien de gevoelens die binnen in hem  woelden, want geheel  tegen  zijn gewoonte in werd hij boos. Maar in plaats  van iets tegen hen te  zeggen toen ze opzij  gingen, stak hij de sleutel in  het  slot en wilde hem omdraaien, maar  aarzelde  toen, draaide zich om en vroeg: ‘Heeft een van  jullie Gugga in het ziekenhuis opgezocht?’
	‘Nee. Dat weet  je heel  goed. We hebben  het erover gehad  en we vinden  dat  allemaal heel vervelend. Ga nou niet op ons gemoed werken.’ Sigga schudde zich om warm te blijven. ‘Doe open.’
	‘Jij kunt niet voor iedereen spreken.’  Trausti  keek naar de anderen. ‘Is  een van jullie  gegaan?’
	Ze  antwoordden  allemaal ontkennend. Hij zag alleen maar verbazing op hun gezichten. Maar hij zag geen teken van oneerlijkheid of  iets anders dat te kennen  gaf  dat een  van hen aan het liegen was.
	Misschien was die oude vrouw wel in de war. Vertelde ze  onzin over de ziekte  van Gugga.  En  over  die bezoekjes. Dat  moest  het  gewoon  zijn. De eenvoudigste verklaring was meestal de juiste.
	Hij draaide de sleutel om  in het slot, opende de deur en  voelde hoe een muffe, klamme  atmosfeer hem  tegemoetkwam.
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Hoofdstuk 8 | dag 5 – maandag
Idunn  had vreselijke spijt  van het  eten dat  ze onaangeraakt had moeten laten  staan  en het glas witte wijn dat ook op  tafel was achtergebleven. Vooral  de witte  wijn.  Het was fijn geweest om  die achterover  te hebben kunnen slaan  om  de hereniging draaglijker te maken. Ze had nog een fout gemaakt  door met  de ongenode gast naar haar  hotelkamer te gaan.  Het restaurant kwam niet in aanmerking, omdat  haar collega’s daar  zaten, en in de  salon had het meisje  van de receptie hen kunnen horen.  Die beide plekken hadden wel het voordeel dat ze  er had kunnen  weglopen en zich in haar  kamer had  kunnen opsluiten  als ze er  genoeg  van had gekregen. Nu had ze  die mogelijkheid niet. Ze kon zich  met  één ding troosten: ze had een slechtere  gast kunnen hebben dan die nu op haar bed zat en  met zachte stem  zat te praten.  Het  had haar vader kunnen zijn in plaats van haar halfzuster.
	Idunn keek  naar de  lege  minibar. Er bestond een  piepkleine  kans dat het hotel  die had laten vullen  terwijl zij naar  beneden was om te  eten.  Maar de stem  van  Alexandra trok  haar weer  de werkelijkheid binnen, waarin hotelpersoneel met avonddienst geen telepathische boodschappen  doorkrijgen en  lege minibars op kamers  bijvullen. Ze probeerde interesse  te  tonen voor het inhoudsloze gekwebbel dat kennelijk hoorde bij jonge mensen die  niets te klagen  hadden. Haar halfzus kwam niets tekort aan wereldlijke goederen en  ze was  jong, gezond  en knap. Het  enige wat ze miste was geestelijke  bagage, maar  dat  baseerde Idunn alleen op wat Alexandra op  sociale  media plaatste. Ze  had af  en toe  stiekem gekeken wat haar zuster postte en was  daar niet van onder de indruk.  Als ze snel door de  foto’s scrolde, zag ze  alleen een reeks merkproducten, TikTok-dansjes en gestileerde poses.  Het  was  aan die nieuwsgierigheid van haar te danken geweest dat  ze Alexandra had  herkend toen ze opeens naast  haar stond. Anders zou  ze gewoon  een willekeurig meisje  zijn  geweest voor Idunn, die  alle contact met haar  en haar  halfbroer, die  iets ouder was, zorgvuldig had vermeden.
	Idunn  viel  haar  zusje in  de  rede. Ze had haar laten kakelen, had  gedaan of ze luisterde en gewacht  tot de  woordenstroom minderde. Tot ze het ineens zag. ‘Waarom heb je een koffer  bij je?’
	Alexandra  zweeg.  Ze sperde haar  grote blauwe ogen open onder  haar goed  gesoigneerde wenkbrauwen. ‘Ik  ga met je mee. Naar de stad. Dat  zei ik net.’ Ze lachte alsof ze  Idunn net had verteld dat  ze  de Lotto  had gewonnen. ‘Weet je  nog? Ik ga bij  jou  wonen. In het begin. Tot  ik  mijn  eigen flat heb.’
	‘Ehh… nee.’ Idunn  probeerde  niet eens  te verbergen hoe absurd  ze  dat  vond. Om er nog maar over te zwijgen hoe onverdraaglijk brutaal  Alexandra was. Maar dat was gewoon bij mensen die alles  cadeau kregen. Ze vond het heus heel  vervelend dat  ze dat  misverstand  moest rechtzetten, maar het kon niet anders: ‘Je komt  niet  bij mij wonen.  Het was misschien beleefd geweest het te vragen, maar  dat  had er niets aan veranderd. Het gaat niet gebeuren.’
	Elke soapacteur  zou jaloers zijn geweest  op  de geschokte  uitdrukking op het gezicht  van haar zus.  ‘Ik heb je berichten  gestuurd. Heel veel berichten.  Maar  jij antwoordde mij  niet. Je las ze  niet eens.’
	Idunn wilde het daar niet  over  hebben. Ze had helemaal geen  zin in contact met haar halfzus en halfbroer. Voor haar waren zij onbekenden. Gedeelde afkomst was niet genoeg. ‘Hoe heb je mij gevonden?’
‘Iedereen weet dat er lijken zijn gevonden op de Eilanden  en  dat de politie in Hotel Vestmannaeyjar logeert als ze hier zijn. En ik  weet ook dat jij de  enige patholoog-anatoom  in  het  land bent.  Ik ben gewoon mijn  neus achternagegaan.’
	Alexandra had één en één bij elkaar  opgeteld,  dus  haar vader  had dat ongetwijfeld ook gedaan. Misschien liep  hij  op dit  moment wel het hotel binnen en konden ze een  partijtje voor drie  houden in  haar kamer. Ze moest  haast overgeven bij de gedachte. ‘Je moet gaan. Al was het alleen maar omdat ik vanavond helemaal niet terugga naar de stad. Ga naar huis.  Dit is een eenpersoonskamer. Je kunt  hier niet blijven slapen.’
	‘Ik  ga niet  terug naar huis.  Dat heb ik je  al  verteld.’
	Idunn  herinnerde zich vaag  een verhaal vol zelfmedelijden over een ruzie  van  Alexandra met haar ouders.  Iets  over dat  ze geen flat in  Reykjavik voor haar wilden kopen. Ze zou te jong  zijn om het huis uit te gaan  en veel te jong  om  alleen in de stad te wonen. ‘Je kunt altijd terug naar huis, Alexandra. We leven niet in de middeleeuwen.  Tegenwoordig leggen  we ruzies bij.’ Idunn paste  de toon van haar stem  iets  aan, in  de hoop dat een vriendelijker reactie  meer effect zou hebben. ‘En je moet  je school afmaken.  Eindexamen  doen.  Niet stoppen als je nog maar  een halfjaar te gaan hebt.’
	Door  de gekwetste uitdrukking  op Alexandra’s gezicht  zag ze er nog jonger uit dan ze was. De mascara, de lippenstift en de bijgewerkte  wenkbrauwen konden daar niets  aan afdoen.  ‘Ik heb mijn eindexamen  gedaan. Onlangs, in  december.  Ik  heb je nog uitgenodigd  voor het  feest, maar  je antwoordde niet.  Je las het bericht niet eens, net als alle andere  berichten van  mij. Jij…’
	Een luide klop op  de  deur onderbrak Alexandra en ze zweeg. Idunn sprong op en  hoopte dat de almachtige iemand had gestuurd om haar uit deze  situatie  te redden. Op de gang stond  Karó. ‘We  zijn klaar met eten en willen een kort overleg  houden. Ína en haar belangrijkste  mensen  zijn gekomen. Wil je  erbij zijn? Je  eten staat ook nog op  tafel.’
	Idunn was  geen grote fan van  vergaderingen.  Eerder het tegendeel. Maar dit  overleg kwam als  een  geschenk uit de hemel.  Ze zou zelfs zijn gegaan als  ze het  over privacybescherming zouden hebben. ‘Ik kom eraan. Vijf minuten.’ Ze had de  deur  op een kier geopend,  zodat  Karó niet  naar  binnen kon kijken. Maar  dat hielp niets, want  Alexandra stond ineens achter haar  en  trok  de deur open.
	‘Hai!’ Alexandra ging naast Idunn staan en  ze stak haar hand uit. Ze  stelde zich voor en voegde eraan  toe dat Idunn en zij zusters waren.
	Karó pakte haar uitgestoken  hand, terwijl Idunn probeerde haar gezicht in de  plooi te  houden. Karó glimlachte en  zei dat ze een  sterke  gelijkenis zag, maar Idunn  was buiten zichzelf  van woede. Zij en die  halfzus van haar hadden niets gemeen en zeker geen gelaatstrekken.  ‘Ik kom er zo aan,  Karó.’ Ze sloot de deur en wendde  zich tot haar zuster zodra ze  dacht dat Karó hen niet meer kon horen. ‘Jij  zorgt dat  je hier niet meer bent als ik terugkom van die  vergadering.  Ga  naar huis.’
Het eten en de  wijn  waren er  niet  beter  op  geworden.  Haar  vis was koud en haar  witte wijn  lauw. Maar  Idunn  liet zich  daar  niet door weerhouden. Ze  at haar  bord leeg en dronk haar wijn  op terwijl ze luisterde naar wat er werd gezegd. Het meeste  had niet  direct met haar werk te maken en ging vooral over het  verdelen  van de vele taken die nu moesten worden  uitgevoerd.  Maar ze spitste haar oren toen het ging over  de kans dat ze  de  volgende dag  naar  de stad konden  terugkeren. De politiecommandant op de Eilanden gaf  echter aan  dat  het er  somber uitzag. Ze  zwaaide naar de ober  en  bestelde  nog  een glas  wijn toen Ína eraan toevoegde dat het vrijwel  uitgesloten was, als je het weerbericht  mocht geloven. Het  zag er ook  niet goed  uit voor de  dag  erna.  Idunn  was  niet de enige die zuchtte na die  mededeling.
	Terwijl  de  ober het glas  wijn voor Idunn neerzette, stelde Ína  haar eindelijk  een vraag. Het was niet  direct  het beste moment, maar daar viel weinig aan te  doen. Het betrof  de eerste inspectie  van de  lijken  en  of zij  dacht  enig licht te kunnen werpen op de  omstandigheden, de doodsoorzaak of  de identiteit. Ína wist natuurlijk heel  goed  wat er uit de inspectie van het onverbrande lichaam was gekomen, maar  ze  wilde blijkbaar dat  de aanwezigen  het van  Idunn hoorden. Voor de vergadering had zij haar  bedankt omdat zij erbij had mogen zijn en Idunn  had gereageerd  met haar te vragen of  ze al meer wist over  haar moeder. Idunn voelde zich ongemakkelijk als ze werd  gecomplimenteerd of bedankt en  kon  iets terug doen door belangstelling te tonen  voor  de moeder van de vrouw,  van wie ze vermoedde dat ze eigenlijk  helemaal  niet bestond. Ína  antwoordde  kort dat het goed ging met haar moeder, dat  ze  alleen  per ongeluk het geluid  van haar telefoon had  uitgezet.  Idunn  zou  willen  dat haar eigen moeder opeens haar telefoon zou uitzetten. De  berichten die van haar afkomstig waren hoopten zich op.
	Idunn  begon aan  haar verslag. ‘Ik kan  op dit moment nog weinig  zeggen. Er waren  geen zichtbare verwondingen die  een overlijden zouden kunnen  verklaren. Aan geen  van  beide lichamen.  Aan het lichaam dat op het strand zat  werden verwondingen aangetroffen die vergelijkbaar zijn met wat je zou zien als er een poging tot  reanimatie was gedaan, maar die kunnen ook een andere verklaring hebben. Het is duidelijk dat  als de  vrouw zittend is  overleden, ze niet door reanimatie zijn veroorzaakt. Die wordt alleen toegepast als mensen liggen.  Maar op dit moment kan ik niet uitweiden  over de aard van  de verwondingen. Wat  het tijdstip van  overlijden betreft, lijkt het erop dat de vrouw enkele uren voordat de politie ter plaatse  was is overleden en moeten we misschien vermelden  dat het  tijdstip van  het auto-ongeluk, volgens de alarmcentrale,  binnen die periode  valt.  Volgens mijn bevindingen is de vrouw buiten gestorven  en niet  later daarheen gebracht.  Verder  zijn  er geen aanwijzingen, behalve  dat de vrouw niets  in haar zakken had,  alleen een pakje kauwgom. Uit  haar mond kwam een nogal  sterke menthollucht,  die misschien met die kauwgom te maken heeft, maar  ook  andere  verklaringen kan  hebben en zelfs met de doodsoorzaak  verband kan houden. Ik heb bloed afgenomen van het lijk, dat wordt onderzocht.’
	Alle  ogen  waren op Idunn gericht.  Ze ging verder: ‘Over  het lijk op de brandstapel kan ik  weinig zeggen,  omdat het  in staat van ontbinding verkeerde.  Het tijdstip  van overlijden is onduidelijk, net  als de doodsoorzaak.  De kleding zit met verbrande flarden aan  de huid vastgeplakt,  en ik  zag  kleine stukjes metaal glinsteren boven de buikholte, die  waarschijnlijk  van  een ritssluiting afkomstig zijn. Ze zaten eigenlijk te hoog om van een broek te kunnen zijn geweest. Ik zag ze ook  op  borsthoogte, dus misschien  droeg de persoon een  dichtgeritste  jas. Het lijkt erop  dat de persoon geen schoenen droeg, in dat geval zou ik daarvan  resten hebben moeten zien  aan de voeten, maar dat was niet zo.  Ook  zag ik  geen restanten van  kleding op de rug van het lijk. Als er plastic knopen waren, zijn die gesmolten. Als er  iets in  de zakken had gezeten wat ons zou hebben  kunnen helpen bij de identificatie, dan is dat ook  verbrand. Ik  hoop dat ik  meer kan vertellen nadat het lichaam op de foto is gezet en autopsie is verricht.  Maar dat zal niet zo heel snel zijn.’
	De politiecommandant knikte met  een ernstig gezicht.  ‘Is het  mogelijk  om sectie te verrichten op  het lichaam dat hier in het ziekenhuis  is achtergebleven? Om er  meer haast achter te zetten?’
	‘Er  zijn geen  eisen gesteld  aan waar de sectie moet worden uitgevoerd,  dus  het is denkbaar,’ antwoordde Idunn en  ze voegde eraan toe: ‘Maar we moeten toestemming vragen aan de naaste  verwanten. Wat  een  probleem  is, omdat  we  helemaal niets  over het  slachtoffer weten. In zulke gevallen vragen  we de  rechtbank om te  beslissen. Ik hoop echt weer  terug te zijn in de stad voor  dat hele  traject nodig blijkt te zijn.’
	‘Dat  is  geen  probleem. We  zoeken  uit wie het is  en krijgen toestemming van de familie.’ De politiecommandant klonk zeker van haar zaak.  Idunn  schreef dat voor een deel  toe  aan  haar rotsvaste vertrouwen in het  onderzoek en voor een deel aan haar  drang haar team op te peppen. Ze waren  allemaal moe na een lange dag. Er  bleken geen vingerafdrukken op de jerrycan  te hebben  gezeten  en daarom hadden ze weinig in handen –  eigenlijk niets.  Alleen twee naamloze lichamen.
	Idunn  haalde haar schouders op. ‘Stel dat  dat  lukt, dan is het  mogelijk dat  die  ene sectie hier wordt uitgevoerd. Die  andere moet wachten tot  ik weer in de stad ben. Er is niemand anders die in staat  is  die uit te voeren. Maar  misschien krijgen we morgen nog informatie  over het  lijk  als het op  de foto  is gezet. Dat  kan ook  zonder  mij worden gedaan.’ Idunn had al besloten  om  een  cat-scan van het  verbrande  lichaam te laten  maken terwijl  zij vastzat op  de  Eilanden.  Dat  moest gebeuren voordat  zij met  haar  mes  aan de gang ging  en het was dus prima als dat  al  gebeurd  was.  ‘Maar ik  heb geen gereedschap meegenomen  om sectie te verrichten, dus hopelijk is  er hier een goede bouwmarkt.  Anders moet  de sectie wachten.’
	De meesten zetten een verbaasde blik op  en ongetwijfeld dachten  sommigen dat het niet goed met haar ging. Misschien  zagen ze voor  zich dat ze het lijk  op een werkbank uit elkaar wilde halen. Misschien wel  in haar hotelkamer. ‘Ik  heb gereedschap  nodig  waarvan ik  betwijfel  of ze dat in het ziekenhuis hebben.  Ik ga ervan uit  dat ze scalpels hebben,  maar  ik heb meer nodig. Zagen,  scharen.’
	De politiecommandant vertrok  haar  gezicht en  begon over iets  anders. ‘We  kregen  informatie  over hoe het met Ásta  gaat,  de vrouw die over  de  kop sloeg  met  haar auto op de plaats delict. Ze  is geopereerd en  wordt slapend gehouden. Ze weten  nog niet of ze morgen  weer bij  bewustzijn zal komen of dat ze dan  nog in coma  zal  zijn. Dat  moet nog blijken. Haar kleren stonken naar rook en ze zijn onderzocht. Het  zou  wel een  heel groot toeval zijn  als ze  in de  nabijheid is geweest van een ander  vuur dan dat op het strand. Tot  het anders blijkt  gaan we  ervan uit dat zij  hier op  de een of  andere manier mee te maken heeft. Misschien was  ze alleen getuige. Misschien  was ze de dader. Misschien  een  derde  slachtoffer, op de  vlucht. Maar zij beschikt hopelijk over informatie  over de identiteit van de  twee  doden.’
	Idunn liet het deze keer achterwege  om naar de hond te vragen.
	Omdat de  onderzoekers grotendeels  van de Eilanden afkomstig waren of  er  waren gevestigd stond niets hun  in  de weg om alles en iedereen rond de verongelukte vrouw  onder de loep te nemen. Volgens de politiecommandant was  het wrak van de auto inmiddels weggesleept. Het was niet  uitgesloten dat er iets in zou  worden aangetroffen wat  enig licht  op de  zaak  zou  kunnen werpen. Als de vrouw tenminste iets met  het verhaal te maken had. Maar  omdat ze  nog in  leven was, voorlopig tenminste,  had Idunn daar  niets mee te  maken.  Als er geen  toestemming werd verleend voor een  sectie, had ze een  of twee nutteloze dagen  voor zich, waarin  elke seconde in het teken  zou staan van een ongewenst weerzien  met haar vader. Dat  was een onverdraaglijke  gedachte. ‘Je hebt me nog geen antwoord  gegeven.  Over die bouwmarkt.  Kan ik  gereedschap  kopen  op de Eilanden?’
	De politiecommandant Ína wendde zich  weer tot haar en leek  het niet prettig te vinden om halverwege een  zin in de rede  te worden  gevallen. Maar het was  een beleefde vrouw. ‘Ik  wist niet  of je een grapje maakte. Maar  inderdaad, de winkel gaat morgenochtend om  negen uur  open.  Het kan ook tien uur zijn.’
	Idunn bedankte haar en noteerde het adres.  Toen probeerde ze  zich  te concentreren op wat er  nog  werd gezegd  en ze  moest toegeven dat dat  steeds moeilijker werd naarmate  er  minder in haar glas zat.  Het maakte het er niet  beter op dat de droge opsomming van de weinige gegevens die nu op tafel  lagen haar  eigenlijk  niet aangingen.  Omdat  de  doden  nog  niet waren  geïdentificeerd was de informatie van  geen  betekenis voor  de sectie. Ze had goed moeten  opletten als  het  zo  was  dat de laatste uren voor de dood van belang konden  zijn. Wat was de betrokkene aan  het  doen voordat  de  dood  haar plotseling  overviel? Wat at en dronk zij  in  de uren voor haar dood? En wanneer?  Hoe was  ze  gekleed toen haar laatste uur geslagen had?  Had ze een bepaalde ziektegeschiedenis?  Hoe was haar geestelijke gezondheid de laatste periode? Al die dingen konden meespelen in het bepalen van  het uur van  overlijden, de oorzaak  en de  toedracht.
	Eindelijk was  de  vergadering afgelopen. Idunn wisselde nog  enkele  woorden met Karó  en  Týr. Zodra ze  vond dat het gesprek  lang  genoeg  had geduurd, haastte ze zich  om afscheid  te nemen.  Ze was  moe en wilde  ook graag weg wezen voordat Karó naar Alexandra  zou gaan vragen. Haar halfzus was wel  de laatste over wie zij het op dit  moment wilde hebben. Ingewikkelde, pijnlijke  en  verdrietige  familiezaken kon  je maar het  best onder  in een lade bewaren en het was onnodig om  ze  met  Jan en alleman te bespreken.
	Toen  ze voor  haar kamerdeur stond, sloot Idunn  even haar  ogen en  wenste innig  dat Alexandra  naar  huis  was gegaan  en  was opgehouden zichzelf in te  beelden  dat  ze bij  Idunn zou kunnen wonen. Als dat niet het geval was zou Idunn zeggen  dat  ze de politie ging bellen en  haar uit haar  hotelkamer zou  laten verwijderen. Alexandra  hoefde niet te  weten dat  het  een loos dreigement was. Ze  had er helemaal geen behoefte aan om de aandacht van de politie op die manier op zich te vestigen.  Maar hopelijk hoefde ze  niet  te liegen. Ze opende de deur.
	Binnen zat Alexandra stralend op haar  te wachten. ‘Hé!’
	Idunn  liet de  deurknop niet eens  los en overwoog even om de deur weer dicht te doen, naar  beneden te  gaan en een andere kamer te  boeken. Maar toen viel haar oog op haar camera  –  in  handen van haar zus.  ‘Wat ben je aan het doen?’
	‘Niks.’ Alexandra  legde de  camera op het bed. ‘Ik  bekeek hem alleen maar. Ik heb er niet aangezeten.’
	Idunn griste de camera uit haar  handen. ‘Dit is  werkapparatuur. Als  je maar geen foto’s van jezelf  hebt zitten  maken.’
	‘Foto’s van mezelf? Je bedoelt selfies? Met dit bakbeest? Je maakt zeker een grapje.’
	Idunn vertrouwde  haar niet, ze  zag  dat het  apparaat  was aangezet. Ze tuurde naar  het kleine schermpje en  verwachtte het  gezicht  van  Alexandra te zien, met getuite lippen en opengesperde ogen. Maar dat bleek niet  het  geval. Idunn keek haar zuster  aan. ‘Was je de  foto’s  op de  camera aan het bekijken? Ben je gek  geworden? Die zijn van een  moordzaak. Die komen niet op  Instagram.’
	‘Maar…’ Alexandra leek terneergeslagen. ‘De batterij van mijn telefoon was leeg en jij hebt  geen oplader. Ik verveelde me  gewoon en  wilde  zien  wat voor foto’s je  had gemaakt. Ik wist niet dat het je werkcamera was.’
	Idunn keek weer  naar het  scherm en zag dat de  foto die daarop te zien was niet  de laatste  was die ze op de plaats delict had gemaakt. ‘Maar  je hebt wel teruggescrold, lang nadat het je  duidelijk moet zijn geworden dat dat geen foto’s waren van  mijn kerstvakantie.’
	‘Ik  snapte het  niet. Ik kon  gewoon niet  stoppen. Ik heb nog nooit  zoiets gezien. Nog nooit dode  mensen  gezien. Alleen dode vissen.’
	Idunn rolde met haar ogen. Ergens begreep ze wel wat haar  halfzuster  had  gedreven. Gruwelen hebben zo  hun charme  voor degenen die er niet aan  gewend  zijn.
	‘Sorry. Ik  zal alles vergeten  wat  ik heb gezien.’ Alexandra  aarzelde. ‘Behalve…’
	‘Behalve  wat?’
	‘Ik kan waarschijnlijk niet die  vrouw  vergeten  die  ik  herkende. Dat wordt  moeilijk.’
	‘De vrouw die  je herkende?’ Op de  camera stonden  alleen  foto’s  van de  plaats delict waar ze op dat  moment  aan  werkte. Idunn wiste altijd alles van de geheugenkaart  zodra ze de foto’s van het toestel op haar computer had gezet. Het  kon  dus maar over één vrouw gaan. Het was uitgesloten dat  Alexandra het verbrande lijk  had herkend, vanwege  de staat waarin het verkeerde. Idunn zocht een foto  van de dode vrouw,  waarop het bevroren  gezicht goed zichtbaar was. Ze  draaide het scherm naar Alexandra. ‘Bedoel  je  haar?’
	Alexandra  keek  naar  de foto  en knikte. ‘Ja. Ik heb haar eerder  gezien.’
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Hoofdstuk 9  |  dag 2  –  vrijdag
Er hing een onaangename geur in  het lege, verlaten  huis. Een dun  laagje stof lag over alles  in de gang en in een hoek zat een spinnenweb.  De gloeilamp in  de plafonnière leek daarbij  te zijn  uitgezocht en gaf een vaalgeel licht. Trausti had het  gevoel alsof  hij op een Halloweenfeest was uitgenodigd. De pompoenen en plastic flappen  aan het plafond ontbraken  er  nog maar  aan.
	Achter de drempel lag een  bergje  post,  kranten,  reclamefolders en tijdschriften. Toen ze die hadden verzameld begonnen ze  naar iets  te zoeken wat met  de ziekte van Gugga te  maken  kon  hebben. Maar  ze vonden  geen brieven van ziekenhuizen, niet  van  het Landspítali  en niet  van het ziekenhuis op  de  Vestmannaeyjar, geen rekeningen van de eerste hulp of voor het  maken van  röntgenfoto’s van gebroken  botten. Er was ook geen envelop van een verzekeringsmaatschappij, wat te verwachten zou zijn als  het om een auto-ongeluk of een  bedrijfsongeval  ging. Maar  dat zei  hun  eigenlijk weinig.  Dergelijke  brieven zouden eerder  kunnen zijn  aangekomen of per  e-mail zijn verstuurd.
	Binnen  zag het eruit als een heel  gewoon,  alledaags huis.  Er waren geen designmeubels, kunstwerken van  grote namen of  peperdure gebruiksvoorwerpen. Maar het was ook geen goedkope  rommel. De inrichting lag daar een beetje  tussenin. Een typische middenstandswoning,  ruim  voor de millenniumwisseling ingericht. Keurig, maar niet minimalistisch,  noch overladen. Waarschijnlijk hadden  de  bewoners hun best  gedaan het gezellig te maken. Niettemin  was het onprettig er te zijn.  De  wetenschap dat  de eigenaren waren verdwenen was daar verantwoordelijk voor.  Het huis zou worden  verkocht  en de huisraad opgedoekt. De spullen zouden hierheen en  daarheen  verdwijnen,  het meeste  naar de stortplaats of  de kringloop. Je zou kunnen  zeggen dat zij  waren teruggereisd  in de  tijd.  Buiten ging  het  leven door, maar hier niet.  De dode kamerplanten  getuigden  daarvan. Het leek erop dat de oude buurvrouw op  een  bepaald moment was  gestopt  ze water te geven. Misschien  toen Gugga overleed.  Waarom  zou ze ook? Als mensen niet voor hun eigen  spullen zorgden, dan  was  het moeilijk  om nog  veel voor  de planten in het  huis te voelen.
	Het was allemaal zo treurig dat Trausti  het  liefst snel weer  naar buiten was  gegaan.
	Ze  liepen door de  kamers, de ene na de  andere, en bekeken  wat Gugga  en haar  vader  door de  jaren heen hadden verzameld. Trausti  wist niet wat hij erger vond, dat wat duidelijk  aan  haar toebehoorde –  zoals een half voltooide kleurige gebreide trui  die op de  bank  lag – of dat  wat  van  hem moest zijn geweest.  Er stonden overal  scheepsmodellen en  aan  de  muren hingen nogal  saaie  schilderijen van schepen. Hij vond het onwaarschijnlijk dat die van Gugga waren geweest. Hij herinnerde zich in  ieder geval  niet dat  ze  enige belangstelling had gehad  voor  visserij of scheepvaart. Het lag ook meer voor de hand dat  haar  ouders de meubels hadden uitgezocht, net  als de boeken op de boekenplanken. Daar stond de  volledige Útkall-verzameling, de serie Thrautgódir á Raunastund  en een heleboel andere  titels die met  de zee en de  scheepvaart te  maken hadden. Niets daarvan herinnerde  aan  Gugga.  Maar het weerhield Leifur er niet van het grootste scheepsmodel in  handen te nemen. Het leek erop  dat hij het wilde meenemen.
	‘Dat kun  je  niet meenemen.’ Ragga,  die  nooit veel  zei,  leek weerzin te voelen bij zijn hebberigheid. ‘Dat maakt deel uit  van  een verzameling. Misschien is die  wel aan iemand  toebedeeld.’
	‘Maar wij kregen de sleutel en er  is tegen  Trausti gezegd dat  we mochten meenemen wat  we wilden.’  Leifur  verstevigde zijn greep  om het model.
	‘We mochten iets meenemen ter nagedachtenis aan Gugga. Dat  schip hoort daar niet bij.’
	Sigga leek het  eens te  zijn met  Ragga. Ze liep naar Leifur, pakte het scheepsmodel voorzichtig uit  zijn handen en zette het  terug. ‘Gedraag  je niet als een idioot. Wil  je  worden aangeklaagd  voor diefstal?’
	Leifur gaf toe  en ze liepen verder het huis in.  Hij  keek nog  wel verlangend naar een ander model  dat  op een  kastje  in de gang naar  de slaapkamers stond.
	Alle deuren in die gang waren gesloten. De eerste kamer die ze openden,  bleek  de  werkplaats van Gugga’s vader te zijn, waar hij zijn modellen  maakte. Op tafel stond  een half voltooid schip  tussen kleine  werktuigen en  materialen.  Op  een  plank  stond een glas met een  paar  penselen, waaruit de vloeistof  was verdampt. Er was een mat glanslaagje achtergebleven.  Er hing een vage  geur  van terpentine.  Ze  sloten  de deur weer. Er was daar niets  wat hun  aanging.
	In  de badkamer  daarentegen leek  het meeste van Gugga te zijn geweest. Dat  was geen verrassing. Gugga’s vader was  twee  jaar geleden  overleden en hoewel Gugga niets in zijn werkkamer had veranderd, zou het vreemd zijn  geweest als  ze  zijn scheerapparaat en  andere dingen die hem hadden toebehoord niet had  weggedaan. Er stonden crèmes en make-upartikelen op de wastafel en er lag een  haarborstel. Daarin zaten  veel lange, donkerblonde haren, het  was een flinke  bos. Ari  pakte  de borstel op  en draaide hem rond in zijn handen. ‘Is dat  niet een aanwijzing dat ze kanker had? Dan verlies  je toch je haren?’
	Ze  keken allemaal naar Trausti, in de hoop  een  medisch  oordeel  van hem  te krijgen.  ‘Als ze chemotherapie kreeg, is dat waarschijnlijk.’
	Sigga  pakte de borstel  van Ari af  en bekeek  hem. ‘Precies zoals mijn  borstel eruitziet en ik  krijg  geen chemo.  Als je  lang haar  hebt, is dit niet ongewoon.’
	Leifur  vertrok zijn gezicht. ‘Jeetje. Waarom maak  je  zo’n  borstel niet schoon als  je hem gebruikt  hebt, Sigga?’
	Ze reageerde door hem licht  met de borstel aan  te  stoten  en  Leifur schrok terug alsof ze een kotszakje  over  hem had uitgestort. ‘Ga weg!’
	Terwijl zij  verder kibbelden, opende Ari een kastje aan de muur naast  de spiegel. ‘Wow.’  Hoewel Trausti vanwege de krappe ruimte  in  de deuropening  stond,  zag hij  goed waarom hij  zo  reageerde. Het kastje telde drie  planken  en  een daarvan stond tjokvol medicijnen.
	Ze gingen opzij en lieten Trausti erdoor. Hij bekeek elk  doosje en  elke medicijnenstrip en las wat  erop stond,  terwijl zij zwijgend toekeken,  geheel tegen  hun  gewoonte in.  Toen  hij het  laatste  doosje neerlegde,  draaide hij  zich  naar zijn vrienden.  Het was  duidelijk  dat als Gugga  een behandeling onderging wegens drugsmisbruik, dat die nog niet was afgelopen. Maar hij  wilde dat  niet hardop zeggen, uit respect voor Gugga.  Het zou weinig veranderen aan  hoe  de zaken  er nu voor stonden. Hij fronste zijn wenkbrauwen en dacht  na over  hoe hij  het  beste kon verwoorden wat hij opmaakte uit  de  inhoud van  het medicijnkastje. ‘Er  is weinig dat op  kanker wijst. Het zijn voornamelijk sterke pijnstillers,  antidepressiva, slaapmiddelen en dergelijke. Enkele ervan  worden voorgeschreven aan chronisch zieke  patiënten, maar niet  in deze hoeveelheden.’ Toen niemand iets  zei,  voegde hij eraan toe: ‘Sommige kunnen  door artsen zijn voorgeschreven  om pijn, veroorzaakt door kanker, te verlichten, maar  er zijn  geen medicijnen  die  je zou verwachten bij  iemand die lijdt aan pancreaskanker en daarvoor wordt behandeld. Ik had  verwacht medicijnen tegen misselijkheid en overgeven aan  te treffen. Valtrex om gordelroos te voorkomen.  Maar dergelijke  medicijnen zijn  hier niet.  Natuurlijk kan het zijn dat ze ze heeft  meegenomen toen ze werd opgenomen.’
	Ari staarde naar het kastje. ‘Geen medicijnen tegen  kanker? Je  weet  wel?  Waardoor  mensen hun haren  kwijtraken?’
	‘Nee.  Maar  die  worden doorgaans via een infuus toegediend. In het  ziekenhuis. Dus dat zegt op  zich  niets.’
	Sigga  sloeg  haar armen over elkaar.  ‘En een  nare botbreuk? Had ze daarom misschien  zoveel pijnstillers in huis?’
	‘Mogelijk. Maar er zijn  er te veel en in  veel  te sterke doses. En ik begrijp niet hoe antidepressiva  in dat plaatje passen. Die horen eerder bij  kanker, zeker  de soorten met de  slechtste prognoses.  Maar  ze  kan natuurlijk ook psychische problemen hebben gehad, los van  wat  haar is overkomen.’
	‘Dus ze  kan  kanker hebben gehad of haar botten hebben gebroken? Of allebei?’  Sigga klonk geïrriteerd en Trausti had  het  gevoel  dat zij hem  een  getuigenverhoor  afnam. Hij antwoordde haar niet, want uit  zijn woorden was al  gebleken  dat het medicijnkastje  die informatie  niet  bevatte.
	Ze verlieten  de badkamer  en sloten  de deur achter zich. Er waren nog twee deuren in de gang,  die toegang  gaven tot  kamers. Gugga had  blijkbaar de ene kamer gehad, haar  vader de andere. Niemand voelde de behoefte  om die laatste binnen te  gaan, want het was duidelijk dat daar lang niemand had geslapen en ze hadden ook geen belangstelling  voor  de vader van  Gugga, die al  jaren  geleden  was  overleden. Ari en Leifur hadden duidelijk geen behoefte  om lange tijd  voor haar  kamerdeur te aarzelen. Zij gingen direct naar  binnen,  keken om zich heen en kwamen  weer naar buiten  met de woorden dat ze het pervers  vonden  om in Gugga’s slaapkamer te zijn.
	Trausti, Sigga en Ragga  bleven  over.  Geen van  hen wist precies wat  hen te  doen  stond,  en ze  aarzelden om laden open  te trekken of te bekijken wat  er  op de planken stond. Ze stonden zwijgend bij  elkaar en  keken  om zich heen. De kamer was klein en  er was  dus niet veel te zien. Tegen de muur stond een eenpersoonsbed. Het  was opgemaakt. Trausti vermoedde dat Gugga het  had gehad toen  ze  nog  bij haar ouders woonde. Een volwassene koopt geen eenpersoons tienerbed. Het  witgeschilderde bureautje  leek ook  uit haar tienerjaren  te  stammen.  Op het  blad waren namen  van bands  geschreven die vijftien jaar  geleden  populair  waren,  maar nu allang waren  gestopt  en  bijna vergeten. Elke sierletter was met een andere kleur getekend. Trausti miste het  dat  hij  niet meer zo  jong was  en zo gemakkelijk beïnvloedbaar. Net als de meesten was  hij  lang geleden opgehouden om zo  vol  bewondering voor  iets  of iemand te  zijn  dat hij het op de meubels  en de muren  schreef.
	Op het bureautje lagen  een laptop,  een stapel  papieren en  schrijfgerei. Op het nachtkastje  zagen ze een boek, opengeslagen op  de plaats waar Gugga met lezen was gestopt. Ze had het bijna  uit toen ze de  kamer voor het laatst verliet.  Er was ook een afgesloten  kledingkast en een grote  plank met  allerlei prullaria en boeken.
	‘We moeten  iets meenemen.’ Sigga verbrak de stilte. ‘Anders is het net of we alleen maar  zijn  gekomen  om  te gluren. We moeten  tegen die vrouw  kunnen  zeggen wat  we hebben uitgekozen als we de sleutel terugbrengen.’
	Trausti was nooit iets  anders van plan geweest dan de vrouw de sleutel  teruggeven en dank  je wel zeggen. Hij  vond het niet nodig  om een verklaring af te leggen over wat zij hadden meegenomen. Hij was ook helemaal niet van plan om iets mee  te  nemen. Maar Sigga was er een meester  in om het bestaan ingewikkeld te  maken, iets uit omstandigheden  te concluderen dat vervolgens  een onoverkomelijk  feit  werd, in haar  ogen tenminste. Daarom was hij zo verstandig haar niet tegen te  spreken en overwoog hij een pen van het  bureautje te  pakken,  alleen om  haar een plezier te  doen.
	‘En we  moeten een weloverwogen keuze  maken. Zodat we haar kunnen vertellen waarom we kozen wat we hebben meegenomen.’
	Daar ging zijn  keuze voor  de pen. Hij beschikte niet over  voldoende  verbeeldingskracht om de  herinnering aan Gugga  te  verbinden met een  goedkope, massaal  geproduceerde  pen. Hij  volgde  hen naar de plank  en keek hoe  Sigga een wit juwelenkistje opende. Bovenin  bleken  enkele halskettingen te  liggen, een zilveren  kruisje,  een  hartje en andere hangers  aan smalle  gouden en  zilveren kettinkjes. Er waren ook  een paar ringen; waarvan enkele ongetwijfeld belijdenisgeschenken waren. Trausti  herinnerde  zich in ieder  geval  niet dat hij Gugga ooit  sieraden  had zien  dragen, niet om  haar hals en niet aan  haar  vingers.  In een  van de vakjes lag iets  wits,  gewikkeld in  plastic.  In plaats van naar de sieraden  te kijken, haalde Sigga dat eruit. Ze wikkelde het  plastic eraf  om  eraan te kunnen ruiken. ‘Oeps.’  Ze deed  het plastic  er weer omheen en  liet het in haar  zak glijden.
	‘Wil je dát kiezen?’ vroeg  Trausti. Misschien  kon hij toch wel wegkomen met die  pen,  als het eropaan  kwam.
	‘Nee, maar ik  haal het weg  zodat niemand het  onverwacht in handen krijgt. Ik wil het  ook best hebben. Maar  niet ter  nagedachtenis aan  Gugga.’ Ze keek hem vol schrik aan. ‘Doe niet alsof je  niet weet wat  het is.’
	Trausti  had  geen idee. Hij had  het  ook  niet goed kunnen zien. Ragga  – altijd rechtdoorzee – kwam hem te hulp. ‘Het zijn joints.’ Terwijl Sigga  geschokt deed, wendde zij  zich tot Trausti en  vroeg: ‘Is het niet zo dat cannabis  helpt bij  kanker?’
	‘Sommige mensen  denken dat. Maar er  zijn  niet veel gebruikers  die kanker hebben,  zodat het  niets zegt  over haar  ziekte.’
	Sigga rommelde verder in  het juwelenkistje. Ze verwijderde het bovenste compartiment en  daaronder  bleek een groot  vak  te zitten met  verschillende  weinig waardevolle  sieraden.  Er was een lichtbruine haarlok, samengehouden door een vergeelde  witte strik, en een klein doosje met melktandjes. Een  halsbandje met een belletje dat van een poes  moest  zijn  geweest bevond zich ook  tussen de  spulletjes  die  Gugga  had bewaard. Er waren  ook een paar  foto’s van  een vrouw die een klein  meisje  op  de arm of  bij de  hand had. Dat  moest Gugga zijn. Je  hoefde niet heel slim te  zijn om te concluderen dat de vrouw haar overleden moeder was.  Op een andere foto stond dezelfde vrouw  in  een  witte  bruidsjurk met een boeket in  haar handen,  naast een man in een zwart kostuum. Dat moesten  de ouders van Gugga zijn geweest  op hun trouwdag.
	Maar  er was  ook een kleine witte  envelop. Misschien had het bij een cadeau  gezeten dat  het hart van Gugga had geraakt. Sigga  opende  het voorzichtig. Ze keek erin,  vertrok haar gezicht en haalde er een klein plastic zakje  met een rits  uit,  dat  ze  aan Trausti en Ragga liet  zien. Onder  in  de envelop  zat wit poeder waarvan  Trausti zeker wist  dat  het noch met kanker noch  met botbreuken te  maken  had. Hij was  niet  van  gisteren.
	Sigga likte  aan  haar vingertop en stak hem in het zakje. Toen ze aanstalten  maakte om met haar tongpunt het poeder aan  te raken, greep Trausti  haar bij  haar arm. ‘Ben  je  gek geworden? Dat kan van alles zijn.’
	‘Ja.  Natuurlijk. Zoals wat?  Rattengif? In  een juwelenkistje?’  Haar  toon was sarcastisch, maar toch veegde Sigga haar  vinger af aan haar broekspijp toen Trausti haar losliet. Toen  deed ze de envelop in haar  zak, bij de  joints.
	‘Je belooft dat  af te  staan.’  Trausti vermoedde dat ze  er weinig van meende  toen  ze  het beaamde. Ze keek hem niet  in de  ogen en  klonk ook niet overtuigend. Maar de zaak was in ieder geval  besproken en  hij  kon weinig doen,  behalve zijn  hand  in haar zak stoppen en de  envelop eruit halen. En dat was  hij niet van plan.  In plaats daarvan keek hij  hoe ze  het  bovenste compartiment  terugplaatste  in het  kistje. De  klik  van het slot klonk  luid en schril in de stilte van het  huis, maar vanaf de gang was  geen geluid te horen van  Leifur en Ari. Omdat het niet gewoon voor hen was dat ze zich stilhielden,  dacht Trausti dat ze het misschien hadden opgegeven en op  de trap bij de  voordeur waren gaan zitten. Hij wilde dolgraag  hun  voorbeeld volgen. De zware lucht was klam, omdat de  ramen lang  niet waren geopend,  en de stank begon de  overhand  te krijgen. Trausti voelde dat hij hoofdpijn begon te krijgen. Hoe eerder hij  buiten kwam, hoe  beter.
	‘Er  is hier niets dat  te maken  heeft  met de tijd waarin  wij Gugga kenden.’ Sigga liep naar  de  kledingkast en  opende die.  ‘We hebben niets  te maken  met  belijdenisspullen of schriften uit haar  jeugd.’
	Trausti  vond dat  ze  met  geen van de wereldlijke eigendommen  van Gugga iets te maken  hadden. Hij besloot te  zwijgen en  keek hoe Sigga  de kledingkast opende.  Hij noch Ragga was van plan dichterbij te  komen  en te kijken wat daarin te vinden was.  Hij had  geen  interesse  in  kleding, laat staan kleding  van  een overleden persoon. Het leek  ook of  de  voornaamste reden van hun  bezoek uit het  oog werd verloren,  om erachter te komen wat Gugga  had gemankeerd en tot haar dood had geleid. Toen  het antwoord op  die vraag niet direct  voor de hand lag, raakten ze  het  spoor  bijster.
	Ragga leek het met hem eens  te zijn. ‘Zullen we  gewoon elk  een halsketting nemen?  Het  zijn geen  kostbare erfstukken en  ze zijn ook  niet ongepast.’
	Sigga mompelde iets en strekte haar  hand uit naar  een plank boven in de volgepakte  kast. Ze  haalde er een kartonnen doos vanaf die zwaar leek en draaide zich  toen triomfantelijk  naar  hen toe. ‘Zo!  Er staat hí op, van  Háskoli Íslands. Waar klagen jullie over?’
	Trausti nam de  stoffige  doos van haar over  en zette  hem  op het bureau.  Aan  het gewicht te  oordelen zat hij vol boeken, waarschijnlijk schoolboeken, omdat hele passages  waren gehighlight met een markeerstift. Als dat klopte, dan was de doos een  godsgeschenk.  Hij kon  dan één studieboek  meenemen, zo aan zijn verplichting  voldoen voor wat  betreft die herinnering en  dan  naar buiten gaan, waar  Ari en Leifur zaten.  Het maakte  hem niet  uit waarover het boek ging. Als  Ragga en  Sigga nog verder  wilden gaan met  zoeken  naar iets  beters  – dan moesten zij dat maar zelf weten.
	Hij  bleek gelijk te hebben. In de doos zaten studieboeken  en een paar ingebonden dagboeken en aantekenboekjes,  waarop de jaren op de  universiteit stonden genoteerd, ook eentje van het  jaar waarin Gugga  met haar studie stopte, het jaar toen alles fout  ging. Hij  haalde ze er allemaal uit tot hij  bij de  dikkere, mooiere  studieboeken kwam.  Hij  had ze nog vast toen Ari in de deuropening verscheen.  Hij had  een vreemde uitdrukking  op zijn gezicht  en hield de  deurknop met  beide handen vast, alsof  hij nauwelijks op  zijn benen kon staan.
	‘Jullie  moeten zien  wat wij in  de kelder hebben  gevonden.’
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Hoofdstuk 10  | dag 5  –  maandag
Idunn luisterde  hoe Alexandra het verhaal over de vrouw  die dood  was aangetroffen op het kiezelstrand herhaalde. Ze leek er nu meer van te genieten,  omringd  door  ernstige, belangstellende  politieagenten, dan toen er maar  één  toehoorder was geweest, haar boze halfzuster. Alexandra maakte er nu meer werk van  en het gekke was dat dat  Idunn meer op  de zenuwen werkte  dan wanneer  ze het verhaal had afgeraffeld. Af en toe zwiepte ze met een overdreven  gebaar  haar haren  uit haar gezicht, hield haar hoofd schuin of  knipperde met haar  zwaar opgemaakte ogen, wat voor Idunn bevestigde dat  het  beeld  dat zij van haar halfzus had er niet zo ver naast zat.
	Ze had Alexandra  moeten  voorstellen  aan de groep  die  nog  beneden bij elkaar  zat, na afloop van de vergadering. Toen  Alexandra achter  haar was opgedoken tijdens  het eten, was Idunn  meteen opgestaan en had haar meegenomen. Dat had waarschijnlijk een vreemde indruk op de  groep gemaakt, temeer omdat ze  er niets  over zei toen  ze terugkeerde  naar de vergadering. Deze  keer  had Idunn geprobeerd om  er gemakkelijk onderuit  te komen  en alleen haar  naam genoemd en gezegd dat ze van de Eilanden kwam.  Alexandra had daar toen  trots  aan toegevoegd dat  ze  zusters  waren. Daar had Idunn zich enorm aan geërgerd en zij  had snel gezegd  dat ze  eigenlijk halfzussen waren, met  de nadruk op  half. Zodra ze die woorden  had  uitgesproken, was er een vreemde blik op het gezicht van Karó  en Týr verschenen en  voelde ze  haar wangen  rood worden. Het  was niet haar stijl om zo  op  alle slakken  zout te leggen.
	Ze  had het  volste recht om geïrriteerd te zijn.  Door  de nieuwgierigheid van Alexandra had ze niet kunnen volstaan  met die korte introductie van haar  zus. Ze had moeten  vertellen  dat Alexandra een  foto van de overleden vrouw op  haar camera had gezien. Dat  was  een onvergeeflijke fout geweest. Gewone burgers – ook  niet als ze familie waren van de onderzoekers – mochten niet in aanraking  komen  met gegevens van  het  onderzoek. Maakt niet uit om welke gegevens  het ging. Ze had geen  enkel excuus, want  zij had  de camera onbewaakt achtergelaten. Voorlopig leek zij echter de enige die daar moeite mee had.  De politiecommandant  Ína had  haar  niet eens een verontwaardigde blik  toegeworpen toen Idunn  over deze wending  in de  zaak  begon te vertellen.
	‘Dus je  hebt deze vrouw hier in de  stad gezien? En ze heeft  je aangesproken?’  De vraag kwam van  een van de technisch rechercheurs uit Reykjavik. Hij had  al enkele  vragen  gesteld  en leek alles  tweemaal te moeten horen.
	‘Ja. Zoals ik al zei kwam  ze  uit een huis aan  de Túngata. Vrijdag.  Vlak voor  zeven uur. En ze was met nog een vrouw en drie mannen. Of twee.  Dat  weet  ik  niet zeker. Zij bleven  op de  achtergrond.’
	‘En je  weet zeker  dat ze niet van hier is?’
	De  mensen in  de groep  die van de  Vestmannaeyjar kwamen glimlachten  bij zichzelf. Er woonden ongeveer vierduizend  mensen  en de meesten kenden alle inwoners van gezicht. Alexandra glimlachte niet, maar antwoordde beleefd: ‘Ja. Heel zeker. Ik heb haar nooit eerder gezien.  En ze vroeg ook de weg. Als je hier woont,  verdwaal je niet.’  Er klonk geen  enkel sarcasme door in Alexandra’s stem. ‘Misschien was  ze bezig  hierheen te verhuizen.  Of een van  haar vrienden. De vrouw die  in dat  huis woonde is pas overleden, dus misschien heeft  een van hen het  gekocht.’
	Dat deel van het verhaal  had  Idunn nog  niet  gehoord.  Alex­andra  had alleen gezegd  dat het huis aan de Túngata stond en  dat ze  die mensen eruit had  zien komen. Misschien was het altijd verstandig om door te  vragen. Getuigen waren een beetje als tubes tandpasta –  je kon er altijd nog wat uit krijgen, ook al leken ze  helemaal  leeg.
	Een politieman van de  Vestmannaeyjar merkte op: ‘Ik weet  welk huis dat is.  Het  is nog  niet verkocht, maar  ik weet dat  er donderdag  een bezichtiging is. Misschien mochten deze mensen al  eerder een  kijkje  nemen.’ Hij voegde  er wat ongemakkelijk aan toe: ‘Mijn  vrouw  en ik  zijn ook op zoek naar een huis.’
	Týr had aandachtig staan luisteren en had zich niet in het  gesprek gemengd. Nu  zei hij: ‘Je zei  dat deze mensen je waren opgevallen en dat je naar ze stond te kijken toen de  vrouw  je  aansprak. Was er iets bijzonders in hun gedrag dat  je aandacht trok?’
	‘Ja, eigenlijk  wel. Ze deden heel  gek.’
	‘Hoe bedoel je dat?’
	Alexandra dacht  even na. ‘Ze deden gewoon  heel raar.  Ze  kwamen het huis uit alsof  het in brand  stond. Ze rolden  haast naar  buiten.  Een  van de  mannen hield  zijn hand voor zijn mond, alsof hij op  het punt stond te gaan overgeven. Zo leek het tenminste. Het  kan  ook zijn dat hij probeerde niet  te lachen.’ Ze zweeg  even en voegde  er toen aan toe:  ‘Toen ze zagen dat ik naar hen  stond  te kijken,  kwam die vrouw naar mij  toe en  vroeg  waar ze een bakker  konden vinden. Maar ze  aarzelde halverwege haar zin. Alsof ze probeerde iets te verzinnen om te vragen.  Het was allemaal nogal vreemd.’
	Idunn vroeg zich  af of ze nu lucht uit de  tandpastatube  van haar halfzusje  aan het persen waren. Niets van dit alles kwam in het verhaal voor toen Alexandra het haar vertelde. Het was bekend dat verklaringen  van getuigen onbetrouwbaar  waren. Wat mensen meemaakten werd door allerlei dingen gekleurd  en herinneringen liepen door elkaar.  Idunn had  haar  ook niets gevraagd, maar had  Alexandra  direct mee  naar beneden  genomen om haar informatie te delen met de groep. Misschien  was het verhaal helemaal niet  veranderd, maar  had ze alleen de hoofdpunten te horen  gekregen in haar  kamer.
	‘Zag je  waar ze  naartoe gingen? In  de richting  van de  bakker?’
	Alexandra schudde  haar  hoofd. ‘Ze gingen  in een auto  zitten. Maar ze reden  niet weg. Ik  keek nog  om voor  ik de hoek om ging aan het eind van de straat.  Ze zaten  daar nog steeds. Ze  waren  niet op weg  naar de bakker. Ik  denk…  Ik denk  dat ze gewoon wachtten tot  ik om de hoek  verdwenen was.’
	‘Ína pakte  haar telefoon, zocht iets  op en  gaf hem aan Alex­andra. ‘Was deze vrouw  erbij?’
	Alexandra schudde  haar hoofd.  ‘Nee. Ik ken haar. Weet niet hoe  ze heet, maar  ze is van hier. Zij  was  er niet  bij.’  Alexandra gaf de  telefoon terug. ‘Anna? Heet ze niet Anna?’
	‘Nee.  Ásta.’  De politiecommandant stopte haar telefoon weer  in haar zak.
	Er volgden nog een paar vragen. Ze gingen voornamelijk over  de auto. Of  Alexandra hem nog een keer had  gezien  of  misschien het kenteken had onthouden. De antwoorden waren nee en nee. Toen haar  gevraagd werd of ze  nog  wist wat voor  soort  auto  het was  geweest,  antwoordde ze bevestigend.  Het was een witte auto. Omdat daar geen automerk uit viel af te leiden,  volgden er meer  vragen. Was het  een  personenauto, een jeep, een auto met twee  of vier  deuren,  een  stationwagen  enzovoort. De conclusie was  dat  het  bijna zeker een stationwagen was  geweest. Met een  onbekend aantal  deuren.  Op zijn minst twee.
	De  politiecommandant leek het  met Idunn eens  te zijn  dat  het genoeg was  geweest. ‘Dank je  wel, Alexandra. We nemen  morgen  contact met je op  en vragen je naar het bureau te  komen  om een  officiële verklaring  af te  leggen.  Misschien ook om naar foto’s te kijken van  auto’s  die  recent  hierheen zijn gekomen met de Herjólfur. Misschien herken je de  auto als  je hem  ziet.’ Als het Alexandra zou  lukken om de auto aan te  wijzen kon  je het kenteken zien en was het  gemakkelijk hem  na  te  trekken.
	Ína  kreeg Alexandra’s telefoonnummer en vroeg toen om de  groeten  te doen  aan  haar vader. Kennelijk wist de politiecommandant wiens dochter Alexandra was. En  als ze  nog niet had geweten dat Idunn ook  een dochter  was van een van  de belangrijkste vissers op  de Eilanden, dan wist ze dat nu. Het was uitgesloten dat zij en Alexandra dezelfde  moeder hadden. Haar  vader  was met een jongere vrouw  getrouwd en  zijn nieuwe vrouw had Idunn moeten krijgen toen ze  nog op de basisschool zat. Idunn  kende  haar niet. Ze  was uitgenodigd op de bruiloft, maar haar moeder had de uitnodiging in kleine  stukjes gescheurd.  Toch was  de  vrouw niet dezelfde  die haar moeder de schuld van de scheiding gaf.  De nieuwe vrouw, de  moeder van Alexandra, was afkomstig van de Vestmannaeyjar, maar  het overspel had zich  in Reykjavik  afgespeeld. Dat feit leek er niets aan te veranderen.
	De mensen  die van  de  Eilanden kwamen vertrokken  naar  buiten, het slechte weer in.  De leden van  de  technische recherche verdwenen naar hun kamers. Idunn,  Alexandra en Karó en Týr  bleven achter.  Idunn wilde het liefst dat iedereen  wegging en  er dan voor zorgen  dat Alexandra  thuiskwam, maar Týr  en Karó maakten nog  geen aanstalten om te vertrekken. Alexandra kwam  ook niet  in  beweging, ze bleef gewoon bij hen staan en vond het kennelijk de normaalste zaak van de wereld dat ze nu een deel  van het team  was. Ze was nog  net niet begonnen  om goede onderzoeksadviezen met hen te delen die ze  had opgepikt in misdaadseries. Zo ver ging ze nog niet, ze volstond ermee om  beurtelings met Týr  en Karó  te kletsen en  regelmatig te knikken.
	Idunn wist niet wat haar collega’s  ervan vonden, en  vermoedde dat zij  geduldig wachtten tot zij Alexandra het hotel  uit had gewerkt. Maar toen wendde Týr zich  tot  de  jonge vrouw en vroeg  haar of  ze de  mensen had  gekend die in het huis woonden  waar het groepje  was binnen geweest.
	‘Nee,  eigenlijk  niet. Degene  die er  het laatst woonde had lang  op het vasteland gewoond. Het was de dochter van  de man en de vrouw  die er  eerder woonden. Zij was veel ouder dan  ik  en ze  werkte niet.  Je zag haar  eigenlijk nooit.  Maar ik hoorde dat  ze een beetje  vreemd was.’
	‘Hoezo vreemd?’
	‘Ze  groette  niet  en  leek daar eigenlijk niet te willen  wonen. Ze  rookte joints in  de  tuin en maakte daar geen geheim van.  Ze zat daar maar  een beetje naar het kerkhof  aan de  overkant van  de straat te  staren. Gewoon vreemd. Ik begrijp niet  waarom  ze niet terugverhuisde naar  de stad.  Dat  zou ik hebben gedaan.  Maar  haar vader was vast ook een vreemde vogel, dus misschien zat  het  in de familie. Misschien waren die mensen  wel familie van  hen en ook  gestoord.’
	Idunn wilde  niet dat  Alexandra  nog langer zou  blijven hangen. Daarom liet ze  het achterwege  haar erop  te  wijzen dat  vreemd zijn niet erfelijk  was. In plaats daarvan lachte  ze naar de barman, die weer op zijn plaats was teruggekeerd. Hij hield met een  vragend gezicht de  fles witte wijn omhoog en  Idunn  knikte. Zij had nog een glas nodig en voelde zich iets  beter  toen ze dat  in  handen  had. En nog beter  nadat ze haar eerste slok  had genomen.
	De tweede  slok viel minder goed. Alexandra begon te praten op het moment dat Idunn die  net wilde doorslikken:  ‘Ik kan jullie wel helpen,  als jullie  dat willen. Vragen  naar die vrouw.  Ik ken iedereen  hier.’
	Het antwoord  van Týr  voorkwam dat Idunn zich in  haar wijn verslikte.  ‘Ja, nee, bedankt, maar nee.  De politie doet dat. Lief aangeboden.’
	Het  was nu genoeg geweest  en Idunn moest  iets doen. ‘Ik  denk dat je nu naar huis moet gaan,  Alexandra. Je moet morgenvroeg naar het bureau  komen om  een  verklaring af te leggen en  het weer wordt er niet  beter op. Je  wilt niet  worden ingesloten in het hotel.’
	In  plaats  van ongemakkelijk te worden  en snel naar  huis te gaan, antwoordde ze monter:  ‘Nee. Ik blijf hier  slapen, weet je  nog? Ik ga met  jullie mee terug  naar  de stad.’
	Er volgde een  stilte  waarin de zusters  elkaar  de  maat namen. Uiteindelijk  moest Idunn zich gewonnen geven. Het feit dat Týr  en Karó erbij  waren leidde tot haar ondergang.  De wonderlijke  interactie tussen de  twee zussen  en de  kunstmatige  lachjes ontgingen hen niet.  Alexandra kon  het geen moer schelen  wat zij van haar dachten – Idunn maakte het wel wat uit. Dat kostte  haar  haar  overtuigingskracht.
	Maar de strijd was nog  niet  gestreden. Want  geen haar op haar hoofd  dacht eraan om een kamer met Alexandra te delen. Ze vroeg  Alexandra  om  met  haar mee  te  gaan, liep naar de receptie en  boekte een kamer voor haar. De kosten konden  haar niets schelen.  Ze verdiende goed en gaf niet  veel  uit,  zodat er aan  het einde van elke maand  meer  op haar rekening stond.  Ze had nog nooit zoveel  geld uitgegeven aan iets  wat haar net zoveel waard  was als nu  haar halfzuster  kwijt te raken. Al was  het maar voor  de  rest van  de avond.
	Alexandra stapte in  de lift, glimlachte naar Idunn, wenste haar welterusten en vroeg hoe laat het ontbijt was.  Gelukkig gingen de deuren direct  dicht, zodat  Idunn niet hoefde te antwoorden. Ze hief haar  glas en  proostte met haar spiegelbeeld in  het glanzende staal.  Een piepje van haar telefoon  liet  weten dat Alexandra meteen een berichtje had gestuurd,  maar het kwam  niet eens in haar op dat te lezen.
	In het  restaurant  wachtten Týr en  Karó.  Ze zwegen  toen  Idunn binnenkwam.  Zij deed of er niets aan  de hand was, maar stelde  ook  niet voor de  gebeurtenissen met haar halfzuster nader te verklaren.  Familieaangelegenheden kon je maar het beste diep in een laatje wegstoppen.  Een laatje dat op slot zat, maar nu  was opengebroken.  Tijdelijk. Het zou geen punt zijn om het opnieuw op  slot  te draaien. Ze hoefde hier alleen maar weer  te vertrekken.
	‘We moeten morgenavond weer terug zijn  in de stad.’ Idunn sprak recht  uit haar  hart. Ze wachtte  niet  op  de  reactie  van haar collega’s,  maar begon meteen  over iets  anders.  ‘Wat denken jullie van die mensen die zij heeft gezien?’
	Týr haalde zijn schouders op.  ‘Een goed begin.  Maar het vertelt ons weinig meer dan dat die  overleden mensen hier aanwezig  waren.  In ieder geval de  vrouw die op  het strand zat. Maar  dat wisten we eigenlijk al. Ik weet niet in  welke wereld een  dader een lijk naar een net zo geïsoleerde en kleine plaats  zou  brengen,  alleen om ervan  af te komen. Het is  misschien niet zo verstandig om  in  dit stadium van het onderzoek iets te suggereren,  maar  ik zou het  heel raar vinden als de dader of  de daders niet de  mensen waren  die zij  beschreef.’
	Karó was het met hem eens: ‘Ja, zeg. Zouden  ze anders niet al  aangifte  hebben gedaan dat  er twee  van hen vermist waren?’
	‘En  hoe zit het met de  vrouw  in  die over de kop  geslagen auto? Die Ásta?  Zij  zou ook de  dader kunnen zijn. Zij  is van  hier en volgens Alexandra behoorde zij niet tot  die  groep. De dader  hoeft niet per se een van  hen te zijn.’ Idunn  wilde daar toch even op  wijzen. Ze begreep van de vergadering  dat  die Ásta waarschijnlijk  in de buurt was toen de  vrouw op  het strand stierf, maar  had  het idee dat de meesten dat  een theoretische overweging vonden. Wat ook klopte. Het tijdskader  van het overlijden was ruim.
	Ze gaven allebei toe dat dat ook een  mogelijkheid was,  maar  dat veranderde niets aan de overwegingen. Het onderzoek  zat in  de  beginfase en ze wisten vrijwel  niets. Behalve  dat er twee personen  dood waren gevonden onder hoogst merkwaardige omstandigheden. Het  was alsof Karó de gedachten van Idunn kon  lezen: ‘Is het denkbaar  dat de persoon die is verbrand als gevolg van het ongeluk in het vuur terecht is gekomen?’
	Týr  fronste  zijn  wenkbrauwen. ‘Hoe dan?  Je bedoelt dat er  een kampvuur was  en dat de  persoon erin is  gevallen?’ Hij lachte. ‘Misschien zag  degene die op het  strand zat het gebeuren, kreeg  een hartaanval en stierf. Zaak  opgelost.’
	Karó  moest er niet  om  lachen en Idunn begreep  haar goed. Zelf kon ze het ook niet waarderen  om het onderwerp te zijn van sarcastische  opmerkingen, ook  al waren ze helemaal niet slecht bedoeld. ‘Er gebeuren  wel gekkere dingen. Maar  in  dit  geval denk ik dat  het  geen  ongeluk is geweest. Niet omdat het niet  zo kan zijn gebeurd, maar  omdat aan de stank  te  oordelen er benzine over het lichaam is gegoten.  Het is daarom het meest waarschijnlijk  dat iemand het in brand heeft gestoken om sporen uit te wissen, of  de dader  heeft de bedoeling gehad het lichaam te laten verdwijnen. Ik geloof  niet dat  dat zou zijn gelukt. Ik ben er  ook vrij  zeker van dat het slachtoffer al  dood was toen het  in brand werd gestoken.’
	Kort daarna waren  ze uitgepraat over het onderwerp. Als er zo weinig  bekend was over wat er gebeurd was en  niemand iets gezien had, viel er  weinig  te  bespreken.  Karó was de eerste die zei dat ze naar bed ging en  de  andere twee vonden  dat  een goed  idee. Idunn sloeg wat er nog in haar glas zat achterover en  overwoog even of ze  van de gelegenheid gebruik  moest maken om Týr te vragen even  met  haar  te praten. Maar ze besefte dat de wijn  haar  oordeelsvermogen had vertraagd en ze  besloot er  nu niet over  te beginnen. Ze  wilde niet dat  de alcoholgeur en haar iets onvaste stem ervoor zouden zorgen dat hij  dacht dat ze aangeschoten was. Het  was een goede regel om nooit een vertrouwelijk gesprek  te  voeren  onder  invloed van alcohol.
	Eenmaal  op  haar kamer  scrolde  ze door  de foto’s van de  plaats  delict.  Ze waren  interessanter dan de buitenlandse  televisiezenders  die de hele dag  al dezelfde nieuwsberichten uitzonden. Het schermpje op de  camera was klein en de  foto’s  gaven de akelige sfeer  daarom niet genoeg weer.  Zelfs het scherm van de  laptop slaagde  daar niet in. Als  ze hen op  het  grote scherm  kon  bekijken, op het  bureau,  kwamen ze dichter bij de werkelijkheid. Maar nooit helemaal. Al zouden ze op een bioscoopscherm worden  geprojecteerd.
	Ze  bekeek elk frame,  het ene  na het andere, in de  hoop een ingeving te krijgen en te begrijpen wat daar was gebeurd.  Maar ze  kwam geen  stap verder. Ze probeerde om over het lot van elk afzonderlijk  lichaam na te denken,  alsof het om twee aparte zaken  ging. Maar  ze  kon ze  op geen enkele  manier met  elkaar verbinden. Het meest  voor de  hand  lag dat  de vrouw  die op het  strand was gevonden  de dader was en had besloten zich van  het leven te beroven toen ze besefte  dat haar situatie uitzichtloos was. Waarschijnlijk door pillen te nemen, omdat  niets erop  wees dat ze  had gebruikgemaakt van  een mes,  een vuurwapen of een touw om zich  op  te hangen.
	Wat die theorie weersprak  was dat  er geen  benzinelucht  aan de handen van de vrouw  zat, dus  ze kon het vuur niet  hebben aangestoken.
	Uiteindelijk gaf Idunn  het op. Ze zette  de camera uit.  Toen ze in bed lag en haar ogen  dichtdeed  kwam er  een gedachte bij haar op. Ze was blij dat de foto’s op het  kleine schermpje van de camera de echte horror van de  plaats  delict niet weergaven. Alexandra had dus een  mildere versie gezien van de gruwel. Idunn opende verbaasd haar  ogen.  Dat  betekende  natuurlijk  niet dat  zij warme gevoelens koesterde  voor  haar halfzuster. Ze zou hetzelfde hebben gevoeld  als het  om een ander jong iemand zou gaan. Alexandra liet haar  onverschillig en  als ze  weer thuis was, zou  die halfzus van haar weer  uit  haar leven zijn verdwenen. Tevreden met die conclusie sloot Idunn haar ogen  en viel in slaap.
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Hoofdstuk 11  |  dag 2 –  vrijdag
Trausti wist niet  meer  wie  van hen als eerste wegrende en de keldertrap op stormde in  de richting van de buitendeur. Hij wist ook niet meer  wie  de tweede was, maar wel  dat  het maar een paar  seconden duurde voor  de anderen erachter aan waren gekomen. Nu stonden  ze op de stoep voor de deur  en  ze  ademden  allemaal snel, behalve Ari. Hij zette zijn handen  op  zijn knieën, boog zich voorover en  kokhalsde. Vervolgens hield hij zijn hand voor  zijn mond en daarmee voorkwam hij dat  hij moest overgeven.  Niemand zei  iets. Woorden zouden  ook  niet kunnen beschrijven wat zij hadden  gezien. Vanwege zijn studie en zijn werk zou  Trausti zijn hoofd erbij hebben moeten  houden, maar hij was  al net zo hopeloos  als de  anderen,  die in hun vakgebied  voornamelijk  met papier en  computers te  maken hadden. Hij wist  niet of het een soort  massahysterie  was  of  door  de bijzondere omstandigheden kwam, maar hij  was in ieder geval teleurgesteld in zichzelf.
	De  kelder was donker en  onverwarmd geweest. De kleine vensters vlak  bij het plafond waren afgeplakt en het enige licht  kwam van een kleine plafondlamp. Het naakte peertje midden aan het plafond gaf weinig licht en was  vies, dus het licht was bruinachtig. Het  stof dat door de lucht  zweefde droeg verder bij aan het  gevoel  dat ze waren terechtgekomen in een aardappel­opslagplaats uit  de middeleeuwen. De geur ook. Waarom  Ari en Leifur naar  beneden waren  gegaan was  onbegrijpelijk, maar Trausti wist  dat  je van  Leifur alles kon  verwachten. Misschien had hij  gedacht daar nog  een scheepsmodel  te vinden  dat hij in de auto kon verbergen zonder dat de  anderen het merkten.  Hij kon toch moeilijk hebben gedacht dat er  in de kelder  een nieuwe spelcomputer stond.  Je hoefde maar een blik  te werpen langs de trap naar beneden om te zien  dat daar alleen maar oude,  stoffige  rommel was. Die  was opgestapeld  op  schamele  planken, en grote dingen stonden langs de muren.
	Maar wat Trausti’s aandacht  had getrokken was een lange, handgemaakte  houten kist die midden in de ruimte stond. Ari  noch Leifur kon vertellen wat erin zat, ze wezen er alleen maar  naar. Trausti, Ragga en Sigga hadden dus zelf  in de kist moeten kijken.  Eerst stonden  ze er alleen  maar  een beetje naar te  kijken, totdat  Sigga hem aanstootte  en zei: ‘Maak open.’ En zo was het zijn  taak  geworden  om het deksel op te lichten. Dat was ook  niet  zo gek,  omdat hij wel  gewend was  om enge  dingen te zien.  Op dat moment  kon  hij  niet  vermoeden  dat hij niets aan  die ervaring  zou hebben.
	Hij  tilde  het deksel op en  staarde  in de  kist. Het  licht was vaag en  het duurde even voor het tot hem  doordrong wat  hij  zag. Eerst  leek het  alleen  wit,  grof  zand. Maar toen hij beter keek, zag hij een donkere schaduw die aangaf dat  er iets  onder lag.  Het  oppervlak  was ook niet  zo vlak  als op het eerste gezicht leek. Of het  de sporen van  Ari of van Leifur waren wist hij niet, maar  waarschijnlijk hadden ze  wat  in  de inhoud van de  kist  geroerd.  Anders was  hun  reactie niet zo heftig geweest.
	Trausti draaide zich naar Leifur en  Ari, die op een  afstandje  stonden  toe te kijken.  Ze leken het  liefst  op grote afstand te  willen blijven en  hij  vroeg zich af waarom.  Zaten er schorpioenen of andere enge  beesten in het zand? Dat  zou hun reactie kunnen  verklaren.  Hij herinnerde zich  dat Leifur heel slecht tegen spinnen  kon en  ooit eens aan Trausti had gevraagd er een uit zijn studentenflat te  verwijderen. ‘Zit hier iets  levends in?’
	Ari  snoof. ‘Nee. Dat is wel zeker.’ Hij huiverde en voegde  er toen aan toe: ‘Voel maar eens.’
	Trausti had aan  van  alles ‘gevoeld’ sinds  hij met  zijn  medicijnenstudie was begonnen. Maar altijd met  handschoenen en allerlei  instrumenten van chroom. Nu  vond  hij  dat hij niet zomaar  zijn blote  handen  in het zand kon stoppen. Hij keek om  zich heen en zocht naar  een werktuig. Het eerste wat hij zag was een hamer.  Hij duwde het grove  zand opzij met de steel. De witte korrels knarsten wonderlijk toen ze tegen elkaar  werden geduwd en leken  helemaal niet op zand. Het was verleidelijk  om een paar korrels tussen  zijn vingertoppen te  nemen  en ze over  elkaar te wrijven,  maar dat liet hij  achterwege. Het maakte  ook niet uit  wat voor  materiaal het was, het ging om wat  erin verborgen  zat.
	Trausti stak de  hamer er dieper  in  en voelde al  snel weerstand. Hij groef verder, maar dat ging niet gemakkelijk.  De  korrels gleden net  zo snel weer terug op hun plek. Toen raakte  hij  plastic, trok er automatisch aan en haalde het voorzichtig wat omhoog.  Het bleek  een plastic  zak te zijn met een rits, zoals voor etenswaren wordt  gebruikt. De zak was mat geworden en ondoorzichtig, en er zat iets zachts  in. Hij wilde niet dat Sigga en  Ragga dachten  dat hij een angsthaas was. Hij  trok de rits open  en  keek wat erin zat. De  zak zat propvol blond haar en Trausti was opgelucht. Zich herinnerend  hoe  Leifur had gewalgd van de  haren in de haarborstel leek hij  de verklaring  te hebben gevonden waarom ze hadden  staan kokhalzen. Trausti hield de zak in de lucht en liet hem  aan  hen  zien.  ‘Wat zijn  jullie gevoelig,  jongens.’
	‘Niet dat.’ Leifur wees  ongeduldig  naar de  kist.  ‘Steek je  handen er  maar eens in  en  graaf wat  dieper. Dat heb ik ook  gedaan.’
	Ragga kwam Trausti  te hulp. ‘Jij wist  niet dat  er iets  smerigs in zat.  Dat  is wel wat anders, is het niet? Waarom  zeg  je  ons  niet  gewoon  wat we kunnen verwachten?’
	Ari noch Leifur zei iets. Trausti  schudde zijn  hoofd, haalde diep adem en ging weer aan het werk.  Nu  draaide hij de hamer  om  en gebruikte  hij de kop. Daarmee had hij meer succes en  het ging goed. Tot aan het licht  kwam  wat Ari  en  Leifur hadden gezien.  Onder het witte zand was een gedeelte van een  gezicht te  zien. Een kin en  een open  mond. Trausti kwam  overeind,  leende  de telefoon  van Ragga en  gebruikte de lamp om beter te kunnen  zien. Hij moest zeker  weten  dat hij niet hallucineerde, dat  het echt een mens  was en  niet een  afschuwelijke pop of een opblaaspop.
	In de met  zand  gevulde mondholte zag hij tanden  die nog nooit  bij een  paspop of  een  ander soort pop waren  waargenomen.  Ze zaten  niet  meer op hun plek,  maar werden voor een deel vastgehouden door ijzerdraad dat wel  wat op een beugel leek. Hij haakte de hamer achter het draad en trok  het eruit.  Hij bleek  gelijk  te  hebben. De tanden zaten vast in een beugel,  sommige waren gebroken en er ontbraken er enkele. Hij kende slechts één persoon met  een beugel,  afgezien van vriendjes op  school vroeger.
	‘Zoek  de arm. Hij ligt  langs  de zijkant van  de kist, aan jouw kant. Kijk naar de armband.’ Leifurs stem  klonk hees.
	Trausti roerde met de  hamer tot hij op de plek was waar  hij de  arm  dacht  te vinden. Hij  raakte meteen  iets en groef  verder. Er  kwam een  magere,  uitgedroogde arm  tevoorschijn en  al snel zag hij de pols. Met de armband. Hij  staarde naar  bekende,  kleurige kralen,  aan een draad  geregen die om het vergane  vlees zat gewikkeld en hij liet  de hamer vallen. Ragga en Sigga stonden aan  weerszijden van hem  en in  zijn  oren klonken hun half  ingehouden hysterische  kreten.
	Het volgende  wat hij zich herinnerde  was dat zij naar  buiten stormden.
	En dat was niet zo gek. Er was geen  twijfel mogelijk. Het lijk in de  kist  was van  Gudbjört.  Hun vriendin  uit  de studentenflat, die in een  januarinacht was  verdwenen, een halfjaar voor ze  zou afstuderen  in scheikunde, en nooit was  teruggevonden.
	De herinneringen  spoelden als  een vloedgolf over hem heen. Vele jaren had hij niet  aan Gudbjört willen  denken, maar nu moest hij wel.
	Gudbjört was uit  het  westen gekomen.  Ze had  nooit echt deel uitgemaakt van  hun groep, maar aan  de rand ervan rondgehangen.  Ze had aan  sommige dingen meegedaan en aan andere niet. Hoewel ze had verkozen om niet echt  bij hen te horen, was het toch opmerkelijk  hoe  haar verdwijning  hun wereld op  z’n kop had gezet. De sfeer binnen de  groep was veranderd  en  alle vrolijkheid, alle fantasie en alle verlangen  om het leven van alledag te doorbreken waren verdwenen. In plaats daarvan  was  er een soort mist in  de gang  opgetrokken, bijna letterlijk, als  in een sprookje. Trausti  had zichzelf erop betrapt snel door de gang te lopen als hij  naar buiten  ging en niet  naar de deur van  het lege  appartement van Gudbjört te kijken. Hij  was dan ook opgelucht  toen er in de herfst aan het begin  van  het nieuwe  schooljaar een andere huurder in was getrokken.  Maar toen  was  hij  alleen achtergebleven in de  studentenflat,  de  anderen  waren allemaal verhuisd.
	Gudbjört verdween aan  het begin van het laatste  semester dat ze  nog allemaal in de studentenflat  woonden. Daardoor werd  dat semester gekenmerkt door droefheid  en was alle vrolijkheid  weg uit hun samenzijn. Alleen de studie telde  nog. Bij  Gugga  was het met haar  studie net zo gegaan als  met  haar sociale  leven, en  in plaats van dat ze zich volledig op haar studieboeken had  gestort, net  als de anderen, had  ze het opgegeven en  was ze verhuisd. Hij had  altijd gedacht  dat  dat  met de dood van Gugga’s moeder te maken had gehad, die kort na de verdwijning overleed. Maar nu  het  lichaam van Gudbjört opdook in  de kelder van  Gugga  moest er  wel een andere verklaring zijn.
	Trausti concentreerde  zich op  zijn ademhaling. Hij was  op dat moment  tot niets  anders in staat. Hij keek naar zijn vrienden, van  de ene naar de andere en vroeg zich af wie van hen  erachter zat. Van toeval kon geen sprake  zijn. Niet als je alles bij elkaar  optelde: het glaasje draaien, het verhaal van die  vrouw over het bezoek in het ziekenhuis, de onduidelijke omstandigheden  waaronder Gugga was overleden en  dan de  gruwelijke vondst in die  kist. Waren  ze misschien allemaal bezig hem de  stuipen op  het lijf te  jagen?  Nee toch zeker? Hij kende het menselijk lichaam, levend en dood. En wat  daar in  die kist lag was  geen speelgoed uit een griezelfilm. Het was een  lijk. Geen  truc,  geen grap. Zij  waren  geen acteurs en hadden hun  reactie nooit  kunnen spelen.  Of  wel soms?
	Sigga verbrak de  stilte,  buiten  op de  stoep. ‘Wat was dat? Kan het zijn dat het…’  Ze zweeg en staarde met  grote ogen voor zich uit. Ze keek heen en weer, eerst naar rechts, toen naar links en toen weer naar rechts. Sigga zocht waarschijnlijk iets gewoons om  haar blik  op te vestigen. Maar  er was niets dat het beeld  van  wat zij in  de kelder hadden gezien kon uitwissen.
	Geen van hen maakte  aanstalten om de zin die Sigga had uitgesproken af te maken. Ari stond nog te  kokhalzen, Ragga leek in trance te zijn en Leifur deed alsof een  insect zijn kraag in  was gevlogen. Toen hij  even stopte  met  huiveren was dat niet om te  zeggen dat  het  inderdaad Gudbjört  was  die in die kist lag: ‘We moeten weg.  Weg.  Zo snel mogelijk.  Weg van dit vervloekte eiland.’
	Ragga wees met haar kin in  de richting van de straat en zei zachtjes:  ‘We worden in  de gaten  gehouden. Niet kijken.’
	Ze draaiden zich allemaal  in de richting waarin ze  had gewezen. Een jonge,  blonde vrouw,  een meisje nog  eigenlijk, stond op de stoep aan de overkant  van de straat, een paar  huizen verderop. Er  bestond geen twijfel over dat ze naar hen staarde en dat was ook niet zo gek. Ze moesten  eruitzien  als een  stelletje  idioten.  Leifur  begon weer nerveus te  bewegen en zei gestrest: ‘Ze heeft ons  gezien.  Ze heeft ons  signalement. Wat  moeten we doen?’
	Ragga nam een besluit. ‘Probeer normaal te doen, in godsnaam.  Ik ga wel met  haar praten.’
	‘Wat ga je zeggen?’ vroeg Sigga.
	‘Gewoon,  iets. Iets wat  ons eruit  doet zien alsof  we gewone toeristen zijn.’ Ragga zwaaide naar de  jonge vrouw  en liep naar haar toe.  Zij  zwaaide aarzelend terug  en  aan haar  gezicht  te  zien overwoog ze nog of  ze moest wegrennen.  Maar ze bleef staan  en  wachtte tot Ragga bij haar was.  Ze leken enkele woorden te wisselen en toen wees de jonge vrouw naar het  eind van  de straat alsof ze Ragga de weg wees. Vervolgens  kwam Ragga weer naar hen terug en de jonge vrouw  vervolgde haar  weg.
	‘Kom. We gaan  in de auto zitten.’  Ragga  stuurde hen  ongeduldig naar de  auto. Zij gehoorzaamden en zij voegde eraan  toe: ‘Ik  vroeg  haar waar we een bakker konden vinden. We moeten in ieder geval doen alsof we  daarheen gaan. Ik kon niets  anders bedenken.  Ze draait  zich steeds om en kijkt nog altijd naar  ons.’
	Ze stapten achter  elkaar in de  auto en zaten daar  zwijgend terwijl  ze keken hoe  de jonge vrouw  de  hoek om  liep. Voor ze verdween, wierp ze nog  één blik  achterom  en keek  hoe  ze dicht  tegen elkaar  aan  in de auto zaten,  waarvan  de motor niet  eens was gestart.
	‘Ik  durf  niet naar  een bakker te gaan, hoor.’ Ari was opgehouden met kokhalzen, maar zag nog altijd krijtwit.
	‘Er gaat  niemand naar  de  bakker.’  Ragga’s  toon was beslist en boos.  ‘We blijven hier nog  even zitten en bespreken de zaak  tot we tot  een verstandige conclusie komen.’
	‘Conclusie?’ Ari klonk alsof hij dat woord  voor het eerst hoorde.  ‘Wat bedoel je. We weten allemaal wie dat is. Dat  is  de conclusie.’  Hij sloeg zijn armen over elkaar  en trok een  pruillip, als  een klein kind.  ‘We gaan. We pakken onze spullen en we  gaan  naar  huis  voor het  te  laat is. Ik  heb er helemaal geen zin in om in het  politiebureau te belanden. Helemaal niet.  Ik heb mijn  portie  gehad en  kan het niet nog eens doen.  Ik werk bij  een  bank en ik maak geen  goede indruk als ik  steeds  weer uit vergaderingen wordt geroepen om door  de politie te worden verhoord.  We zijn geen studenten  meer, die het  allemaal niets uitmaakt of we  op tijd op college komen of niet. Jezus. En ik weet niet  hoe  het  met  jullie zit,  maar ik  moet aan mijn carrière denken. Geen sprake van dat  ik  die in gevaar breng. Zien jullie niet  hoe slecht het er voor ons uitziet  in de ogen  van de politie?’
	Trausti  was het tot  op  zekere  hoogte wel met Ari  eens. Het zag er slecht voor hen uit.  Ze waren verdacht geweest  toen Gudbjört  verdween,  want ze hadden  de laatste avond dat ze in  leven was met haar doorgebracht. De  avond die ze allemaal  het liefst zouden vergeten. Maar  nu haar lichaam in die  kelder  tevoorschijn was gekomen – wat natuurlijk uiteindelijk moest gebeuren – zou het moeilijk  worden  om uit  te leggen waarom ze  zo snel waren  vertrokken en het niet bij  de politie hadden gemeld.  Zijn sporen waren mogelijk rond de kist en erin  te vinden, net  als die van de anderen. Vanuit het  autoraampje zag hij de  jonge  vrouw om de  hoek kijken. Zij vond hen duidelijk  verdacht  genoeg om  te wachten en naar hen  te kijken. Zij  zou zich hen ongetwijfeld herinneren  als het verhaal van het  lijk in de kelder in het nieuws zou komen.  Hij schraapte zijn keel om  de aandacht te trekken van de anderen, die  ook naar de vrouw  staarden, die uiteindelijk verdween.  ‘Ik stel voor dat we de politie  bellen. Wij.  Voordat die vrouw het doet.  Het is veel beter voor  ons  om de  eerste te zijn. We vertellen gewoon de waarheid. We vonden  bij toeval een lijk en  hebben geen  idee hoe het  daar terechtkwam. We hoeven niet  te  zeggen  dat we denken te weten wie het is. De politie moet  daar zelf maar achter komen. Ik denk dat dat  de beste optie  is.’
	Het kwam  als een  verrassing dat  Ragga het  niet met  hem  eens was.  Ragga was de verstandigste van de groep. Hij had verwacht dat Leifur, Ari  en Sigga wel met bezwaren zouden komen, maar  had erop gerekend  dat Ragga het licht zou zien. ‘We kunnen de  politie niet bellen.’ Zij zat  aan het  stuur en  draaide  zich  om om Trausti te kunnen  aankijken. ‘Geen van ons kan  bij een  of ander onderzoek  betrokken raken en voortdurend onder werktijd  voor verhoren moeten opdraven,  zoals Ari al aangaf. Weet je  nog hoe dat was? En  zei jij niet dat je na het  weekend  weer  naar Amerika moest? Meteen weer aan het  werk?  Dat kun je  vergeten als  we de politie bellen. Dit wordt niet in een dag afgehandeld.’
	Trausti zweeg. Haar woorden waren  net zo  verstandig als zijn voorstel.  Verstand kon  duidelijk  verschillende  vormen aannemen, het  hing alleen van het  gezichtspunt af. Het was  een van  die momenten  waarop hij  wenste dat de  zaak  voor hen zou worden  beslist. Maar dat gebeurde natuurlijk niet.  Op straat heerste  dezelfde  stilte als toen ze  arriveerden en nergens was een  teken  of  spoor te  bekennen van iets dreigends. De  politie verscheen ook niet  met zwaailichten of sirenes. Misschien was dat op  zich  al een teken dat ze zich  gedeisd moesten houden. Als het erop aankwam  was  dat misschien wel de beste keuze. Hij wilde er niet over nadenken wat het  voor hem zou betekenen als hij naar  Amerika  moest bellen en zeggen  dat hij niet  op tijd terug kon zijn.
	Ragga stak haar hand  uit. ‘De sleutel. Ik zal hem terugbrengen.  Waar woont  die vrouw?’
	Terwijl  Trausti probeerde de  sleutel uit zijn jaszak te vissen op de benauwde achterbank,  pakte  Ari  hem bij zijn arm.  ‘Wacht even. Geef hem nog niet meteen terug. Misschien moeten we teruggaan om al onze  sporen uit te wissen.’
	‘Ik ga  daar niet meer naar binnen. Onder geen voorwaarde.’ Sigga, die naast  Trausti zat, ademde snel. ‘Hoe kan het dat Gudbjörts lijk  geen geraamte is? We hebben het over hoelang?  Zes… nee, zeven jaar. Hoe  is dat mogelijk?  En hoe is  het lijk in godsnaam hier terechtgekomen? Heeft Gugga  het meegenomen? En waar was het  voor  ze naar de Eilanden verhuisde?’
	Leifur haalde zijn handen  geïrriteerd door zijn  haren en  kneedde zijn haargrens zo  heftig dat het leek of hij luizen had. ‘Dat  weten we niet. Niemand  weet er  iets van, behalve Gugga, en  zij is dood. De  antwoorden verdwenen met haar  en  we zullen ze nooit weten.  Nooit.’
	Ragga  startte de auto. ‘We  gaan terug naar het huis. We gaan  zitten.  We  nemen koffie. Of wijn. Of iets  anders. We ademen  in en uit en denken  na voor we  een besluit nemen. Anders  maken we  het alleen maar erger. Daar hebben  we ervaring mee. We kunnen nog wel  even  wachten voor we een beslissing  nemen.’
	Meer  hoefde ze niet te zeggen. Niemand kon daar iets tegen inbrengen.  Als ze destijds even de tijd hadden genomen en  nagedacht, dan zaten  ze  nu niet  zo in de  nesten. Ragga reed  weg, de  straat uit, en zette koers in de richting van Stórhöfdi.
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Hoofdstuk 12 | dag  6 – dinsdag
Het was vol  mensen  in  de kleine eengezinswoning,  maar er werd geen  tijd verspild aan  kletspraatjes. Ze waren allemaal druk bezig met zoeken naar  iets wat kon verklaren waarom de dode  vrouw op het strand en  haar vrienden daarbinnen waren  geweest. Er werd van uitgegaan dat wat  Alexandra had  verteld  waar was, al was  er voorlopig  weinig wat haar verhaal  ondersteunde. Er  was echter ook nog  niets gevonden  wat het van tafel veegde.
	De technische recherche had zich voornamelijk toegelegd op de  begane  grond van het  huis en  was nu bezig in de tuin en in de kelder. Ze waren erheen gestuurd  zodra het  huiszoekingsbevel binnen was  en ze  de sleutel van de makelaar  hadden  gekregen. Niemand wist er iets van dat de  sleutels aan iemand waren gegeven  voor een privébezichtiging van het huis. Daarom  zagen  ze  af van het idee dat  de mensen belangstelling hadden om het huis te kopen. Niets wees  er ook op dat  de mensen of enkelen  van hen in  het  huis hadden overnacht. Er  waren twee bedden in twee kamers, het  ene een tweepersoonsbed en het andere  een eenpersoonsbed en ze waren allebei opgemaakt.  Op de  sprei  op  het tweepersoonsbed lag  een laagje stof, wat erop wees dat hij lang niet was uitgeschud.  Het  kleinere bed was niet zo stoffig,  maar toch  wel  zo dat het  er niet  op leek  dat er  kortgeleden nog iemand  in had geslapen.
	Het bleek dat de achterdeur  van het huis was  opengebroken. Wat er nog het  meest  op wees dat de mensen in het huis hadden rondgesnuffeld  was dat de deurknoppen, enkele  voorwerpen en oppervlakken waren  schoongemaakt. Ook  leek de vloer op de  bovenverdieping te zijn gestofzuigd of  gedweild.  Daaruit  werd de  conclusie  getrokken  dat de mensen, of wie dan ook die  later  was binnengekomen,  alle  sporen van  hun  aanwezigheid  hadden willen uitwissen. Er lag  overal  zoveel stof dat het moeilijk was  om  deze schoonmaakactiviteiten op  een andere  manier  te verklaren. Het was te  willekeurig gedaan,  alleen sommige voorwerpen, delen van tafels of planken waren schoongemaakt.  En wie  maakt de deurknop  van de voordeur  schoon als hij het huis verlaat?
	Het werk  van de technische recherche bestond  voornamelijk uit het onderzoeken  of er in het  huis mogelijk een moord  was gepleegd. Voorlopig was er niets wat daarop wees. Nergens waren er sporen te vinden van  een worsteling of  een lijk  dat er  gelegen had, met de bijbehorende lichaamssappen die je onmogelijk volledig kon wegpoetsen. Het  was in ieder geval vrijwel  uitgesloten  dat je ze  zo  volledig kon verwijderen dat ze niet werden ontdekt  door de  paarse lampen van de technische recherche en de  luminolspray. Maar Idunn wist dat dat  niet genoeg was om iets uit te sluiten. Geen van de lijken vertoonde zichtbare steek-  of schietwonden,  waardoor er geen  sprake kon zijn geweest  van  bloedvergieten.  Sommige moorden  waren netter  dan andere en sommige  daders beter voorbereid dan andere. Sommige wisten ook meer over hoe de politie  te  werk  ging.
	Omdat het huis  niet  als plaats  delict werd beschouwd  was het politieteam binnengelaten op de  begane grond, waar  het onderzoek was afgerond. Idunn was  eigenlijk  niet van  plan geweest  naar binnen te gaan, omdat het huis niets te maken had met de  dood  van de mensen die  op het strand gevonden waren. Haar  rol was alleen  om erachter  te komen  hoe en wanneer  de dood bij  hen was ingetreden.
	Maar toen  Karó  had gebeld  met de  vraag of Idunn niet even binnen wilde kijken in het huis en daarna met  haar en Týr wilde gaan  lunchen, had ze zich bedacht. Het hotel was niet ver  van het huis vandaan en  het  weer was zo  slecht dat het heel onwaarschijnlijk was  dat ze onderweg  haar vader zou tegenkomen. En het was beter dan wat ze zich  had voorgenomen te doen, namelijk naar het restaurant van  het hotel sluipen  en  stiekem  in een hoekje  eten, in de hoop dat  Alexandra haar niet zag. Het was al erg genoeg geweest dat ze had  moeten  ontbijten  met haar halfzus. Ze  was er bijna zeker  van  dat Alexandra  op  haar had  zitten wachten, want ze verscheen zodra  Idunn was gaan zitten met haar geroosterde brood,  breed  lachend, alsof ze dol op elkaar waren. Idunn werd gered  doordat Týr op  hetzelfde  moment was verschenen  en bij hen was gaan zitten. Hij hield het gesprek gaande, wat Idunn niet had kunnen opbrengen. Zij volstond ermee af en toe  een geforceerde glimlach tevoorschijn  te toveren en  te  knikken. Týr had ook aangeboden om  met Alexandra naar het  politiebureau  te gaan om foto’s te bekijken  van auto’s  die recent met de veerboot waren aangekomen. Hij had  eraan toegevoegd dat  ze nergens  bang voor hoefde  te zijn en Alexandra had  hem  hartelijk  bedankt voor  zijn geruststellende woorden. Voor Týr aan  tafel was verschenen  had ze het erover gehad hoe ze zich erop  verheugde.
	Zodra Idunn klaar was  met eten verontschuldigde zij zich en  zei  dat ze naar boven ging  om te werken.  Dat had  ze ook gedaan en  ze  had  de  taken  afgehandeld  die ze op afstand,  met haar laptop,  kon  doen. Een groot  deel van  haar werk bestond  uit overleg met  de identificatiecommissie. Ze moest  de  leden  informeren over de vindplaats  en de  volgende  stappen die  moesten worden gezet om het lijk een naam te geven.  Omdat een van de  lichamen van een foto  was herkend  was  er geen reden om  onmiddellijk iedereen op te trommelen.  Voorlopig was het  genoeg dat Idunn  hen  op de hoogte hield van  de ontwikkelingen.
	Alexandra had tweemaal bij haar aangeklopt. De eerste keer om te zeggen dat  het bekijken van  de  foto’s op het  politiebureau was  uitgesteld.  Ze was dus vrij als Idunn zin had om samen iets te doen. Idunn liet haar beleefd door de gesloten deur heen  weten  dat ze aan het werk was. Het was  tekenend  hoe  weinig  inzicht Alexandra  had in de aard van hun  relatie dat  ze vrolijk had  geantwoord dat  ze elkaar dan later wel zouden zien. Dat zou niet gebeuren,  als het  aan Idunn lag. Ze zou in haar kamer aan  het  werk blijven  tot  de vlammen uit haar toetsenbord  sloegen.
	Maar tegen de middag  had ze  eigenlijk niets meer te doen.  Als de resultaten van de scans van  het verbrande  lijk binnenkwamen, zou ze weer  veel  werk hebben,  maar voor het zover was,  had ze weinig omhanden. Ze had haar  ondergeschikte gebeld om  te vragen hoe het met de scans zat en te horen gekregen  dat  ze pas de volgende dag klaar zouden zijn. Het apparaat was vandaag  volgeboekt.  Ze  was niet  alleen daarover teleurgesteld na dat telefoontje.  Ze meende duidelijk  blijdschap in de  stem van  de man te hebben  gehoord toen  ze  vertelde dat ze door het  weer  op de  Eilanden vastzat. Ook had  zijn bezorgdheid gespeeld  geleken toen hij vroeg  of het waarschijnlijk was dat ze morgen  pas  terug  was.  Het verbaasde haar niet echt.  Zij was misschien niet de leukste chef die je kon bedenken. Maar ze was niet onrechtvaardig en ook geen slavendrijver, alleen  maar saai, niet  sociaal en zelden opgewekt. Ze kwam niet  naar de nieuwjaarsreceptie en meed alles wat maar iets met  sociaal doen te maken had. Mails die  daarover gingen  verdwenen direct in de prullenmand.  Het was dan ook  niet verwonderlijk dat  de kantine leegliep  zodra zij haar neus liet zien. De bureaus op  de afdeling waren nooit  zo goed bemand  als wanneer zij zin in koffie had.  Hopelijk waren haar collega’s niet  zo  blij met haar afwezigheid dat er niemand  op  het werk  verscheen.
	Idunn  zette die gedachte van zich af  en concentreerde zich  op het hier en  nu. Ze keek  om  zich  heen in de  kamer, waar  weinig  te zien was. De inrichting  was heel alledaags en  nergens was  iets te  bekennen dat haar  of  anderen iets  zou kunnen  vertellen.  Niets wat met het onderzoek  te maken had in  ieder geval.  Er stonden een paar scheepsmodellen, maar het was uitgesloten dat die met de moorden  te maken hadden. Idunn wendde zich tot  de oudere  politieman van de Eilanden die over  een ervan  gebogen stond.  ‘Was de bewoner een verzamelaar, of maakte hij ze zelf?’
	De man kwam overeind. ‘Degene die hier vroeger woonde maakte scheepsmodellen.  Niet voor zijn werk, maar als hobby.’
	Als  dochter van een visser kende Idunn het tuig beter dan  ze zou willen, na talloze malen met haar vader  mee te zijn  gevaren in haar jeugd. Ze staarde naar  de kleine details, de reling, de trappen,  de masten, de sleepkabels, de lampen,  de  roestvlekken en  zelfs een  paar kleine kabelrollen. Het leek haar overduidelijk dat wie die  dingen kon maken op  zee  was geweest.  ‘Dus hij  was een zeeman?’
	De man schudde zijn hoofd. ‘Nee. Hij  werkte met een vorkheftruck in de haven en had ook  een kleine  graafmachine. Hij had een klein bedrijf, schoof de sneeuw  weg  voor een of  twee  vissersbedrijven en  de kerk was ook een klant  van hem.’
	Idunn wilde niet dat het gesprek op de vissersbedrijven in  het  stadje  zou komen  en  liet het  daarbij. ‘En de dochter?  Die er het  laatst heeft gewoond?’
	‘Zij  werkte niet, voor  zover ik  weet.  Ze was  ziek.’ De  man keek Idunn recht  aan.  ‘Of nou ja.’
	Idunn hield niet van onduidelijkheid. Als mensen vaker zeiden wat  ze bedoelden, zou alles zoveel gemakkelijker zijn. ‘Wat bedoelt u?’
	Een beetje ongemakkelijk antwoordde de man:  ‘Nou ja, ze  was niet  direct ziek. Ze had problemen met  drugs en  alcohol.  We hadden een keer  met  haar  te maken toen zij  weed kreeg opgestuurd met  de post. Ze zei dat het  tegen  de pijn en  depressies was, ze had het online gekocht van een  dealer  op Facebook, maar  ze wilde  niet zeggen  welke  site het was geweest. We hebben  de zaak gewoon  met een  boete afgesloten. Die sites veranderen  voortdurend van naam en het heeft geen  zin om ze vanuit hier te willen opsporen.’
	‘Dus ze was verslaafd?’ Dat  verslaving een ziekte  was bleek voor sommigen moeilijk te begrijpen. Hoewel zij  heel anders in  die materie  stond, had ze geen zin om iets aan  die politieman uit  te  leggen wat in de medische wetenschap allang was erkend. Haar ervaring was  dat mensen meestal niet  van mening  veranderden, hoe overtuigend de  bewijzen ook waren.
	‘Ja. Vast.’
	‘En waaraan is ze overleden?’  Idunn wilde  er niet naar raden. Mensen  die met verslaving te  maken hadden  konden aan  van alles overlijden, net als  anderen.
	‘Een overdosis.  Ze  had  een ongeluk gehad  en had veel  botbreuken.  Ze kreeg op de  een of  andere  manier drugs  in  handen  en overleed. Expres of niet. Moeilijk te  zeggen.’
	Idunn bedacht opeens iets.  ‘Heette zij  misschien Gudbjörg?’
	De politieman knikte.  ‘Ja. Ze werd altijd Gugga  genoemd. Ze was de  dochter van  het echtpaar dat hier eerst woonde.’
	Idunn had de sectie verricht op die jonge  vrouw. Er konden onmogelijk meer jonge vrouwen zijn  die  Gudbjörg heet­ten en met verbrijzelde botten  in het ziekenhuis op  de Vestmannaeyjar waren  overleden aan een  overdosis. Idunn  vergat niets –  net zomin als het internet. In het bloed van deze vrouw was een grote hoeveelheid  fentanyl gevonden, naast pregabaline, ibuprofen en diazepam. De drie laatstgenoemde medicijnen had ze in het ziekenhuis gekregen, maar daar  wist niemand  iets van het toedienen van opioïden. De  conclusie  van  Idunn was geweest dat deze cocktail dodelijk was geweest toen  de  vrouw ook fentanyl  kreeg. Onderzoek aan  de haren van de overledene had uitgewezen dat zij dit middel nog niet erg  lang gebruikte en er  daardoor weinig van kon verdragen.  De dosis was echter groot geweest.
	Idunn had  niet kunnen ontdekken hoe zij het medicijn had ingenomen. In haar maag werden geen tabletten  aangetroffen,  maar dat wekte  geen  verbazing in het licht  van haar gebruikersverleden. Opioïden in tabletvorm waren voorgeschreven medicijnen waarvan de werking over langere  tijd werd gespreid,  maar daar waren  verslaafden niet  naar op  zoek.  Daarom verpoederden zij de tabletten  meestal en  gebruikten ze  het  op een andere  manier om een krachtiger  uitwerking  te krijgen. Dat de vrouw geen  tabletten had geslikt wees erop dat zij het medicijn vrijwillig  had ingenomen. Waarom ze dat had gedaan was niet duidelijk. Er  kon van alles  duidelijk worden bij een sectie, maar  je kreeg zelden antwoord op alle vragen. Nam  ze het middel met de  bedoeling  een eind aan haar  leven  te maken of alleen om  in een roes te  komen?  En hoe was ze eraan  gekomen? Had ze het  bij  zich  gehad toen ze naar het  ziekenhuis werd gebracht of had een  bezoeker het  voor haar meegenomen?
	De  vrouw was oorspronkelijk opgenomen in het  Landspítali, waarheen ze was vervoerd  met een traumavlucht nadat  ze van een klif was  gevallen op  de Heimaklettur. Het ongeluk gebeurde  in  november van het afgelopen  jaar,  toen het weer niet geschikt  was om rotsen te beklimmen. De  vrouw stond er bovendien niet  om bekend dat ze van het buitenleven  hield en dus  werd het niet onwaarschijnlijk  geacht dat het haar bedoeling was om van de  rotsen  in  zee te springen. De val  was diep en er bestond geen twijfel over  hoe het zou  zijn  afgelopen.  Wat waarschijnlijk  haar leven had gered was  dat ze was  uitgegleden op het  pad dat omhoogliep  en daarvandaan omlaag was  gevallen. Toen  het  mogelijk was om met haar te praten had de vrouw ontkend  dat  ze iets  anders van plan  was geweest dan de  rots te  beklimmen om van het uitzicht  te genieten.
	Idunn herinnerde zich verhalen  uit haar jeugd over  schapen die ’s zomers soms van de Heimaklettur en de ervoor gelegen  eilanden stortten,  als ze daar  graasden.  Ze moesten in  zee  zijn gesprongen en ze had er  nachtmerries  over gehad.  Daarna had ze het vermeden om  ’s zomers in de richting van de  Heimaklettur  en de eilanden te kijken. Dat betekende echter wel dat ze gedwongen was om vrijwel  constant naar haar  voeten te kijken. Dat was  lang geleden en Idunn  meende op de dag af  te  weten wanneer het was  dat  ze  vanbinnen verhardde  en  alle gevoeligheid uitbande.  Ze had dat aan  haar vader te danken, en  als hij niet zo’n  klootzak was  geweest, zou ze nu waarschijnlijk in het  Landspítali met levende patiënten werken in plaats van door het huis van  een  overleden vrouw te dwalen.
	Er  was geen fentanyl gevonden in de kamer  in  het ziekenhuis.  Hoe ze  er ook aan was  gekomen, het was haar gelukt.  Het Landspítali achtte  het onmogelijk dat  ze het middel daar kon hebben gestolen, want ze  was de  hele tijd aan bed gekluisterd geweest. Nadat ze naar de Eilanden was  overgebracht had ze uiteindelijk wat kunnen rondscharrelen  met behulp van een rollator. Uit  de  inventarisatie van  het ziekenhuis  op de Vestmannaeyjar was echter gebleken dat het middel niet uit hun medicijnvoorraadkast was verdwenen. Het kon niet worden uitgesloten dat ze het  middel per ongeluk  toegediend  had gekregen en een andere  patiënt haar medicijnen had ontvangen, al  was dat  heel  onwaarschijnlijk. Dan had ze die verwisseling moeten hebben opgemerkt en  het middel  toen ze alleen was hebben vermalen. Bovendien was de hoeveelheid in haar bloed veel groter dan een  arts ooit zou hebben voorgeschreven voor één dosis.
	Het  werd heel onwaarschijnlijk gevonden dat  zij  het middel had toegediend gekregen en  dus  was vermoord.  De vrouw  had geen wettelijke erfgenamen en geen vijanden volgens  mensen  die haar een  beetje kenden.  De dagen voor haar dood was er  niemand  bij haar langs geweest. En daarvoor had ze ook heel weinig bezoek  gehad. Het enige  dat ze in haar bezit leek te hebben, toen  na haar dood haar kamer in het ziekenhuis  werd  doorzocht, en  dat met medicijnen te maken had, was een flesje  met  cbd-capsules en een met  vitamines die de groei van haren en  nagels moesten stimuleren. Het was onduidelijk wie haar die  flesjes  had gegeven, maar het moest een  van de weinige mensen zijn geweest die op bezoek waren geweest.  Volgens het ziekenhuis op de Eilanden  had ze de flesjes bij zich toen  ze van het Landspítali kwam.
	‘Volgens mij herinner ik mij  deze jonge vrouw. Is dat  niet heel recent gebeurd?’
	De politieman beaamde dat. ‘Ja. Begin januari.’
	‘Ik heb  de sectie uitgevoerd. Is  er  misschien nog iets meer  aan het licht gekomen  over  hoe  ze  aan die  opioïden was gekomen?’
	De politieman  schudde zijn hoofd. ‘Nee.  Maar  wat er bij haar  op de kamer  is aangetroffen hebben  we  opgestuurd voor  onderzoek. Voor het geval de capsules in  de flesjes die ze bij zich  had  zijn gebruikt om het middel  naar binnen te smokkelen. De resultaten zijn nog niet binnen.’
	De zaak had geen hoge prioriteit. Zelfs als  aan  het licht  kwam  dat  de capsules  vol fijngemalen fentanyl hadden gezeten zou je er  nooit achter  komen of  haar dood een  ongeluk  was of dat de overledene er zelf een  eind aan had gemaakt.
	Idunn zag geen reden om  het gesprek hierover voort te zetten. Er viel ook weinig  meer  over te zeggen.
	Maar  de politieman was niet van plan het erbij  te laten zitten.  ‘Het zou geen verrassing zijn als deze zaak met drugs te maken  heeft. Misschien  zijn  die mensen op zoek  geweest naar  dope  in het huis. Misschien kwamen  ze  bij elkaar om  te dealen. Dat is in ieder geval een theorie die de link met dit huis  zou kunnen verklaren.’
	Idunn  knikte. Als dat  vermoeden juist bleek en het een uit  de  hand  gelopen deal was, dan zou de aard van  de deal geen enkele invloed hebben  op haar conclusies over  de doodsoorzaak. Ze  deed  haar uiterste best om iets te bedenken wat ze kon zeggen.  Aan  het gezicht van de politieman te oordelen  vond hij dat het nu haar beurt was. Jij bent aan zet.
	Týr  redde  haar. Hij kwam  naar  haar toe lopen in de  kamer.  ‘Wil je zien wat lijkt  te  zijn aangeraakt?’
	Idunn had daar geen bijzondere belangstelling voor. Maar het klonk beter dan deze conversatie te moeten  voortzetten. Týr  liep  met haar van  kamer naar kamer en liet  haar zien welke dingen verplaatst  leken te zijn.  Hij  vertelde haar dat  alles was schoongemaakt en dat nergens vingerafdrukken op te vinden waren. Er waren ook geen  bloedsporen  aangetroffen  op de voorwerpen die verschoven waren. Dat verbaasde Idunn niet, want geen  van die dingen leek geschikt als wapen. Een  sieradendoosje, een scheepsmodel,  boeken,  sieraden en prullaria. Niets wat bijzonder zwaar  of  scherp  was.
	Na het schoonmaken leek alles weer  enigszins  op  zijn  plaats  te zijn  gezet. Behalve in één geval, waar een siervoorwerp leek te ontbreken,  gezien  de lege  plek in het stof. De plek was nogal  groot en  bevond zich op het dressoir  in de hal bij de  voordeur.  Het kon natuurlijk gewoon een vlek  zijn na het slordige kattenwasje dat was  gedaan, maar  het wees  er  meer op  dat  er  iets  was weggehaald. Misschien  dat  de  mensen die  Alexandra had gezien iets hadden gestolen, of dat het  hier om het moordwapen ging.  Het kon heel goed  dat er nog verwondingen  op het verbrande lichaam  zouden worden aangetroffen en de  meeste daders hadden de tegenwoordigheid van geest om ervoor  te  zorgen dat  het  wapen weg was. Idunn was echter nieuwsgieriger naar wat voor  voorwerp  het  was  dan hoe het  was verdwenen. Als het een moordwapen was  geweest dan moest het zwaar zijn geweest, maar zonder scherpe randen, en tegen het hoofd van het slachtoffer  zijn geslingerd.  Geen  van de lijken had  een zichtbare  snee  op  het  hoofd, maar bij de sectie zouden misschien verwondingen  aan het licht komen onder de hoofdhuid. Dat was  onwaarschijnlijk in het geval  van de vrouw die tegen de steen had gezeten, want zij  had  beter kunnen worden bekeken, maar het was niet  uitgesloten.
	Týr  ging  vervolgens met  Idunn naar de keldertrap en  wees naar beneden. Daar was hetzelfde  aan de hand.  ‘Volgens de technische recherche stond daar  beneden  iets dat  is verdwenen en het is  recent weggehaald. Iets  wat groot is.  Degene  die de  vloer boven heeft schoongemaakt is deze ruimte kennelijk vergeten.  De vloer is  overdekt met grof zout,  zo lijkt  het.’
	‘Hoe groot?’ Het woord groot  zei Idunn weinig.
	‘Ongeveer twee bij  een meter.’
	Het was  te groot om  een mogelijk moordwapen te zijn en  de interesse van Idunn nam  af. Maar ze deed toch een  heldhaftige poging dat niet te laten  merken. ‘Een bank?’
	‘Nee. Te smal.  En het  stond niet op poten. Iets wat  plat op de  vloer  lag.’
	‘Een  kist?’
	‘Mogelijk.  Wel  een vreemde plek.’
	Ze  zwegen en keken  het trapgat in. Het had weinig zin  om  de trap af  te lopen, alleen om naar een lege plek op  de vloer te kijken.  Je kon die van  boven  zien,  ondanks het vage licht,  want Týr had geen woord gelogen  over dat zout  op de vloer.  Sterker nog, hij had de  zaak  kleiner gemaakt dan hij in werkelijkheid  was. Er  lag een  dikke  laag over  een groot gebied  rond de lege plek en ook  nog  verspreid  in kleine  hoopjes. Het leek  of een  enorme  zak met  dat spul daar  beneden was opengescheurd.
	Nu leek het  Idunn het uitgelezen moment om Týr haar vermoedens  over zijn  moeder  te vertellen.  Ze waren  alleen en  niemand  kon  hen horen.  Natuurlijk moest ze het vertellen en het  afronden. Hij had het recht het  te weten. Het  maakte niets uit of hij  zich  eindelijk  had verzoend met het leven  en het bestaan. Als  die verzoening berustte op  drijfzand was  het beter dat hij daarvan  wist.
	Ze had net  haar mond  geopend  toen Týr  verderging en haar in de  rede  viel: ‘Er werd gesuggereerd dat als het  een kist  was de inhoud daarvan misschien uit  drugs bestond.’ Hij draaide zich naar haar toe  en lachte.  ‘Als dat  zo is, dan is dat een grote  vangst. In een kist met  zo’n inhoud past een  heleboel  van  dat spul. En  nog  meer als  hij een beetje hoog was. Maar misschien was het maar  karton.’
	Idunn voelde  opluchting. Týr deed het licht uit en stelde  voor  dat ze Karó  gingen opzoeken en wat zouden gaan eten. Het was al bijna twee  uur en  hij rammelde van  de honger. Idunn  was daar blij mee, want ook haar maag begon  te knorren.
	Ze zweeg  echter meteen  toen Týr  eraan toevoegde  dat  Alex­an­dra met hen mee zou eten  en vast op hen zat te wachten.
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Hoofdstuk 13  | dag 2 –  vrijdag
De kou trok  in hun  botten. Er was een raam  open blijven staan  en  de bulderende wind van  zee had ongestoord binnen kunnen komen.  De lucht was vochtig, dus het was buiten  warmer  dan binnen. Ze hadden het raam gesloten, maar het huis  was  niet  warm te  krijgen.
	Het kon natuurlijk ook  heel  goed zijn dat  het kippenvel en de rillingen een  andere  oorzaak hadden. Ze waren allemaal half – of volledig – in shock. Trausti was niet in  staat  om daarover te oordelen. Hij had al genoeg moeite met ademhalen,  laat staan dat  hij een psychologische diagnose  zou kunnen stellen.
	Hij schrok  toen hij een lichte hand  op zijn schouder voelde. Hij draaide  zich  om, en zag eruit alsof hij verwachtte dat er een zombie achter hem stond, maar het was Sigga. Ze stond vlak  bij  hem. Er liepen zwarte mascarastrepen over  haar  wangen, haar  haren waren verward en haar gezicht was vlekkerig.  Ze had de  hele  weg van het huis van Gugga naar Stórhöfdi  zitten janken. Trausti had naast haar  gezeten en  zijn  oren tuitten nog. Dat probleem was  echter nogal  klein, vergeleken bij hoe de zaken  ervoor stonden.
	Sigga pakte zijn hand en gaf hem een glas aan. Zijn  vingers bogen zich vanzelf om het koude kristal  en zij liet  los. ‘Drink  op.’
	Trausti gehoorzaamde en nam een slok alcohol waarvan hij niet proefde  of het cognac of whisky was. Dat  was bijzaak.  De sterkedrank leek te werken. Sigga was  in ieder  geval  gestopt met schreeuwen. Hij nam nog een slok en  het  leek  alsof  hij alles  helderder zag, zoals hij daar stond in  de keukendeur  en de  eetkamer  in  keek.
	Ragga, Ari  en  Leifur zaten aan  de  eettafel  en staarden elk in een andere richting. Ragga uit  het raam,  Ari  naar de wijnglazen in  de glazenkast en Leifur naar  het  tafelblad  voor zich. Op dat moment leken ze  allemaal net zo wanhopig als hij. Hetzelfde gold voor  Sigga,  die  weer naast hem  was komen  staan,  nu met  nog twee tot de  rand gevulde glazen in haar handen. Ze zette ze  neer voor Leifur  en  Ari, droeg hen op die leeg te drinken en verdween weer in de  keuken om een glas  voor  Ragga te  halen.  Toen ze daarmee verscheen had ze het hare ook  weer  bijgevuld.
	Ragga raakte  het  drankje niet aan.  In plaats daarvan stelde ze  een vraag die  op ieders lippen brandde.  Ze bleef uit het raam staren terwijl  ze sprak:  ‘Hoe is  Gudbjört in  vredesnaam in  de  kelder  bij Gugga  terechtgekomen?’
	In  eerste instantie  zei niemand iets. Ze  wisten het antwoord niet, maar het  was in ieder geval duidelijk  dat ze niet  zelf vanuit de  studentenflat in  Reykjavik naar de Eilanden  was gekomen op de avond  dat ze verdween. Anders dan degenen  die naar haar  hadden gezocht hadden de vijf zeker geweten dat Gudbjört op eigen  houtje nergens heen  was gegaan. Laat  staan  naar de Vestmannaeyjar. Mensen die dood zijn staan niet  op om aan  boord van de Herjólfur  te gaan.
	Na een lange stilte  sloeg Leifur zijn glas  in één teug achterover. Hij blies krachtig uit en droogde  zijn  lippen  met de  rug van zijn  hand. Toen zette hij het glas met een flinke klap op tafel en zei: ‘Zijn wij  een  stelletje idioten? Natuurlijk moet  Gugga haar  hierheen  hebben  gebracht. Iets anders is  gewoon  niet mogelijk.’
	Toen Ari het woord nam  was  dat niet om Leifurs woorden te beamen en te raden  hoe het  lijk zou zijn vervoerd: ‘Ik weet  niet  hoe het met  jullie zit, maar ik begon al te geloven dat dit  helemaal niet gebeurd was,  dat  we het ons gewoon  hebben verbeeld of de  omstandigheden verkeerd hebben geïnterpreteerd.’
	Trausti begreep wat hij bedoelde.  Vrijwel  vanaf  dag één  had hij  zelf ook  naar  die verklaring geneigd. Dat was de dag dat hij misselijk wakker werd met  een vreselijke  hoofdpijn, en een vage  herinnering aan de  avond  ervoor.  Wat hij zich  wel herinnerde was niet van dien aard dat hij er graag aan terugdacht. In plaats daarvan had hij de vergetelheid omarmd,  in de hoop dat de hele  avond uit  zijn geheugen zou  worden  gewist. Maar dat gebeurde niet.  Hij herinnerde zich meer dan hem lief was.
	‘Het  is gebeurd. We kunnen het ons niet allemaal verkeerd herinneren.’ Ragga nam een slok van haar glas en trok  een vies  gezicht. ‘Het  is gebeurd. Gudbjört stierf. Gudbjört verdween. En nu  is ze gevonden.  In een kist in een kelder  op de  Vestmannaeyjar.’
	‘Is dat zo?  Is dat zo?’  Sigga klonk alsof ze elk moment weer de greep  op  zichzelf zou verliezen. Ze  draaiden zich allemaal  naar haar toe om te zien  of dat  het  geval was.  Maar  Sigga  begon niet  weer te schreeuwen. Ze voegde  er op  dezelfde kwetsbare  toon  aan toe: ‘Die persoon in die kist kan nooit  Gudbjört zijn geweest. Zou zij niet inmiddels een skelet  moeten  zijn  geworden. Dat  is toch zo?’
	Ze keken  allemaal naar Trausti. De vraag  had een medische strekking,  dus…  Hij was niet van plan geweest  er iets  aan  toe te voegen.  Hij was bezig de beste weg  langs  de  eettafel  te zoeken naar zijn kamer. Daar wilde hij gaan liggen en het  dekbed over zijn hoofd trekken.
	‘Heeft ze gelijk,  Trausti?’ vroeg Ragga.
	Hij staarde naar het roodbruine  vocht in zijn glas. ‘Ja. Als een lijk onder  de  blote  hemel wordt  bewaard. Maar niet als het bijvoorbeeld  in  een  vriezer lag. Of in een moeras was begraven.’
	Het antwoord beviel Ari niet. ‘Een moeras? Welk  moeras,  verdomme?’
	Trausti  voelde de woede  in zich  opborrelen. Hij had een oprecht antwoord gegeven. ‘Ik  ben arts. Ik ben  geen  specialist in lijken. Net zomin  als jij.’ Dat was niet helemaal waar, want hij had aan het begin  van  zijn  studie  een bijvak forensische pathologie gevolgd, maar dat vak werd kennelijk  niet gegeven bij economie. De woede  zakte  weer en hij  kon  weer helder denken.  ‘Het lijk lag  in een  soort zand of mineralen. Een  soort zout. Dat  kan invloed hebben gehad.  Het  is misschien uitgedroogd.’
	‘Waarom  zei je dat niet meteen?  In plaats van  die onzin over dat verdomde  moeras?’
	Trausti besloot Ari niet te antwoorden. Hij had lang geleden  een artikel gelezen over lichamen  die  in een  moeras in Engeland  waren  gevonden. De  mensen leken  heel recent te  zijn overleden, maar de lijken bleken eeuwenoud te zijn. Zijn verwarde geest had onverwacht deze herinnering naar boven gehaald.  Net  als  toen hij  zich  alles herinnerde wat hij  had gelezen  voor zijn eindexamen geschiedenis toen hij een tentamen histologie moest afleggen tijdens zijn  medicijnenstudie. Wanhoop en stress gooiden kennelijk herinneringen door elkaar, waardoor er toevallige informatie naar boven kwam die  niets te maken  had met de  situatie. Hij was een mens, geen harde schijf.
	‘Stop  met ruziemaken. We moeten ons concentreren  op wat belangrijk is.’ Zoals altijd was Ragga de stem van de rede. Sigga  stond op het punt in  elkaar te storten als  een marionet die wordt  losgelaten. Ari  dobberde op de  golven van zijn woede.  Leifur  leek zijn  verstand volledig kwijt te zijn.  Trausti had zich al  afgevraagd  of  hij  zelf mogelijk bezig was  gek te  worden. Het was misschien allemaal  niet  echt aan het gebeuren. Hij was geneigd  om te doen wat zijn oma vroeger deed als er  iets naars gebeurde: vragen of  iemand  misschien honger  had. Ragga was de enige  die haar hoofd erbij hield. Ze sloeg  haar  armen  over  elkaar en zei rustig:  ‘We moeten met elkaar  praten. In  alle rust.’
	Was het moment dan eindelijk gekomen? Dat ze  als groep gingen praten over wat er  gebeurd was op de  avond voor  Gudbjört verdween? Tot nu was dat alleen aan de  orde geweest als ze in tweetallen  bij elkaar waren. Ze waren nooit met z’n allen gaan zitten om te bespreken  wat er  gebeurd was en  hadden nooit geprobeerd om tot  de bodem ervan  te komen. Toen het enkele dagen na het feestje een politiezaak was geworden  was hun gevraagd er niet over te praten  met andere getuigen. Daarna was het onderwerp definitief van  de agenda gehaald.  Waarschijnlijk was  het  niet bij de politie opgekomen  dat ze dat verzoek ook werkelijk zouden opvolgen. Maar geen  van  hen  had willen praten over wat  er was gebeurd en na het verzoek  van de politie  hadden ze een geldige reden  om het niet meer  over de gebeurtenissen van die avond te hebben en gewoon door  te gaan met hun  leven.
	Misschien  zouden ze nu niet in deze situatie verkeren als ze destijds waren  gaan  zitten en de avond systematisch hadden  doorgenomen. Dan hadden ze  misschien de gebeurtenissen  tot een  geheel  kunnen verbinden door de puzzelstukjes van wat elk van hen  zich herinnerde aan  elkaar  te  leggen.  Het  was onmogelijk dat ze zich nu  alles  nog zo  precies herinnerden. Met één uitzondering. Allemaal herinnerden ze zich dat  ze Gudbjört naar bed hadden gebracht. De herinnering was niet erg duidelijk, want  ze  hadden  veel te veel gedronken en  ze beseften  dat  pas toen het  al te laat  was. Trausti was  daarna  bijna met  drinken  gestopt.  De  zeldzame keren dat hij terugdacht aan hoe hij er  toen aan toe  was, was het alsof hij uit twee delen  bestond,  een stoffelijk lichaam en een geest.  Als hij  zich bewoog,  liep het  stoffelijke  steeds voor op  het  geestelijke deel, dat zijn uiterste  best deed  om mee  te komen. Als een klein zusje  dat achter je aan dribbelt.  Het was een  afschuwelijke ervaring,  maar omdat alles die avond zo  raar was  geweest, was het  hem bijna gelukt om die, samen met Gudbjört,  van zich af  te zetten, alsof het allemaal onzin was.
	Een van de weinige  herinneringen die nog  overbleven moest een verkeerde herinnering zijn  en hij wilde die  vergeten. Genoeg om  die  niet meer bij zichzelf te kunnen oproepen,  laat staan met de groep te delen. De  herinnering  dat hij  in de kamer van  Gudbjört was.  Hij stond daar  en staarde naar haar, hoe zij daar  lag.  Flitsen van wat er daarna gebeurde waren van dien aard  dat hij ze het liefst als hersenspinsels, verbeelding of droom beschouwde.  Een andere  herinnering die weleens naar boven  kwam  was van toen het feest op zijn einde  liep en  ze allemaal bij  Gudbjört stonden, die op haar  bed lag. Hoe ze daar  allemaal terecht  waren gekomen wist  hij niet  meer, maar  wat op dat bed te zien was stond hem nog levendig  voor de geest. Hij sloot  zijn ogen en  probeerde de herinnering van zich af  te schudden. Maar het lukte hem net zomin als zichzelf wijs te maken  dat Gudbjört alleen  maar out was  geweest  door  de alcohol. Dat  ze  later die nacht was wakker  geworden, naar buiten was gegaan en verdwenen. Die poging om zijn  geweten te  sussen werkte  niet meer. En toch  wilde hij niets liever dan  daarin  geloven.
	Ragga stond er  kennelijk  anders in. Zij  leek zich  aan de feiten  te  willen  houden.  Toen zij weer begon te praten was het  duidelijk  dat zij inzag  dat de groep het al die  tijd geweten  had.  Gudbjört was in  de nacht van het  feest gestorven. Zij hadden wegens verregaande dronkenschap  gefaald. En  nu was het  moment gekomen om  daar rekenschap over  af  te leggen. ‘Gugga  ging pas een paar dagen na  het  feest naar de Vestmannaeyjar.  Minstens  een week. Weten jullie  dat niet meer? Haar moeder  lag in het  Landspítali voor een of andere  behandeling. Pas toen  zij stierf ging Gugga met haar vader naar de Eilanden om  de begrafenis  voor  te bereiden.  Waar  was  Gudbjört in  de tussentijd, als het inderdaad Gugga  is geweest die  haar hierheen  heeft gebracht?’
	De vraag was  duidelijk en  gerechtvaardigd,  maar er was geen antwoord. Er werden allerlei  hoeken en gaten in de  studentenflat  genoemd,  maar geen ervan kwam in aanmerking. Het  fietsenhok,  het washuis,  de plaats waar  de  vuilnisbakken stonden, de leesruimte – allemaal plekken waar  andere bewoners ook  kwamen.  Daarom was het uitgesloten dat je daar iets zou  verbergen.  Zeker niet iets dat  zo  groot  was als een lichaam.  Het was ook niet mogelijk dat  Gudbjört bij  Gugga op de kamer had  gelegen. De flats waren zo klein dat de  enige verstopplek onder het bed was geweest en dat kon niet. De stank zou  ondraaglijk zijn geweest en  je zou  die tot op de gang hebben kunnen ruiken. 
	‘En de  berging?’ opperde Sigga.  ‘We hadden een kleine  berging, weten jullie nog? Elke  flat had er een.’
	Trausti was  dat helemaal vergeten. Hetzelfde gold voor de anderen.  Geen  van  hen had  iets bezeten wat ze  niet gebruikten,  want ze waren jong  en net bij hun ouders weg. Zijn berging was al die jaren leeg  geweest en hetzelfde gold  waarschijnlijk voor  degenen die er korter dan hij hadden  gewoond.  Hij  herinnerde  zich  vaag een  soort kast in de  kelder  van het  huis die hem was  getoond toen  hij de sleutel kreeg. Als hij het zich goed herinnerde zou het moeilijk zijn geweest om een lijk  te verbergen  in die kleine  ruimte, die bovendien  was afgegrensd met spijlen,  niet met muren. Je kon dus goed  in  de berging van  anderen kijken en dat maakte die niet tot  een uitgelezen  plaats om een lijk te verbergen. ‘Kon je  daar niet  in kijken?’
	Het gezicht van Sigga,  die  dacht de  oplossing gevonden te hebben,  betrok, alsof  ze  een raadsel aan het  oplossen  waren, voor hun plezier. ‘Ja, maar…’
	‘Wie kwam daar nou? Niemand,  denk ik.’ Ari leek ook te denken  dat de zaak daarmee was opgelost.  ‘Misschien heeft ze  haar daarnaartoe gesleept  en een laken over haar heen  gelegd. Dat  had niemand  gemerkt.  Die bergingen werden gewoon  niet gebruikt.’
	‘En  de stank dan?’ Ragga gaf het niet zo  snel op. Ze  wilden allemaal de oplossing vinden. Het is  nu eenmaal  een menselijke eigenschap dat je moeite hebt met onopgeloste raadsels.  Maar ze had gelijk dat ze hen ertoe dwong  realistisch te blijven.  Ze hadden er niets aan om een theorie te  bedenken op  een basis die niet standhield. ‘En hoe kreeg ze haar  daar beneden in de kast en vervolgens er weer uit?  Naar de Eilanden.  Zonder dat  iemand iets merkte?  Nam  ze  een taxi met het lijk? Gugga had geen auto.’
	Ze kwamen er niet uit.  Behalve dat Ragga een overlijdensbericht  van  Gugga’s  moeder terugvond op haar telefoon dat bevestigde dat haar begrafenis ruim een maand na de verdwijning van  Gudbjört  had plaatsgevonden. Daarmee was het uitgesloten  dat het  lijk van Gugga  was bewaard,  in  de flat  of in de berging, laat staan ergens  anders in het blok.  De  stank  zou  de bewaarplek hebben verraden.
	Sigga sperde haar ogen wijd open toen dat  duidelijk was. Haar stem  klonk hoopvol en  blij:  ‘Kan dat niet gewoon betekenen dat de politie gelijk had?  Dat alles in orde was met Gudbjört en ze  zelf naar de Eilanden is gegaan?’
	Leifur had nog weinig gezegd en zich in plaats daarvan op  zijn  glas  geconcentreerd. Deze kinderlijke opmerking van  Sigga prikkelde hem.  ‘Ja. Natuurlijk. Gudbjört  stopte met ademhalen. Toen begon ze weer met ademhalen. Ze ging naar de  Eilanden  – en toen wat? Ging  ze liggen slapen in een kist vol zand in de kelder bij  de  ouders van Gugga? Waar ze  zomaar bij toeval  binnenliep?  Van alle  kelders  op de  Eilanden?’
	Sigga werd rood.  Trausti kende haar  goed genoeg om te weten dat  die rode wangen boosheid betekenden, geen schaamte of  verlegenheid. Ze wierp Leifur  een  blik  toe alsof er een  kakkerlak  op zijn  stoel zat. Haar verwarde  haren en uitgelopen make-up droegen bij aan het effect.  ‘Natuurlijk bedoelde  ik dat niet. Misschien  was er niets met Gudbjört aan de hand en  waren wij gewoon van de wereld  door  de drank toen  wij haar zagen. En misschien  had Gugga haar de sleutel gegeven.  Die  nacht, toen we allemaal in slaap waren gevallen. Misschien maakte ze Gugga wakker en vroeg ze haar  om  een  slaapplek.  Gugga’s ouders waren  in Reykjavik, vanwege die behandeling, en  het huis stond  leeg. Misschien heeft Gugga gewoon ja gezegd. Het is helemaal niet gek dat ze zich  dat de volgende  dag niet  meer  herinnerde. Het  is niet zo dat we  die ochtend allemaal  heel  erg helder waren.’
	Het  was mogelijk  en  Trausti  voelde  zich iets beter. Maar toen werd  hij  weer  teruggebracht in de  werkelijkheid. Zo  was het  niet gegaan. Hij nam nog een slok uit zijn glas, dat al behoorlijk leeg raakte.  Hij bleef drinken terwijl  Sigga en Leifur doorkibbelden. Toen het  glas  leeg was, voelde hij hoe de ruzie, waaraan Ari en Ragga  inmiddels ook meededen, hem tegenstond. Hij  maakte een  eind  aan  de woordenwisseling door naar de  tafel te  lopen en zijn  glas er met een klap op neer  te zetten. De bodem  was dik en het gaf een flinke klap. ‘Zeg me één ding.  Wie van jullie speelde vals  bij dat glaasje  draaien? Het kan  geen  toeval  zijn geweest  dat  de  naam van Gudbjört toen  verscheen. Op  dezelfde reis als waarop we  plotseling haar lijk ontdekken.  En zelf geloof ik  er helemaal niet in. Ik denk eerder dat iemand  hier  in  de kamer  meer weet  dan  de anderen.’
	De stilte na de  klap  bleef even hangen toen Trausti was  uitgesproken.  Hij had  niet geschreeuwd  en  was niet boos geworden, maar had op dezelfde toon  gesproken als altijd.  Rustig en zonder  opwinding. Dat leek zijn woorden echter niet  minder gezag te geven.  Hij  besloot daarom  door te gaan:  ‘Ik weet bijvoorbeeld dat iemand  Gugga in het ziekenhuis heeft opgezocht. Hoewel niemand  dat toegeeft. Ik  vind  het heel  waarschijnlijk dat dat dezelfde persoon is. En ik  vraag jullie: wie weet er meer  dan de anderen?’
	Hij had het laatste stuk van zijn betoog  beter  kunnen overslaan.  Ze praatten  allemaal  door elkaar en zwoeren om het  hardst dat zij  haar niet hadden opgezocht. Het glaasje draaien werd vergeten. Hij had eigenlijk  meer belangstelling voor  wie  toen  de leiding had genomen. Het kon  niet  anders dan dat  diegene had geweten  van  het lijk in de  kelder en  ook hoe het daar  terechtgekomen  was. Anders  was het  allemaal  veel te toevallig. Misschien was het  mogelijk om  er  op een andere manier  achter te  komen, uit te zoeken op welke afdeling Gugga had  gelegen  en ernaar  te  vragen. Of naar  die oudere vrouw toe te gaan  die met  hem had gesproken. Ze wist misschien meer dan  wat ze tijdens de receptie  had laten blijken. Hij was  blij dat hij  niet  ook  nog  had gevraagd naar het briefje  onder de ruitenwisser op de veerboot, maar  dat was wel  het  volgende wat  er bij hem op de agenda stond. Ze waren allemaal wel  even  weggelopen tijdens die lange overtocht en hadden heel goed een briefje  onder de ruitenwisser kunnen schuiven. Het  moest allemaal dezelfde persoon zijn. De  vraag was alleen  wie? En waarom?
	Plotseling voelde  hij weer hoe koud het binnen was, toen  de  werking van de alcohol  wegebde. Hij  zag het gezicht van Gudbjört weer voor zich,  zoals zij op haar bed lag toen zij bij haar naar  binnen  waren gelopen. Tussen haar  van elkaar  staande lippen zag je haar witte tanden en de  beugel  en  in  een van haar mondhoeken bloederig schuim dat  over haar kaak omlaag liep. Hij had  het beeld  zo lang weggeduwd dat hij  dat  detail  was vergeten. Maar hij  herinnerde zich niet dat hij erbij had stilgestaan toen hij  tussen de anderen  aan de rand van haar bed  stond. Toen was hij dronken en  moest  al moeite doen om  zelf niet voorover  te vallen. Maar  nu was  hij nuchter en  hij wist  meer, hij was  niet langer  een derdejaars medicijnenstudent.
	Er waren niet veel oorzaken waardoor  er  schuim uit je  mond kwam. Een epileptische aanval, vergiftiging of hondsdolheid. Die hondsdolheid  kon  hij wegstrepen en ze  had geen  epileptische aanval toen hij  eerder bij haar  naar binnen liep. Bovendien zat er geen bloed in het schuim bij een epileptische aanval en was die complicatie van epilepsie  minder algemeen dan mensen  dachten.  Er bleef maar één mogelijkheid over. Vergiftiging.
	Hoe had dat  kunnen gebeuren? Ze dronken uit dezelfde  glazen, en hadden  hetzelfde  gegeten. Snacks en dips  van  Leifur  en ieder één cakeje van Gugga, versierd  met witte crème en kleine rode sterretjes, alsof ze  op een kinderverjaardag waren. Zoute bolletjes  van  hem en nachos  van  Sigga.  Maar alleen Gudbjört werd ziek. Heel  ziek.
	Weer had Trausti zich gevoeld alsof hij er eigenlijk  niet echt bij was. Maar  nu  was dat gevoel van onwerkelijkheid verdwenen.  En hij miste dat gevoel. Want hier  was hij. Met alleen zijn  oude vrienden in een  huis, bij slecht weer en  een woeste zee die om hen heen tekeerging. Buiten  begon het  donker te  worden en al snel zou  een inktzwarte duisternis  de kaap omhullen. Het moment zou komen dat ze moesten gaan slapen, welke  conclusie  er ook uit  deze krankzinnige gesprekken zou worden  getrokken. Maar  kon hij wel  gaan slapen, wetende dat iemand uit de vriendengroep, met wie hij het huis deelde, mogelijk Gudbjört had vergiftigd? Of  kon het zijn dat zij  zichzelf per ongeluk gif  had  toegediend? Zij studeerde  scheikunde en hoewel hij het onwaarschijnlijk vond dat zulke studenten  met gevaarlijke  stoffen omgingen,  kon het  natuurlijk gebeuren.  Zij  was net  als de anderen stomdronken geweest. Tegen haar gewoonte in.
	Aan  verdere overwegingen  kwam abrupt een eind  toen beneden de telefoon ging.
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Hoofdstuk 14 |  dag 6 –  dinsdag
Het  weer zou nu echt moeten  verbeteren. Hellisheidi was nog altijd afgesloten,  maar op andere plaatsen zag  de voorspelling er beter uit.  Dat bericht hield Idunn  overeind  tijdens de  lunch. Het  zag er nu naar  uit dat  ze tegen  de avond  naar huis konden. Haar beproeving  zou  ten einde komen. Spoedig  zou  ze  met vliegveldkoffie in  een  plastic  bekertje hoog in  de lucht zitten,  op weg  naar  huis. Dan zou  het  normale leven  weer een  aanvang nemen, zonder haar halfzus  en haar vader. Als het  Alexandra zou  lukken een stoel te  boeken in hetzelfde  vliegtuig, of als ze in de  dagen daarop  in de stad zou  opduiken, dan  was dat maar zo.  In Reykjavik zou Idunn op eigen  terrein zijn  en haar wel kunnen  afschudden.
	De zaak werd enigszins gecompliceerd door het feit dat  Alexandra vriendschap had gesloten met Týr en Karó. Dat leverde allerlei problemen  op,  maar ook een  groot voordeel. Het drietal kon een conversatie gaande houden, terwijl zij in alle rust  kon eten.  Af en toe keek zij  op van  haar bord, als ze  oprecht niet  kon geloven waarover ze  zaten te  praten. De oppervlakkigheid van haar zuster  was  geen verrassing voor haar, maar ze stond werkelijk versteld dat  Týr en Karó met  net zoveel kennis  van zaken  konden  spreken  over reality-series als  Love  Island en Bachelor. Ze was pas echt verbijsterd toen Alexandra hun vraag beantwoordde over  haar toekomstplannen. Ze  was van plan toelatingsexamen te doen voor  de studie medicijnen en  wilde arts worden,  net als haar grote  zus. Op dat moment verslikte Idunn zich en had Karó haar op haar  rug  moeten slaan, zodat  ze niet  stikte. Ze voelde het nog  in  haar  keel  en ook  een klein  beetje in haar hart toen ze  zag hoe  gekwetst Alexandra was  door  die  reactie. Idunn wilde haar niet in  haar leven hebben, maar ze wenste haar heus alle  goeds. Dat veranderde echter niets aan de zaak dat ze niets te  zoeken had op dat toelatingsexamen.  Dat  zou  ze nooit halen.
	Daarna werd de stemming aan  tafel  slechter, de vrolijkheid verdween  uit Alexandra’s  ogen en ze  prikte  zwijgend in haar eten, terwijl  Týr en Karó over  van alles  en nog wat kletsten om de moed  er maar in te houden.  Ze leken opgelucht  te  zijn toen het eindelijk  zo ver was dat ze om  de  rekening konden vragen. Idunn zei snel dat zij  wel  voor  Alexandra zou betalen, als een  soort vredespijp, maar Alexandra gaf de ober haar  creditcard en zei dat  ze heel goed voor zichzelf  kon  zorgen. Het toeval wilde dat  ze  tijdens  dit wat geforceerde afscheidsmoment werden gestoord  toen Týr en  Karó  tegelijkertijd bericht kregen dat ze op het politiebureau werden verwacht  voor een kort overleg. Idunn had het geluid  van  haar  telefoon uitgezet, maar zij had maar  één  bericht  ontvangen.  Van haar moeder.  Ze was niet in staat om dat nu te bekijken  en stopte  de telefoon weer  in haar  zak.
	‘Omdat  ik  er niet  bij hoef te zijn,  wilde ik even naar het ziekenhuis gaan om het lijk klaar  te maken  voor  het vervoer.’ Daar was geen  noodzaak toe.  Ze hoefde alleen maar te  controleren dat de zak waarin  het lichaam was verpakt goed gesloten was als hij in de auto werd  gelegd en naar het vliegveld werd overgebracht. Ze zou ook de kleding van de overledene  beter kunnen  bekijken, om te  zien  of er iets uit te concluderen  was. Ze moest in ieder  geval  iets te  doen hebben, iets anders dan rondhangen in  de hotelkamer,  waar  de tijd  voort  leek te kruipen.
	Zelfs Alexandra leek  te begrijpen dat hun wegen  hier scheidden.  Ze nam vriendelijk afscheid van Týr en Karó, maar knikte slechts naar Idunn, met een gekwetste uitdrukking op haar gezicht,  en liep  toen weg. Ze  liep  echter niet  in  de  richting van haar huis,  maar naar het hotel, waar ze leek te willen  wachten tot  Idunn terugkwam. Ze  was van plan met haar  mee te gaan  naar Reykjavik, als een slecht gekozen souvenir van de  reis. Idunn keek hoe ze geleidelijk verdween in de sneeuw  en  zuchtte onwillekeurig. Waarom kon het leven nooit eenvoudig zijn?
Haar tocht  naar het ziekenhuis maakte haar hoofd leeg. De wind blies haar bijna omver en ze moest  haar  ogen half dichtknijpen  tegen de sneeuwstorm,  dus Idunn had  haar volle aandacht nodig om haar evenwicht te bewaren en niet te verdwalen. Het was niet  ver, maar  toen ze eindelijk bij de achterdeur  stond, had Idunn  het gevoel  dat  ze  het eiland in de lengte en  de  breedte  had doorkruist. Ze drukte  op de bel en deed  haar  uiterste best  beschutting te  zoeken terwijl ze ongeduldig stond te wachten. Een jonge  verpleger deed eindelijk open en zette een stap opzij  toen  Idunn  de sneeuw van  haar  schoenen  stampte  en van haar schouders en  hoofd klopte.  Idunn stelde zich voor  en vertelde wat ze kwam doen. De  verpleger stelde zich ook voor, zei dat hij Már heette en verdween  toen om  te  vragen of hij haar mocht binnenlaten in de afgesloten ruimte  waar de koelcel was.
	Nadat hij toestemming  had gekregen opende de verpleger  de deur naar  de lijkschouwersruimte en vroeg of  zij assistentie nodig  had, een aanbod dat zij accepteerde. Már  opende de koelcel en  Idunn zag dat  er een lichaam was  bij gekomen. Toen de zak met het  lijk van  het strand daar werd opgeslagen was de koelcel leeg geweest.  Nu was er nog een ander lichaam, gewikkeld in een wit  laken dat zo was  gevouwen dat een  ingenaaid kruis over het gezicht  lag.  Er was plaats  voor  vier lijken,  maar daar was maar  zelden behoefte aan.
	De verpleger leek zich gedwongen te  voelen om de aanwezigheid van de nieuwe bewoner van de koelcel te verklaren. ‘Er is hier  gisteravond een  oude vrouw overleden.  Niets geheimzinnigs. Ze  was vijfennegentig jaar  oud.’
	Idunn  vroeg  zich af of hij had gedacht dat zij dat lijk ook wilde inspecteren.  Om  te zien of er iets over de doodsoorzaak  was op te merken.  Ze  glimlachte alleen naar de jongeman en legde  niet  uit dat ze hier maar  één  taak  te doen had. De dood was een  onomstotelijk gevolg van geboren worden  en zij hoefde  er niet elke  keer als er  iemand in het  land overleed  bij  te worden geroepen.
	Idunn vroeg  naar beschermende kleding en  volgde Már naar de bewaarplaats waar alles lag wat zij nodig had. Het viel haar op dat elke keer  als  zij iets van de planken pakte, hij haar voorbeeld volgde. Toen ze met  precies dezelfde uitrusting in hun armen  stonden, zag de jongeman  de verbaasde uitdrukking op Idunns gezicht.  ‘Ik wil graag helpen.  Het  is  eens wat anders.’
	Ze protesteerde niet. Je  kwam niet vaak iemand tegen met een oprechte belangstelling voor wat zij deed. Het  was  jammer dat  zij niet van  plan was om iets bijzonder interessants of spannends te doen. Zij wilde  zich er alleen  van verzekeren dat  alles  in orde was en opnieuw bekijken of er iets  aan het lichaam te ontdekken was dat  de identificatie van  de  vrouw zou vereenvoudigen. Als de ironie  van het lot  besliste dat ze lang genoeg op de  Eilanden  zou zijn om de sectie ter plaatse te doen  zou deze  jongeman  misschien een trotse  assistent blijken te zijn.  Ze hoopte van harte dat het niet zo ver zou komen.
	Nadat ze de beschermende kleding  hadden aangetrokken, handschoenen hadden aangedaan,  een mondmasker  en  een beschermende bril hadden opgezet, brachten ze samen de stalen brancard met de lijkzak  naar een kamer naast de koelcel.  Daar was  het mogelijk het lijk beter te  bekijken. Ze legden  het  lichaam op een lange stalen  tafel  met een zak aan elk uiteinde. De  faciliteiten waren hier helemaal niet  slecht. Idunn  had zich in primitievere omstandigheden moeten  behelpen.  Op  een tafel tegen de  ene muur lagen  de kleren van de dode vrouw in een verzegelde  plastic  zak te wachten tot ze naar de stad zouden worden  verstuurd. Ze leken niet te zijn verplaatst sinds  Idunn de avond  ervoor met het lijk was aangekomen. Ze was  moe  geweest en had  alleen  gecontroleerd of er in de  kleding een  identiteitsbewijs, een creditcard, een  telefoon of iets anders met de  naam van  de  overledene te vinden was.  Ze had niets gevonden,  alleen een pakje kauwgom, maar het  was  natuurlijk denkbaar dat ze iets over het hoofd  had gezien. Ze  was  alleen door de zakken  van de kleding  gegaan,  want ze ging  ervan uit dat ze  direct de volgende ochtend zou teruggaan naar  de stad, waar ze de  kleren uitvoeriger  kon bekijken. Vermoeidheid  en  de  frustratie over  dat ze vastzaten op de Eilanden hadden ongetwijfeld invloed gehad op haar aandachtsspanne.
	Idunn pakte de zak met  de  kleding en haalde  er als  eerste  een jas  uit, die  ze uitspreidde. Er kwam een sterke rooklucht vanaf, want de  overledene  had  vlak bij  de brandstapel op het strand gezeten. Ze liet zich er niet door afleiden en  inspecteerde de jas  zorgvuldig, terwijl Már gespannen  toekeek. De conclusie was dezelfde als  eerst. De  zakken  waren leeg en ze  vond niets waaruit  de naam  van de vrouw kon worden opgemaakt.  De tijd  was  voorbij dat mensen hun jassen merkten,  als volwassenen dat  al ooit hadden gedaan. Idunn keek nog eens naar  de kraag,  maar  ze  zag  niets opmerkelijks.  Ook het merk  leverde niets op. Het was een  populaire  buitensportjas van 66oNorth.
	Idunns aandacht  werd echter getrokken door iets wat haar  niet was  opgevallen  toen ze de  kleding eerder had bekeken. Ze liet het Már ook  zien. Onder  aan  de  jas zat een blonde  haar.  Hij was nogal kort, maar  er  zat een wortel aan.  In  haar haast om  het hotel  te verlaten  was ze  vergeten haar camera mee te nemen en ze moest  het  daarom doen met de camera op haar telefoon. Nadat  ze de haar  had gefotografeerd, deed ze hem in  een plastic zakje en merkte dat voor de technische recherche.  Je wist  nooit of die  haar van belang  was. De kleur was in ieder geval niet dezelfde als het haar  van  de dode en bovendien veel korter. Als zij zou moeten  raden,  zou Idunn zeggen  dat  de haar van een hond was  of van een  ander dier –  maar de technische afdeling zou daar wel achter komen.
	‘Geweldig.’ De  jongeman leek geen grap te maken. Hij vond  het duidelijk allemaal heel erg spannend en had geconcentreerd  staan luisteren  toen  Idunn  hem uitlegde  wat ze aan het doen  was.
	‘Jij zegt het.’  Ze glimlachte weer  naar hem,  ook al kon  hij dat  niet zien door  het  mondmasker. ‘Het is niet heel waarschijnlijk  dat die haar belangrijk  is, maar wie weet.’
	Ze liepen weg bij de jas  en zij inspecteerde de rest van  de  kleding. Er kwam  niets  nieuws aan het licht, tot Idunn nog  een  korte blonde haar vond op een van de broekspijpen  van de vrouw.  Ook  die  werd in  een plastic zakje gedaan,  net als de andere haar.  De  opbrengst bestond dus uit twee korte  haren, wat niet veel was, maar beter dan niets.
	Vervolgens  richtte Idunn haar  aandacht op  het lijk zelf. Ze haalden het samen  uit de lijkzak. Nu  lag  de vrouw naakt op  de stalen tafel, uitdrukkingloos  en bleek. Idunn keek naar de  verpleger. Er waren geen  tekenen  dat hij zich onprettig  voelde. Hij had waarschijnlijk vaker een dode  gezien.  ‘Herken jij haar  misschien?’
	De verpleger schudde  zijn hoofd.  ‘Nee. Nooit eerder  gezien. Maar dat zegt  niet zoveel. Ik  kom hier niet vandaan. Als  ze van  hier is, heeft ze de afgelopen jaren hier niet gewoond.’
	Idunn had geen ander antwoord verwacht, maar in een klein land was het  beter om  het  zekere  voor het  onzekere te  nemen.  De overledene had een  familielid van de  verpleger kunnen zijn, een  kennis of een vriendin. Dat  zou het probleem van  haar identificatie hebben opgelost, maar dan had Már Idunn ook niet langer kunnen assisteren.
	De verpleger bleef naar het gezicht van  de vrouw kijken. ‘Ze is  jong.’
	‘Ja. Ze is jong. Rond de dertig, denk ik.  Moeilijk om te zeggen hoe oud  precies. Maar niet jonger dan vijfentwintig.’
	Már  trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dus ze zou van mijn leeftijd  kunnen zijn?’
	‘Zou kunnen. Mensen verouderen allemaal verschillend. Het is onmogelijk om precies te  zeggen  hoe oud iemand is als je alleen op het uiterlijk  afgaat. Misschien alleen bij kinderen.’
	Haar woorden leken de droefheid op  Márs  gezicht  niet te kunnen wegnemen. Hij had  kennelijk nog niet  lang genoeg in het ziekenhuis  gewerkt om de eeltlaag te ontwikkelen die  hem  beschermde  tegen de  onrechtvaardigheid van het leven.  ‘Is  het bekend wie haar doodde?’
	Idunn schudde haar hoofd. ‘Op dit moment  weten we niet eens of het een moord was. Het  is waarschijnlijk wel het geval bij  het lijk dat we al naar  de  stad  hebben gestuurd, maar bij deze vrouw  moet dat allemaal nog blijken. Misschien is ze wel de  dader.  Wie weet?’
	Idunn begon het lijk te inspecteren, maar het resultaat  was  hetzelfde als de eerste keer.  Aan de  hals  waren geen sporen van verwurging te zien. Geen  verwondingen aan de buikholte en hetzelfde gold voor de armen en de benen.  Als  je de blauwe plek op de borst van de vrouw niet meerekende waren  er geen  tekenen van worsteling of verweer te zien, die je wel  zou verwachten. Nergens was een  prik van een  naald te  zien of sporen  van zelfverwonding.  Haar handen  zaten in  verzegelde  plastic  zakken om  te beschermen wat er onder haar nagels zou kunnen  zitten, dus Idunn sloeg die over. Zij had ze eerder goed  bekeken en had er geen schrammetje  op kunnen vinden. De vrouw droeg geen ringen en er  waren geen aanwijzingen dat een dergelijk  sieraad was verwijderd. Het gaatje in  een van  haar  neusvleugels was dichtgegroeid.
	Terwijl  ze bezig was legde  Idunn  uit  wat het doel  was van de inspectie en  zei dat het niet gebruikelijk was dat iemand die zo jong was buiten het ziekenhuis  overleed  zonder zichtbare verwondingen  die  tot haar dood hadden kunnen leiden. Ze wilde er zeker van  zijn dat die ook  echt nergens  te vinden  waren. Waarschijnlijk was er  een  andere  doodsoorzaak. Vergiftiging, bijvoorbeeld. Het was echter ook niet uitgesloten dat de vrouw  aan een  ziekte of een hartaanval was overleden. De  sectie zou dat hopelijk uitwijzen.
	Már vroeg  naar de blauwe plek op  de  borst van de vrouw en Idunn vertelde hem  dat die verwonding nauwelijks inwendig letsel had kunnen veroorzaken. Het was  moeilijk te zeggen hoe hij  was ontstaan, maar het was heel  waarschijnlijk dat het  was gebeurd bij reanimatiepogingen. Er  waren ook allerlei  andere mogelijkheden.
	Idunn keek  neer  op  het  gezicht van  de dode. ‘Vertel  mij eens wat  je ruikt?’
	De verpleger  trok zijn wenkbrauwen  op.  Zijn beschermende  bril bewoog mee. Maar hij vroeg niets, trok zijn  masker omlaag en rook. Toen kwam hij weer overeind, deed het masker weer op en  zei:  ‘Menthol. Of rode Ópal of zoiets. En  heel vaag de  ijzergeur  van bloed.’
	Idunn knikte. ‘Ik rook  gisteren  ook  menthol.  Dan had  ik  dus  gelijk.’ Mensen waren zo verschillend  en sommigen hadden geen bepaalde geur.  Het  was daarom prettig om het bevestigd te krijgen. ‘Kan het de geur  van kauwgom zijn?’
	‘Daarom. Het is  de kauwgom.’
	Ze draaiden het lijk  op haar buik. Het moest allemaal heel voorzichtig  gebeuren en Idunn was er  blij mee hoe voorzichtig de  verpleger was. Hij leek begrip te hebben  voor de omstandigheden  en bovendien  geïnteresseerd.  Idunn zou  hem heel graag willen vragen of hij weleens had  overwogen  naar Reykjavik te verhuizen,  maar  ze deed het  niet. Er was een tekort aan verpleegkundigen en ze zou zich heel onpopulair maken in  dit ziekenhuis als ze kostbare arbeidskrachten  zou  wegkapen. Ze was niet  van plan om  ooit nog  terug te komen  naar de  Eilanden, maar dat risico wilde ze toch  niet  lopen. En het  was ook niet  alsof ze zomaar  een nieuwe werknemer kon aannemen zonder  een enorm systeem in werking  te  stellen. Ze voelde zich het best als dat  systeem  sliep. Bovendien was  het nu niet direct  een bevredigende proeve van bekwaamheid om  een  paar kleren recht te leggen en een lijk om te draaien.  Ze ging  duidelijk een  beetje met zichzelf op  de  loop.
	Idunn concentreerde zich op waarvoor  ze gekomen was. Ze  liet haar blik over  de achterkant van het lijk gaan, van het hoofd  omlaag naar  de voeten. Ook hier bleken geen  sporen van een aanval of verwondingen te zien te zijn. ‘Niets. Geen verwondingen, geen tatoeages.’ Ze voelde langs de haargrens,  op zoek naar  een schedelbasisfractuur of builen,  maar vond niets. ‘Het hoofd lijkt ook  helemaal gaaf.’
	De huid aan  de achterkant zag er anders uit dan gisteren. Nu was hij grotendeels lichtrood van kleur,  alsof hij door  de zon was  verbrand.  Vreemd roze, eigenlijk. Uitzonderingen waren twee grote  lichte vlekken op de rug,  onder de schouderbladen,  op de billen en halverwege de kuiten, waar het  grootste gewicht van het lijk op  had  gerust.
	‘Wat betekent  dat?’ Het  was ook Már niet  ontgaan dat  de huid was verkleurd.
	‘Het lichaam  is zittend aangetroffen.  Toen  het hierheen werd gebracht was de huid nog normaal  van kleur.  Er waren nog  nauwelijks  lijkvlekken te zien,  dus die zijn ontstaan nadat het lijk  hier werd neergelegd. De  roodachtige vlekken zijn nogal groot en dat wijst erop dat het lijk  niet heel  lang  in een zittende  positie  op het strand  heeft gezeten voordat het werd ontdekt. Het bloed had zich  nog niet opgehoopt  op  de laagste punten van het lichaam toen het  werd  aangetroffen.’
	Már staarde  naar de  rug van het lijk. ‘Hoe kun je  ervoor zorgen dat blauwe plekken niet opgaan in de lijkverkleuring en dus niet meer zichtbaar zijn?’
	‘Dat kan ik niet. Niet als ik het lijk alleen met blote ogen bekijk.  Maar toen  ik  het  gisteren inspecteerde was de huid  gaaf en  waren  er geen blauwe plekken te zien. Dus ik  ben er vrijwel zeker van dat daar  niets te vinden is. Sectie moet dat uitwijzen.  Zodra ik  het lichaam opensnijd, zal veel  duidelijk  worden.’
	Idunn maakte een paar foto’s en  hoopte dat haar telefoon de  kleur goed weergaf. Ze  vond het  rood wonderlijk fel, maar daar konden  verschillende  redenen voor  zijn.  Vergiftiging  was  het  eerste  wat bij haar opkwam, want  als  de dood het gevolg was van  een bepaald  gif, konden  lijkvlekken vreemde  kleuren aannemen. Ze  had dat nog niet zo  vaak met eigen ogen gezien, maar gif was natuurlijk een waarschijnlijke  doodsoorzaak, omdat er geen  verwondingen te vinden waren. Wat dat weersprak  was dat er geen  schuim in  de  mondholte of de neus  van de overledene was geweest.  Er was ook geen braaksel gevonden op  het strand, in de buurt van  de plaats delict.  Als er sprake  was  geweest van een dodelijk  gif zou  Idunn een van  die twee wel hebben verwacht.  Maar  het bloedmonster dat ze gisteren had genomen zou  alle twijfels  wegnemen.
	Morgenochtend zou  ze  weer over haar eigen werkplaats kunnen beschikken en kon ze alle  monsters nemen die zij nodig achtte en  de zaak tot de  bodem uitzoeken. Zonder zich voortdurend zorgen te  hoeven maken  tegen haar vader op  te  lopen of manieren  te moeten  bedenken om  Alexandra te ontlopen.
	‘Herinner jij je misschien  een andere  jonge vrouw die hier in het ziekenhuis lag en aan het begin van de  maand is overleden? Ze had verschillende botbreuken  en  inwendig letsel opgelopen  na een val.  Ze heette Gudbjörg.’
	‘Ja, ik herinner mij haar  heel goed. Gudbjörg, iedereen noemde  haar Gugga. Waarom vraag je dat?’ Már fronste zijn  wenkbrauwen. ‘Heeft  zij met  deze zaak  te maken?’
	Idunn wilde niets  vrijgeven wat nog niet  algemeen  bekend was. Veel mensen in  de  stad hadden ongetwijfeld gezien  dat  de  politie bezig  was  in het huis van  die Gugga, maar  Ína had  nog geen officiële verklaring uit doen gaan.  ‘Ik vraag het alleen omdat ik haar autopsie heb gedaan en er vragen waren  die nog niet zijn beantwoord. Ik ga ervan uit dat de  politie  met jullie hier in het ziekenhuis heeft  gesproken, maar soms  komt  niet alles  naar voren.’
	Már knikte.  ‘Ik kan  proberen eventuele  vragen  die  je nog hebt te beantwoorden,  maar het is  waarschijnlijk beter als je  praat met  degenen die  haar verzorgden. Ik heb enkele  diensten  gedraaid op haar  afdeling, maar was niet haar  vaste verzorger. Het  waren  voornamelijk nachtdiensten.  Het weinige contact dat  ik met haar had was heel  algemeen. Ze had het  natuurlijk moeilijk, maar het lukte haar  toch om positief te blijven. Ze zei  dat ze heel  blij  was dat  ze niet in  haar eigen huis hoefde te slapen,  als ik  het me goed herinner.  Ze zei dat ze  daar altijd slecht sliep.’
	‘Waarom?’
	‘Dat  heb ik niet gevraagd. Had  ik  dat moeten doen?’
	‘Nee,  hoor.’ Idunn  vroeg nog of hem iets was opgevallen  wat erop wees dat  zij inderdaad  gevallen  was.  Hoewel de beschermende kleding het  moeilijk maakte  om de reactie op zijn gezicht te  zien, meende ze toch een aarzeling te zien.
	‘Tja.  Ik  weet niet goed wat ik daarop  moet  antwoorden. Ze  had pijn  en vroeg vaak om pijnstillers. Sterke pijnstillers. Maar  het bleek uit  haar  dossier dat  ze behandeld was voor verslaving en  dat  het moest worden vermeden haar  dergelijke medicijnen te geven. En dus kreeg ze ze  niet.  Niet van  mij in  ieder geval. Maar of ze pijnstillers wilde om  haar verslaving te  voeden of  om haar  pijn te bestrijden,  dat weet ik niet.’
	Idunn vroeg  of ze depressief  was geweest, maar Már zei dat hij niet de juiste persoon was om daar antwoord  op  te  geven. Hij kon ook niets zeggen  over bezoekers, want  die  kwamen  niet ’s nachts. Hij  gaf Idunn een paar namen van  de afdeling waar de  vrouw had gelegen en  zei dat een verpleegster die  Dóra heette en een arts genaamd  Breki waarschijnlijk meer konden vertellen. Zij hadden Gugga verpleegd.
	Idunn bedankte hem, al  betwijfelde ze of ze  er  verder  werk van  zou maken. Ze had het geprobeerd,  maar  terugkijkend  was  dat heel optimistisch van haar  geweest. De  meeste mensen zouden niet  eens antwoord hebben gegeven.
	Terwijl  ze bezig waren het  lijk  weer in de zak te stoppen, werd er hard op  de buitendeur geklopt.  Már ging kijken  wat  er aan de  hand was, en toen hij terugkwam had hij Týr  bij  zich. Hij kwam niet binnen, maar bleef  in de deuropening staan. Zijn  gezicht stond ernstig. Hij zei  tegen  Idunn  dat ze mee  moest  komen. Ze was nodig.
	Dat betekende nooit  iets  goeds.
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Hoofdstuk 15 | dag  3 –  de nacht van vrijdag  op zaterdag
Het was Trausti eindelijk  gelukt om  in slaap te vallen. Het  kostte tijd  om rust in zijn hoofd te krijgen  en hij voelde zich net  zo alsof hij wakker lag  voor een examen. Nieuwe gedachten kwamen steeds in zijn hoofd op terwijl hij juist probeerde orde  te brengen  in de gedachten die  er  al waren en ze vormden uiteindelijk één grote brij.  Hij kon op geen enkele manier bepalen wat belangrijk was en wat niet. Laat  staan  dat hij  kon begrijpen wat er  eigenlijk allemaal  speelde. De  telefoon  beneden  was  weer begonnen te rinkelen  en hoewel het geluid  maar vaag was, was het onmogelijk om zich er niet  door te laten storen. Niemand  nam op, ook  niet  toen hij  nog driemaal daarna begon te rinkelen. Na de eerste twee keer dat hij  was overgegaan was  het moeilijk om  het geluid  te negeren en zichzelf wijs  te  maken dat het  maar een  grappenmaker was, zoals Ari  beweerde. Ragga had de laatste keer opgenomen en haar verklaring over wat  er gezegd werd klopte helemaal niet  met het beeld van  kinderen die een  grap  uithaalden.  Zij  herinnerde zich het gesprek niet woordelijk,  maar zei dat er tweemaal  was gevraagd of ze slecht sliepen, wetende  dat de dag waarop  rekenschap moest  worden afgelegd nabij was. Zij had gevraagd met wie zij eigenlijk sprak, maar toen werd  er neergelegd.
	Leifur  was  het niet met  Ari  eens dat het  een grappenmaker was,  maar was met de theorie gekomen dat het een werkman  was die zijn geld niet had gekregen. Het was  een goed idee, goed  genoeg om het van  zich  af te  kunnen zetten, ze  hadden  tenslotte wel iets anders, iets  serieuzers  aan hun hoofd. Het maakte  geen verschil  dat Ragga had gezegd dat de stem had geklonken als die  van een oude vrouw, te oud  om  een werkman  te  zijn. Toen hij  naar bed was gegaan had Trausti  zich afgevraagd  of  het  de vrouw van de  receptie kon zijn geweest.  Hij herinnerde  zich dat hij haar had verteld waar ze verbleven.  Uiteindelijk was  hij  weer opgestaan  en was hij naar beneden gegaan om naar het kleine schermpje op de  vaste telefoon  te  kijken.  Ondanks zijn  vermoeidheid en de  mist in zijn hersenen was  het hem gelukt  de lijst met inkomende  gesprekken te  vinden.  De herhaalde oproepen die  niemand had opgenomen bleken van hetzelfde  nummer te komen als  waarvandaan gebeld werd  toen  Ragga had geantwoord.  Hij opende Leifurs  laptop die op de eettafel lag  en zocht het nummer op via  het internet. Hij  kende het wachtwoord  van  de laptop omdat hij  hem  had gebruikt om zich  aan te  melden op de chatomgeving. Sigga  had gewild  dat ze voor  de zekerheid  hun laatste chats  verwijderden en omdat Trausti geen  telefoon meer had, had hij dat op  deze  manier moeten doen.
	Terwijl hij  het  telefoonboek opzocht, keek hij uit het  raam naar Ari en Leifur die buiten op de  veranda zaten.  Ze zaten met  hun rug naar hem toe  en Trausti  was blij dat ze  hem niet  zagen.  Hij wilde helemaal niet met  hen  praten, hij  wilde alleen weten hoe het zat  met die telefoontjes, zodat hij kon  slapen. Eerst dacht hij dat ze naar  buiten waren gevlucht  om  verlost te  zijn van de rinkelende  telefoon,  maar de dikke  rookwolken  die opstegen  wezen  erop dat ze aan het roken waren. Hij haastte zich  om het nummer  op te  zoeken in het  telefoonboek  en zag  dat het nummer op  naam  stond van een  zeeman. Het adres klopte  niet met  dat van  de  vrouw op de receptie. Er stond geen vrouw ingeschreven met een telefoon  op dat adres, maar een  man kon  zijn stem natuurlijk  laten  klinken als die van een oude vrouw.
	Hij keek ook op wiens naam  het nummer stond waarvandaan  de eerste keer  gebeld was, toen Ari had opgenomen. Dat bleek een  vrouw te  zijn, maar  zij woonde  ook in  een  heel andere  straat dan de vrouw die hij had gesproken op de receptie. Het  was ook geen werkman. Zij stond  ingeschreven als  onderwijzeres. Beiden hadden nogal  algemene namen, maar het  lukte  hem  toch  hen te  vinden op het internet. Ze waren  al  op  leeftijd. Hij rond  de zeventig en zij boven de tachtig.  Het was geen gebruikelijke tijdsbesteding  voor mensen van die  leeftijd om mensen  voor de grap te bellen.
	Hij  had even overwogen om  terug te bellen en te  vragen  wat ze eigenlijk  wilden, maar Trausti had besloten dat niet  te doen. Toen  ging de telefoon weer.  Hij  haastte zich naar boven en liep  nog net niet Ari en Leifur tegen  het lijf, want  hij  hoorde  de deur naar de  veranda opengaan, net  voor  hij de kamerdeur  achter  zich dichttrok.
	Ondanks het rinkelen van de  telefoon was  hij in  bed gekropen en  had  hij  naar het pas geschilderde plafond  liggen  staren, dat door het licht van de vuurtoren in een regelmatig ritme werd opgelicht. Die  herhaling had hem uiteindelijk zodanig tot  rust gebracht dat zijn  hoofd opklaarde en hij zich  kon ontspannen. Vlak  voor hij in slaap viel  was hij tot de conclusie gekomen dat niemand van de vriendengroep hem  iets aan wilde doen. Zijn verstand zei hem  dat dat gewoonweg niet mogelijk  was. Als er enige  dreiging was, dan  kwam die van  buiten. Nog afgezien van het  feit dat het idioot was te denken dat hij in gevaar verkeerde.  Hij zeilde altijd overal tussendoor, paste  ervoor op niemand  voor het hoofd te stoten en  geen omstreden meningen  te delen, als hij die al had.  Hij had  niemand beledigd  en niemand  iets aangedaan. Zijn angst  was dus toe te  schrijven aan de afschuwelijke omstandigheden en  de gebeurtenissen van die dag. De plek  droeg er ook het nodige  aan bij. Hij  had lang  in  een grote stad in Amerika gewoond en  was  daarom  niet meer gewend om zo dicht  bij de natuurkrachten  te zijn.  Laat  staan  op een hoge  rots, waar de wind vrij  spel had.
	Hij  was midden in een droom die als water door een  zeef verdween  toen  hij  wakker schrok. Ragga stond over  hem  heen gebogen en schudde  aan zijn schouder. Op het  nachtkastje ging een klein  wekkertje af als  een rookmelder in overdrive.  Het was  drie uur. Hij had het klokje  geleend van Sigga, omdat zijn telefoon nog altijd niet werkte. Hij wist dat zij altijd overal op voorbereid was;  het einde der  tijden en stroomuitval meegerekend. Hij  had de wekker  gezet,  maar  was natuurlijk niet wakker  geworden van  het geluid. Het geluid  moest in zijn droom zijn binnengeslopen, maar  hij kon zich onmogelijk  herinneren welke rol het daar  had gespeeld. Hij pakte  het wekkertje en zag dat  het  inmiddels  tien minuten voor  vier  was. Hij zette het  geluid uit en liet zich weer in  de kussens vallen.
	‘We moeten gaan.  Kleed je  aan en kom  naar beneden. Schiet  op.’  Ragga strekte haar hand  uit en even dacht  hij dat zij van plan  was hem over de wang te  strelen. Maar zij  reikte over  zijn  hoofd  heen naar het  lichtknopje op de muur achter  hem. Ze deed  het leeslampje aan, dat  in  zijn  ogen scheen en Trausti  schermde ze af met  zijn hand. Ragga stootte  hem nogmaals aan  en zei:  ‘Schiet op.’ Toen  verliet  ze de kamer zonder de deur achter zich dicht te doen.
	Trausti wilde het liefst  het licht  weer uitdoen  en  verder slapen. Maar hij vermande  zich, kwam overeind en zwaaide zijn benen onder het  warme  dekbed vandaan.  Het was geen probleem, hij was het gewend om na weinig slaap  op te  moeten  staan.  Hij was ook  gewend om de dag  met een douche te beginnen, maar  dat zat er nu niet  in. Hij kleedde zich  aan, maar toen  hij  zich uitstrekte merkte hij dat hij echt  wel onder  de douche had  gemoeten. Een deel van hem sliep nog.
	Beneden  wachtten  de anderen,  allemaal net zo slaperig  als hij, Leifur leek  het verst heen. Ragga was in de scherpste vorm. Trausti  verlangde heel  erg naar  koffie, maar  wilde dat niet zeggen. Het zou alleen maar tijd kosten en ze  konden het maar beter  achter de  rug hebben. Hoe eerder ze vertrokken, hoe eerder ze terug zouden zijn  en hij weer kon  gaan  slapen en  deze krankzinnige nachtelijke tocht kon vergeten.
	‘Oké. Aan de  slag.’ Ragga  stond op, blies eens  flink uit en pakte een zak van  de grond. Daarin zaten schoonmaakmiddelen die  ze de avond tevoren in de berging  van  het huis hadden gevonden, nadat ze hadden besloten te gaan schoonmaken  in het huis  van  Gugga. Om te  voorkomen dat iemand hen zag,  was het plan geweest om midden in de nacht te  gaan. De meerderheid had beslist. Trausti was de enige die het geen goed idee vond. Zijn argumenten dat het minder verstandig was om ’s nachts  te  gaan dan  overdag werden van tafel geveegd. Maar hij was er nog steeds  van overtuigd. Als  er iemand  wakker was  en  hen zag,  zou  diegene zich  hen  herinneren. Misschien  zelfs  hun kenteken noteren. Overdag  letten mensen  doorgaans niet op wie  er  op straat  liep. Als ze zich  normaal gedroegen –  iets wat  niet zeker  was of ze dat wel konden.  De laatste tijd was het hun  tenminste heel goed gelukt om de aandacht te trekken.
	Leifur  stond als  laatste op. Hij hield zich  vast aan de rugleuning van een stoel en  leek wat wankel op zijn benen. Trausti zag  een  wijnglas  voor hem op tafel staan  en het leek of  er iets in had gezeten. ‘Ben je dronken, Leifur?’
	‘Nee hoor.’  Hij klonk  niet  overtuigend.
	Sigga vertrok haar  gezicht.  ‘Hij heeft de  hele nacht zitten  zuipen.  Met Ari.’
	Trausti keek van Leifur naar Ari. Ze waren dus niet naar bed gegaan na  die sigaret.  Ari leek er iets minder slecht aan toe, maar dat  was  geen verrassing.  Ari had meer zelfbeheersing  en werd zelden echt dronken.  Daarvoor was hij  zich te zeer bewust van de indruk die  hij  maakte  en waarop geen smet mocht vallen. Leifur kon daarentegen geen maat houden. Hij sprong altijd in het diepe  als hij  aan iets begon. ‘Het is  niet verstandig  als je meegaat, Leifur. Blijf maar thuis.’
	Zoals  het altijd gaat met dronken mensen werkte dat argument niet bij  Leifur. ‘Ik  ga wel mee. Er is niets mis met mij.’ Hij praatte met onvaste stem,  wat zijn zaak  niet erg ten  goede kwam.
	Trausti opende zijn mond  om te  protesteren,  maar Ragga viel hem in de rede. ‘We hebben het er al over gehad.  Ik heb  geen zin om het nog eens te bespreken. Als jij je niet had verslapen,  had je ook je zegje kunnen doen. Maar het  heeft geen zin  om er ruzie over te  maken. Hij wil mee.’
	Het tripje zou  dus nog erger worden dan hij  had gedacht toen  hij  ging  slapen. De kans  dat Leifur zou meehelpen  met schoonmaken  en minder  sporen  zou achterlaten dan  de eerste keer  was  klein.  Trausti besloot om hem in het huis  van Gugga niet uit het oog te verliezen om er zeker  van te zijn dat hun schoonmaakwerk niet helemaal  zinloos  zou zijn.  Daardoor zou hij zelf niet veel kunnen doen, maar dat  moest dan maar  zo zijn.
	Voor ze in de auto stapten  vroeg  Ragga of  ze allemaal handschoenen  bij  zich  hadden. Er was maar één paar rubberhandschoenen in het  huis  gevonden. Maar  het  was  winter  en ze  waren allemaal  goed voorbereid,  dus  leren handschoenen en een paar wanten uit hun  bagage zouden voldoende moeten  zijn.  Ragga controleerde zelf de  jaszakken van  Leifur om er zeker van te zijn dat hij de  waarheid sprak  toen  hij met een overdreven hoofdbeweging knikte. 
	Er heerste een volmaakte rust  in  het stadje toen ze het binnen reden. Er hing een dunne mist  en  voor  de  verandering was het rustig  weer. Het licht  van de straatlantaarns was gedempt, want de mist werd dikker naarmate hij  hoger kwam. Misschien  betekende dat dat het laaghangende  bewolking was. Wat  de  reden ook was, het weer kwam hen goed van pas.  De mist dempte het geluid en  het zicht was  minder.
	Toen ze uit de  auto  stapten,  letten ze erop  dat ze  de portieren  zachtjes  sloten. Trausti hield Leifur in  het oog omdat het waarschijnlijk was  dat  hij  zichzelf  vergat  en  het portier  met een klap zou dichtslaan. Leifur merkte  dat  en voelde  zich geroepen om  zich  naar  hem  toe te buigen, zijn vinger  op zijn  lippen  te leggen  en ssst te zeggen.  Waarschijnlijk wilde hij daarmee laten  zien dat hij best te vertrouwen was. Maar de alcohollucht die van hem af kwam vertelde Trausti dat  zijn vriend flink in  de lorum was.
	Voordat Ragga  de voordeur opende deden  ze  allemaal hun handschoenen aan  en  weer maakte Trausti zich  grote zorgen  over Leifur. Het lukte hem niet om  zijn  vingers in  de handschoenen te krijgen en uiteindelijk moest Trausti  hem helpen  als  een lagereschoolkind.  
	Nadat ze de voordeur  achter zich hadden  gesloten,  bleven  ze in de gang staan en  maakten geen aanstalten om verder  te gaan. Trausti rekende erop dat ze op hetzelfde spoor  zaten als hij, en  eraan dachten hoe  ongelooflijk stom  dit allemaal was.  Behalve Leifur, die ongetwijfeld  op zoek was naar de wc of naar  iets alcoholisch.
	Ari geeuwde. Vervolgens fluisterde hij,  alsof  ze nog op straat  waren: ‘Wacht  eens even, hoe  gingen  we  het  ook alweer doen?’  Ze hadden  het er  gisteravond  uitvoerig  over gehad. Ze  hadden tot in de kleinste details gememoreerd in welke  kamers zij waren geweest  en wat zij hadden aangeraakt.  Misschien had Ari toch  meer gedronken dan hij wilde toegeven.  Of was hij moe geworden.
	Trausti moest toegeven  dat Leifur een compliment verdiende  omdat hij hen de vorige  avond ervan had weerhouden  om op hun telefoon te googelen hoe je  het beste  vingerafdrukken verwijdert  en sporen schoonmaakt. Hij had zijn  laptop  gehaald en  vpn gebruikt om  te zoeken zonder een zoekgeschiedenis  achter  te  laten. Er  kwam niets speciaals uit. Alle sites die  hij vond waren Amerikaans en gingen over schoonmaakmiddelen die daar verkrijgbaar waren. Ook  als ze geschikte schoonmaakmiddelen vonden van IJslandse producenten konden ze niet naar de winkel gaan  en chlooroplossingen en waterstofperoxide inslaan. Dat zou vast en zeker opvallen.  De schoonmaakmiddelen die ze in  het huis vonden bleken  allemaal  milieuvriendelijk. Natuurbescherming en de opwarming van de aarde stonden niet boven  aan  de  prioriteitenlijst  van mensen  die  sporen  wilden uitwissen en geen van de  schoonmaakmiddelen bevatte de stoffen die zij nodig hadden. Ze moesten het  er niettemin mee doen.
	Met  dat voor  ogen  hadden  ze zichzelf uiteindelijk wijsgemaakt dat dna misschien niet het grootste probleem was, maar dat het vooral om vingerafdrukken ging.  Ze  namen niettemin een zaklantaarn  mee om de vloer en andere oppervlakken te kunnen verlichten  en  haren die ze misschien hadden achtergelaten te kunnen verwijderen. Huidschilfers waren minder  belangrijk.  Ze moesten  alleen  de allerbelangrijkste  aanwijzingen dat ze in  het  huis waren geweest  weghalen. Dat moest genoeg zijn.
	Ze  liepen verder het huis binnen en Ragga deelde  doeken uit, waarop ze schoonmaakmiddel spoot. ‘We maken schoon  wat we hebben aangeraakt. Alles.’ Ragga richtte haar  woorden  tot Ari. ‘Precies zoals  we besloten. En  denk eraan dat  we zo weinig  mogelijk licht  maken.  Doe het  licht weer uit zodra je een kamer  verlaat.’
	Trausti was nog  nooit zo dicht bij het krijgen van een hartaanval geweest als  toen er een vreemd geluid uit het huis kwam. Het  klonk alsof het afkomstig was  uit  de  kamer en die was maar een  paar stappen van hen verwijderd.  Hij kreeg een  steek in zijn  borstholte en zijn hart  bonkte. Aan de  gezichten van de anderen te zien verging  het  hun allemaal  net zo. Behalve Leifur, die niets leek te hebben gemerkt. Hij  was bezig met de doek in zijn handen en leek geen  idee  te  hebben van wat er aan  de  hand  was.
	‘Wat  was dat?’ fluisterde Sigga, met wijd opengesperde ogen van de schrik. ‘Is er iemand binnen?’
	Niemand van hen antwoordde. Het geluid klonk opnieuw,  een  zacht,  gedempt  kloppend  geluid, alsof iemand met een  potlood op een tafel tikte. ‘We gaan.’ De opdracht die Sigga  uitsprak had niet haar gebruikelijke overtuigingskracht, want  ze moest fluisteren. ‘Naar buiten.’
	Leifur maakte aanstalten iets te gaan  zeggen, maar Trausti slaagde  erin op tijd zijn hand op zijn mond  te  leggen. Hij hield zijn vinger naar zijn lippen  en zei zachtjes  sst.  Toen greep hij Leifur  voorzichtig bij de schouder vast  en trok hem  met zich mee  terwijl hij achteruitliep naar de gang. Dat bleek  geen verstandig besluit. Leifur verloor zijn evenwicht  en knalde met zijn schouder tegen de muur.  Trausti’s handpalm  kon de kreet  die  daarop volgde  niet  dempen.
	Het lawaai werkte  als  een damdoorbraak en ze  stormden de  hal in  om naar buiten te komen. Niemand deed moeite  om zachtjes  te doen, dat  had nu geen  enkele zin meer. Terwijl Sigga probeerde de  voordeur te  openen, keek Trausti om  en zag wat het geluid had veroorzaakt. ‘Niet opendoen!’
	Ze  draaiden zich  allemaal verbaasd  om en ontspanden zich zodra ze zagen wat er  op  de vloer achter hen  bewoog. ‘Jezus. Willen ze ons dood hebben?’  Ari  kon niet verbergen  hoe opgelucht hij was. Door  de gang  draaide een  robotstofzuiger schokkerige rondjes over de parketvloer. Er  was niemand anders  in huis  dan zij, het apparaat moest vanzelf zijn aangegaan, volgens de programmering.
	Nadat ze waren bekomen van de schrik verdwenen ze een voor een  in  de  vertrekken waarin ze bij hun  vorige bezoek waren geweest. Trausti  hield Leifur bij de schouder vast als hij  aanstalten  maakte weg  te  wankelen. ‘Wij gaan  samen.’
	Leifur protesteerde niet. Hij stond op instorten; zijn  ogen begonnen dicht te  vallen. Trausti besloot  dat het het  beste was om in de badkamer  te beginnen.  Die was niet groot en daarom kon hij de dronkenman in de gaten houden terwijl hij de medicijnflesjes, pillenstrippen en  wat er allemaal nog meer was aangeraakt schoonmaakte.
	‘Ik ben misselijk.’ Leifur bood  geen tegenstand toen Trausti  hem op de deksel van de wc liet plaatsnemen.  
	‘Denk aan iets anders.’ Trausti opende de kast en hij moest  denken aan de  ritalin die daar lag. Dat zou Leifur een opkikker geven, maar dat was  misschien wel een heel slecht  idee op dit moment. Hij zou waarschijnlijk nog onberekenbaarder  worden.
	‘Zoals wat?’
	‘Denk  maar aan Gugga. Haal oude herinneringen aan haar op.’ Trausti veegde  met  zijn doek over een medicijnflesje en  pakte het volgende.
	‘Gugga. Zij  was oké. Maar ze kon  ook  verdomd vervelend  zijn.’
	‘Dat  weet ik niet, hoor.  Zijn we niet allemaal een beetje van alles wat? Maakt het  niet vooral uit naar welke kant de weegschaal uitslaat?’  Trausti  keek naar  Leifur die zijn gezicht vertrok en niet  leek te begrijpen wat hij bedoelde.  ‘Je moet  je concentreren  op wat er leuk aan haar was. Denk daar maar  aan.’
	‘Ja. Dat doe ik.’
	Leifur zweeg  en Trausti keek om om te zien of hij niet met  zijn hoofd in de  badkuip viel. Hoewel hij  heen en weer wiegde leek hij  echter  zijn evenwicht te  bewaren. Het wiegen was  niet  willekeurig, maar ging in een vast ritme. Toen stopte Leifur met wiegen.  ‘Ik kan dat niet, hoor. Ik moet er steeds  aan denken hoe  ze altijd maar over haar moeder begon. Dat  ze zo  ziek  was en  pijn had. Heel stom  als  je probeert het leuk te hebben.’
	Trausti  herinnerde zich die periode met  Gugga ook. Elke keer als  ze iets kwam drinken had ze het nergens anders over. En Leifur  had gelijk dat dat  de stemming niet bepaald verbeterde.  Hij  had er nog meer last van gehad  dan zijn  vrienden, omdat hij geneeskunde studeerde. Soms moest hij oppassen dat hij niet begon te  gapen. Dat gezeur over pijn, ziekenhuispersoneel  en zelfs over  de wetten in  het  land. Waarom  mocht ze geen  hasj gebruiken als ze zich daar beter bij  voelde? Waarom  mocht  haar  moeder  niet zelf bepalen dat het genoeg was geweest en het tijd  was  om afscheid te nemen? Wat kwam  er na de dood? Daar had hij geen  antwoorden op, want hij  was maar een student die zich concentreerde op wat hem bij zijn examens zou worden gevraagd, niet op de vragen des levens.  ‘Gugga  had het moeilijk. Dat moet je begrijpen.’
	Leifur  reageerde daar  niet op. ‘Ze was ook  vervelend tegen Gudbjört.’
	Trausti  maakte het  laatste medicijnflesje schoon en  ging  toen verder met de pillenstrippen en de doosjes. Hij herinnerde zich  dat Leifur verliefd was geweest op Gudbjört. Ook al had hij dat nooit met  zoveel woorden gezegd,  het  was duidelijk geweest. En Leifur  had gelijk  over Gugga en Gudbjört: Gugga had haar voortdurend  op de huid gezeten en was  het  in alles met  haar  oneens  geweest. Zij waren elkaars  tegenpolen,  Gudbjört was serieus en niet erg  te porren voor een feestje, maar Gugga was altijd bereid om de bloemetjes buiten te zetten. In plaats van  zich  er gewoon bij neer  te leggen, had Gugga het  nooit geaccepteerd als  Gudbjört niet wilde meedoen  of  gewoon nuchter  wilde blijven. 
	En nu hij al die medicijnen  zag  en over meer levenservaring  beschikte,  begreep  Trausti beter waarom Gugga  het  niet kon goedvinden dat Gudbjört haar  gezonde leven leidde. Zij zag  het als een bedreiging  en vond  dat Gudbjört  neerkeek  op  hun vriendengroep. Gugga  was duidelijk op  weg geweest  om drugsverslaafde of alcoholist  te  worden.  Misschien wel  allebei. Zoals gebruikelijk  met mensen  die worstelen met  verslaving, verkeerde zij in  de veronderstelling dat iedereen  meedeed met de  vrolijkheid. Het  was gemakkelijker om jezelf wijs te  maken  dat  dat gedrag niet meer  dan  normaal was.
	‘Ik denk dat Gugga Gudbjört heeft  vermoord.’ Leifur maakte aanstalten om zijn handschoenen uit te trekken.
	Trausti hurkte  bij hem neer en  verhinderde hem dat te doen. ‘Daar weten wij niets  van.  Als Gudbjört destijds  is overleden, dan was dat een  natuurlijke  dood. Of misschien was het alcoholvergiftiging.  Ze  was het niet  gewend om  zoveel te drinken en kende  haar  eigen grenzen niet.’ Trausti was niet  van plan om  te geloven wat  Leifur  de  vorige  avond had geopperd.  Het laatste wat de groep  nu moest doen was  meegaan  met dronkenmanspraat over gif en moord. ‘Misschien is ze in haar eigen  braaksel gestikt. Of was ze  gewoon bewusteloos  en hebben  wij de situatie  niet goed ingeschat.’ Dat was veel te  ingewikkeld voor Leifur in  de toestand waarin hij verkeerde  en Trausti vroeg  zich af of hij er  nog iets aan  moest toevoegen om  het duidelijker te maken. Maar toen bedacht hij dat  het niets uitmaakte. Leifur luisterde  waarschijnlijk niet eens.  Dat bleek  niet zo  te zijn.
	‘Gudbjört had  niet veel  gedronken. Twee glazen maar.’  Leifur stak twee vingers in de lucht. ‘Twee.’
	Hij moest het bij het verkeerde eind hebben. Trausti herinnerde zich het laatste deel van die avond  misschien  slecht, maar  het  meeste  stond hem  nog  goed  bij.  Gudbjört was  vreemd  genoeg  heel  vrolijk  geweest en helemaal  niet zichzelf. Meestal was ze ernstig  en lachte  ze weinig, maar  hij dacht  dat dat was omdat ze  haar beugel niet wilde  laten zien. Die avond had  ze breeduit gelachen. Ze moest echt  een heleboel hebben gedronken. Misschien niet  genoeg voor een alcoholvergiftiging, maar het was duidelijk  dat  ze  hulp nodig had gehad om  in bed te  komen.  Het kon niet anders  of ze moest erg veel  hebben gedronken. Trausti maakte de  handgrepen van  de kast schoon en wilde hem sluiten. Hij aarzelde en staarde naar  alle medicijnen.  Misschien had  Leifur wel  gelijk.
	Had Gugga toen  al net zo gemakkelijk  toegang gehad tot medicijnen? Was ze  zo  boos op Gudbjört geweest  dat ze  iets in haar glas  had gedaan om van haar af  te komen? Nee  toch. Gugga  had vaak  geprobeerd om hem uit te horen over welk middel haar moeder zou moeten nemen als ze een eind aan haar lijdensweg  zou willen maken.  Ze had hem  ook gevraagd haar  te helpen om aan dergelijke middelen te komen. Gugga  had er dus geen beschikking over.  Trausti had altijd  geprobeerd eronder  uit te komen, en dat was  niet moeilijk  geweest, want als ze erover begon, was ze dronken. Het was gemakkelijk om  het gesprek een andere kant op  te  sturen als je met stomdronken mensen te maken had.  Maar misschien was  het alleen een excuus geweest voor Gugga, misschien wilde  haar  moeder  helemaal  geen einde aan haar  leven maken. Er waren niet  veel mensen  die daarvoor kozen, ondanks  hun kwalen en problemen, de meeste mensen vonden het leven zoals het  was beter  dan  geen leven. Aan het eind begon  het grote  niets en dat zou waarschijnlijk eeuwig  duren. Misschien waren  die gesprekken  over dodelijke medicijnen wel  over  Gudbjört gegaan  en helemaal niet over haar  moeder.
	Dat kon  toch niet zo zijn. Hij herinnerde zich de afschuwelijke beschrijvingen van Gugga over hoezeer  haar moeder had geleden aan plaveiselcelcarcinoom in de mond- en keelholte. De behandelingen hadden haar  alle levensvreugde ontnomen en hadden het haar  vrijwel onmogelijk  gemaakt om te eten. Het was goed te  begrijpen  dat ze  onder deze omstandigheden  niet langer wilde  leven. Vooral  toen er steeds  meer moest worden weggehaald.  De middelen waar Gugga  om vroeg waren vast en zeker  voor  haar moeder bedoeld. Gugga vond dat veel  belangrijker  dan dat ze Gudbjört zou willen vergiftigen omdat ze haar vervelend vond. Ze had zelfs nog iemand uit hun  vriendengroep benaderd  toen Trausti weigerde haar  te helpen. Ari had haar een keer weggeduwd  toen ze  weer begon over de ziekte van  haar moeder.  Hij had  nooit goed kunnen omgaan met nare dingen. Het maakte niet uit dat  Gugga voor de middelen wilde betalen.
	Trausti sloot de kast en  hield ook op  met  zijn zinloze  mijmeringen. Ze waren hoe dan ook  absurd. Gugga was niet  immoreel geweest. Ze had  Gudbjört niet vermoord. Hij maakte  de wastafel  schoon en  de knoppen van de kast, al  dacht  hij niet  dat iemand die had aangeraakt. ‘Zeg, Leifur.’
	Leifur schrok op  en had kennelijk op het punt  gestaan in slaap  te vallen.  ‘Wat?’
	‘Heb  jij  Gugga in het ziekenhuis opgezocht?’ Trausti begreep zelf  niet waarom  hij het niet eerder had gevraagd. Leifur was op dat moment niet  in staat om overtuigend te liegen.
	‘Nee. Waarom zou ik haar hebben opgezocht?’
	‘En nog iets. Was jij het die de  pijl in het glaasje  stuurde?  Voor de grap,  natuurlijk?’
	‘Nee, ik  niet. Misschien was het Gugga zelf  wel.  Vanaf gene zijde, je  weet wel. Of zoiets.’ Leifur ging met zijn gehandschoende hand over zijn  gezicht. ‘Wow. Dat zou cool  zijn geweest.’ Toen  gaapte hij en begon opzij te  zakken.
	Trausti  zette hem weer rechtop en gaf hem een  zacht klapje op zijn  wang. Door zijn handschoenen was het  effect van de  klap niet  zo sterk  en  Leifur  opende zijn  ogen maar half. ‘Dude,  wat een leipe party  is dit.’
	Leifur had gelijk. Nadat hij  zich ervan  had  vergewist dat  elk oppervlak  en  alle kleine dingetjes  die ze hadden aangeraakt waren  schoongemaakt, hees Trausti zijn vriend overeind, deed  het licht uit en sloot  de badkamer. Eerst maakte hij nog de  deurknoppen schoon,  aan de  binnen- en de  buitenkant van de deur. Hij sleepte Leifur met zich  mee  naar de  volgende kamer.  Hij had  de keuze uit  de  slaapkamer  van Gugga, waar zowel Sigga als Ragga ijverig bezig was alles  schoon  te maken rond  het sieradenkistje. Ze zeiden tegen Trausti dat ze er bijna klaar waren en dat hij maar ergens anders  heen  moest gaan.  Leifur was het daar niet mee eens, blij met gezelschap dat  meer naar zijn zin was. Hij  ging tussen hen in staan,  sloeg zijn  armen om hun schouders en hing zo’n  beetje  over hen heen, terwijl hij hen vertelde hoe fantastisch ze waren.
	Trausti liet  zijn  ogen  over de kamer dwalen en probeerde zich  te herinneren  wat hij had  aangeraakt. Hij dacht weer aan de doos met boeken en  liep naar  de kast  waar hij die had achtergelaten. ‘Ik  heb een  heleboel  boeken  in deze doos  aangeraakt. Hebben jullie de doos en  de inhoud ervan schoongemaakt?  Ik  kan het anders wel doen.’
	Sigga duwde  Leifur weg, die haar en Ragga  belemmerde in hun  werkzaamheden. ‘Nee,  dat  doen wij wel. Je  helpt ons het meest  door  ons  van Leifur  te verlossen. Ga weg.  Please.’
	Trausti trok Leifur met zich mee  en ging  op zoek naar iets anders  om  schoon te maken. Even  overwoog hij om  zijn vriend vast te  binden  op  een stoel,  want hij kreeg  niets gedaan als  hij voortdurend Leifur in de gaten moest houden. Maar met  wat  inspanning lukte het hem toch  om nog  enigszins van nut te zijn. Hij gaf het echter op om te  proberen het  scheepsmodel schoon te maken  dat Leifur in handen had  gehad en had willen meenemen.  Daar  zaten zoveel details aan dat het  onmogelijk  was  om  die allemaal met één hand schoon te krijgen terwijl  hij met de andere  Leifur vasthield.  De  drank leek zijn  belangstelling  voor het model niet te  hebben  verminderd. Uiteindelijk  besloot hij om het schip gewoon maar mee te nemen. Bij dat bericht vrolijkte Leifur weer  op en hij vertelde  Trausti dat hij  een geweldige kerel was en zijn beste vriend. Vervolgens begon hij te raaskallen dat ze elkaar  vaker moesten zien en dat hij Trausti in Amerika zou komen opzoeken. Daar zou het natuurlijk nooit van  komen, maar dit was  niet de  plaats noch  het moment om dat tegen Leifur te zeggen. Morgen  zou hij zijn vriend er wel weer aan  herinneren. En eraan toevoegen dat de  beste manier om  met drinken te stoppen was  dat je alle ideeën die  je in benevelde  staat had  ook zou moeten uitvoeren.
	Trausti kon niet  verbergen hoe blij hij  was dat ze klaar waren met  schoonmaken. Voor ze  het huis verlieten vroeg Sigga  aan Ari of hij er wel zeker van was  dat hij  de leuning  van  de trap naar de  kelder en  de deurknop van de kelderdeur goed  had schoongemaakt. Ari bevestigde  dat vermoeid en vertelde  dat hij moeite  had gehad met de kist en  dat  zijn handschoenen helemaal kapot waren.  Het  was niet  eenvoudig om vingerafdrukken  te verwijderen van onbewerkt hout.
	Sigga wendde zich tot Trausti en  staarde naar het scheepsmodel  dat hij in  zijn armen hield. Het was  duidelijk dat ze van  plan was om ook  hem aan een verhoor  te onderwerpen, maar hij besloot  voor de  aanval  te kiezen. Hij  was  te moe  om te  doen alsof  hij  haar slaaf was. ‘En die  doos?  Met die boeken?  Hebben  jullie die schoongemaakt?’
	Die waren  ze vergeten en  ze zuchtten  allemaal. Behalve Leifur. Voordat iemand zou voorstellen  dat ze het alsnog zouden doen, met alle vertraging die dat zou opleveren, haastte Trausti zich  te zeggen: ‘Dan  nemen  we  die doos  ook mee. Net  als het  model. We moeten  opschieten.’
	Ze stapten  weer in de auto zonder dat iemand hen leek  te  hebben opgemerkt. De  lichten in  de omliggende huizen waren nog altijd uit en er was geen  beweging zichtbaar van de  gordijnen  voor  de ramen.  Ze sloten  de portieren  voorzichtig en Ragga startte de motor. Het  leek Trausti  alsof ze dat  ook  heel voorzichtig  en zachtjes  probeerde  te doen, al betekende dat natuurlijk  niets.  De motor begon te draaien met  hetzelfde geluid als anders.  Het opmerkelijke was dat  het Leifur  ook  opviel hoe voorzichtig Ragga was. ‘We hadden met  jouw elektrische auto moeten gaan, Ari.’ Toen legde hij zijn hoofd  op de leuning  en  viel  in slaap.
	Maar hij  had gelijk. Dat  hadden ze beter kunnen doen. Ze hadden zoveel  dingen beter anders  kunnen doen. Zowel vroeger als  nu. De politie bellen zodra ze hadden gemerkt dat Gudbjört was verdwenen, bijvoorbeeld. Niets meer aan te doen. Toen dachten  ze daar blijkbaar  anders over.
	Niemand  van  hen  zei iets en Ragga reed weg, de mist  in.
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Hoofdstuk  16  | dag 6  – dinsdag
De wind waartegen zij onderweg naar het  ziekenhuis had moeten opboksen was niets vergeleken  bij wat Idunn op  Stórhöfdi  te wachten stond.  Zowel Týr  als de  politieagente die achter het  stuur zat had weinig  gezegd tijdens  het korte autoritje en Idunn maakte van  de gelegenheid gebruik om haar moeder een  bericht te sturen dat ze druk was met werk en  haar  de volgende dag zou  bellen. Het antwoord kwam per ommegaande: Ben je  op de Vestmannaeyjar? De vondst van de  lichamen was op  het  nieuws  geweest en haar moeder was niet dom.  Ze wist heel  goed  waaruit het  werk  van haar dochter  bestond.  Idunn  antwoordde daar niet op, maar stuurde hetzelfde  bericht in iets andere bewoordingen: Ik bel je morgen. Toen zette  ze haar  telefoon uit en stopte hem in haar zak.  Ze was niet van plan zich te laten meeslepen in het  zwarte gat dat  de obsessie van  haar moeder met  haar  vader was. Ze had zelf genoeg aan  haar  hoofd.
	Onderweg  naar Stórhöfdi  had ze uit het raam gekeken  naar  de omgeving die  ze uit  haar jeugd kende. Er was  weinig veranderd nadat  ze de stad uit waren gereden, afgezien  van een bord dat de  weg wees naar  een vogelobservatiehut,  halverwege  het pad.  Ze kon zich  niet herinneren dat er  andere voorzieningen voor  ornithologen waren  geweest dan de  helling zelf, toen zij  een meisje  was. Maar de grootste verandering was  iets wat in het gesprek met Týr,  onderweg in de auto, naar voren  was  gekomen: de  vuurtorenwachter  die ook de weerberichten  verzorgde en de vogels ringde woonde  niet  meer  op  de  kaap. Particulieren hadden het  huis gehuurd  en hadden het verbouwd tot een vakantiewoning. Idunn was verbijsterd. Ze had nooit gedacht dat  dat ooit  zou gebeuren.
	Hoewel het huis bewoond was waren de  werkzaamheden nog niet volledig  afgerond. Buiten moesten er nog dakpannen en  goten worden  geplaatst, binnen moesten het  alarmsysteem en de elektriciteitsmeter  nog worden  aangesloten. Daarom  had niemand  eraan gedacht dat  de mensen naar wie  werd gezocht er hadden overnacht. Het  huis was officieel nog niet in gebruik genomen. Maar dat bleek dus wel  zo  te zijn. Toen  de elektricien was gekomen  om zijn werk af te maken  was  de waarheid  aan het licht gekomen. Volgens Týr had de  man  direct gezien dat het huis er  anders  uitzag  dan hoe hij het had  achtergelaten. Er lagen schoenen en  jassen  in de  hal,  die eerder leeg  was geweest.  Tassen, vuile borden in  de  keuken,  lege flessen  en glazen in de kamers, make-upspullen, gebruikte handdoeken  en  tandenborstels in de badkamer.  De elektricien had de eigenaar gebeld en kreeg te horen dat de groep,  die overigens  niets  met hem te  maken had, het huis  voor een paar  nachten had mogen  gebruiken.  De huiseigenaar  dacht dat  ze al weg  hadden moeten  zijn  en gaf de elektricien  het nummer  van degene die de  sleutel aan hen had gegeven. Die bevestigde dat en beweerde dat  was afgesproken  dat  de groep  inmiddels uit het  huis vertrokken moest zijn. Toen hij hen de  sleutel gaf was dat op  voorwaarde dat ze zondagochtend  zouden  vertrekken.  Hij zei  dat hij ervan op de hoogte was dat de elektricien direct na  het  weekend  zou komen.
	De elektricien  verhuurde zelf  een flat via Airbnb, dus hij wist dat de politie op zoek was  naar  een overnachtingsplaats in verband met de vondst  van de lijken. Hij had daarom meteen  na  afloop van zijn gesprek met de huiseigenaar naar het  bureau gebeld en de  ontdekking  gemeld.  Verder gaf  Týr geen details. De elektricien was gezegd  dat  hij in zijn auto moest gaan  zitten, zo weinig mogelijk  moest aanraken op zijn weg naar buiten  en daar op de politie moest wachten. Toen die ter plaatse kwam en aan een onderzoek van  de  locatie begon werd er  meer  gevonden dan rommel en bagage. Nog een lijk.
	Voor Stórhöfdi stond  nu  een hele verzameling  politieauto’s. Het voorterrein stond er vol  mee, waardoor de  jonge  politievrouw haar Tetris-talenten  had moeten aanspreken om te kunnen parkeren.  Het aantal politieauto’s gaf wel  aan  dat er  iets aan  de hand was. Ook het ernstige gezicht van Karó die voor de deur op  hen stond te wachten met beschermende kleding,  sprak boekdelen. Týr haastte zich de auto uit  om het portier te kunnen openen voor  Idunn. Ze  voelde zich als een filmster  op de  rode  loper, maar  ze  wist heus wel  dat het  alleen  was om  te voorkomen  dat het portier werd weggeblazen  door de wind.  Ze was  langs het hotel gegaan en had haar camera opgehaald en hij wist dus  dat ze haar handen vol had.
	Týr won  het  uiteindelijk  van  de wind en  het  lukte  hem het portier weer te sluiten. Ze  liepen naar  Karó, die Idunn  haar beschermende kleding aanreikte. ‘Nog  een lijk. Nummer drie.’
	Idunn knikte.  Ze was niet  verbaasd. Ze  begon  de overall  aan te trekken. ‘Alexandra zei dat de groep die zij had gezien uit vier  of vijf mensen  bestond.  Dan is er  waarschijnlijk nog één over. Misschien twee.  Het zou het  onderzoek  vergemakkelijken als duidelijk  werd dat het moorden zijn.’ Het was niet sarcastisch  bedoeld. Idunn noemde alleen de feiten.
	‘O, geloof me. Anders dan bij die anderen gaat het hier overduidelijk om een  moord.  Een andere verklaring is nauwelijks mogelijk.’ Karó voegde eraan toe: ‘Maar  volgens de  man die de groep het  huis leende waren  ze met zijn  vieren. Dus dan is  er nog maar  één over. Of hij moet  het zich verkeerd herinneren.’
	Idunn vroeg niet  verder,  want  ze wilde  de situatie en de overleden persoon zien zonder dat ze zich er in  gedachten  op had kunnen  voorbereiden. Ze deed de  handschoenen aan en  zette de  beschermende bril  op. Toen  hing ze haar camera om  haar nek, pakte haar tas met  apparatuur,  haalde adem  en  zuchtte diep. ‘Oké. Aan de slag.’
	De wind  kreeg vat op haar overall en Idunn moest stevig  doorstappen  om  zich  staande te kunnen  houden.  Ze  greep de capuchon, die door de wind werd opgeblazen,  vast,  boog haar hoofd en  volgde Týr.  Hij liep  voorbij de  ingang naar het woonhuis, aan de westkant, langs  een stapel  hout  naar een kleine, oude  golfplaten schuur. Týr riep, om boven de wind uit te komen:  ‘Het lijk werd  hier  gevonden!’  De voorkant van het schuurtje lag  uit de wind en daarom kon hij  zonder moeite de deur openen. ‘We hebben  voor licht gezorgd, maar verder is er  niemand binnen geweest. Ik wacht buiten.’
	Idunn ging naar  binnen  en  Týr sloot de deur  achter  haar. Ze zette de  schijnwerper aan die veel te fel was voor deze kleine ruimte. Idunn werd even verblind,  ze kneep haar ogen  dicht en wachtte tot de vlekken  achter haar oogleden verdwenen waren. Toen ze  haar ogen weer opende, zocht ze naar een knop  om het licht te temperen. Toen pas kon ze zich richten  op wat ze  hier kwam doen.
	Het lijk bleek van een  man te zijn. Een tamelijk jonge  man, rond de  dertig, net als de vrouw die  op het strand was  gevonden. Maar het was moeilijk om met zekerheid iets over de leeftijd te zeggen. Zijn gezicht  was vervormd en  opgezwollen. Een dikke tong stak  tussen de gebarsten  lippen uit  en het wit van de droge, geopende ogen was  rood. De man was niet gisteren overleden en ook niet  de  dag  ervoor. Door haar masker heen  rook ze  de stank  die aangaf  dat de rotting reeds was ingezet en de kleur van het vlees dat zichtbaar was versterkte  haar  conclusie. Alles wees erop  dat  de man nog voor de vrouw op het strand was gestorven.  Mogelijk ook nog voor het  verbrande lijk, al was het tijdstip van  overlijden daarvan nog volstrekt onduidelijk. Het  klopte dat hier geen  enkele twijfel mogelijk  was over de doodsoorzaak.
	Rond de nek van  de overledene  zat een  riem. Een  leren riem die stevig was  aangetrokken. De gesp zat op de keel. Hij  kwam haar  bekend voor. Idunn  had hem vele malen eerder  gezien. Verguld en met een afbeelding van twee letters, een D en een G. Zij  was niet  erg  geïnteresseerd  in merkkleding, maar wist wel dat een riem als deze  duur was. Dat baseerde zij op  het feit dat mensen die zij met  zo’n  riem had gezien ervoor zorgden dat de gesp goed zichtbaar was.  Bovenkleding mocht aan alle kanten over  de riem heen hangen, behalve daar. Zij moest zich wel afvragen of de  plaats van de gesp in  dit geval ook een  bewuste keuze was.
	Eén ding was echter duidelijk. Omdat de gesp  naar voren gericht was had  de  dader  voor de man gestaan. Ze  kon het niet  anders  begrijpen dan dat de riem door de gesp was  gehaald, zodat als de man  van achteren was gewurgd, hij aan de  achterkant  van de nek terecht  was gekomen. Er  moest  kracht zijn gezet  met de gesp en het was waarschijnlijk dat hij de  kant op was gedraaid van degene die wurgde. Idunn moest alleen haar theorie nog bewijzen als ze in de stad terug was,  iets namaken wat op een  hals leek en proberen om dat  met een riem te verstikken. Het zou  ongetwijfeld moeilijk zijn het  ziekenhuis ervan  te overtuigen dat het  echt nodig was een  peperdure  riem aan te schaffen om bij  die proeven te gebruiken, maar misschien zou  iemand uit  de hogere rangen een  riem aanbieden  van dezelfde makelij. Op voorwaarde dat hij onbeschadigd zou worden teruggegeven. Dat  kon ze niet  beloven.
	Het kon  van belang zijn of de  dader voor of achter het slachtoffer had  gestaan. Onder andere  vanwege de geloofwaardigheid van het  verhaal dat hij zou vertellen wanneer hij zou worden gepakt.  Als hij voor hem had gestaan zou hij heel  dichtbij zijn geweest.  Er waren twee reacties  op verwurging, enerzijds het vastgrijpen  van hetgeen  waarmee  gewurgd werd en proberen de druk te verlichten, anderzijds de aanvaller in het gezicht krabben. De dader zou dus  verwondingen kunnen  hebben die door  het slachtoffer waren toegebracht. 
	Het vertelde ook wel iets  over  de geestestoestand  van de dader. Het  is nogal wat om  iemand die  voor zijn leven vecht in de ogen te kijken en toch door te gaan  met  wurgen. Hoewel het slachtoffer  de strijd snel opgeeft wegens zuurstoftekort, moet je toch nog enkele minuten  doorgaan om het werk af te maken. En enkele minuten duren lang onder zulke omstandigheden. De dader  krijgt genoeg  tijd  om de gevolgen  van zijn daad  tot  zich door te laten dringen en zijn  greep te verslappen. Maar  dat was niet  gebeurd.
	De overledene zat  met uitgestrekte  benen op de grond.  Dozen  die langs de  muur waren gestapeld in het schuurtje  steunden zijn  rug. Zijn  hoofd helde iets achterover  maar  was  ook op  de  rechterschouder gezakt. Idunn was er  vrij zeker van  dat  de man niet in  deze  houding het leven had  gelaten.  Er waren geen sporen  op de grond te zien van de schoenen van de overledene, maar  als hij  zittend  was gewurgd zouden  zijn voeten alle kanten op getrapt hebben. Zij  achtte het  daarom waarschijnlijker dat het lijk na de daad in het schuurtje  was neergelegd.
	Idunn hurkte bij het lichaam neer. Ze bekeek  de  hals en zag opvallende sporen van  krabben en  krassen.  Ze  tilde eerst de ene hand van de  man  op en toen de  andere, en keek naar de nagels. Daaronder leek zich organisch  materiaal te  bevinden,  huid en geronnen bloed. Ze liet de handen weer los en hoopte dat er  dna van de  dader te vinden was.
	Idunn pakte haar camera en begon  foto’s te  maken. Ze  sprak  tegelijkertijd een opnamebestand  in dat bij  elke foto hoorde. Ze  sloeg niets  over en stopte niet  voordat elke vierkante  centimeter in het  geheugen van het  apparaat was opgeslagen. Het was werk  dat zij het liefst in alle rust deed,  zoals nu, maar  meestal  waren  er mensen die meekeken en haar concentratie verstoorden. Het  was wel voorgekomen dat ze een ingeving kreeg aangaande de gepleegde misdaad terwijl ze  aan het fotograferen was.  Het leek er  nog  het meest op dat ze  in een soort trance raakte en alles  wat haar gedachtegang zou kunnen  verstoren  naar de achtergrond verdween.  Wat ze door de lens  zag was een  verkleinde versie van wat er te zien was en ze kon zo  bepaalde onderdelen van  de  gruwel isoleren zonder naar alles tegelijk  te hoeven kijken.
	Maar deze keer  ging er geen lampje bij  haar branden, ondanks  de rust waarin ze werkte. Waarschijnlijk kwam dat doordat hier niets  geheimzinnigs was.  Verwurging was  een veelvoorkomende manier  om iemand te  doden  en  hier was het plaatje vrijwel compleet. De  riem zat nog om de hals van het  slachtoffer  en er  was  geen zichtbare  poging  gedaan  om  dna-sporen  te verwijderen, ook al gaf  de  vindplaats in het schuurtje  te kennen dat de dader het  lichaam had willen  verbergen. Er moest gezegd worden dat die  poging niet erg  geslaagd was. En vreemd, gezien de  plaats van  de schuur. Het was niet  ver van een hoge berg  die  uitkwam in een woeste  zee en  aan de noordkant was zelfs een steile helling die  afliep  naar de  rand van de  rots.  De  dader had niet  veel moeite hoeven doen  om het lijk daar te krijgen en het van de rots te gooien. Hij had  het er  zelfs heen kunnen  rollen.  Hij  had de zakken van de dode  met stenen kunnen  vullen  en hem eraf kunnen duwen. Het lijk zou uiteindelijk wel gevonden zijn, maar de dader had  op die manier veel  meer tijd kunnen kopen.
	Idunn maakte  de laatste foto, deed de kap  op de lens en  pakte  haar tas met apparatuur. Ze opende hem en begon  aan haar meetwerk.
‘Bedankt.’ De  politiecommandant richtte zich tot  Idunn, die haar conclusies had opgesomd en er de nadruk  op had gelegd dat alles nog voorlopig  was  en  moest worden  bevestigd –  of verworpen – bij  de sectie.
	‘Maar ik ben dus  klaar en  wat mij betreft kan de  technische recherche het nu overnemen.’
	Idunn  deed haar latex handschoenen uit  en stopte ze in de zakken van haar  overall.  ‘Ik heb nog wel hulp  nodig om  het lichaam uit het  schuurtje te halen,  op  de brancard te leggen  en  in de auto  te krijgen. Ik heb al het een en  ander  voorbereid.’
	De  politiecommandant knikte.  ‘Geen probleem. Gaat het dan  naar het ziekenhuis?’
	‘Nee,  naar het  vliegveld. Het gaat met  mij mee naar  Reyk­javik. Net als het andere lijk.’
	‘Naar Reykjavik?’ Ína’s gezicht stond zo verbaasd  dat het was of  Idunn  had gezegd  dat ze met het  lijk naar een feestje  ging.
	‘Ja,  ik begreep dat het slechte weer  nu minder wordt.’  Idunn  keek  uit het raam. ‘Het is in ieder geval al beter dan het  was.’
	‘Ja,  dat klopt, het slechte  weer is voorbij.  Maar  ik dacht dat je al gehoord had dat jullie niet meteen vertrekken. Jullie zijn hier nog nodig.’
	Idunn voelde zich alsof ze in een roeiboot  zat die vlak voor hij aan land kwam begon te lekken. Ze  vermande zich  en probeerde  te  doen of  er niets  aan de hand was. ‘Dat zal niet  gaan.  Ik moet terug naar de stad om sectie  te kunnen verrichten. Dat kan  niet langer wachten.  Ik ga ervan uit dat  Týr  en Karó  er geen bezwaar tegen hebben om  langer  te blijven, maar ik heb niets meer op de  Eilanden te  zoeken.’  Ze probeerde haar teleurstelling  te verbergen.
	De politiecommandant liet zich niet vermurwen: ‘We hebben  nu namen van een deel  van  de groep.  We kennen de  naam van  degene  die het huis heeft  geleend en er  zijn identiteitsbewijzen en creditcards gevonden in de bagage  die werd achtergelaten. Die behoren toe aan  twee vrouwen en  een  man. We hebben  voor iedereen een naam.’ Ze zweeg  en ademde diep in en uit. ‘Ze waren met z’n vieren. Geen van hen  is teruggekomen van de reis. Of misschien  waren  ze  toch  met z’n vijven en zijn  er  drie lijken. Waar is de  rest – hetzij één persoon of  twee personen?  Er moet morgen op alle eilanden worden gezocht. Dan is  het beter dat jij hier  blijft.’
	‘Hoe zit  het  met  de camera’s in de haven?  Is het  niet  mogelijk  om die te  gebruiken om  te zien of  die  ene  persoon, of twee, is vertrokken? Dan hoef  ik  hier niet te blijven rondhangen.’
	‘De beelden zijn voor een deel  onbruikbaar.  Helaas. De wind  stond op de camera en de lens  was een deel  van de tijd waar het om gaat  met sneeuw bedekt.  We  zien geen auto  op de beelden die wel in orde zijn, maar dat  zegt  niets.  Je zusje heeft de beelden  bekeken  die goed waren, maar zij zag de auto die zij  eerder gezien  heeft niet. Niet bij de komende  en niet bij de vertrekkende  auto’s.  De  persoon  of  personen zijn dus  waarschijnlijk nog op het eiland. Vluchten zijn uitgesloten en  niemand zwemt naar  het  vasteland.’
	Idunn was niet van  plan het  op te  geven. ‘De  haven ligt vol boten en  scheepjes. Het  is ook mogelijk  om  je daarop als passagier in te schepen. Of je steelt een motorboot.’
	Ína schudde haar hoofd.  ‘Het is  onmogelijk  om hier een boot te stelen  zonder  dat je gezien  wordt. Als niemand aangifte heeft gedaan  van  diefstal is dat niet het  geval.  En  de boten  hier worden niet  gebruikt als  een soort watertaxi naar het vasteland.  Je kunt niet zomaar meevaren.’
	‘En hoe moet  het  dan  met de  secties? Is het niet belangrijker om zo snel  mogelijk de resultaten  daarvan te krijgen?’ Idunn  moest  het blijven proberen, al betwijfelde  ze of  het enige invloed had. De politiecommandant leek het type te  zijn dat  niet  van haar stuk  te krijgen was.
	‘Ik  begreep dat het ziekenhuis goede  voorzieningen  heeft. Je hebt dat  ook zelf  gezegd. We kunnen  het gereedschap dat  je nodig hebt aanschaffen en  ervoor zorgen  dat je assistentie krijgt. Het zal  je aan niets  ontbreken.’
	Het had geen zin om te protesteren. Haar eigen woorden spraken haar tegen. Het is het  ergste  als je in  je eigen  valkuil  valt. Maar ze deed toch nog een laatste poging. ‘Ik heb meer  te doen in de stad dan secties. Ik moet terug naar mijn  kantoor.’
	‘Ik  heb naar Reykjavik gebeld.  Ik sprak met degene die jou  daar  vervangt. Hij  zei dat er  niets  dringends was dat niet kon  worden geregeld.’
	Eigen valkuil en Judaskus. Er kwam vandaag geen einde aan de  ellende. De  politiecommandant  beschouwde de zaak als afgedaan  en vertrok om te praten met de technische afdeling die haar  werk afrondde  in het woonhuis. Er  was een scheepsmodel naar  buiten  gedragen dat  overeenkwam  met de modellen die  Idunn in het  huis  van  Gugga had  gezien. Alexandra had daar niets over gezegd en Idunn verbaasde zich erover dat zij zo’n opvallend detail niet zou hebben  vermeld.  Mensen liepen meestal  niet met scheepsmodellen over  straat.
	Er kwam  een technisch rechercheur uit het huis met  een paar plastic zakken met flessen in zijn hand.  Het leken  flessen waarin aanmaakvloeistof  voor de  barbecue had gezeten. De puzzelstukjes vielen allemaal  op hun plek. Hij  legde ze  in het  politiebusje waarin  inmiddels ook het  scheepsmodel was geladen, stapte in  en sloeg  het portier  dicht.
	Idunn bleef alleen  achter. Ze staarde voor zich uit, vulde haar wangen met lucht en blies die  toen zachtjes uit. Ze trok de  beschermende overall uit en maakte  haar haar los. Tot nu toe was het  haar gelukt haar  vader te ontlopen en dat  zou haar wel blijven lukken. Als  zij  zich concentreerde op de secties dan zou ze enigszins gedekt zijn.  Er zou  heus  niemand zomaar  de kelder  van het ziekenhuis binnenkomen.
	Ze zette haar  telefoon weer aan. Ze  had zes nieuwe berichten van  haar moeder, maar  besloot ze niet  te  openen. Het was  niet moeilijk  om te raden wat erin stond. Haar moeder stond  geestelijk niet zo stevig  in  haar  schoenen  en had de neiging zichzelf te  verliezen als iets niet helemaal ging  zoals  het haar  uitkwam. Ze had  het er ongetwijfeld moeilijk mee dat Idunn op de  Eilanden was, net  als zijzelf. Idunn kon  zichzelf beheersen, maar voor haar moeder was het allemaal  te veel. Ze begon zichzelf op  te fokken, zag allerlei bizarre hersenspinsels voor zich, tot  ze tegen  de  muur aan liep. Die toestand duurde  vaak langer dan de gebeurtenissen  die er de aanleiding van  waren en Idunn  was  erop voorbereid dat  ze bij thuiskomst  de rol van zielzorger op zich zou moeten  nemen.
	Fantastisch. Helemaal fantastisch.
	Haar telefoon piepte. Idunn  keek naar het scherm en verwachtte weer een  bericht van  haar moeder. Zij was nu immers in de  overdrive geraakt. Het bleek niet zo te zijn. Ze herkende  het nummer  niet en zag geen bezwaar om  het bericht te openen. Ze  had ongelijk. Het  was van  haar vader.
	In de korte tekst  stond niets waaruit bleek dat hij vrede wilde sluiten of vergeving vragen voor  hoe hij haar had  behandeld. Hij  had dat  duidelijk opgegeven.  Sinds ze twintig  was en uit huis was gegaan had ze  af  en toe een e-mail van  hem  ontvangen  waarin  hij  een  poging daartoe  deed. Maar toen zij niet reageerde,  had  hij  het opgegeven en het duurde lang voor hij weer een mail  stuurde. Soms bood  hij haar  geld aan,  maar  ze wiste  die  mails ook, zonder te antwoorden. Ze wilde  niets van  hem, en al helemaal  niet zoiets onpersoonlijks  als geld.  Als hij  zou  overlijden zou  zij waarschijnlijk de helft van zijn vermogen erven,  want het was niet  mogelijk om nakomelingen  te onterven.  Maar ze  gaf niet om dat geld  en dacht erover  om  het aan een  goed doel te schenken. Artsen zonder grenzen. Of artsen met grenzen. Of  wat het meest sarcastische van alles zou zijn:  Greenpeace. Maar  zelfs die wraak zou op niets uitlopen. De  nieuwe  vrouw zou ongetwijfeld eerst de  onverdeelde boedel erven en  ze verschilden zoveel in  leeftijd dat Idunn  net zo  goed vóór haar kon overlijden.
	Dat hij kort van stof was en  niet in de stemming om  het bij te leggen was niet verwonderlijk.  Hij zou eindelijk wel  begrepen hebben dat hij van  haar  niet veel te verwachten had.  Hij  had een nieuw gezin en  een nieuw leven.  Zij en haar  moeder waren maar een soort oefening geweest. Een  oefening  waar  hij  ongetwijfeld  van had  geleerd. Dat  had  ze al  heel lang vermoed, maar ze schrok er toch van  toen ze  het zwart op wit  zag.
	Is alles in  orde  met Alexandra? Kun je haar zeggen dat ze naar  huis moet komen?
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Hoofdstuk 17  | dag 3 – zaterdag
Het lukte Trausti niet om weer in  slaap te vallen nadat ze op  Stórhöfdi waren teruggekeerd. Hij  lag in bed te  woelen, op zoek naar een goede  houding.  Maar het maakte niet uit welke kant hij ook op draaide,  zijn gedachten weigerden  hem de rust die slaap zou bieden.  In plaats daarvan woedde er  een storm in zijn  hoofd – het deed hem letterlijk pijn.  Hoe  had hij zich  hierin  kunnen laten meeslepen?  Wat  mankeerde hem eigenlijk?
	Uiteindelijk  gaf hij het op  en  ging  weer naar beneden. Hij  verwachtte eigenlijk enkele van zijn vrienden te  zullen treffen, want  hij had  beneden stemmen gehoord terwijl hij wakker  lag. Maar  er bleek niemand op te  zijn. Het was ook nog geen zeven uur. Dat beviel hem prima. Hij ging  op  de bank zitten op  de middelste verdieping van het  huis en  staarde naar de lichtbundel van  de vuurtoren die  de nacht  met regelmatige tussenpozen  verlichtte. Donker,  licht, donker,  licht. De geluidloze voorstelling buiten  had een  hypnotiserende  werking en  zijn oogleden werden zwaar. Als hij daar  rustig  had  kunnen blijven  zitten,  was hij  ongetwijfeld in  slaap gesukkeld.
	Sigga verscheen en  ging  naast hem zitten.  Ze droeg een veel te grote  witte badjas, net zo een als  bij hem in de  badkamer  hing.  Haar  blote  benen staken eronder uit en de openvallende hals verborg haar  borsten nauwelijks.  Hij moest zich wel  afvragen of  ze naakt  was onder  die badjas.  Zelf had hij zich aangekleed en  dat gaf misschien goed het verschil tussen hen aan. Sigga  was uitermate ambitieus,  maar  zij  kon zich ontspannen als het nodig  was.  Iets wat voor hem onmogelijk  was.  Hij had  de  badjas wel gezien, maar  meteen gedacht dat de eigenaren die waarschijnlijk zelf  als eerste  wilden  dragen. De hele tijd  had hij erop  gelet niet te veel  plaats  in te nemen en niemand last te bezorgen.  Maar toch zat hij  nu hier.  Net terug  van een inbraak in het huis van  een overleden vriendin met  het doel  sporen uit  te wissen en de politie  op een  dwaalspoor te brengen.  Hij had beter  die badjas kunnen aantrekken.  Tot  nu toe had hij weinig succes  gehad  in zijn poging geen overlast te veroorzaken.
	‘Hoe kunnen  zij in godsnaam  slapen?’ Sigga zakte  onderuit op de bank, boog haar hoofd  naar achteren en  liet het  tegen  de  zachte leuning rusten. ‘Ik ben  helemaal  kapot, maar mij  lukt het  gewoon niet.’ Ze draaide haar  gezicht naar hem toe en hij zag  de kringen onder  haar vermoeide  ogen. ‘Heb  jij iets bij je? Slaappillen  of zo?’
	Trausti schudde zijn  hoofd. Hij  hield niet zo van medicijnen en  had  de behoefte eraan tot nu  toe kunnen  weerstaan. Slaappillen meed hij als de pest, omdat  hij  wist hoe verslavend  ze  konden zijn.  De verleiding  was  er zeker wel, want zijn veeleisende stage had zijn  slaapritme danig  verstoord. Hij  draaide vaak vierentwintiguursdiensten, waarbij hij  telkens even een uurtje kon  gaan  liggen,  maar  toch  lukte  het hem dan niet in  slaap  te vallen als hij eenmaal thuis was.  Slaappillen waren niet de oplossing. Je ruilde dan het ene probleem  in voor het andere.
	Sigga zuchtte en keek weer voor zich uit. ‘Het  was het proberen waard.’
	Ze zwegen even en luisterden naar het gesnurk  uit  de kamer waar Leifur zijn roes  uitsliep. Het geluid had hetzelfde ritme als de vuurtoren. Donker, snurk,  licht,  stilte.
	Sigga  giechelde. ‘Ik heb een vriend. Ik was niet van plan jullie over hem te vertellen, want het kan nog alle kanten  op,  maar we hebben  al genoeg geheimen voor elkaar.’
	‘Fijn voor je.’  Trausti begreep niet  waar ze naartoe  wilde. ‘Wat is het voor iemand?’
	‘Hij  is te gek.’  Sigga liet een  kort,  vreugdeloos  lachje horen en nu klonk er  een zweem  van  waanzin door haar blijdschap heen.  ‘Ik leerde hem  kennen op mijn werk en het komt door  hem dat ik niet  kan slapen.  Hij droomt ervan  rechter te worden en als hij een idee had van wat  zich hier allemaal  afspeelt,  dan zou hij mij heel snel  dumpen.’
	Trausti moest lachen. ‘Begrijpelijk. Niet zo handig voor een rechter  om  je geliefde in  de gevangenis  te moeten  opzoeken.’
	Sigga gaf  hem een por met haar elleboog.  ‘We komen niet  in  de gevangenis. We redden  ons er wel  uit.’ Ze  keek naar hem  en lachte. ‘Tenzij iemand ons bij de politie heeft aangegeven voor illegaal  schoonmaken.’
	Trausti had  nog niet eens aan de gevangenis gedacht. Zo ver  had  hij nog niet eens durven  doordenken.  In zijn geval zou het al erg genoeg  zijn  als hij niet  op tijd terug was in  Amerika. Hoe zou hij het  zijn meerderen in  het  ziekenhuis moeten uitleggen? Zij eisten een  schriftelijke  verklaring  als hij  niet opdaagde.  Een medestudent had zijn moeder verloren en  moest een verklaring van  overlijden overleggen  om toestemming te krijgen  om naar huis te gaan voor de  begrafenis. Ze zouden niet blij zijn als hij met een verklaring van de  politie kwam dat hij was vastgezet  om  te worden verhoord. Als hij tenminste nog de  Verenigde Staten  zou worden binnengelaten.  De angst  daarvoor  was de reden waarom hij had meegedaan aan die idiote actie van vannacht.
	‘Hoelang  denk  je dat het  duurt voor iemand die  kist  in de kelder vindt?’  Sigga  trok de badjas dichter  om zich heen. Ze liet hem niet  los,  maar hield de jas  bij de hals vast alsof  ze het koud had.
	‘Vroeg of  laat zal  er iemand  naar beneden gaan. Het huis wordt  verkocht en moet waarschijnlijk  worden leeggehaald. Als het  zo ver komt,  vinden ze hem in  ieder geval.’ Trausti  voelde  een rilling over zijn rug lopen,  net  als  Sigga. Hij trok de nieuwe wollen deken die opgevouwen op de leuning van de bank lag  naar  zich toe. Hij  was gloednieuw – het prijskaartje zat  er nog  aan. Trausti aarzelde  om dezelfde reden  als waarom hij de  badjas niet  had aangetrokken, maar besloot toen Sigga’s  voorbeeld te  volgen. Hij bood haar de deken aan,  zij  weigerde en  hij sloeg hem om zijn  schouders. Het  prijskaartje raakte  de achterkant van zijn nek en kraste zijn huid open, als om hem  eraan  te herinneren  dat hij  dat niet had moeten doen.
	‘We moeten naar huis.’ Sigga trok haar benen  onder zich op de  bank.  ‘We mogen  niet  het risico lopen  dat  wij hier nog zijn als dat gebeurt. Er is een heel kleine kans dat ze  genoegen nemen met onze eerdere  getuigenissen  en  dat we niet  opnieuw moeten opdraven  voor een verhoor.  Als de  politie ontdekt  dat wij hier zijn als de kist wordt gevonden,  dan zullen ze zich natuurlijk direct op ons focussen. Gugga  is  dood,  dus zij  zal  hun vragen  niet meer kunnen beantwoorden.’
	Sigga had  de spijker op zijn kop geslagen. Trausti wilde  het  liefst meteen opstaan,  zijn spullen  pakken  en in  de auto stappen. Hij zou  zijn vlucht kunnen omboeken  en later vandaag of morgen terugvliegen  in  plaats  van tot maandag wachten. Het  maakte niet uit wat het zou kosten. Als  hij het land  uit was als alles  verkeerd  liep,  zou hij er misschien  nog goed van afkomen. Hij  zou de politie kunnen voorstellen hun  vragen online te beantwoorden  en niemand  in het ziekenhuis  hoefde er iets van te weten. De politie  zou toch zeker geen vliegticket terug naar IJsland voor hem betalen. Hij had  op zich ook niets verkeerds gedaan.  
	‘Mee eens.  We kunnen met de eerste vaart van  de Herjólfur vertrekken.’ Hij had geen telefoon, anders  had hij  direct zijn ticket omgeboekt en had  hij  een nieuw kaartje voor de veerboot gekocht.
	Sigga wees naar het grote raam. ‘Het weer lijkt goed,  voor de verandering.  Het zou  moeten lukken.’
	Trausti had  uit hetzelfde raam zitten kijken  voor zij  binnenkwam, maar  had het niet eens opgemerkt.  Hij was zo gefascineerd geweest  door het licht van de vuurtoren dat hij niet  had gezien dat het weer opklaarde. ‘Mooi.’  Hij voelde weer het gemis van  zijn telefoon, want  hij wilde graag het weerbericht checken. Anders zou hij zich zorgen blijven maken of de  storm werkelijk minder werd. Om  die gedachten een  halt  toe te roepen wendde hij  zich tot Sigga: ‘Vertel  me eens iets.  Jij bent  advocaat. Verandert het  niet  alles dat het lijk van Gudbjört is  gevonden?  Destijds was ze alleen  maar vermist en het onderzoek werd  stilgelegd toen ze niet werd gevonden. Nu is duidelijk dat ze niet alleen  is verdwenen, maar dat ze  dood is.’
	Sigga antwoordde niet, maar  speelde de bal terug. ‘Vertel  mij  eens  iets. Jij bent arts.  Kan de politie  zien  hoe ze gestorven is?’
	‘Ja, ik denk van wel. Maar  het is niet zeker. Hangt ervan af hoe  ze  is  overleden en  hoe  het lichaam eraan toe is.  Ik heb  het  niet bekeken.  Ik zag genoeg  om zo snel mogelijk weg te  willen komen.’
	Op Sigga’s gezicht was teleurstelling  te  zien. ‘De politie moet  het wel  zien. Dat lieg je dat het  niet  zeker is.’ Zij zag  dat hij zich daarover verbaasde.  ‘Wij  hebben haar niet vermoord, weet je nog? Het zou daarom goed zijn als ze  erachter kwamen wat er  is gebeurd. Misschien kreeg ze gewoon een hartaanval.’
	Trausti besloot haar  niet te vertellen dat dat een van de dingen was die je niet  met zekerheid kon vaststellen na zoveel jaar. Ongeacht  het zand  of  het  zout waarin het lijk  was bewaard. ‘Ben je er zeker  van dat  geen van ons  Gudbjört  iets  heeft aangedaan? Ik weet het  niet  zo zeker.’
	‘Wat bedoel  je?’  Sigga  schoof onwillekeurig iets bij hem vandaan,  alsof zijn vermoedens besmettelijk  waren. ‘Natuurlijk weet ik dat zeker.’
	‘Vind jij het  dan niet gek dat ze in de kelder van Gugga terecht is  gekomen, als  ze  een  natuurlijke dood is  gestorven? Wie  verbergt  het lichaam van iemand die aan een hartaanval is gestorven?’ Toen Sigga  niet antwoordde, voegde hij eraan toe:  ‘Niemand.  Niemand doet  dat.’
	‘Ik weet zeker dat  ik  haar niets heb aangedaan.’
	Het  was niet nodig Sigga eraan te herinneren dat de herinneringen  aan de  avond waarop Gudbjört verdween op z’n zachtst  gezegd onvolledig waren.  ‘Ik ook  niet. Het meest voor  de hand  liggend is natuurlijk  Gugga. Maar  zoals jij ook al zei –  we  kunnen het haar niet  meer vragen.’
	Sigga zuchtte. ‘Ik heb een idee.’ Ze keek naar hem  en hij zag aan haar gezicht dat hij  niet blij zou zijn met wat ze ging  zeggen. Hij bleek gelijk te hebben. ‘Ben  jij bereid  om het  lichaam te onderzoeken?’ Sigga voegde er snel aan  toe toen Trausti zijn ontzetting niet kon verbergen: ‘Heel  snel.  Genoeg om te zien  waaraan  ze is gestorven. Het zou ons helpen  als we dat wisten.  Ik bedoel…’
	‘Nee,  dat helpt ons helemaal niet. Integendeel.’ Trausti  wist niet precies  waar hij  de streep moest  trekken. Alles sprak tegen dit afschuwelijke idee.  ‘Als de verdenking op ons valt, is  het dan niet beter om niets te weten? Vertrouw je  jezelf dan toe te doen alsof de doodsoorzaak  je  totaal onbekend is?’
	‘Ja. Eigenlijk wel.’
	‘Ik niet. Bovendien is het volledig uitgesloten. Ik kom  niet meer in de buurt van dat  huis.’
	‘Ik zou me  alleen veel beter voelen  als ik bevestigd  krijg dat  Gudbjört  een natuurlijke dood  is  gestorven. Dan hebben  we niets  te vrezen.’
	‘Vergeet het maar!’ Trausti voelde een  rilling waartegen de wollen  deken  hem niet kon beschermen.  ‘Jij hebt  hetzelfde gezien als  ik.  De tanden zijn uit de mond van het lijk gerukt. Ik kan me  niet  voorstellen  dat daar een andere reden voor was dan  te voorkomen dat ze  zou worden geïdentificeerd. Dat wijst maar op één ding. Dat Gudbjört geen  natuurlijke  dood is gestorven. Geen hartaanval,  geen hersenbloeding,  geen  darmobstructie. Dat moet  je echt van me aannemen. Het maakt  niet  uit of we het lichaam  bekijken.’
	Sigga begon er steeds  vermoeider uit te  zien.  Haar schouders zakten  omlaag,  ze  liet de kraag van  de badjas los en  ze begon  op  haar nagelriemen  te bijten. Dat had ze altijd gedaan als ze gestrest was, in hun studententijd al. Tijdens examens waren haar vingers altijd bloederig  rond de  nagels. ‘Is er niet  een andere  verklaring mogelijk? Ik kan me gewoon  niet voorstellen dat Gugga  tanden uit een lijk staat te trekken. Hadden  ze niet los kunnen  zitten en vanzelf  uit het tandvlees zijn  gevallen?  Door  rotting of zo?’
	Trausti schudde zijn  hoofd. Hij was te moe om deze doelloze conversatie voort  te zetten.  Niets wat Sigga zei zou  hem  van gedachten  kunnen doen veranderen, zelfs  niet een  van haar als commando uitgesproken opdrachten of fraai geformuleerde verzoeken, die doorgaans  genoeg  waren om  hem te doen  opspringen.
	‘We moeten niet vergeten de sleutel terug te  geven.’ Sigga had kennelijk begrepen  dat het geen zin had te proberen  hem  te overtuigen.  Ze kon drammerig zijn, maar  ze was ook  slim.  Niet  het type dat bleef doorzeuren als  het echt zinloos  bleek.  ‘Dat zou heel  stom zijn.’
	‘We rijden erlangs onderweg  naar  de  boot. We gooien  hem door de brievenbus als  die vrouw  niet thuis is  of nog  slaapt.’
	Sigga  ging  rechtop zitten  op de bank. ‘Kom, ik zal koffie maken. Het lukt  toch niet  meer om te slapen. We  kunnen beginnen hier op te  ruimen als we  ons vervelen.’
	Dat was helemaal niet zo’n  slecht  idee en  ze had gelijk.  Als  ze de eerste  boot wilden halen, moesten ze  zo  snel mogelijk beginnen met schoonmaken. Trausti  kon niet anders dan diep zuchten toen hij zag wat hun te wachten stond: blikjes,  flessen, afwas en een vieze vloer van hun schoenen.  Ze moesten  het beddengoed in de wasmachine en  de  droger  stoppen en  de  bedden opnieuw opmaken. Ook moesten  ze de handdoeken wassen en drogen. Het was misschien iets  te  optimistisch geweest om de  eerste boot te willen  halen.
	Hij  voelde zich iets beter toen  hij  koffie had  gehad. Zijn gedachten klaarden  op  en de taken groeiden  hem niet meer zo erg boven het hoofd. Het maakte  niet uit of  ze met de  eerste, de tweede of de derde  vaart van de Herjólfur  zouden vertrekken.  Als ze vandaag maar  op het vasteland zouden komen. Hij zou  geen vliegtuig naar  de  Verenigde Staten meer kunnen krijgen, maar  dan zou hij morgen  wel vliegen.  De politie zou toch niet  zo snugger zijn dat ze  in de eerste uren na de vondst van de  kist contact met hen zou  opnemen. Het kostte  tijd om het lichaam te identificeren en waarschijnlijk zouden hun pijlen eerst op Gugga  worden gericht. Zij zouden ook aan de beurt komen, maar ze stonden  niet vooraan in de  rij. Hij kon weer even ademhalen.
	Ze zaten aan tafel in de  eetkamer.  Tussen hen in stond het  scheepsmodel.  Het was vreemd te bedenken dat hij het zo  mooi  had gevonden  toen hij het voor het  eerst zag.  Nu voelde het  onprettig om ernaar  te  kijken. ‘We moeten  ons daarvan ontdoen.’
	‘Ja. En  de  doos met boeken. En  de  robotstofzuiger.’ Sigga nam een  slok van  haar koffie en lachte toen naar hem. ‘We  kunnen  hem aanzetten  en hem de grond laten schoonmaken. We kunnen het schip op het strand  op  een vlot zetten  en de boeken verbranden.’
	‘Of  we kunnen alles meenemen  naar de stad en het daar  zien te lozen. Niemand  zal die spullen missen en  het is het  beste om er niet de aandacht op te vestigen  door  ze hier  achter  te laten. Je  zal net zien dat dat schip de  haven in drijft onder de neus van de politie. Het is  beter  als ze  denken dat niemand  meer in  het  huis  is  geweest nadat Gugga is gestorven.’
	‘En die  vrouw dan? Die jou de sleutel gaf?’
	‘Ik zeg haar  gewoon dat we  geen  tijd hebben gehad om erheen te gaan als ik  hem afgeef. Dan moeten we maar hopen dat  zij geen contact  opneemt  met de politie. Het is niet zeker dat  zij niet één en één bij elkaar optelt als de vondst van het lijk bekend wordt. Hopelijk wordt  erbij  verteld dat het  lijk  oud is. Dan brengt zij ons  er vast niet mee  in verband.’
	Sigga probeerde te doen alsof zij het  ermee  eens was, maar hij  zag  door haar weinig overtuigende glimlach  heen. Misschien dacht ze  aan de jonge vrouw  die hen uit  het huis  van Gugga had zien komen. Hij moest zelf  ook aan  haar denken.  Hij  nam nog een  slok van zijn koffie, maar  deze keer was die niet genoeg om hem  gerust te stellen.  Was het misschien beter om te  zeggen dat ze  het huis binnen waren  gegaan, door de kamers waren gelopen en het vervolgens hadden verlaten of moesten ze volhouden dat  ze niet binnen  waren  geweest? Ze moesten een van  beide opties kiezen en het allemaal eens  worden. Dat moest gebeuren  voordat hij het land verliet, want hij wilde er niet  over  de telefoon of online over  praten. Hij hoopte maar dat  Leifur als hij wakker werd niet zo’n enorme kater had dat hij  de  informatie  niet meekreeg. 
	Trausti  kon niet wachten tot hij  in het  vliegtuig zat, onderweg naar  huis, en de G-krachten  te voelen als het  zich in de lucht verhief en alle banden met IJsland verbrak. Zodra het lampje  van de veiligheidsriemen uitging zou hij een drankje bestellen. Zo  sterk als  aan boord  was toegestaan.
	Misschien zou  hij  wel nooit meer naar huis vliegen na deze rotzooi. Waarschijnlijk was  het veiliger  voor hem in het  buitenland, waar  hij er uiteindelijk ook niet meer aan zou denken.  Zijn  ouders zouden  dat niet  zo leuk vinden en zijn jongere  broer zou  teleurgesteld  zijn.  Maar het zou erger zijn voor  de familie als  hij  bij  een moordzaak  betrokken raakte. Dat mocht gewoon niet gebeuren.  Zijn  vader  en moeder waren zo trots  op hem  dat  de  schande hen kapot zou maken. Zijn  zuster  daarentegen  zou er wel overheen  komen.
	Sigga trok hem weer het  heden in.  Ze pakte over  de tafel  heen zijn arm vast.  ‘Kijk. Autolampen.’
	Trausti draaide zich om  en zag een auto  die naar het huis kwam rijden. Hij bleef even staan  en een fractie  van een seconde dacht  Trausti  dat  de chauffeur  had bedacht dat  hij  verkeerd reed en zou omdraaien.  Toen  herinnerde hij zich  het hek. Een figuur in de schaduw lichtte op in de straal van de vuurtoren en  verdween toen weer waarna de  auto doorreed. Hij had stilgestaan toen  het hek werd gesloten. Er was geen twijfel mogelijk, er was  iemand naar hen onderweg.  Het enige  wat Trausti kon bedenken was dat  het de  politie was  die  met hen kwam  praten.  Dan was het dus te laat om hun verhaal  op elkaar af te  stemmen. Hij kon zelf  niet  eens  bepalen welke versie beter was  om  die met Sigga af te stemmen.
	‘Is het  de politie?’ Sigga  hield de badjas weer  dicht bij de  kraag. ‘Grote god. Ze  komen vast  niet midden  in de nacht hierheen als het niet  ernstig  is.  Wat  moeten  we doen?’
	Ze konden natuurlijk helemaal niets doen.  Het had  geen  zin meer om het licht  uit  te doen en te doen alsof ze er niet  waren. Als  het de politie was dan moest  die  hebben gezien dat  het licht  aan  was. Maar het  kon toch niet zo  zijn dat het lijk in de kelder midden in de  nacht was gevonden, zo  kort nadat  zij het huis  hadden  verlaten? Het was waarschijnlijker dat een van  Gugga’s buren  hen had gezien  en ze  zelfs  was gevolgd om te zien waar ze verbleven. Niemand  van hen  had in de achteruitkijkspiegel gekeken  om  te zien of er iemand achter hen aan reed.  Een  onverlichte  auto had  gemakkelijk vlak achter hen aan kunnen  rijden,  de  chauffeur  had  zo kunnen  ontdekken waar ze verbleven en dat vervolgens aan deze geheimzinnige automobilist door kunnen  geven.
	De politie zou  hun vragen  komen stellen over dat nachtelijke bezoek.  Ze zouden er zeker van zijn dat het om een inbraak was gegaan. Terwijl Trausti  in de  felle autolampen staarde, probeerde hij  een geloofwaardige  verklaring te bedenken, die ervoor zou  zorgen dat de politie hen zou bedanken voor de medewerking, verontschuldigingen  zou aanbieden voor de  overlast  en zou  verdwijnen. Maar  hij  kon niets bedenken. Het  beste  wat in hem  opkwam om te zeggen was dat ze niet konden slapen en de tijd wilden  gebruiken om iets  ter herinnering aan hun overleden vriendin uit  het huis te  halen.  Dat zou een van haar laatste  wensen zijn geweest. Een bizar verhaal – maar  misschien  geloofden ze het daarom juist. Mensen deden gekkere dingen. ‘Fuck. Het scheepsmodel.’ Trausti  staarde naar het  schip dat midden op tafel stond. Als de politie dat zag, had het  weinig  zin  om  over een  herinnering  te beginnen. Ze zouden  worden aangeklaagd voor diefstal  en  als het lijk in de kelder werd gevonden zou het  een tot  het ander leiden. ‘Fuck!’
	Geheel  volgens verwachting stond  Sigga  haar mannetje  in deze crisissituatie. Ze sprong  bliksemsnel overeind, nam het schip  in haar armen en verdween  uit de  eetkamer.  Toen ze  terugkwam,  zei ze  dat ze het in  de  schoonmaakkast  had gezet. Ze had  het  in een bak  gezet en er een doek overheen gelegd.
	Ze  keken  hoe  de auto  werd  geparkeerd  en de felle lampen werden uitgezet. Toen pas konden ze de  auto  zelf zien. Het was de auto van Leifur. Was hij  het dan niet  die in  de kamer lag te  snurken? Was hij  met zijn  dronken  kop gaan autorijden? Als dat zo  was, was het een wonder dat hij de  auto niet om  een lantarenpaal  had gevouwen of hem van de weg  had gereden, de zee in.  Maar een  dronken Leifur aan het  stuur was  veel  minder erg dan de politie. Trausti was zo opgelucht dat hij even geen adem kon  halen.  Sigga bleek echter eerder  boos dan  blij.  ‘Jezus, wat is er nu weer  allemaal aan de hand?’  Ze beende naar de voordeur en  opende  die.  Ze deed het buitenlicht aan en  Trausti meende Ari aan de  bestuurderskant  te zien uitstappen en Ragga aan de kant van de passagier.  ‘Zijn jullie  wel helemaal wijs? We dachten dat jullie de  politie waren.  Waar  zijn jullie eigenlijk  heen geweest?’
	Ari was als eerste  binnen.  Zoals zo  vaak bleek hij geweldig tevreden  met  zichzelf, hij glimlachte breed en hief  zijn  kin op. ‘Houd  op met dat gejammer. Jullie zouden ons  moeten bedanken. We  hoeven ons geen zorgen meer te maken over de politie, nu niet  en later niet. Daar  hebben wij voor gezorgd.’
	Trausti bevroor en de opluchting een gewone  personenauto buiten te  zien in plaats van een politieauto sloeg om in angst.  Wat hadden ze  gedaan? Het  huis  van Gugga in brand gestoken? Er kwam  een nog  erger beeld bij hem op. Hij  liep naar de  deur, trok zijn  schoenen  aan  en antwoordde niet toen  Ari en  Ragga vroegen waar hij  heen  ging. Toen stampte hij zonder jas  naar de auto. Hij  bukte zich en zag  door het raam dat de achterbank was ingeklapt om de bagageruimte  van  de stationcar  nog groter te maken.  Hij  kwam weer overeind  en haalde beide  handen  door zijn haar.  In de  achterbak lag de  houten  kist uit  de kelder.
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Hoofdstuk  18 |  dag 6 –  dinsdag
Het was inmiddels te laat om nog aan een  sectie te beginnen. Niet omdat Idunn niet bereid was  om door te  werken tot  in de nacht.  Integendeel. Dat had ze graag gedaan. De reden  was een andere, iets waar ze niets  aan  kon doen. De formulieren moesten in orde  zijn voor ze ook maar een  mes kon oppakken.  Ze was niet  in het  Wilde Westen, waar een dode op de  eerste de beste  tafel werd gesmeten en met  het werk  werd  begonnen. Er moest worden gesproken met de nabestaanden van degenen  die nu in de koeling van het  ziekenhuis  lagen, en tot die tijd mocht  zij niets doen. Ze  mocht zich echter wel gelukkig prijzen dat zij  niet  degene was die die gesprekken moest  voeren.
	De namen  van twee van  de overledenen  waren inmiddels  bekend.  De  vrouw  die  op het strand was gevonden  en de  man in het golfplaten schuurtje op Stórhöfdi waren  geïdentificeerd. Idunn had gelijk gehad  wat hun leeftijd  betreft; allebei waren ze dit jaar dertig geworden. De jonge vrouw  heette Ragnhildur en was  werktuigbouwkundig ingenieur en de jongeman heette Leifur en  was computerdeskundige. Jonge mensen  met een goede positie in het leven.  Het was moeilijk te  begrijpen wat  er was gebeurd.  Het  was een kleine troost dat geen van hen  kinderen had of een  serieuze relatie. Toen deze feiten naar voren  werden gebracht hadden  enkelen in  het team Idunn  niet durven aankijken, alsof zij  het erg vond  dat zij zich niet had voortgeplant. Nu  was het te laat. Ze trok zich er weinig van aan. Het was haar eigen keus. Niet  iedereen  droomde ervan een  partner te hebben en de menselijke  soort voort te  zetten.
	Waarschijnlijk was het  verbrande lichaam van een van de twee of  drie mensen die nog niet waren gevonden. Idunn wilde geen wilde  gok doen en liet de  vraag die aan  haar  werd  gesteld onbeantwoord:  welke van de twee met name  genoemde personen die nog niet waren gevonden  het zou  kunnen  zijn.  Geen  van de twee  leek tandeloos  te zijn, te  oordelen naar de foto’s op hun sociale  media  die zij  had gezien, maar  het kon natuurlijk dat een van hen een brug had.  Het kon ook zijn  dat  de tanden uit het lijk waren getrokken  om  identificatie te voorkomen, wat overeenkwam met het verbranden  van  het  lichaam. Tanden  en botten bleven  meestal wel gespaard. Het weinige wat zij van  het  lijk had gezien wees er echter niet op dat dat recent was  gebeurd, vlak voor het op de  brandstapel  werd  gelegd. Het vuur had natuurlijk  sporen kunnen  wissen. Het  had echter niet veel zin daarover te brainstormen, omdat  de mri-scan die de volgende morgen zou worden gemaakt wel zou ophelderen  om wie het ging.
	Het dieptepunt van de dag  was zonder twijfel het moment geweest waarop  de storm was gaan liggen  en  ze een vliegtuig hoorde landen  en even later weer hoorde opstijgen. Dat was vast het  toestel  geweest dat haar naar Reykjavik zou  hebben gebracht als  het leven rechtvaardig  was  geweest. In plaats van  uit het raam  van haar hotelkamer  te kijken naar de Heimaklettur, zou  ze  nu voor de  laatste keer het eiland vanuit  de lucht  hebben  gezien.  Want één ding  was zeker, ze zou nooit meer terugkomen. En al vloog zij niet met deze vlucht mee, ze hoopte wel dat  de  urine- en bloedmonsters  van  de vrouw die op het strand was gevonden  aan boord waren. Ze  had gevraagd om die als  eerste te onderzoeken.
	In  het hotel was het haar gelukt om Alexandra  te  ontlopen. Idunn dacht dat dat niet  kwam omdat  zij  daar  zo goed in  was, maar  omdat haar zus nog altijd  boos was op haar. Ze had echter  niet het idee dat  die rust  lang zou duren. Alexandra leek  vastbesloten om  naar de stad te  verhuizen en zag Idunn als mogelijkheid om  die  droom te verwezenlijken. Dat was vergezocht  en Alexandra kon heel goed voor zichzelf  zorgen. Idunn had dat  al  moeten doen  toen ze nog veel jonger was dan  haar halfzus. Zij had  ook  nog eens voor  haar moeder  moeten zorgen als ze weer eens  een  toeval kreeg. Met Alexandra hoefde je geen medelijden te hebben. En als  het erop aankwam stonden alle wegen  open voor degenen die  over geld beschikten. Alexandra hoefde haar ouders maar  van  haar plannen te overtuigen en ze kon een appartement huren of zelfs iets kopen.  Ze zou  zelfs een  kok kunnen  aanstellen om  voor haar  te koken. Idunn  hoefde zich er helemaal niet mee te bemoeien. Als  de visserijkoning, hun vader, tenminste zijn portemonnee  wilde trekken voor zijn lievelingsdochter.
	Er werd op de  deur van de kamer geklopt.  Idunn dacht dat Alexandra’s boosheid misschien eerder was bijgetrokken dan ze  had gedacht en vloekte binnensmonds omdat  ze het misschien over  zichzelf had afgeroepen door  aan  haar te denken. Ze was niet in de stemming om met haar halfzus te praten en was vastbesloten om de deur niet voor haar open te doen.  Daarom riep ze door de gesloten deur  heen: ‘Wie is daar?’
	De bezoeker bleek  een jongeman van  de technische recherche te zijn die zich  voorstelde als  Stefán.  Hij keek  verbaasd toen  ze de deur opendeed en zei dat hij  had geprobeerd te bellen. Idunn zei  dat  de batterij  van haar telefoon  leeg was,  maar  de  waarheid  was  dat ze hem had uitgezet nadat ze  het bericht  van  haar vader had gekregen. Ze had geen zin in  meer van dat  soort berichten. Het was al erg genoeg dat ze zich liet opvreten door twijfel of ze moest reageren of niet en dan het risico lopen dat  hij  haar zou  opzoeken.  Uiteindelijk had haar nietsdoen  het voor haar beslist. Als haar  vader gespannen  op een reactie van haar wachtte,  dan moest hij dat  nog maar wat langer doen.
	De jongeman bleef aarzelend op de gang staan. ‘Ik  wilde je  alleen laten weten dat ik die haren heb bekeken. We konden  niet terug  naar Reykjavik,  dus  heb ik de microscoop van het ziekenhuis gebruikt.’ 
	‘En?’ Idunn  kon zich  niet  voorstellen  dat  ze informatie die verkregen  was met behulp van een  microscoop  interessant  zou  vinden. De haren hadden de dood  niet  veroorzaakt, maar zouden misschien kunnen worden gebruikt om  de dader te vinden. Maar  dat  was niet haar werkterrein.
	‘Het waren hondenharen.’
	‘Oké.’  Idunn begreep  niet wat de jongeman van haar verwachtte. Hij  was nieuw  en wilde zich graag  bewijzen. ‘Dank  je wel.’
	Stefán leek  niet te begrijpen dat Idunn weinig interesse had in die informatie. ‘Ik dacht misschien dat je  het wilde weten.  Voor het geval er hondenbeten op het  lijk worden gevonden.’
	Idunn  zou hebben geglimlacht als zij  daar het  type voor was. Hij kon niet weten  dat  er geen  beetsporen op het lijk waren gevonden of dat zij heel goed in staat was het verschil te zien tussen de beet van  een hond en  van een mens  –  of wat  voor dier dan ook.  Daar had  ze geen  hondenharen voor nodig.  ‘Dank je. Ik houd het in  gedachten.’
	Hij ging verder.  ‘Die  Ragnhildur, die op het strand werd gevonden, had geen hond. Dat werd mij  tenminste  verteld. Dus het zijn geen haren die met haar mee zijn gekomen naar de Eilanden.  Het  kan  dus  de  hond van de dader zijn.’
	Omdat het het  allerwaarschijnlijkst was dat de dader  een  van  de groep was, was  deze theorie niet heel voor de  hand liggend. De hond was niet met hen meegekomen, voor zover  zij wist. Maar de jongeman  bedoelde  het goed en Idunn deed  haar  best hem te antwoorden: ‘Ja,  dat is  denkbaar. Het  komt hopelijk allemaal aan het licht.  Als het zo is,  dan kunnen die haren heel belangrijk zijn.’ Ze zei er  niet  bij dat het  er helemaal van  afhing of de vrouw  de dader had gekend  en  de haren misschien op een andere manier op haar kleren terecht hadden  kunnen  komen. Maar als  dat niet het geval was en ze  erachter  kwamen van  welke hond de haren waren,  dan  konden zij mogelijk belangrijk bewijsmateriaal zijn.  Zij betwijfelde dat echter.
	‘Er was  een hond in de  auto van  de  vrouw die over de  kop sloeg. Een golden retriever. Blond. Dat komt  overeen met de  haren.’
	De nieuwsgierigheid van Idunn was eindelijk gewekt. Ze was met  haar gedachten bij  haar eigen onderzoek geweest  en was die arme drommel straal vergeten. Het behoorde niet tot haar  werk  om  moordzaken op te lossen,  maar  ze had natuurlijk  wel belangstelling  voor wat er gebeurd was en het auto-ongeluk had er waarschijnlijk wel mee te maken. Anders zou het een  ongelooflijk  toeval zijn.  Maar of de vrouw moordenaar, getuige of een toekomstig  slachtoffer dat op de vlucht  was geslagen was geweest, was niet  goed te zeggen. Hopelijk was  ze geen misdadiger –  vanwege de hond. Huisdieren waren niet toegestaan in de gevangenis in IJsland.  Maar volgens haar moest  er wel een link zijn. ‘Hoe  is het  eigenlijk,  is die  vrouw bijgekomen?’
	‘Ja.  Ze is  bij bewustzijn. Maar ze  kan nog niet worden verhoord. Ik heb begrepen  dat  er  morgen misschien met  haar  kan  worden gesproken. Heel  kort. Maar toch.’
	‘Heeft  ze op de een of andere manier  met die mensen te maken? Is dat  duidelijk geworden?’
	‘Nee.  In ieder geval  niet  voor zover  ik weet. Maar misschien is zij  inmiddels wel in verband gebracht  met  de groep.  Ik moet de  andere mensen  van het team  nog spreken. Zij zijn op  het bureau in  vergadering.’
	Idunn  knikte even ten teken dat  het  mooi was geweest en dat ze  geen  zin  had om  in een  oeverloze  conversatie te belanden over het onderzoek, zeker niet op de hotelgang. ‘Je  geeft hun die haren als ze  terugkomen, toch?’
	‘Ja,  dat doe ik.  En ik  wilde je laten  weten  dat we over een  halfuur beneden gaan  eten.’
	‘Dank je. Dan kan ik maar beter  nu  aan het werk  gaan.’
	De deur viel in het  slot en Idunn  was weer alleen met de stilte  in de hotelkamer, met  haar laptop en de  Heimaklettur. Maar in plaats van dat ze aan  het bureautje ging zitten besloot ze de  tijd tot het eten te gebruiken voor een paar drankjes  aan de bar. De taken die ze op de computer kon doen waren voltooid  en ze had  ook geen zin om naar de analoge  televisie  te  kijken. Op het internet was  ook niets te zien wat haar aanstond. Ze had er wat doorheen  gescrold, niets gevonden en de laptop dichtgeklapt  toen al haar  nieuwsgierigheid was opgedroogd. Er  bleef haar niets  anders  over dan op het bed te zitten, naar het plafond te  staren  en de zorgen door  haar hoofd te laten spoken, wat  ook geen  goed idee was. Als deze omstandigheden niet schreeuwden om een drankje, dan wist  ze het  ook  niet  meer.
	Idunn pakte  haar camera, liep zachtjes de gang  op en sloot de  deur voorzichtig. Hoewel  het idioot  was  nam ze de trap omlaag van  de vierde verdieping, zodat Alexandra het geluid van de lift niet zou horen. Zij had een  kamer naast de liftschacht. Die voorzorgsmaatregelen betaalden  zich  uit en de bar was helemaal zoals  zij hem wilde  hebben: verlaten.
	Een tafeltje in  de hoek, achter in  de eetzaal, leek Idunn  het meest geschikt en daar ging ze zitten met haar glas witte wijn. Voor  ze haar camera inschakelde nam ze  een  slok en wachtte tot haar vermoeiende gedachten  opzij weken.  Dat  gebeurde  echter niet  en zij besloot  zich op  de foto’s te richten. Als ze zich daarin verdiepte,  kon ze nergens anders aan denken. Werk werkte soms beter dan alcohol als  ze gedachten  wilde verdrijven.
	Idunn  zocht  naar  de foto’s van het verbrande lichaam. Als ze  de resultaten kreeg van de mri zou  het  goed zijn als ze die nog  vers  in haar  geheugen  had. Ze had niet de  gelegenheid  gehad  om het  lichaam ter plaatse zo goed te  bekijken als ze  had gewild, omdat er zo’n grote haast bij was. Het was niet mogelijk om het  slechte weer  om  uitstel  te vragen  omdat er  nu eenmaal belangrijk onderzoek  op de plaats delict moest worden gedaan. Ze had niet geprotesteerd,  het  ging nu eenmaal niet altijd precies zoals  je wilde.
	De foto’s vertelden haar niets  nieuws. Het schermpje op het toestel was klein en de  foto’s bevestigden alleen  maar  wat ze de  vorige  dag had  gezien. Alle  kleren waren  verbrand,  en je  zag  de  restanten  ervan in koolzwarte flarden op de voorkant van het lijk. Maar hoe ze  ook naar  het schermpje staarde,  ze zag nergens aan de achterkant van de  verbrande lichaamsresten iets wat op kleding leek. Er was  nergens  een patroon te bekennen dat in  het vlees  was gebrand of resten of sporen van kleding. Hetzelfde gold voor de voeten.  Er waren nergens sporen  van schoenen.  Het was  mogelijk dat de resten  van de kleren in het vuur waren gevallen,  maar dat ging  niet op voor  de schoenen.  Die konden onmogelijk volledig van de voeten af zijn gebrand. Het zag ernaar  uit dat het lichaam blootsvoets  was geweest en  van voren  was aangekleed, maar naakt aan de achterkant  toen  het in het vuur  was  gelegd. Het verbrande materiaal aan de  voorkant moest  daarom  van een  deken of  een sprei zijn geweest. Vaak wees de naaktheid van  een  slachtoffer, geheel of gedeeltelijk, erop dat er sprake was geweest van  seksueel  misbruik. Dat kon ze echter niet uit de foto’s opmaken en  het was eigenlijk uitgesloten om  dat  bij  de sectie vast te stellen. Het vuur had ongetwijfeld  alle  sporen die daarop zouden kunnen  wijzen uitgewist. Ze kon niet eens het geslacht bepalen aan  de  hand van de  verbrande  geslachtsorganen die  schuilgingen  achter verbrande kledingresten. Als ze de sectie  zou  doen zou dat allemaal duidelijk worden  en de mri zou dan al uitsluitsel hebben gegeven over het geslacht. Als het  een vrouw  was zouden de inwendige geslachtsdelen nog  intact moeten zijn.
	Ze  scrolde verder en stopte bij  de  foto’s  van de borst van  het lijk en het  metaal dat  daar  glinsterde  en waarvan ze eerder had  gedacht  dat het een rits  was.  Als haar ingeving  dat  er een deken over het lichaam had gelegen klopte, was een rits  onwaarschijnlijk. Hoe  langer ze naar de  foto’s tuurde, hoe  meer haar oorspronkelijke  conclusie haar dwarszat. Het kleine  schermpje maakte het haar niet gemakkelijk, maar er was iets wat niet  klopte met  die rits. Hoe ze  ook haar best deed, er kwam geen beter idee in haar hoofd op. Haar  vingers jeukten om sectie op  het  lijk te verrichten en  de verbrande kledingresten eraf  te kunnen  schrapen.
	Stefán van de technische recherche verscheen in  de eetzaal,  lachte naar haar en kwam tegenover haar zitten. Hij  staarde naar  haar  witte wijn,  iets te lang naar  Idunns smaak. Ze nam daarom  een slok die iets groter  was dan  ze  gewend was. Als  hij er schande van wilde spreken, dan had  hij nu voldoende reden. ‘Nog iets nieuws?’
	Stefán herstelde  zich  en schudde  zijn hoofd. ‘Het  enige is dat ik nu weet dat de  hond  nog in leven is.’
	Dat nieuwtje vrolijkte Idunn op, ook  al was het van weinig belang voor het onderzoek. Maar  Stefán interpreteerde haar glimlach verkeerd en  dacht dat ze juist daarom blij was. ‘Ik was een  beetje bang dat  hij dood was en  gecremeerd. Dan was  het  moeilijk geweest om haren  te vinden ter vergelijking.’ Hij zag dat Idunns gezicht betrok en voegde eraan toe: ‘Honden en andere huisdieren worden  doorgaans gecremeerd als  ze  sterven. Maar deze hond heeft  het ongeluk dus overleefd. Hij is behandeld en het gaat goed  met  hem.  Ik laat haren  van hem afnemen,  zodat we  ze kunnen vergelijken.’
	Idunn  was blij voor de hond, maar niet met haar  gezelschap. Ze zette de camera  uit,  nam nog  een flinke slok van haar wijn en  glimlachte geforceerd.  ‘Goed  werk.’
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Hoofdstuk 19 | dag 3  – zaterdag
De wind had de wolken van de duistere  ochtendhemel  geblazen. Daarna had de god van de  wind besloten dat  het mooi  was geweest en  had hij  zich  teruggetrokken. Het was geen volle maan, maar  het  maanlicht was toch krachtig  genoeg om de  eilanden ten zuiden van de kaap uit de zwarte zee te zien oprijzen.  Trausti  staarde ernaar en probeerde zijn hoofd leeg te maken van alles behalve wat hij  voor zich zag. Hij had  het gevoel dat als dat niet  zou lukken zijn hoofd zou ontploffen.  Nadat  hij had gezien wat  Ragga  en Ari in de auto hadden liggen was hij weggelopen van de groep  en de  duisternis  in gestormd.  Er  waren niet veel plaatsen  waarheen hij kon vluchten  en uiteindelijk was hij voor het huis langs  het  dal aan de zuidkant  in  gelopen, helemaal omlaag  de hoge berg af naar de  zee.  Daar kon hij het  huis niet zien, maar dat kwam hem goed uit. Hij  wilde weg  bij alles wat hem  aan zijn vriendengroep en deze reis herinnerde.
	Trausti ademde  diep in en uit en staarde naar de eilanden. In het vage schijnsel leken ze net zo onwerkelijk als zijn eigen situatie. Hij sloeg zijn armen  om zich heen  tegen de kou, die  hij nu pas  echt begon  te voelen.  Dat hij begon te rillen betekende  dat  hij tot rust kwam en niet  langer zijn longen  uit zijn  lijf wilde schreeuwen. In de stilte  hoorde  hij de golven beneden zich tegen de rotsen  slaan en hij liep naar  de rand om omlaag te kunnen kijken.  Dat  bleek alleen  mogelijk als hij zich ver naar  voren boog over de rand en hij aarzelde. Onder normale omstandigheden was  hij voorzichtig achteruit gestapt,  maar nu was zijn  veiligheid niet zijn hoogste prioriteit.  Integendeel.  Hij  kon de gedachte  niet van zich af zetten hoe het zou zijn  om omlaag  te springen. Hoe  het  zou zijn om in de ijskoude zee terecht te komen en te  voelen  hoe het  water hem omsloot terwijl hij zonk en  de wereld voorgoed  verdween.
	‘Trausti! Ga  bij  die rand weg!’  De  bezorgde  roep van Ragga achter hem  deed zijn oren tuiten. Het  leek wel of  zij  zijn  gedachten  had gelezen.
	Hij draaide zich om en probeerde zijn teleurstelling  niet te verbergen. Hij had haar altijd beschouwd als degene die er ervaring mee had ergens mee  te stoppen als het  uit  de hand dreigde  te lopen en zo te voorkomen dat  de  groep echt  in de  problemen kwam. Maar nu was  ze  tekortgeschoten. Hij kende haar  kennelijk niet  zo goed  als hij  dacht.
	‘Kom weer naar binnen. Praat met ons.’  Ragga moest roepen om zich  verstaanbaar te maken. Zij durfde blijkbaar niet zo  dicht  bij de  rand  te  komen als hij.
	‘Ik  ben oké.’ Trausti draaide zich  weer naar de  zee. Hij hoopte dat ze wegging en  hem met rust liet.
	‘Het was de  enige mogelijkheid, Trausti. Je bent alleen maar geschrokken.  Je  moet het begrijpen.  Geloof me.’  Het geroep van Ragga  getuigde van haar wanhoop en hij  overwoog of zij werkelijk had gedacht dat hij die actie  van  haar  en  Ari zou waarderen. Dan was ze nog veel dommer  dan hij  had gedacht.
	‘Ga  weer naar  binnen. Laat  me met rust.’
	‘Ik ga nergens  heen. Praat met me.’
	Het was niet gemakkelijk om hard te  roepen op een  jammertoon, maar Ragga  lukte het.  Jammeren  had Trausti  altijd  op de zenuwen gewerkt, al lukte het  hem meestal wel dat te  verbergen.  Maar nu zag hij geen enkele reden zijn  irritatie te verhullen. Hij draaide zich  om en schreeuwde woedend: ‘Er  is niets om  over te praten.  Laat me.’
	Zijn woorden hadden een averechtse uitwerking, want nu  kwam  Ragga de helling af schuifelen. Ze  zei niets voordat  ze  helemaal bij hem was  en ze greep hem  bij  zijn  schouder  vast zodra ze zich ten volle bewust was  van  de omstandigheden. ‘Jezus,  Trausti.’
	Hij  wilde zich het liefst  lostrekken uit die stevige greep, maar  hij  deed het niet. Het moest er  nog bij komen  dat  zij  van de  rots zou storten. Het was allemaal al erg genoeg.  In plaats daarvan  wierp hij  haar een  woedende blik  toe, in de  hoop dat  zij  losliet. De  maneschijn  zette  haar gezicht  in een vreemd licht en haalde  de melancholie die  erop te  zien was naar voren. De lichtstraal van de  vuurtoren voegde  er weinig  aan  toe, maar toverde een goudachtige glans  op haar wangen. Haar neergeslagen bruine ogen leken zwart en haar tranen glinsterden wonderlijk, alsof ze  kwikzilver huilde. Hij kalmeerde. Hij had nooit  lang boos  kunnen zijn. Als hij uit zijn slof  was geschoten, had hij  zich nog niet omgedraaid of de  redelijkheid  had het  alweer  overgenomen. ‘Hoe  kon  je dat nou doen?’ Aan de  wanhopige toon in zijn stem was te horen  hoe hij  zich voelde.
	Anders dan hij had  verwacht,  probeerde  Ragga het  niet  allemaal op Ari af  te schuiven.  ‘Het was de enige mogelijkheid. Ik besefte het pas toen ik wakker  lag  net.’
	‘De enige  mogelijkheid?’
	‘Dit  lost  al  onze  problemen op. Je  moet het begrijpen.’  De kwikzilvertranen  aan haar oogleden waren  verdwenen. Ze  waren ook  niet over haar wangen omlaag gerold en  moesten dus weer  in haar  traanbuizen  zijn opgezogen. ‘Nu  wordt alles weer als vroeger. Er verandert niets en  onze levens kunnen  worden voortgezet.’
	Trausti  fronste zijn  voorhoofd. ‘Niet  het mijne. Het  is één ding om geen aangifte te doen van het lijk.  Ik zou daar  waarschijnlijk  nog mee kunnen leven.  Maar het wegmaken is iets heel anders.  Nu  zijn  we even schuldig als degenen die het in  de kelder  hebben gelegd. Zie je dat dan niet?’
	Ragga  liet  zijn schouder los. Haar gezicht  verhardde.  ‘Even  schuldig  als wie?  Gugga? Zij  is dood  en kan  niets  meer vertellen.  En welk  lijk? Niemand  heeft het er  meer over als er niets wordt  gevonden in dat huis.  Daar gaat het  om. We  hoeven  ons geen zorgen  meer te maken of  we misschien iets over het hoofd hebben gezien tijdens dat kattenwasje bij Gugga thuis. En ook niet of dat meisje  dat  ons zag misschien naar de politie gaat.  Of dat de  vrouw die jou  de  sleutel gaf dat doet. Er zal dus niets hoeven te worden  gezegd  over de sporen  die wij in  de kist achterlieten. Wij hebben hem  allemaal geopend en  erin gekeken.  Misschien  zijn er huidschilfers  of haren van ons  in gevallen. Wat  weten wij nou? Behalve dat wij met  Gudbjört waren  op de  avond dat zij  verdween.  Niemand van  ons is  gespecialiseerd in  biologische sporen. Misschien is het nog altijd mogelijk  om ons met het lijk in verband te brengen  via dna  uit  die  tijd. Het  maakt  niet uit of wij niets hebben gedaan. Wie zal ons geloven? Maar door deze  zet kunnen  wij hier zonder problemen vertrekken. Geen lijk. Geen  gedoe.’
	Trausti  zweeg en  het geluid van  de golven  die op de rotsen  sloegen nam het  weer over.  Er zat iets in wat Ragga zei, daar niet van. Maar het  veranderde er niets  aan dat  het verbergen van een lijk verkeerd was  en daarom  vond  hij het  nog altijd  krankzinnig. Hoe zat het met de  nabestaanden van Gudbjört? Hadden  zij niet het  recht om  te  weten  wat er met  haar  was gebeurd?  Mochten zij die mensen de kans ontnemen om  de zaak af te sluiten en misschien iets beter te kunnen slapen? ‘Heb je er  niet aan gedacht  dat de familie van  Gudbjört het  recht  heeft om  te  weten  wat  er met haar is  gebeurd? Haar moeder? Haar vader?  Haar broer en haar zus?’
	Aan de reactie  van Ragga  was te zien  dat ze  daar  geen moment aan had  gedacht. Ze opende  haar mond. In het vage licht leek  die  op een klein  zwart  gat  in  haar  bleke gezicht. Zoals altijd  met  zwarte gaten kwam  er niets uit en ze  sloot  haar mond weer zonder iets te zeggen. Trausti schudde  zijn hoofd en wendde zich weer van haar  af.  Hoe was het  mogelijk dat zij  en Ari zo  kortzichtig waren? ‘Het is  te  laat  om  de  kist nu nog terug te brengen.  Mensen zijn aan  het opstaan en  er is een grote kans dat  iemand jullie ziet.’ Hij was  niet van plan om met  hen mee te gaan. ‘Jullie moeten het  komende nacht doen.’
	Ragga  had haar stem weer teruggevonden. ‘Of niet.’
	Trausti draaide zich zo  snel om dat  hij bijna  uitgleed.  Het was aan de  snelle  reactie van Ragga te danken dat hij  niet naar beneden viel. Omdat het zo weinig  had gescheeld bleef ze zijn jas vasthouden, ook toen hij  zijn  evenwicht had hervonden. Zij  trok hem  naar zich toe, iets  hoger op de helling. Hij verzette zich niet  en  ze  liet hem  weer los toen ze een  veiliger plek hadden bereikt.  Echt veilig waren ze  nog niet, want als een van hen uitgleed zou hij omlaag rollen, over  de rand. Het zou  alleen iets langer duren  dan als  je direct  van de rotsrand viel. ‘Wat bedoel je?  Snap  je  niet wat ik zei over de nabestaanden van Gudbjört? Jullie  moeten de kist terugzetten waar  hij stond.’
	Ragga  keek langs hem heen,  naar de zee en  de  eilanden voor de kust. ‘Haar  moeder is dood en haar broer en zus waren jonger. Zij zijn er inmiddels  vast  wel overheen.’
	Trausti wist niet hoe vaak hij had gedacht aan de ouders van Gudbjört en  zich had afgevraagd  hoe  het met hen ging.  Maar hij had nooit gedurfd om hen  op te zoeken op het  internet of te  kijken of ze  misschien  op  de sociale  media te vinden waren. Het  was dus  nieuw  voor  hem  dat  de moeder  van Gudbjört was overleden. ‘Hoe weet je dat zij dood  is?’
	‘Ik heb haar overlijdensadvertentie gezien. Zij is gestorven aan een hartaanval, dacht ik. Het stond er niet met zoveel woorden, maar dat kon je tussen  de regels door lezen. Het  was twee jaar nadat Gudbjört was verdwenen en heeft er dus niets mee te maken. We  moeten wel met onze voeten  op de grond blijven.’
	Trausti  slikte. ‘En was het duidelijk hoe het met hen ging? Met de familie? Na  de verdwijning van Gudbjört?’
	‘Ja.’
	‘En? Hoe ging  het  met hen?’
	‘Wat denk je zelf? Natuurlijk  was die verdwijning  verschrikkelijk moeilijk voor haar ouders. Dat spreekt  vanzelf.’
	‘En haar broer en  zus?’ Trausti was niet  van plan  haar er zo gemakkelijk mee te laten  wegkomen.  Zij moest  de gevolgen  van hun daad inzien.  Alleen dan zou  ze  haar  ogen openen  voor hoe onmenselijk  het was om haar vader in het ongewisse te laten. ‘Werd dat duidelijk?’
	‘Nee. Er werd heel weinig over  hen gezegd. Maar het  leek erop dat het  wel goed  met hen ging. Ze  zaten allebei op de universiteit. De verdwijning  van  Gudbjört  had hun  levens duidelijk  niet  verwoest,  al  hebben  ze  er natuurlijk  wel last  van gehad. Is  dat  niet  overduidelijk?’
	Gudbjört had altijd het meest  met Trausti gepraat als ze  op hun bijeenkomsten  kwam.  Hij  was het rustigst en waarschijnlijk luisterde hij het best. Hij herinnerde zich dat Gudbjört altijd met veel liefde  vertelde over  haar  jongere broer en  zus en  nu  voelde  hij  een  steek in zijn hart. Hij had de  gedachte aan hen al  die jaren  weggeduwd.  Haar  broer  wilde tandarts worden en haar  zus had gekozen voor  de visserijwetenschap.  Ze  hadden  Gudbjört allebei geld geleend  van hun spaargeld om haar uit de financiële problemen te  helpen en ze maakte zich er zorgen over  dat ze hen  niet zou kunnen  terugbetalen. Hij betwijfelde of die  schulden  waren  vereffend toen ze verdween. ‘Stond erbij wat ze studeerden?’
	‘Nee. Dat herinner  ik  me niet.’  Ragga keek hem  verbaasd aan. ‘Maakt dat wat uit?  Het gaat  erom dat de  rouwperiode voor hen en haar vader nu wel  voorbij is.’
	Trausti sloot zijn ogen en wreef  over zijn voorhoofd.  ‘Wat bedoel je daarmee? Dat het leed geleden is en er  geen woorden meer hoeven  te worden vuilgemaakt aan de zaak  – zoiets?’
	Ragga keek  hem  aan. ‘Ik wil vrijuit  spreken  en die dingen niet te mooi  maken. Als we kijken naar welke uitwerking de  vondst van het lichaam  zal hebben op hoe zij zich  voelen, dan is het denk ik beter als het  nooit  wordt gevonden. De nabestaanden van  Gudbjört zullen zich er geen haar beter door voelen. Ze zullen inmiddels wel  hebben begrepen dat ze  dood is. Ze  kunnen haar begraven, maar  wat maakt dat nu eigenlijk voor verschil? Hoe vaak bezoeken mensen het graf van hun familie?’
	Trausti was sprakeloos  over  deze benadering en  hij zweeg.  Hij had toch al geen idee hoe vaak mensen het graf van hun familieleden bezochten. Waarschijnlijk verschilde dat net zoveel  als er verschillende mensen  waren.
	Ragga  ging verder. Haar  toon  was klinisch en deed denken aan een van  de oudere artsen  in het ziekenhuis in  Amerika als ze patiënten vertelden  dat  ze een  ernstige  ziekte hadden. ‘Het is  duidelijk dat  het ergste  voor ons op dit  moment is  dat  het  lijk wordt  gevonden.  Daarom is  het eindoordeel dat het erger is  dat het  lichaam  gevonden  wordt dan dat het verdwijnt. Dat is goed  voor ons en voor de nabestaanden van Gudbjört maakt het geen  verschil. Het klinkt  hard, maar  toch  moet je  er zo naar kijken.  Ik  weet in ieder geval geen betere  manier om  deze taak te benaderen.’
	‘Taak? Eindoordeel? Waar  heb je het eigenlijk over?’ Het  duizelde Trausti. Zijn hersenen konden het niet meer aan  en begonnen te haperen, als een  motor  waarvan  te veel is gevraagd.
	‘Je weet wat ik bedoel.  Jij moet als arts  ook beslissingen hebben genomen waarvoor je  moest kiezen  uit twee kwaden.’ Ragga  strekte haar rechterarm uit  om het voorbeeld kracht bij te zetten. ‘Zoals wanneer je moet  kiezen  tussen amputeren  of de kanker zich  laten verspreiden. Of  voor het scheiden van een Siamese tweeling, als het onwaarschijnlijk is dat ze het  allebei  overleven. Dit is net  zoiets.’
	Onder normale omstandigheden  was Trausti blij  geweest dat Ragga dacht dat hij  dergelijke beslissingen nam in het  ziekenhuis.  Dat was helemaal niet het geval. Hij was  geen chirurg  en bovendien nog maar een student. Oudere  specialisten  met veel meer ervaring namen  de moeilijke beslissingen en dan altijd in  overleg met de patiënt  zelf, en  amputaties  kwamen nooit voor bij reumatologen. Het scheiden van Siamese tweelingen was ook geen  probleem waar  hij ooit mee te maken zou krijgen, en de andere  artsen in  het ziekenhuis  evenmin. ‘Dergelijke beslissingen  neem  ik niet op mijn  werk. En als dat  zou  gebeuren  zou het  in overleg  zijn met  alle  betrokkenen. Als we  die voorbeelden van jou gebruiken zouden  de vader van Gudbjört en haar broer en zus ook  meebeslissen.  Wat denk je  dat zij zouden zeggen?’
	Ragga  was altijd een  snelle  denker  geweest  en  ze  antwoordde meteen. ‘En die  Siamese tweelingen?  Zijn  die niet  vaak te klein om zelf te beslissen? Laten  we  liever dat voorbeeld gebruiken. Stel  je voor dat  haar vader en haar broer en zus pasgeboren Siamese tweelingen  zijn. Dan  zou  je  hen ook niets vragen.’
	Gudbjört  had een jongere broer én een  jongere  zus. Dus  het voorbeeld  dat Ragga voorstelde zou een Siamese  drieling betreffen als haar  vader werd meegeteld. Siamese drielingen bestonden niet. Maar dat was niet  het ergste aan deze  gestoorde benadering. ‘Houd op met die Siamese  tweelingen. Die hebben niets  te maken met  waar  wij het over hebben.’ Trausti draaide zich om  en keek omhoog  naar de helling. Hij besloot  dat  het het beste was om hier te  vertrekken. Dat was minder erg  dan hier een  krankzinnige discussie te voeren met iemand  die  hij  tot  nu  toe als een redelijk mens had  beschouwd. ‘Ik ga.’
	Ragga glimlachte alleen. Niet blij,  maar opgelucht. Waar­schijnlijk was ze nog altijd bang dat hij van plan was omlaag te springen.  ‘Goed idee. Ik zal nieuwe koffie zetten. We kunnen gaan zitten  en het in  alle rust  bespreken.’
	Het was duidelijk dat zij dacht dat zij in staat was hem van gedachten te doen veranderen.  Maar op  dat moment was daar geen denken aan. Het  maakte hem niet uit  wat er zou gebeuren. De anderen konden de rommel  achter zich opruimen en het was hun zaak om te bedenken hoe  ze  dat zouden doen.  Vervolgens  zou  hij de  draad weer oppakken. Ver weg. In  Amerika. ‘Ik ga.  Ik vertrek  naar het  vasteland.’
	Trausti rende de steile helling op  en hij hoorde hoe  Ragga buiten adem  achter hem  aan kwam. De  grond was te moeilijk begaanbaar om te  kunnen praten en hij  was blij dat hij niet langer hoefde te  luisteren hoe zij  uitlegde  hoe fantastisch  dat  krankzinnige idee  van  haar en Ari wel niet was. Toen  hij boven  was bleef hij  even staan  om op adem te komen. Voor hij verder rende naar het  huis,  draaide hij  zich naar haar om  en vroeg:  ‘Hoe zijn jullie van plan  je  van  het  lichaam te  ontdoen? Rijden jullie  ermee  naar de stad  en begraven jullie de  kist ergens onderweg?’
	Ragga stak haar hand op om aan te geven  dat zij nog niet op  adem was. Toen  antwoordde ze, zonder enige boosheid,  verontwaardiging of  irritatie: ‘Daar  hadden we nog geen beslissing over genomen. Maar we dachten erover  om stenen in de  kist te leggen, het deksel vast te spijkeren en  hem  in zee te gooien. Vanaf de  rotsrand waar jij  net stond.’
	‘En  als  de kist op de  rotsen  stukslaat  voor hij  in zee belandt?  Wat dan? Denken jullie niet dat de politie  achter ons aan  komt als  het lijk van Gudbjört aanspoelt bij de golfbaan? Of  op het  strand bij de  landengte?’
	‘Zoals  ik  al zei, we hebben nog geen beslissing  genomen.’ Ragga was nog rustig, al  leek ze wel een beetje beledigd. ‘Mis­schien kun je helpen een oplossing te vinden.’
	Trausti  antwoordde  niet. In plaats daarvan  begon  hij  in de  richting van het  huis  te lopen en deed hij of  hij Ari en  Sigga niet hoorde die naar hem riepen toen hij langs de eetkamer stampte. Hij liep naar  zijn kamer en  sloeg de deur  achter zich dicht, zodat hij in alle  rust zijn spullen  kon pakken. Dat had hij niet hoeven doen, want niemand klopte aan of rammelde aan  de deurknop. Hij kon  zijn spullen rustig in  zijn reistas stoppen. Maar met elk kledingstuk  dat hij  oppakte en in  de tas legde, brokkelden zijn standvastigheid en  de  overtuiging dat  hij gelijk had steeds  verder af. Toen hij  bezig was  het laatste paar  sokken  in de tas te gooien, was  zijn keiharde standpunt verzacht.
	Maakte  hij  een verschrikkelijke fout die zijn toekomst en zijn dromen  op losse schroeven zette? Zou hij, in plaats van specialist te worden,  wratten van voeten verwijderen en de neuzen snuiten  van  verkouden  kinderen?  Hoeveel spijt  zou  hij  krijgen dat  hij  het  juiste had gedaan? Diep vanbinnen wist hij  dat de spijt overweldigend  zou  zijn.  Verslagen ging hij  op de bedrand  zitten, met de  sokken  nog in zijn hand. Wat  was  erger, een droomleven met  een  knagend  geweten  of leven met een schoon  geweten, maar  daarvoor beroepsmatige prestaties  en plezier in je  werk opgeven? Hij  neigde er steeds meer naar dat  hij eraan kon wennen dat hij een  moraal had.  Als  hij het  rekenvoorbeeld van Ragga gebruikte kon hij daar de ernstig zieke patiënten nog aan toevoegen die  hij in de toekomst zou kunnen  helpen als hij zijn specialisatie afrondde. De  voetbehandelingen die  hij anders  zou  verrichten konden de  vergelijking  daarmee niet  doorstaan.
	Er  kwam één van de tien ethische principes van artsen in zijn hoofd op. Hij moest  oprechtheid en verantwoordelijkheid tonen in leven en werk. Hij had  nooit gedacht dat hij  het  ooit nog eens moeilijk  zou  vinden  om die regel na  te  leven. Zou het  opvallen  als hij deze ene regel een beetje  oprekte en zijn best zou  doen voor de  overige  negen?
	Net toen Trausti tot  een  conclusie was gekomen werd de deurknop vastgepakt. Toen de deur  op slot bleek te zitten werd er geklopt. Hard. Trausti ging  naar  de deur, klaar om Ragga te zeggen  dat hij met rust  gelaten  wilde  worden.  Maar voor de deur stond  een verlopen  figuur. Leifur hield  zich vast aan de  deuromlijsting om  zijn evenwicht te bewaren. Zijn  haren  waren verward, zijn  ogen bloeddoorlopen en  uit een van zijn mondhoeken liep een  wit spoortje opgedroogd slijm.  Hij had blijkbaar in zijn  kleren  geslapen. Zijn hese stem klopte  met zijn voorkomen.  ‘Heb je Alka Seltzer?’
	Dat  had Trausti  niet  bij zich, maar  hij vroeg  hem  toch binnen te komen en  wat  water te drinken. Hij begeleidde Leifur op dezelfde manier als  in het huis  van  Gugga en  liet hem  plaatsnemen  op het  bed terwijl  hij een glas water haalde. ‘Drink dit.’
	Leifur pakte het glas met  trillende handen aan en  dronk het in één teug leeg. Trausti haalde  nog een glas  en  Leifur  dronk dat  voor de  helft  op, veegde zijn mond droog met de rug van zijn hand, en zei: ‘Ik denk dat ik doodga.’
	Trausti ging naast zijn vriend  zitten die niet in  doodsnood verkeerde. ‘Je overleeft  het wel.  Geloof  me.’
	‘Ik  heb overgegeven.’
	Leifur had dat niet hoeven zeggen,  zijn adem verraadde  hem.  ‘Dat  zal je goed  hebben gedaan. Je voelt  je  straks beter.’
	‘Ik wil naar huis.’
	‘Zeg dat.’
	‘Ik zou het liefst  de eerste  boot willen  nemen, maar ik durf eigenlijk pas  vanavond te  gaan.’
	Het stond ook al niet meer op het programma van  Trausti om  de eerste boot te  nemen. Omdat het niet erg  waarschijnlijk was  dat het lijk  die dag zou  worden gevonden, had hij niet veel haast. Maar als hij van  gedachten veranderde, zou hij ook  niet  met de  avondboot gaan.  Ze  hadden de  nacht nodig om het  lichaam zo te verbergen  dat het de eerstkomende jaren niet zou worden gevonden. Het liefst decennia. Hij had er helemaal geen  zin in om de  kist op  de  Herjólfur naar  het  vasteland  over te  brengen. Het kon zomaar gebeuren dat er  aan boord gezocht werd naar  drugs  en de  hond  de  kist zou  ruiken. Het was beter als het lijk  op de Eilanden was als  het ooit zou worden gevonden. Er was weinig  of niets wat  de vriendengroep met deze  plek verbond. Ze  zouden  de link leggen met Gugga, en dat was terecht.
	Net als Ragga  bleek Leifur gedachten  te  kunnen lezen. ‘Ik kan me  gewoon niet voorstellen  dat Gugga Gudbjört  iets heeft  aangedaan.  Ik  kan wel zeggen dat  het maar goed is dat Gugga  dood is. Anders had ik haar  vermoord.’
	Trausti geloofde daar niet veel  van. Het was één ding om te  dreigen  iemand  te  vermoorden,  maar iets heel  anders om dat ook werkelijk te doen. ‘Ik  denk dat we  er nooit het fijne van  zullen weten.’ Hij besefte  dat  hij met  die woorden een beslissing had genomen. De politie zou het  onderzoek naar  de  verdwijning van Gudbjört  niet opnieuw  openen, tenzij er  iets  nieuws naar voren kwam.  Haar lijk, bijvoorbeeld.
	‘Sinds  wij hierheen zijn gekomen heb ik voortdurend  over Gudbjört gedroomd. Daarom kan ik niet slapen. Ik schrik steeds wakker.’
	‘Dat wordt wel minder als  je eenmaal weer thuis bent. Ik denk niet dat iemand in de geschiedenis van de  mensheid  zijn hele  leven hetzelfde droomt.  Misschien ben je nu pas het verlies aan  het verwerken. Dat is op  zich  alleen maar positief.’
	‘Het zijn heel nare  dromen. Afschuwelijk.  En ik weet niet  of het iets is wat echt is gebeurd of dat ik het gewoon maar heb verzonnen.  Die dromen spelen zich altijd af op dat vervloekte  feestje van  ons.’ Leifur bracht het glas weer naar zijn lippen en dronk het leeg. Het lukte hem  nu om  het met één hand te doen, dus  hij  knapte duidelijk  op.
	‘Het is  vast een  mengeling  van  beide.  Je herinnert je flarden en in je slaap vullen je hersenen de lege plekken in.’
	Leifur  dacht daarover na. ‘Hopelijk.  Maar ik  weet het  niet zeker.’
	Nu  was de nieuwsgierigheid van Trausti gewekt. Het was hun nog niet gelukt om de fragmentarische herinneringen  samen te voegen  tot een geheel,  omdat  het onmogelijk  was  ze in een tijdlijn te  plaatsen.  Ze waren zo  losgeslagen geweest dat niemand op de klok  had gekeken, net  als  andere dronken mensen. Ze wisten alleen dat ze een  feestje hadden gehouden in de flat van  Ragga.  En veel te sterke drankjes hadden  gemixt. Gudbjört was als eerste weggegaan, nadat ze gezegd  had dat  ze zich niet lekker voelde en  zichtbaar erg dronken was. Allemaal  waren ze af en  toe van het feestje weggelopen om  iets uit  hun eigen appartement te halen of naar hun eigen wc te gaan als de  wc in de  flat bezet was. Allemaal, behalve Ragga, die in haar eigen huis was. Niemand van hen  kon precies zeggen wanneer  ze waren  weggelopen  en waarom. Hijzelf ook  niet. Hij  had geen idee wat  hij  bij  Gudbjört had gezocht, en  had ook helemaal geen  zin om  daarover na te denken. Maar  ze herinnerden  zich allemaal dat  ze samen waren in haar flat en hadden gezien dat zij dood  was. Niemand van hen zei te weten waarom  ze  bij haar naar binnen waren gegaan  en  niemand  herinnerde zich wie had  voorgesteld dat ze zouden  kijken of ze de volgende dag misschien beter zou  zijn.  Allemaal dronkenmanspraat. Ze hadden het allemaal  een goed idee gevonden. Hij ook, de student  geneeskunde.  Daarmee was de avond  beëindigd en was iedereen naar zijn  eigen kamer gegaan, waarna  ze bij  het  wakker worden de volgende ochtend ontdekten dat Gudbjört  nergens te vinden was.
	Toen maakten ze de tweede fout. In plaats van aangifte te  doen, waren  ze nog altijd te beneveld  geweest en  maakten  ze zichzelf wijs dat ze het  zich niet  meer  goed  herinnerden wat  er gebeurd was. Gudbjört zou wel weer komen  opdagen. Een paar  dagen later was de verdwijning  een politiezaak geworden, op last  van haar ouders.  Vervolgens  werd met hen allemaal gesproken. Het  was hun inmiddels duidelijk geworden dat  het er slecht voor hen uitzag. Waarom  hebben jullie  die  nacht geen ambulance gebeld?  Waarom meldden jullie de volgende dag  niet dat  Gudbjört was verdwenen? Of  de dag daarna? Jullie hadden kunnen gaan  zoeken, maar zwegen  alleen maar. Waarom?
	Domheid, dronkenschap  en het hebben van een  kater bleken geen goede  excuses. Ze deden hun best  een goed verhaal te  vertellen.  Ze logen  niet, maar lieten  het belangrijkste  weg. Feestje,  Gudbjört  ging naar  huis en  meer weten we niet.  De  politie vond  dat  er  iets ontbrak aan hun verhaal, maar uiteindelijk  ebde het onderzoek weg en werden ze niet  meer voortdurend verhoord.  Ze waren ervan af.  Dat dachten ze tenminste.
	Nu het  lijk boven water was gekomen, moest die halve waarheid  hen wel lelijk in  de staart bijten  – als het uitkwam.
	Trausti herinnerde  zich dat Leifur weinig of niets  gezegd  had toen ze de dingen probeerden op te rakelen na de vondst van het lichaam. Misschien beschikte hij over  het ontbrekende puzzelstukje.  ‘Herinner je je iets van die dromen?’
	‘Meer  dan mij  lief is.’  Leifur sloot  zijn ogen  en  wreef over zijn slapen. Dat leek weinig te helpen. ‘Ik ga in  mijn  droom altijd bij haar naar binnen. Ze  ligt  te slapen. Ik probeer haar  wakker te maken.  Maar ze  ontwaakt  niet. Ik  trek het dekbed  van  haar  af. Daaronder is ze naakt.  Haar benen uit elkaar. In een soort V.  Haar handen  samengebonden met de mouwen van haar shirt. Ik leg het dekbed  weer over haar heen.  Dan  gaat de  droom alle  kanten op.’
	Trausti neigde er  weer het meest  naar dat ze de kist moesten terugbrengen en de  politie het  lichaam moesten laten onderzoeken.  Wat Leifur vertelde kon erop wijzen dat  er seksueel misbruik had  plaatsgevonden. In zijn  herinnering aan  het  laatste  bezoek  aan Gudbjört was zij zeker niet  in staat geweest om in  te  stemmen met het hebben van seks.  Het dekbed  had gedeeltelijk over haar  heen  gelegen, als hij  het zich goed  herinnerde, dus hij  kon niet weten of zij  aangekleed was  geweest  of naakt en of haar handen waren vastgebonden. Bij hun latere bezoek, dat afschuwelijke, had het  ook over haar heen gelegen. Als  ze het dekbed  van haar  hadden afgehaald,  dan  was elke  herinnering daaraan verdwenen. Ze  had aangekleed kunnen zijn  geweest of  naakt. Haar handen vastgebonden of niet.
	Maar  het waarschijnlijkst was dat  Leifur het in  zijn slaap gewoon verzon. Dat  lag het meest  voor de hand en paste bij  de beslissing  die  Trausti nu  de beste vond.  Dat ze  nog langer bleven  en het lijk zouden laten verdwijnen.
	Hij zou willen  dat hij  kon geloven dat  die  idiote theorie van Sigga dat Gudbjört zelf naar de Eilanden was  gegaan, waar was.  Maar hoe hij zijn best ook deed, dat lukte niet.
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Hoofdstuk 20 |  dag 6 –  dinsdag
‘Wil  je je  ijs  niet?’ Stefán, de  jonge technisch rechercheur, zat  nog altijd  tegenover Idunn. Hij  was niet opgestaan toen de anderen uit het  team uit Reykjavik de eetzaal in  waren gelopen. Ze wist  niet waarom hij  bleef zitten  en  zich niet naar de  tafel haastte waar het technische  team aan zat. Het  kon toch echt niet zijn omdat zij zo’n fantastisch leuk gezelschap was. Hij was  ook niet bijzonder dol op  Týr en Karó. Ze dacht dus dat  de aantrekkingskracht uitging van Alexandra, die was komen  opdagen  en naast  Idunn  was gaan zitten alsof  er niets was  gebeurd.
	‘Neem maar.’ Idunn  duwde het  schaaltje met bolletjes ijs naar de  jongeman. Ze had  het  ijs  niet aangeraakt en het begon al te  smelten. Ze had er zin in gehad toen de ober de bestelling  opnam, maar begreep vervolgens niets van zichzelf toen  hij verscheen met het nagerecht.
	‘Wil jij het  misschien?’  Stefán richtte zijn woorden tot Alex­andra. Zijn wangen gloeiden  en hij leek  ineens bang te  zijn dat hij was voorgedrongen in de rij voor het ijs.  Als  halfzus van Idunn had ze  er de eerste  rechten op.
	‘Nee, dank  je. Ik zit vol.’ Alexandra lachte  naar hem en  de jongeman  was  duidelijk opgelucht.
	Idunn slaakte een inwendige zucht over  haar  tafelgenoten en wendde zich  tot Týr. Karó  was  even weggelopen om  te vapen na het eten. Door  het grote raam  van de eetzaal zag je haar hoofd en af en toe verschenen er  grote  witte rookwolken die zij uitblies. Als de twee ongenode gasten aan tafel er niet waren geweest, zou  ze eindelijk met Týr hebben  kunnen praten  over zijn moeder. Of  over het onderzoek. Maar in plaats  daarvan moest  ze wel deelnemen  aan een  gesprek  over koetjes en kalfjes. ‘Is er een kans dat we morgen  naar  huis gaan?’
	‘Een heel kleine  kans.  Eigenlijk geen. Het eiland is niet  groot, maar je moet goed zoeken.  Het is  hier in  het voorjaar  vol met toeristen. Zij willen papegaaiduikers zien zonder over geraamten te  struikelen  onderweg naar de vogelobservatiehut.’
	Idunn zei maar niet  dat  als de  winter zo koud bleef als nu de lichaamsresten veel onsmakelijker zouden zijn dan  geraamten, als de lijken buiten  lagen. Omdat Alexandra en  de jongeman helemaal leken  op te gaan in hun  gesprek dacht ze wel even iets over de voortgang van  de zaak  te  kunnen vragen. ‘Wordt ervan uitgegaan  dat die personen  die worden  vermist  nog op de Eilanden zijn?’
	‘Ja. Er  zijn in de  administratie van de Herjólfur tickets gevonden die zijn  gekocht met een  creditcard op naam  van een  van  hen.  Tickets  voor  twee  auto’s en vier passagiers. De kaartjes zijn op donderdag  vanuit Thórlakshöfn hierheen gebruikt,  maar de kaartjes voor zondag, terug naar het  vasteland, niet.  Er zijn heel vroeg  op maandagochtend nieuwe kaartjes  gekocht, maar  nu voor één auto en vier passagiers. Er  is geen foto van de aankomst van de auto’s, maar de lens  van  de camera was schoongemaakt toen  die ene auto het  eiland  verliet. Je  kunt de gezichten van de mensen die  erin zaten niet zien, maar het  waren duidelijk  maar twee personen. Wat erop wijst dat ze  met z’n vijven moeten zijn geweest. Er zijn tenslotte drie lijken. Natuurlijk  kan de  passagier in  de auto ook iemand van hier zijn en had  degene  die  reed een  medeplichtige. Of hij heeft gewoon iemand een lift gegeven.’ Týr haalde zijn schouders  op.  ‘Het zal allemaal  blijken.  Hellisheidi en Threngsli waren afgesloten, dus de auto is  waarschijnlijk over de  Sudurstrandarvegur naar de stad  gereden. De opnames van de weinige beveiligingscamera’s die hij heeft gepasseerd  zijn verzameld. Het zal allemaal duidelijk worden.’
	‘En die andere auto?’
	‘Die is gevonden. Dat is de auto die  Alexandra zag. Een  witte stationcar. In  de bagageruimte  en op de vloer  werd  hetzelfde zout aangetroffen als in de kelder. Waarschijnlijk is  hij  gebruikt om  een  kist  die  in de kelder stond  te vervoeren. Ze hebben hem  uit  de kelder gehaald en zijn vertrokken. Maar een zoektocht  op het eiland naar  overlevenden of doden zal wel niets opleveren. Ze  zijn  allemaal  óf dood óf verdwenen. Er is  niemand als vermist  opgegeven.’
	Idunn knikte. IJsland  was dunbevolkt en bijna iedereen was op  zijn plek. ‘Dus we kunnen naar de stad?’
	Týrs gezicht beloofde niet veel  goeds.  Zijn antwoord nog minder.  ‘Ik heb begrepen dat Ína erover nadenkt. Maar ik  hoorde ook dat zij  het beter vond  als wij nog even wachten. Voor de zekerheid of zo.’
	Idunn  toverde een glimlach op  haar gezicht  die moest aangeven  dat  ze blij was  met  alle kleine beetjes. Maar een terugkeer zat er voorlopig niet  in. ‘Waar is  de auto gevonden?’
	‘Hij stond op  het parkeerterrein van de groothandel  aan de Ofanleitisvegur, vlak bij de luchthaven. Op  ruim vier kilometer rijden van Stórhöfdi.  Hij viel alleen net  niet binnen het bereik van de beveiligingscamera toen hij werd  geparkeerd. Het is  dus niet bekend wie  er  aan het  stuur zat, maar volgens de medewerkers van de groothandel stond hij op maandagochtend, toen zij naar hun werk  kwamen, op het parkeerterrein. Het is  het waarschijnlijkst dat iemand uit de groep hem daar  heeft achtergelaten. Waarom  is lastig te  zeggen.’
	Týr zwaaide naar de ober  en  bestelde koffie.  Hij was  jonger dan Idunn en kon  ’s avonds nog koffiedrinken. Haar lukte dat  niet meer en zij bedankte. Ze verraste  zichzelf echter  door ook  een  volgend glas wijn te weigeren. Eén glas was  genoeg. Meer dan genoeg. Het was zorgelijk  om  aan het  gezicht van Týr te kunnen zien dat hij  net zo verbaasd was  als zij  dat zij niet nog een glas nam.  Het was hoog  tijd  om haar levensstijl te  veranderen.
	De telefoon van Alexandra ging  over.  Zij keek naar het scherm,  vertrok haar  gezicht en  verontschuldigde zich.  Ze zei dat het niet lang  zou duren.  Idunn hoopte dat dat optimistisch was ingeschat. Haar afwezigheid  maakte  een  meer  direct gesprek mogelijk  over het onderzoek en  wat  er op de  vergadering met  de politiecommandant op de Eilanden was besproken.  ‘Is het al  duidelijk  geworden  of de groep iets te maken had met  de vrouw die in dat huis woonde? Of braken  ze  gewoon in?’
	‘Ze kenden haar. Ze blijken  in  hun studententijd in dezelfde studentenflat te hebben gewoond, op dezelfde gang.’
	‘Hoe kwamen  jullie daar zo  snel achter?’
	‘Ze werden  gevonden  in een dossier.  Allemaal. Die vier  van de  groep en de overleden vrouw die  in het huis woonde. Allemaal  in verband  met  dezelfde zaak. We weten nu ook wat ze hier op  de Eilanden kwamen  doen. Ze kwamen voor haar  begrafenis. De  predikant heeft bevestigd dat vier van haar vrienden  van de universiteit  bij de plechtigheid  aanwezig  waren. Ze waren  hem niet ontgaan. Er waren  vast  niet veel  mensen.’
	‘En wat  voor  zaak was dat?  Iets met drugs of zo?’
	‘Nee.’ Týr zweeg even toen de ober verscheen met zijn koffie.  Hij  bedankte  hem en ging verder toen de ober weer weg was. ‘Een  vermissing. Onopgelost.’
	Idunn zette grote  ogen op. ‘Waren zij verdachten?’
	‘Ja  en nee. Degene die verdween behoorde tot hun vriendengroep. Zij woonde aan dezelfde gang in de studentenflat. Zij waren de laatsten die haar de  avond dat  ze verdween  hadden  gezien. Maar  omdat er geen aanwijzingen werden gevonden voor enig wangedrag wees  weinig  erop  dat zij iets  met  de verdwijning te maken hadden.  Hun verklaringen  waren wel een  beetje  vreemd. Ze waren samen op  een feestje geweest en hadden  blijkbaar te  veel gedronken, want ze herinnerden zich niet meer precies wat er die  avond was gebeurd.  Het  kwam erop neer dat degene  die verdween vroeg  naar  huis  was gegaan,  want ze  was niet  zo’n feestneus.  Dat werd bevestigd door anderen die haar hadden gekend.’
	‘Wat  zou haar dan  zijn  overkomen?’
	Týr  haalde zijn schouders op. ‘Dat weten we niet.  Haar telefoon,  credit- en betaalkaart en  haar  kleding zijn  in de woning gevonden en het  is duidelijk dat ze niet had gepakt om op reis te gaan.  Ze leek wel  haar  dekbed te hebben meegenomen, dat  was in  ieder geval nergens te  vinden. Omdat  niemand haar na die avond meer  heeft gezien  wordt ervan uitgegaan  dat  ze  in zee  is geëindigd. Het is niet ver lopen  van de campus  naar  het strand. Het is echter  onmogelijk om te zeggen of ze  dronken was en  besloten heeft om in zee te gaan zwemmen of  dat ze een eind aan haar leven heeft  willen maken. Dat  was de theorie destijds.’
	Idunn  herinnerde zich  vaag  de nieuwsberichten over deze zaak. Opsporingsberichten met foto’s van een jonge vrouw waarin het  publiek  werd verzocht contact op te nemen als  iemand  over  informatie  beschikte  over  de vrouw of  dacht haar te hebben gezien. Idunn had  niet veel aandacht geschonken  aan die berichten. Die vrouw  zou wel gevonden worden, levend of dood. In het laatstgenoemde geval zou Idunn met de zaak te maken krijgen. Het lichaam  zou dan bij haar  op tafel  komen. Ze herinnerde zich nog dat ze hoopte  dat dat niet zo zou  zijn  en  dat de vrouw  was gevonden. ‘Is er nooit overwogen dat ze  zichzelf misschien van  het  leven heeft  beroofd?’
	‘Jawel, maar  die hypothese werd snel weer  van tafel geveegd.  Ze zou financiële problemen hebben gehad. Ze  had schulden. Maar  welke  student  had  die niet? En er was geen  geschiedenis  van depressies  of eerdere zelfmoordpogingen. Niet  dat dat alles zegt –  soms  lukt het  de eerste  keer meteen.’
	Týr  ging  verder: ‘Natuurlijk werd het  ook  voor mogelijk  gehouden, al was het  onwaarschijnlijk, dat ze een wandeling was gaan  maken  en een verwarde man is  tegengekomen. Een  verkrachter of zo, die haar heeft vermoord, opzettelijk of niet.  Of dat ze onder een  auto  is gekomen en  de  bestuurder  het lijk  heeft weggemaakt.  Haar ouders denken  het laatste. Of dachten dat in  ieder  geval. Wat begrijpelijk is,  omdat ze niet  leed aan depressies  en  ook  geen type was om  gekke dingen te doen. Zoals midden in de  nacht in zee  zwemmen. Maar dat ze  geen jas  had aangetrokken  was weer  in tegenspraak met die theorie van  die wandeling. Het was  koud toen ze verdween. Maar wie weet? Misschien had  ze het dekbed over  haar schouders geslagen  in  plaats  van een jas  aan  te trekken. Ze was  tenslotte naar een feestje geweest. Met die mensen naar wie  wij  nu  onderzoek doen. En ze was dronken, volgens  hen.’
	Idunn wist heel goed hoe dat voelde en dat het  niet de hoogste prioriteit had  om je warm aan te  kleden en  naar links en naar rechts te  kijken als  je de straat  overstak als je in die toestand verkeerde.  Zij was zelf alleen nooit gaan wandelen met een dekbed om haar schouders, maar  dat zei  natuurlijk  niets. Alle ideeën  waren goed als ze iets konden aantonen.  ‘Wat  denk jij?’
	‘Op zich  is alles mogelijk. Slechts één ding is  zeker.  Ze is spoorloos  verdwenen. Ze is  op geen enkel camerabeeld meer gezien en de enige getuigen waren te dronken  om nog  te  weten  hoe laat het was toen ze het feestje  verliet. Misschien wordt het nu allemaal duidelijk.  Ik  heb daar alle vertrouwen  in. Destijds was er  niets dat wees op gif, maar dat kan nu veranderen.  Als aan het licht  komt dat de kelder van die  Gugga een bewaarplaats is geweest  van illegale  middelen. Die hopelijk worden gevonden  als de mensen  die weer naar het vasteland zijn  gegaan  boven water komen.’
	Idunn zweeg terwijl Týr een  slokje koffie nam. Toen hij  het kopje weer neerzette stelde zij een  vraag  die bij haar was  opgekomen. Týr leek veel van de  zaak te  weten, ook al was hij  nog maar net bij het onderzoek betrokken. Hij woonde  nog in Zweden toen  de vrouw verdween. ‘Je  weet wel veel van die zaak.’
	‘Ja. We hebben het dossier zojuist doorgenomen op  de vergadering.’
	Idunn zweeg even  terwijl  ze  dacht aan  dat wonderlijke lijk op die brandstapel.  ‘Zeg eens. Miste  zij  tanden? Alle voortanden  boven en beneden  en in ieder  geval de eerste kiezen?’
	De jonge technisch rechercheur  had  naar hen zitten luisteren terwijl hij het ijs naar binnen werkte. Nu hij  daarmee  klaar was mengde hij zich in  het gesprek:  ‘Wordt er beweerd dat die  oude zaak iets  te  maken heeft met de  zaak waar we nu  mee bezig zijn? Is  het verbrande lijk  mogelijk van die verdwenen vrouw?’
	Het feit dat het  verbrande lijk tanden miste  was  kennelijk geen geheim.  Dat  was  ook niet nodig  binnen het onderzoeksteam.  ‘Dat weet  niemand. Ik vroeg het alleen.’ Idunn wendde zich weer tot Týr  in de hoop antwoord te krijgen op  de vraag die Stefán had onderbroken.
	‘Nee. Ze had  al haar tanden nog.’ Týr keek  naar de ingang van de eetzaal toen de deur openging  en Alexandra binnenkwam. Hij  draaide  zich  toen weer naar hen  om  en zei snel:  ‘De vrouw  die verdween had  een beugel. Dus ze had  zeker tanden.’
	Idunn popelde om het  gesprek voort  te zetten, maar dat was uitgesloten. Alexandra was weer  gaan zitten. ‘Sorry  dat ik zo lang wegbleef.’
‘Heb  je mijn berichten gelezen?’ Alexandra’s blauwe ogen boor­den  zich  in die van  Idunn. Ze was haar halfzus  gevolgd  toen  Idunn het had opgegeven  te wachten tot Alexandra  wegging, zodat ze haar  gesprek met haar collega’s over het onderzoek  kon  voortzetten. Eerst  was  ze van  plan geweest om  haar  de  wind van voren  te geven en haar te vertellen dat ze moest ophouden haar  achterna te lopen, maar  toen had ze zich  bedacht. Misschien was het uiteindelijk toch  een goede oplossing. Ze kon altijd  weer  naar  beneden sluipen  als  Alexandra  in haar kamer was verdwenen. Misschien kon ze Týr nog onderscheppen en ergens  alleen met hem gaan zitten om met hem te praten over zijn moeder.  Er  zou  een last  van haar schouders vallen  als ze dat had gedaan.
	‘Ik heb mijn telefoon uitgezet. Dus, nee.’ Dat loog Idunn.  Ze  drukte tweemaal op de liftknop –  nog  eens. Ze had  gezien  dat ze berichten had  ontvangen  van Alexandra, maar besloten om die  niet te lezen.
	‘Kijk ernaar.’  Alexandra legde een hand  op haar  schouder. ‘Ik heb  je vergeven. Maak je geen zorgen.’
	Idunn maakte  zich daar helemaal geen zorgen over. Ze had genoeg andere dingen aan haar hoofd.  Alexandra  was  nog niet klaar:  ‘Weet  je waarom?’ Ze wachtte niet op het antwoord: ‘Jij  bent precies als papa.  Echt precies. Je  kunt er niet mee  omgaan dat dat zo  is.’
	Dat kon Idunn zich niet laten welgevallen.  ‘We lijken niet  op elkaar. Geen spat.’
	‘Jawel. Je  ziet het alleen niet.’
	Idunn keek  naar haar spiegelbeeld in de deur van de  lift. Er was  geen enkele  gelijkenis  tussen haar  en hun vader.  Haar  lange, volle  haardos had daar ongetwijfeld  mee te  maken, maar  ze was er  zeker van dat dat niet alles  was. Zelfs als hij zijn warrige haren uitkamde en niet altijd  ongeschoren rondliep  zou niemand hen  door elkaar  halen. Ze  ging  ervan uit dat hij in  dat  opzicht geen haar veranderd was.
	‘Ik bedoel niet uiterlijk.  Al heb je wel zijn  lach.’
	‘Wanneer heb je mij zien lachen?’
	‘Precies. Wanneer  heb jij  papa zien lachen?’
	Idunn snapte het, maar reageerde niet. Ze kon alleen herhalen wat ze  eerder  had gezegd: ‘We  lijken niet op elkaar.’
	‘O nee?’ Alexandra pakte haar kin vast en trok een nadenkend gezicht. ‘Laten we  eens kijken. Een workaholic. Check.  Meestal boos.  Check. Wil het liefst alleen  zijn. Check.  Kan  goed tegen smerige dingen. Check. Snapt niets van sociale  media. Check. Heeft geen enkel  vertrouwen in mij.  Check.’ Ze  liet haar kin weer  los. ‘Zoals gezegd, precies gelijk.’
	Er viel niets  tegen  in te  brengen, ook al was Idunn het niet eens met  de conclusie.  Ze kon niets  ervan bestrijden,  maar wat Alexandra  niet begreep was  dat de nuances van die eigenschappen verschillend waren. Er waren andere redenen  voor hoe zij waren. Zo was zij  tegen sociale media  omdat ze die veel te  oppervlakkig vond en ze er niet van hield als  mensen  dingen aan de openbaarheid prijsgaven  die ze eigenlijk voor zich zouden moeten houden. Ze was  er  vrij zeker van dat  haar vader niet op sociale media zat omdat er  niets over  vis op  te  vinden was. In dit  geval, net als alle  andere, waren zij misschien oppervlakkig gezien  gelijk, maar toch  heel verschillend.
	De lift gaf met  een schel belletje te kennen  dat hij er  was en  ze stapten in.  Alexandra drukte op  de knop voor de  vierde verdieping en keek  Idunn toen  aan via de spiegel aan  de liftwand. ‘Wij tweeën  zijn misschien  niet dezelfde types,  maar we lijken uiterlijk heel  erg  op  elkaar.’ Ze  glimlachte naar  Idunn en voegde eraan toe:  ‘Jij bent alleen ouder. En je zou eens kunnen  leren hoe je make-up gebruikt.’
	Ze  zou nooit haar tijd  verspillen met dat  te leren. Idunn  vroeg zich  af of ze  Alexandra moest wijzen op het  gebrek aan logica in  haar  bewering  dat ze uiterlijk  niet op haar vader leek,  maar wel op Alexandra, terwijl ze  niet eens dezelfde moeders hadden. Maar  Alexandra nam  als eerste  het  woord. ‘Ik  zal  je  wel een  paar trucjes leren als  we eenmaal in de stad  zijn.’
	Het  belletje van de lift klonk opnieuw toen de  deur  openging. Alexandra ging  haar kamer in, boog zich  voor ze  naar  binnen stapte naar Idunn  toe en gaf  haar  een kus op haar wang. ‘Welterusten. Je bent  lief, al  ben je soms  vervelend. Je zult opvrolijken als je  niet meer alleen  woont.  Maak je geen  zorgen. Het was  mama, net, aan de  telefoon en ik heb  haar bijna omgepraat. Het zou helpen als jij een  goed woordje voor  mij zou doen bij papa. Hij luistert vast meer naar jou  dan naar mij.  Je  zou dat morgen nog kunnen doen.’
	Toen verdween  ze  in haar kamer en  sloot de deur  achter  zich. Idunn bleef sprakeloos  achter op de gang.  Haar  zus was  kennelijk nog verder heen  dan ze dacht.  Hoe kreeg ze  het aan haar verstand dat het uitgesloten was  dat zij bij haar kon  wonen? Dat  was geen beslissing  die Alexandra en haar moeder  samen konden  nemen. Dat was iets wat alleen zij  besloot  en Idunn  zou nog eerder de  woning  aan  haar  afstaan en zelf de straat op vluchten. Nou ja,  bij wijze van  spreken. Ze  zou nooit onder  de blote  hemel kunnen leven, zonder een wc en  een douche.
	In haar kamer pakte  ze haar telefoon  om de berichten van Alexandra te bekijken.  Ze moest ze beantwoorden,  zodat het  meisje  niet opnieuw zou aankloppen en zou merken dat  ze  weer naar beneden was  gegaan. Er kwam geen  eind aan al die onzin, of misschien kon je ook  niet  op  iets  anders rekenen als je  met zulke domme mensen te maken had.
	De berichten  waren kort:  Ik ben niet  dom, als je dat mocht denken. Ik kan altijd dokter worden. Er zat een attachment bij dat een  document bleek te zijn met Alexandra’s cijfers op haar eindexamen. Ze  had  een natuurkundepakket gekozen  en Idunn zag  dat  ze meer eenheden had  gevolgd dan vereist was en een halfjaar eerder  dan de bedoeling was eindexamen had  gedaan. Dat  was een  verrassing –  maar nog  niet zo erg als de  cijfers zelf.
	Het waren alleen maar negens en tienen.
	Het leek wel of  Idunn  haar eigen eindexamenlijst in handen  had.
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Hoofdstuk 21 | dag 3 – zaterdag
Voor Trausti was het een hele opgave om naar  de anderen toe te gaan nadat Leifur naar beneden  was geslopen  en op  de bank was gaan liggen. Hij zag er vooral tegen  op om Ragga onder  ogen te  komen. Nadat hij  van gedachten was veranderd,  kon hij erop rekenen dat hij dat  te  horen zou krijgen: Zei ik het niet?  Maar omdat Ragga een  vrouw van weinig  woorden  was zou ze hem waarschijnlijk sparen. Hij zou het van haar gezicht moeten  aflezen  – net als andere dingen die ongezegd bleven. Als het aan hem lag waren relaties open en duidelijk en  werden de dingen uitgesproken. Dan wist hij  tenminste  waar hij stond en hoefde hij dat niet op  te maken  uit gezichtsuitdrukkingen  en  gebaren. Meestal interpreteerde hij  de dingen  te  sterk en kwam hij daardoor  in de problemen.  Hij herinnerde  zichzelf  eraan dat  het niet  uitmaakte. De vriendschap  met  haar en de anderen  in  de vriendengroep was  toch  al ten einde. Hij zou  met hen omgaan tot  ze terug in Reykjavik waren. Dan  was  het  afgelopen, hij  zou  ‘tot ziens’ zeggen en  ervoor  zorgen  dat  dat nooit meer zou gebeuren. Hij  speelde met de  gedachte om hen te blokkeren op de  sociale media, maar die beslissing was  eigenlijk  al  voor  hem genomen  doordat zijn telefoon kapot was. Dat kwam nu eigenlijk wel goed uit,  want anders  zouden ze het opvatten als dat hij het vertrouwen  in de groep  opzegde, zijn eigen  huid redde en  hen voor de wolven  gooide. En dat  was  helemaal zijn  bedoeling niet.  Hij  wilde alleen  hen en alles wat er  gebeurd was vergeten.
	Hetzelfde gold waarschijnlijk voor  hen.
	Het  verschil tussen hen en hem was  alleen dat zij andere vrienden en kennissen hadden. Hij had  wel  kennissen, maar geen  andere  goede  vrienden.  Het moest maar zo zijn. Het was hem gelukt om deze  vrienden te krijgen en  hij  moest het spelletje opnieuw  kunnen spelen.  Zo niet – dan zou  hij zonder  vrienden  door het leven  moeten, net als in zijn jeugd. Dan zou  hij tenminste niet  in zulke problemen  raken als waar hij nu middenin zat. Een eenzaam  leven zonder vrienden  was misschien  wel  het beste.
	Ragga was nergens te bekennen toen  hij beneden kwam. Hij hoorde de stemmen van  Sigga  en Ari, ging op het geluid af en vond hen in de keuken. Zij had  haar  badjas  nog aan en  hij had zijn  jas nog niet uitgetrokken. Ze hadden allebei  een kop koude koffie in hun hand;  hij was in ieder geval niet  meer gloeiendheet. Ze zwegen toen hij in de deuropening verscheen, wat aangaf dat zij het over hem  hadden. ‘Ik ben van gedachten veranderd.’ Je kon moeilijke dingen  beter  maar meteen afhandelen.
	Geen van beiden deed moeite om te verbergen hoe opgelucht zij waren.  Ari boog zich  naar hem toe en greep hem stevig om  zijn bovenarm. ‘Ik wist  wel dat je  het  licht zou zien.’
	Trausti antwoordde niet, maar  keek  naar Sigga.  ‘Was jij het direct met  hen eens? Dat  het  een goed idee was?’
	Sigga wendde  haar blik af. ‘Ik was veel te  moe  om daar een mening over te hebben. Dat ben ik  nog  steeds. Ik  ga gewoon mee in wat jullie besluiten.’
	Ari  wierp haar een geïrriteerde blik toe. ‘Onzin. Doe niet alsof. Wij – jij, ik,  Ragga en nu  ook Trausti – zijn het  met elkaar eens. Leifur  zal dat ook  zijn als hij wakker wordt. Het is de enige  mogelijkheid. Doe niet zo  raar, dat  past niet bij je.’
	Trausti  smoorde de opkomende ruzie  in de kiem. ‘Het zal niet lukken om de kist met stenen te vullen.’
	Sigga slikte  haar antwoord aan  Ari in  en hij  ontspande  zich ook wat.  ‘Ragga vertelde  ons al wat jij daarvan vond. Gelukkig maar, want anders  waren wij ermee aan de  slag gegaan, terwijl jij boos op je  kamer zat. Maar wat  stel jij dan voor,  dude?’
	Een  golf van  woede kwam bij Trausti omhoog.  Ze waren  van plan  geweest  om  gewoon door te gaan  met hun  plannen  en hechtten geen  enkele waarde aan  zijn  protest.  Maar hij hield zich in en concentreerde zich erop de tweespalt die hij nu creëerde,  met name  voor Ari,  te  verbergen. De  nachtmerrie die Leifur  had  geschetst  was misschien niet  op de werkelijkheid gebaseerd, maar als  de fragmentarische herinnering echt was kwam  er maar één dader in aanmerking. Het kon  onmogelijk Leifur zijn – en Trausti wilde niet geloven dat hij  er zelf bij betrokken  was. Dat kon gewoon niet zo zijn, in wat voor toestand hij  die avond ook had verkeerd. Dat maakte dat Ari als enige overbleef.
	Maar Trausti was  niet van plan hem daarop  aan te spreken. Nu  was het vooral belangrijk  de vrede te bewaren tot hij terug was in de stad. Het had  ook geen enkele zin om  hem  ter verantwoording te roepen,  want  de beschuldigingen waren gebaseerd  op  de zwakst mogelijke gronden: dromen. ‘We  moeten een plek vinden om het  lijk  te begraven.  De kist verbranden. Of we  halen  hem  uit  elkaar  en nemen het  hout mee naar de stad, waar we het weggooien.’
	Ari trok een gezicht dat aangaf  dat het idee goed  was,  maar niet  fantastisch. Er bestond alleen geen oplossing die  perfect was. Ze  hadden zich zo in de nesten gewerkt dat  er weinig te kiezen viel. Nu waren er alleen shit-oplossingen over.  ‘Laten we daarnaar kijken. Heb jij een plek in  gedachten? Ergens  waar niemand ons kan zien?’
	Op Heimaey, dat niet groot was, waren er niet veel mogelijkheden.  Het  kostte  tijd om diep  genoeg  te  graven, zodat het lijk niet werd  gevonden, en daarom was het  risico groot dat er iemand voorbijkwam.  Eigenlijk maakte het  niet uit waar ze het zouden  proberen.
	‘En het nieuwe lavaveld?’ Sigga draaide zich naar het aanrecht en het raam. Ze wees in de  richting van de bebouwing  en de zwarte lava  aan de oostkant van het eiland. Nu  zag je  alleen diepe duisternis. De  vuurtoren zette de omgeving regelmatig in  het licht, maar de lichtstraal reikte niet zo  ver. Het maakte niet uit,  want uit dit raam kon je het stadje  niet  zien, evenmin  als het zwarte lavaveld. ‘Daar  is niets,  denk ik. Alleen lava.’
	‘Er  lopen paden  doorheen.’ Ari had  er altijd moeite mee gehad het eens te  zijn met een voorstel van  Sigga, maar nu had hij  wel  een beetje  gelijk. ‘Ik zit er ook niet op  te wachten om in lava  te gaan graven.  Je  mag het  van  mij proberen, maar  ik  betwijfel of het lukt.’
	Trausti kwam weer tussenbeide  toen Sigga  aanstalten maakte om  woedend te reageren: ‘Hier  op de rots ten zuiden van het huis is een gebied dat  je alleen vanaf  zee kunt  zien. Als  we  ’s nachts gaan  graven, moet het lukken.’
	Ari was duidelijk van plan het laatste  woord te  hebben over de keuze van de  plek: ‘Of  op het  strand  bij de  landengte. Het  is  gemakkelijk om in zand te  graven.’
	Sigga  was het niet met hem eens: ‘Wacht  even, hallo! Daar loopt een  weg langs. De  rots heeft mijn voorkeur.’ Ze glimlachte vaag  naar  Trausti.
	‘Het strand is geen  optie. Het  is  gemakkelijk om  in  zand te graven, maar de  zee  spoelt het gat zo weer  weg. We  kunnen het  lijk dan net zo goed op een plein in de  stad neerleggen en er een  laken over uitspreiden.’ Trausti reageerde  niet  op de samenzweerderige glimlach van Sigga toen hij weer zweeg.  Hij zat  niet in  haar team,  net zomin als in dat van de  anderen. Hij stond  nu alleen aan  zijn  eigen kant.
	‘We  hoeven het niet nu te  beslissen.’ Ari kon onmogelijk  toegeven dat  het voorstel van  Trausti het  beste  van twee kwaden was.  ‘We hebben genoeg tijd  nu we  toch niets doen voor het weer donker  wordt.  Laten we proberen iets  te  bedenken en dan beslissen we  vanavond.’ Ari gaapte en duwde  zich omhoog van het  aanrecht waartegen  hij geleund stond. ‘Ik ga slapen tot  vanmiddag. Als we nog een  keer doorhalen tot de avond,  kunnen jullie dat beter  ook doen.’ Hij zette zijn koffiekopje neer, gaapte nog eens  en liep  weg. De  jaren  die sinds hun afstuderen waren voorbijgegaan hadden hem blijkbaar  niet  geleerd om zelf iets  op te lossen. Anderen moesten het voor hem doen.
	Trausti onderdrukte de aanvechting om het  kopje te pakken, het om te spoelen en  het in de afwasmachine te zetten. In het studentenhuis had  hij meestal  die  rol op zich genomen, omdat de  vrouwen  weigerden de troep van  Ari op  te ruimen,  en Leifur geen last leek te hebben van viezigheid en  rommel. Nu waren het andere tijden.  Trausti ruimde niet  langer  Ari’s rotzooi op, ook  niet van een ander varken.
	Hoewel hij  nog steeds in shock  was over wat er  allemaal was gebeurd, leek er  toch  iets goeds uit te  komen. Hij had eindelijk ballen gekregen.
	Sigga staarde naar de deur waardoor Ari verdwenen was en  rolde met haar  ogen. ‘Hij heeft een uitzonderlijk talent om mij zover te krijgen dat ik overal tegen ben wat hij  voorstelt.  Ik ben doodmoe, maar ik wil niet  slapen, alleen omdat  hij dat wil.’ Zij  spoelde haar kopje om in  de gootsteen. ‘Is het een eigenschap die ergens  goed  voor is of doet hij het alleen om  je gek te maken?’
	Trausti haalde alleen zijn  schouders op,  maar  Sigga  liet het er niet bij zitten. ‘Ben  jij van  plan te gaan  slapen?’
	‘Niet  meteen.’ Opdat zij niet dacht dat  hij een ingebouwde afkeer had  van  alles wat  Ari voorstelde, voegde  hij eraan toe:  ‘Ik ga op zoek naar een schep.  Als ik  er  geen vind, zullen we er  een moeten gaan kopen. Of liever twee.’
	‘Is dat  niet verdacht? Welke toerist koopt er nou een schep  als hij op  vakantie  is?’
	Trausti haalde weer  zijn schouders op. ‘Laten  we hopen dat  ik er  een  vind. Anders kunnen we zeggen  dat we vast zijn  komen te zitten met de auto  of zoiets. Ari en Ragga hadden daar misschien aan moeten denken voor ze het  lijk gingen halen.  Anders moeten zij maar de stad  in gaan om er een  te kopen.’
	Sigga sloot de afwasmachine. ‘Ik  ga  mee. Om  te zoeken. Niet naar de  winkel.’  Ze trok  de badjas  dichter om zich  heen. ‘Ik ga  even naar boven om me  aan te kleden. Wacht op mij.  Ga  niet weer  in  je eentje de duisternis in.’
	Hij maakte  zich meer zorgen over de mensen in  het huis dan wat  de duisternis kon verhullen.  Maar  het had geen zin om Sigga weg te sturen, de rots  was niet zo groot en er waren  niet zoveel bijgebouwen. Ze zou  hem direct vinden.  Terwijl hij wachtte  ging de telefoon. Die  vervloekte telefoon  aan de muur in de gang. Het  rinkelen was  zo doordringend dat Trausti kippenvel kreeg tot  op  zijn  bovenarmen.  Hij was van nature niet  zo nerveus  en had  nog  maar één keer  eenzelfde  soort gevoel gehad, toen in  zijn jonge jaren  een  serie  aardbevingen plaatsvond.  Hij was  nooit echt in  gevaar geweest, maar dat  voorkwam niet dat elke keer als hij  het hoorde rommelen  en  de aarde schudde zijn hartslag op hol sloeg en het koude zweet hem uitbrak.
	De telefoon bleef  overgaan. Trausti  was er  vlakbij en hij kon twee dingen  doen: hem  laten overgaan tot  hij stopte, wetende dat  degene aan de andere kant van de lijn direct weer zou bellen,  of  opnemen.  Antwoorden was wel het laatste wat hij  wilde  doen, maar hij  liep er toch  naartoe. Hij  staarde als  gehypnotiseerd naar de telefoon, toen  hij  voor de  derde  keer overging. Om  hem het zwijgen op  te leggen pakte  hij de  hoorn van de haak en  legde hem tegen  zijn oor, al verwachtte hij niet iets te zullen horen waar  hij iets aan had.
	In plaats van  hallo te zeggen, zoals onder normale omstandigheden, zweeg hij en hield hij zelfs zijn adem in. Hij wachtte  op wat komen ging. Een  onbekende stem liet niet lang  op  zich  wachten:
	‘Sukkels.’
	Trausti antwoordde niet,  maar  luisterde naar de ademhaling  van degene die belde en de  hartslag  in zijn eigen borst.
	‘Leugenaars.’
	Hij  bleef zwijgen en concentreerde zich op de  stem. Hij probeerde alleen te luisteren naar de  toon en de intonatie in de hoop de leeftijd,  het geslacht, herkenbare nuanceringen of wat dan ook te herkennen wat  erop  kon wijzen  wie het  was.  Maar het was vergeefs. De persoon sprak in telegramstijl. Losse woorden die maakten dat hij de  stem nauwelijks kon  beoordelen als die zweeg.  Toen begon degene  die aan de lijn was  te  fluisteren, wat  het nog  moeilijker maakte te  onderscheiden wie het kon zijn. Een vrouw of een man,  het was allebei mogelijk. 
	‘Ellendelingen.’
	Het was verleidelijk om in de hoorn te schreeuwen, en  de persoon aan de andere  kant te zeggen  dat hij of zij  een  hobby  moest zoeken die  opbouwender was en verder moest oprotten. Maar  hij  wist  uit  bittere ervaring dat als iemand het op jou gemunt had,  je je beter  gedeisd kon  houden. Reageren  spoorde  een  aanvaller alleen maar aan.
	‘Jullie zullen niet ontkomen.’
	Hoewel er dit keer meer woorden waren kon  hij  nog steeds niets bekends in  de stem onderscheiden.  Hij kende  niemand die zo praatte,  hees  fluisterend.
	‘Is er iemand  buiten?’
	Trausti  wierp een blik door  het dichtstbijzijnde  raam. Buiten was niets, alleen  maar duisternis.
	‘Dag!’
	Het had weinig  gescheeld of hij  had  teruggegroet. Beleefd­heid was hem  bijna de  baas  geweest. Hij slaagde  er  nog net in  de woorden  in  te  slikken en het volgende wat hij hoorde was de toon  die  aangaf dat de  verbinding verbroken was.
	Hij schrok toen er iemand achter hem  opdook en  hij liet de  hoorn  uit  zijn handen vallen. Die sloeg  tegen de  muur, waardoor er een beschadiging  kwam  op  het pas geschilderde pleisterwerk.
	Achter hem stond Sigga. Ze  droeg  een spijkerbroek en een kabeltrui met  een col die tot aan haar kin reikte.  Ze verontschuldigde zich niet dat  ze hem  had laten schrikken. ‘Was dat… je  weet wel?’
	Trausti knikte. Hij pakte  de  hoorn  die  aan het snoer bungelde en  legde hem  op het toestel.  Sigga duwde hem zachtjes  opzij  en las het nummer waar vandaan gebeld was op van het  schermpje. Ze pakte haar  telefoon en zocht het nummer op het internet op.
	‘Ellidi Jónsson. Woont op de Vestmannaeyjar. Niet in dezelfde straat als Gugga.’  Sigga keek naar Trausti. ‘Zegt die naam je iets?’
	‘Nee. Ik ken  hem niet. Net zomin als die andere twee die hebben  gebeld.’
	‘Ik  ga  hem bellen.’  Sigga  wilde  de hoorn van de haak nemen.
	‘Dat heeft geen zin.  Je fokt hem  alleen  maar op en zorgt ervoor  dat hij nog meer gaat bellen. En  hij  neemt waarschijnlijk toch niet op.  Ik heb het geprobeerd  en die telefoon bleef maar overgaan. Een  ander  nummer, maar toch.’
	Sigga liet zich niet  ontmoedigen.  ‘We  zullen zien. Misschien  is deze Ellidi anders.’ Maar  er werd niet opgenomen. Ze legde neer  en wendde zich weer tot hem. ‘Wat zei hij?’
	Trausti probeerde het  zich te herinneren, maar hij  was te moe  om  woordelijk te herhalen wat er was gezegd. Het  maakte ook niet uit wat er precies gezegd  was,  wat er uit het  telefoongesprek  naar voren kwam  was niet  doordacht of gecodeerd.  Het waren gewoon  woorden die bedoeld waren  om angst in  te boezemen.  Niets anders.  Waarvoor? was meer de vraag die zij  zich moesten stellen.  Waarom en  wie? Hij  draaide zich om naar Sigga.  ‘Waarom zouden mensen  die wij  niet kennen, uit het stadje, heel vroeg in de ochtend of  midden in de nacht  hiernaartoe  bellen?’
	Er ging een lampje branden bij Sigga. ‘Ja. Precies. Die  telefoontjes  zijn niet  voor ons bedoeld. Ze moeten iets  te  maken hebben met de mensen die het huis aan ons hebben verhuurd of met wie hier eerder woonde. De  vuurtorenwachter.’
	‘Ik denk dat de meesten  wel weten dat  hij is vertrokken. Het is  geen grote plaats. En  hij sprak  in  meervoud.’
	Sigga fronste  haar wenkbrauwen.  ‘Kunnen het de vrienden van Ari zijn? Die  het  huis verhuren? Ik  heb geen idee of  zij  van hier zijn. Weten ze misschien dat Leifur  op  de bank slaapt en zijn ze  daar kwaad over?’  Het idee  was absurd.  Maar de telefoontjes waren dat ook. ‘Ik bedoel,  eigenlijk  weet niemand op de Eilanden  dat wij hier zijn. Dus het kan  haast niet  dat  iemand van hier  ons belt.’ Sigga zweeg, maar ze vertrok haar  gezicht, alsof  ze iets  oneetbaars  had doorgeslikt.
	‘Wat?’
	‘Nee. Niets.’
	Trausti was niet van plan haar zo gemakkelijk te laten  gaan.  ‘Wat? Heb  je iemand hier verteld dat wij  hier verblijven? Iemand van de receptie?’ Hij had  zelf teruggedacht  aan zijn gesprek met de oude vrouw op de receptie,  maar kon zich niet herinneren dat  hij haar  had gezegd waar zij onderdak  hadden.  Zij  had  er  ook niet  naar gevraagd.
	‘Ja… Ik…’ Sigga  ademde diep  in en  uit. ‘Het kan zijn dat  ik dat heb  genoemd op de  Herjólfur.  Tegen iemand van het personeel.’
	‘Wie  van het  personeel?’ Trausti knarsetandde. ‘Wie, Sigga?’
	‘Een vrouw. Een jonge vrouw in  de winkel. Toen ik wat te drinken ging halen.  Zij… zij… gaf mij  goede raad  over zeeziekte en we praatten wat. Ze vroeg of we naar  dat visserijcongres  gingen en  van het een kwam het ander.  Maar zij kan toch niet degene  zijn die belt?  Dat kan  toch  niet?’
	‘En het kwam niet bij je op  dat eerder te zeggen?’ Trausti probeerde  niet eens zijn woede te  verbergen.
	‘Ik was het helemaal  vergeten. Het was  een gesprek  van  niks. Jezus.’
	Trausti hervond  zijn zelfbeheersing. Er  waren zoveel andere dingen waarover hij  zich kwaad  kon maken. Hoe kon nou een of  ander personeelslid op de  Herjólfur mensen zo ver krijgen om hen  met die telefoontjes lastig te vallen? ‘Vergeet  het. We gaan een schep zoeken.’ Trausti viel Sigga  in de rede toen zij zich leek te gaan verontschuldigen:  ‘Nu meer dan één persoon  op de Vestmannaeyjar blijkt  te  weten wat er hier  gaande is, is het  niet nodig  meer aandacht op ons te vestigen door in de  stad  een schep te gaan kopen.’
	‘Zei  hij niet  dat er iemand buiten was?  Kunnen we niet beter  wachten  tot  het  licht is?’
	Trausti  aarzelde. Toen herinnerde  hij zich de  nieuwe kracht die hij had  gevonden en hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.  Er is  daar niemand. Laten we gaan.’
	Hij  bleek gelijk te hebben. Er was niemand buiten.  Maar hun  zoektocht in elke schuur en elk hok leverde niets op. Ze vonden alleen een brede sneeuwschuiver van hardplastic die  bij de  eerste poging tot scheppen zou breken. En een plastic  emmer met een  kinderschepje dat  waarschijnlijk uit  een ver verleden  stamde. Hetzelfde  gold  voor een  verroeste  tuinschep die in het beste geval nog  geschikt  was  om bloemen te planten  in de  zomer. Als ze daarmee  een lijk moesten begraven, zouden ze  hun verblijf met enkele weken moeten  verlengen.
	Ze moesten wel scheppen  gaan  kopen. Trausti ging  op zijn kamer op bed liggen, maar hij deed geen oog dicht.  Daar zorgde het  geluid  van de voortdurend rinkelende telefoon  beneden wel  voor.
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Hoofdstuk 22  |  dag 7 – woensdag
Idunn  was nog in haar  nachtkleding, had haar tanden  nog niet gepoetst of  haar haren gekamd toen de telefoon ging. Het was nog  een  geluk dat ze hem had aangezet. Ze was  bezig geweest foto’s van het  lijk van  de vrouw die  op het  strand was gevonden over te zetten van  haar telefoon  op haar laptop. Ze was van plan geweest om hem  daarna uit te zetten en mensen  die haar nodig hadden gewoon maar naar  haar  te laten zoeken. Haar moeder  had een hysterische aanval gekregen  van het ergste soort. Ze deed dan nog het meest denken aan een raket die werd afgeschoten zonder voldoende brandstof. Omhoog, omhoog, omhoog, tot hij naar beneden  kwam  en met veel kabaal op de aarde  neerstortte. Dan  was het de taak van Idunn om  haar weer  in  elkaar te zetten. Ze  zou daar nu  wel  klaar mee moeten zijn. Dan zou ze rust hebben  om te  werken en ze rekende  er niet meer op  te worden  gestoord.  Het was niet  zo dat zij invloed  had op het  verloop van het onderzoek als ze  reageerde op telefoontjes  en  berichten.
	Dat was  niet de  enige reden  dat ze van plan was geweest haar telefoon uit te zetten en  hem achter  te  laten als  ze groen licht  zou krijgen voor  de sectie. Er  was namelijk ook een bijzonder  slecht idee bij haar opgekomen dat ze maar niet van  zich kon afzetten. Ze was bang dat  ze het ten uitvoer zou brengen en daarom was het beter om  haar telefoon niet  bij zich te hebben. Ze  was met het idee  in  haar  hoofd in  slaap gevallen,  had ervan  gedroomd en was ermee opgestaan. Ze  had de woedende preek die ze wilde afsteken min of meer klaar in  haar  hoofd. Een preek die  ze via de telefoon over haar vader wilde uitstorten.
	Het was  een verschrikkelijk  slecht idee, maar tegelijk heel verleidelijk. Ze had al haar argumenten op een rijtje en  zou  zich  niet van haar  stuk laten brengen. Zij kende het verhaal beter dan  alle anderen  en  het zou  geen enkele zin hebben als  hij zich zou willen verdedigen  met  leugens. Zij wist  dat haar moeder  haar  niet  de waarheid had verteld toen ze  destijds beweerde  dat hij geen alimentatie betaalde. Daarmee wilde ze Idunn laten  geloven dat hij niet om hen  gaf. Idunn was er later achter gekomen dat het rijk zulke betalingen verzorgde en ze  vervolgens bij degene die ze verschuldigd  was incasseerde. Dat  had ertoe geleid dat ze  alles wat  haar moeder had gezegd was  gaan controleren.  Ze begon te geloven dat  haar vader haar helemaal  niet was vergeten  en schreef zijn desinteresse volledig  op het conto  van haar moeder.  Ze dacht zelfs dat hij haar ondanks alles wél  kerst- en verjaardagscadeaus had  gestuurd, maar  dat haar moeder die had onderschept. Het  had  echter  weinig zin om  hem dat onder zijn  neus  te wrijven, als het waar was. Hij had  de  kans gekregen  om opnieuw contact te  zoeken, maar  die had  hij laten liggen.
	Toen Idunn  erachter was gekomen hoe het zat met die  alimentatie  was  ze zo boos geworden op haar  moeder en had ze  zo’n verlangen gevoeld naar haar vader dat ze het geld dat  ze  pas had gekregen voor  haar belijdenis had  opgenomen. Het  was genoeg voor een vliegticket naar de Eilanden. In plaats van  de volgende dag  naar school  te gaan, was ze naar de luchthaven van Reykjavik gegaan en had het eerste  het  beste  toestel naar de Eilanden genomen. Ze  was van  de luchthaven helemaal naar het  kantoor van haar vader gelopen, aan de haven, waar ze hem wilde  omhelzen en  zeggen dat ze naar  hem toe wilde  verhuizen.  Hem om verontschuldiging vragen  omdat  ze de  leugens die haar moeder over hem vertelde  had geloofd. Maar zo ging het  niet. Zijn  secretaresse  had  gezegd dat  hij druk bezig was aan de telefoon  en dat ze moest  wachten. Ze was  gaan zitten  en had gezien hoe de  vrouw  haar hoofd om de hoek  van  de deur stak om haar vader te laten  weten dat zij  er  was. Ze had  ook gehoord dat hij  op geërgerde toon zei dat  ze ervoor  moest zorgen dat Idunn wegging.
	Toen  de vrouw  de deur  had dichtgedaan en zich onhandig naar Idunn omdraaide, was  ze opgestaan en  naar buiten gelopen. Als je wereld instortte was het beter om niet bij onbekenden binnen te zijn. Ze was  op een bankje aan de haven gaan zitten en  had  haar ogen uit haar kop gehuild. Door haar tranen heen had  ze  haar vader  naar  zijn auto zien  lopen  en wegrijden. Natuurlijk zonder  het afschuwelijke beeld te zien van het  meisje  dat  daar op dat bankje  zat,  met behuilde  ogen en snot  dat uit haar neus  liep.  Ze had daar  gezeten  tot ze geen  tranen meer over had. Toen was ze  opgestaan en teruggelopen  naar de luchthaven. Ze  had alleen een enkele reis gekocht,  want ze was niet  van plan geweest om weer naar  huis te  gaan. Hoe moest ze  terug? Ze hoopte  dat  de  luchtvaartmaatschappij  medelijden met haar zou hebben en  haar geld zou lenen voor haar ticket, vanwege  haar jeugdige leeftijd.
	Het eerste  wat  ze zag op  de luchthaven was  de auto van haar  vader. Destijds had  ze dat zo geïnterpreteerd  dat hij had besloten om  naar het  vasteland te  vliegen om zijn vriendin in Reykjavik te zien,  en niet om zijn dochter te ontmoeten. Nu  dacht ze eerder dat er  een  of andere noodsituatie rond de visserij was ontstaan en  dat hij ervoor had gekozen  die op te lossen in plaats van zijn dochter te  ontvangen. In ieder geval  zou zij hem niet  weer in haar  leven toelaten. Om  er zeker van te zijn dat  ze  dat nooit zou vergeten  had  ze het vliegticket naar Reykjavik  ingelijst. Het  lijstje was kapot  en scheef, maar  hing nog  altijd bij haar thuis aan de muur. Ze had terug kunnen vliegen dankzij het  medelijden van mensen aan de balie. Ze hadden gezien hoe  ellendig zij  eraan toe was toen ze  weer in  huilen  uitbarstte nadat ze  had begrepen dat ze niet zomaar voor niets naar huis zou kunnen vliegen. Ze vermoedde dat zij  wisten wie  zij was en later haar vader voor het ticket hebben laten betalen. Zijn vliegtuig was toen al vertrokken. Zij had nog een uur  in de vertrekruimte moeten  zitten  wachten op het volgende toestel, alleen en verdrietig.
	Na die teleurstelling  was het onwaarschijnlijk  dat hij ervan uitging  dat zij  zijn  dochter met open armen zou ontvangen.  Bij die gedachte begonnen haar  vingers te jeuken  om  hem te bellen. Ze  beheerste zich en bedacht dat het echt een heel  slecht idee was. Hij was  het gewend zich overal uit te praten. Hij  leed ongetwijfeld  meer onder haar zwijgen en desinteresse.
	En zo zat ze  met haar  handen in haar schoot, aan  het bureau  in haar hotelkamer, toen de  telefoon ging. Ze pakte  hem op,  klaar om hem  weer neer te leggen  als het  haar moeder zou zijn, maar antwoordde toen het Karó bleek te zijn.
	‘Is het goed als ik je zo kom ophalen?’
	Idunn keek naar  zichzelf in de spiegel boven het bureau.  ‘Ja,  ik ben  bijna  klaar.’ Niets was minder waar,  maar ze had niet veel tijd nodig om  zich aan te  kleden en een kam door  haar haar  te halen.  Ze was  niet op weg naar  een feestje.
	‘Kleed je goed  aan. Het is koud en we staan buiten.’
	Ze kwam haar dus  niet halen omdat er  toestemming was gegeven voor  de sectie. ‘Is er  iets gevonden?’
	‘Ja, een graf.  Op Stórhöfdi. Daar ziet het  in  ieder geval naar  uit.’
	‘Nog een lijk?’ Er wachtten nu al drie lijken op haar om te worden  ontleed en  als er nog  een bij kwam  zou ze tot over haar oren in  het werk zitten als haar moeder  zich gillend  ter  aarde  liet storten.
	‘Misschien  niet.  We denken alleen dat  het  goed is als jij erbij bent wanneer het graf wordt  geopend. Voor het geval dat.  Er is  daar duidelijk  recent gegraven. Het kwam aan het licht bij de zoektocht die vanochtend heel vroeg  is gestart.’ Karó voegde er  snel  aan toe: ‘Het is niet ver rijden, dus  als je  liever  wilt wachten tot we iets  vinden,  kan dat ook.’
	Ze zouden zeker iets vinden.  Het was  heel onwaarschijnlijk  dat de groep  op  Stórhöfdi aardappels  was gaan  poten, midden in  de  winter. ‘Nee,  het is goed, ik  wil er graag bij zijn.’ Idunn was al overeind gekomen en begonnen haar vingers door haar  haar te halen. ‘Ik ben over tien minuten beneden. Of eerder.’
Idunn had het haren kammen net  zo goed kunnen laten. Het  gebied waarin was  gegraven was  op een helling ten zuiden van het woonhuis  op de  kaap.  En er stond een zuidenwind. Het elastiekje  dat  haar haar uit haar gezicht  moest houden was niet tegen de wind  bestand  en  de wind  had vrij spel in haar paardenstaart,  die nu meer  op een soort struik  begon te lijken. Het  had ook geen zin om een muts  op  te  zetten. Die waaide voortdurend van  haar hoofd en als ze hem vastknoopte onder haar kin, kwam de wind eronder en  bestond het gevaar dat Idunn zelf de lucht  in ging.  Een zwerm kleine vogels  boven op de met sneeuw bedekte helling leek geen last te hebben van de wind,  net zomin als de smalle, kaarsrechte masten die zich naar  de  hemel  uitstrekten. Ze maakten een loeiend geluid  als de wind op zijn  sterkst was en het resultaat  was muziek  die niet  snel in een concertzaal  zou worden uitgevoerd.
	‘We zouden het waarschijnlijk pas in  de herfst  hebben gevonden, als die scheppen  er niet  hadden  gelegen.’ Ína, de politiecommandant, was naast Idunn  komen staan  en keek  met haar naar de graafwerkzaamheden. ‘De sneeuw verhulde  de omgewoelde plek, maar  hij kwam tevoorschijn toen die wat werd weggeschept.  Twee  precies dezelfde  scheppen werden in het huis gevonden, toen we  daar zochten. Misschien waren ze door werkmannen achtergelaten en moesten ze gewoon  nog worden opgehaald.  Maar ik betwijfel het. Er stonden geen werkzaamheden gepland in  dit gebied hier.’
	De  twee  scheppen hadden  naast  het graf  gelegen dat  door de sneeuw was bedekt. Het vuurrode handvat van een  ervan stak boven de sneeuwlaag uit en had de aandacht  van de zoekers getrokken. Ze  leken nieuw en wachtten nu in een grote zak in een politieauto  om voor onderzoek te worden opgestuurd, samen met  nog twee scheppen,  die in het  huis waren  gevonden. Idunn  achtte het heel waarschijnlijk dat  er vingerafdrukken  op zouden  worden gevonden; degenen die de scheppen hadden achtergelaten zouden die  vast  niet hebben schoongemaakt. Maar het was koud geweest, dus misschien hadden ze handschoenen of wanten gedragen.
	Idunn  staarde voor  zich uit naar de  eilanden voor  de  kust. Het begon licht te  worden, maar  het was  nog niet zo licht dat je ze  goed kon  zien. Het was ongevaarlijk om ernaar te kijken als de zon eenmaal aan de hemel stond,  want ’s winters  waren er geen schapen op de eilanden. Er bestond dus geen risico  dat  ze  die van de  rotsen af  zou zien  springen. Als dat verhaal klopte. ‘Heeft  de vrouw die over de  kop sloeg  met de auto al iets kunnen zeggen?’
	‘Weinig  of niets. Ze ontkent  dat ze er  iets mee te maken heeft. Zegt dat  ze de gloed  van het vuur zag  en  was afgedaald naar  het strand om te zien wat er aan de  hand was.  Maar ze heeft geen verklaring  kunnen geven voor wat ze daar midden in de nacht te zoeken  had. Ze is  natuurlijk nog erg in  de war  en het is moeilijk om betrouwbare informatie uit  haar te krij­gen.’
	‘Zei ze of ze in de buurt  van het lijk van die vrouw is  geweest? Op het  strand?’
	‘Nee,  dat  ontkent ze ook  bij hoog  en  bij laag. Zegt dat ze  alleen naar die  brandstapel is gelopen  en is omgedraaid zodra  ze zag wat daarop  lag.’  Ína haalde  haar schouders op binnen  haar veel te grote politiejas. ‘Wie  weet? Ze gaat misschien nog wel meer vertellen.’
	‘En hoe zit het met  die hondenharen op de kleren van de vrouw  op het strand? Kon ze die verklaren?’ Idunn ging ervan  uit dat  de jongeman van  de technische recherche  zijn ontdekking inmiddels had doorgegeven.
	‘Nee. Ze zei dat  de hond in de  auto  had gezeten. Dat  is waarschijnlijk niet  waar,  maar ik begrijp niet  waarom ze  daarover zou liegen. Misschien heeft ze ze niet allemaal  op een  rijtje.’ Ína  sloeg haar armen om  zich heen  toen ze door een koude  windvlaag werd gegrepen. Een van de mensen die op de  helling aan  het graven waren waaide bijna omver. ‘Maar  ik denk niet dat ze bij  haar  verklaring blijft als de  haren  van de hond  blijken te zijn. Dan is het wel  duidelijk dat er enig contact  is geweest tussen haar en die groep. Ik stuur iemand van de  technische  recherche om een haar op te halen ter vergelijking. Misschien  is  hij wel van een  heel andere hond.  Of van  een kat.  Alle haren  gaan daarna naar de  stad  en het vergelijkingsonderzoek  krijgt zeker voorrang.’
	Idunn knikte. Alles bewoog  in  de  juiste richting.  Ze moest denken aan  de jongeman van de technische  recherche  die haar over die haar had verteld  en hoopte voor hem dat het belangrijk  was.  ‘En  is al  bekend of  er een verband is tussen  de verongelukte vrouw en  de vriendengroep?’
	‘Nee. Maar ze kende  wel die vrouw die in het ziekenhuis is overleden. Die in het huis  woonde waar de groep  naar  buiten kwam.  Tussen hen bestond wel een  of  andere link.’
	‘Dus zij is misschien  de vijfde persoon  die Alexandra zag? Misschien heeft zij hen binnengelaten.’
	‘Niet volgens je zuster. Het  is  haar gevraagd, weet je nog. Zij ontkende  dat ten stelligste. En ze zijn niet binnengelaten. Ze  hebben de  achterdeur  van  het  huis geforceerd.  Ze braken een ruitje van  de deur, staken een arm naar  binnen en openden hem.’
	Ze zwegen  en keken naar een  groepje kleine vogels die  zich op een stukje grond tussen  hen en het gat  in de grond hadden verzameld.  De vogels pikten wat in de sneeuw en hadden geen belangstelling voor wat zij aan het  doen waren. Idunn vroeg zich af of zij hoopten dat de oude vuurtorenwachter terugkwam.  Hij had ze gevoerd  als het weer slecht was en had het wereldrecord vogels  spotten op zijn naam  staan, een record dat waarschijnlijk nooit  zou worden gebroken.  Het was bijzonder  om  de enige te zijn die  het voor  elkaar had gekregen  om meer  dan  een halve eeuw dit werk te doen  zonder  ooit  een  pauze te nemen. Idunn kon geen interesse bedenken waar zij tientallen jaren achter elkaar mee bezig zou  kunnen zijn,  met steeds dezelfde inzet. Misschien alleen televisiekijken.
	Een  van de gravers draaide zich  om  en gebaarde naar Ína en  Idunn  dat  ze  moesten komen. De vogels schrokken en vlogen op, kozen een  andere  plek en gingen verder met eten  zoeken. Zij daalden de helling af, voorzichtig, omdat ze niet wilden vallen  en omlaag rollen. Ze zouden ofwel  in het  pas  gedolven  graf of in zee terechtkomen.
	‘Hebben  jullie al  iets gevonden?’ Ína rekte  haar  nek uit om  in het  gat  te kunnen kijken,  maar kwam  meteen weer overeind.
	‘Er zit vorst in de grond  en het  is  vreselijk moeilijk, maar we zijn tot aan de bodem gekomen. Dieper kunnen ze  niet zijn gegaan. We zijn helemaal tot op de rotsen gekomen.’  De man  veegde het  zweet van zijn  voorhoofd met de mouw  van zijn beschermende overall.  ‘Hier ligt niets. In ieder geval geen lijk.’
	De twee mannen hadden de afgegraven aarde verzameld in enkele  keurige hopen,  voor het geval ze  die later  moesten zeven.  De wind trok zich daar niets van aan en vanaf de hopen liepen bruine verwaaide strepen  in  de  witte sneeuw. De  mannen die in de ondiepe kuil  hadden gestaan kwamen naar  boven  en probeerden op  adem te  komen.
	De collega van de  man  legde zijn schep  neer en boog zich  over een van  de  hopen  aarde. Toen keek hij naar Ína en Idunn  en vertrok zijn  gezicht. ‘Hier is iets.’ Hij  prikte  met zijn gehandschoende hand in  de aarde, pakte er iets wits  uit en  legde  het meteen weer boven  op de  hoop. ‘Shit.’
	‘Wat?’ Ína kwam dichterbij en boog zich  naast hem  over het bergje aarde. Idunn deed  hetzelfde.  Ze keken naar iets dat in eerste instantie op een wit steentje leek. Maar het was  een tand.
Toen  alle aarde was gezeefd, waren er  drieëntwintig  tanden  gevonden. Er ontbraken er nog  maar negen  als de  betrokkene al  zijn kiezen  nog had  gehad. Een deel van de  tanden was met elkaar  verbonden met een zilveren draad en op allemaal  zaten resten  van beugelslotjes of lijm voor slotjes. Als iemand nog twijfelde  dat ze  van een mens  waren,  dan nam die beugel alle onzekerheid weg.
	Idunn  staarde naar de tanden.  Ze waren in twee rijtjes gelegd, een voor de bovenkaak en  een voor de onderkaak. Het was  niet  duidelijk of  er tanden ontbraken  en te oordelen naar de verbuigingen in de beugeldraad waren  ze allemaal aanwezig  geweest toen ze in het zand terecht waren  gekomen.
	Idunn ademde diep in door haar neus en keek op.  Ze staarden allemaal naar haar en wachtten tot zij iets verstandigs  zou zeggen. Maar ze kon er weinig aan  toevoegen. Alleen heel  alledaagse informatie.  ‘Volgens  mij zijn de tanden van een vrouw. De drie hoektanden zijn nogal klein en bij  mannen zijn die meestal groter. Ik herhaal  meestal. Ze moeten natuurlijk nader worden  onderzocht.’
	Ína  en zij keken elkaar aan  en Idunn besefte dat ze allebei hetzelfde dachten. De jonge vrouw die uit  het studentenhuis  was verdwenen had een  beugel  gehad.  En ze had  contact gehad met deze groep. Idunn schraapte haar keel.  ‘Ik heb het  vermoeden dat de  tanden van het  verbrande lijk afkomstig zijn.’ Ze aarzelde  even  en voegde er toen aan toe: ‘Ik  denk  ook dat  het lijk van een  jonge vrouw is die jaren  geleden is verdwenen. Zeven  jaar, als  ik  het mij goed herinner.’
	Niemand leek er bijzonder van  op  te  kijken. In eerste  instantie.  Later kwamen er vragen, maar ze  kon er maar weinig beantwoorden. Ze deed  ze  af door te zeggen  dat ze er niet  over  wilde speculeren. Ze kon onmogelijk door de  tanden met het  blote oog te bekijken zeggen waar  de vrouw was geweest  sinds ze was vermist en wanneer ze was overleden. Ze kon wel zeggen dat de tanden niet recent waren verwijderd.
	Ze zei  er niet bij dat als  de betrokkene lang  geleden  was gestorven, dat verklaarde waarom haar  handen niet in  de bokshouding waren gekomen en haar  benen  niet in  de knieën waren gebogen in het  vuur. Een lijk kwam in  die  positie  omdat de spieren korter  werden bij verhitting en  snelle uitdroging, maar dat gebeurde  niet als alle vloeistoffen al  uit het lichaam waren verdwenen. Ze wist dat  als ze hun dat vertelde ze overspoeld zou worden met vragen waar ze geen antwoord op had. Een van de vragen die  haar op de lippen brandde was waarom  het lichaam niet meer  vergaan was. Als het zo was uitgedroogd als het  was, dan was de persoon  al heel lang dood.  Tenzij het lijk in  een  droger was bewaard. Als er zeven  jaren waren  verstreken sinds de vrouw was overleden, zou je  tekenen van rotting moeten zien, ondanks  het vuur. Misschien had het lichaam in een vrieskist  gelegen?
	‘Had die vrouw enige connectie met  de Vestmannaeyjar?’  vroeg Idunn.
	‘Nee. Niet voor zover ik weet,’  antwoordde  Ína. ‘Daar  stond  niets over  in  de oude dossiers. Ze kwam uit het westen, als  ik  het  me  goed herinner. Maar  Gugga, die  onlangs  in het  ziekenhuis is overleden, kwam  hier  natuurlijk vandaan en zij kenden elkaar. Zij was een van de  mensen die haar  het laatst levend  hadden gezien –  net  als die groep.’ Ína  keek naar degenen in het  politieteam  die inheems  waren op  de Eilanden. ‘Weten  jullie  of deze Gudbjört  connecties had op  de Eilanden?’
	Ze schudden  hun hoofd.
	Idunn was ervan  overtuigd dat haar vermoeden juist was.  De jonge vrouw die  jaren geleden  uit die studentenflat  verdween was  uiteindelijk op een brandstapel bij Ræningjatangi terechtgekomen.  Maar  hoe ze naar  de Eilanden was gekomen viel onmogelijk te  zeggen. Zelfs die  vage link met haar oude vriendin, Gudbjörg, kon dat niet zomaar verklaren.  Gugga zou  twee  jaar  geleden zijn teruggekomen naar de Eilanden.  Daarvoor had ze op verschillende  plaatsen in het  land gewoond.  Ze zou toch niet elke keer dat ze verhuisde een  lijk met zich  hebben meegesleept? Het had geen zin dat Idunn daarover  piekerde. De  verklaring zou ook niet  worden gevonden als ze  de verbrande lichaamsresten zou onderzoeken. De politie  moest ermee  aan de slag.
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Hoofdstuk 23 |  dag  3 – zaterdag
Trausti sprong zijn bed uit. Het  was bijna elf  uur en  hij hoopte maar dat plat  op zijn rug,  vrijwel bewegingloos liggen gelijkstond aan slapen. Hij nam  een douche,  kleedde zich  aan  en ging meteen  naar beneden om naar  de telefoon  te kijken. Toen hij was gaan  liggen, was  het vervloekte apparaat steeds  weer  overgegaan, met tussendoor een  kleine  pauze.  Uiteindelijk  was het rinkelen  plotseling opgehouden. In  plaats van  dat hij opgelucht  ademhaalde en dankbaar was voor dit godsgeschenk, was de onaangekondigde stilte  in zijn  hoofd gaan zitten. Waarom werd er neergelegd voor  de telefoon was uitgerinkeld? Op dat  raadsel kreeg hij in bed  geen antwoord.
	Toen  hij beneden was, begreep hij meteen wat er was gebeurd. De hoorn lag niet meer op  het toestel, maar  hing langs de muur  te bungelen. Iemand moest genoeg hebben gekregen  van het  bellen  en had hem eraf gehaald. Een  slimme oplossing, als die tenminste  niet nog meer woede  losmaakte bij degene die  hiervoor verantwoordelijk was. Omdat het gestoord gedrag  was kon je erop  rekenen dat de  pesterijen nu alleen  maar  zouden toenemen. En  dan was niets uitgesloten. Trausti  legde  daarom de hoorn weer terug.  Het rinkelen van de telefoon  was onverdraaglijk, maar het zou nog veel erger zijn als die idioot bij  hen aanklopte.
	‘Wil je echt  dat het bellen doorgaat?’  Sigga  keek naar hem vanuit  de deuropening naar de keuken. Ze  droeg klompjes  met hoge  hakken. Ze had het altijd vervelend gevonden dat ze zo klein was en had hem  verteld dat  ze er  moeite  mee had om naar  zichzelf te kijken op groepsfoto’s. Die  hakken gaven haar het gevoel dat  ze ondanks alles  toch  best lang was.  Er waren deze keer geen initialen op haar kleding  te zien. Ze fronste haar  voorhoofd. ‘Ik  word  gek als hij nog eens overgaat. Als je dat maar weet.’
	Trausti was  te  moe om anders dan beleefd  te antwoorden. Die nieuwe,  agressieve versie van  hem was nog niet  helemaal opgestaan. ‘Dat gebeurt heus  niet. De telefoon  is tot nu toe alleen  ’s avonds, heel vroeg in de ochtend of  ’s nachts  overgegaan. Degene die  belt werkt vast overdag en dan kan hij die onzin niet volhouden.’
	Sigga leunde tegen het deurkozijn. ‘Het  is zaterdag. En er bellen meer mensen. Een  van hen heeft vast vrij in het weekend.’
	Maar hij geloofde niet dat  het meer mensen waren.  ‘Leifur was  wakker toen  ik vanochtend naar bed ging. Hij zei dat hij online  had gelezen dat het niet moeilijk was om het  eruit te  laten zien alsof een oproep  van  een ander nummer komt. Het kan toch  ook niet zo zijn dat  een hele groep mensen  hiermee  bezig is. Het is al gek genoeg dat één persoon het blijkbaar  nodig vindt.’ Terwijl  hij  praatte  raakte  hij er steeds meer van overtuigd dat  dat het geval was. ‘Het  is één persoon.  En die hoeft niet eens  op  de  Eilanden te zijn. Laten we  hopen van niet.’
	Sigga trok een geschrokken gezicht.  ‘We  moeten  niet googelen. Wat is Leifur nog meer  aan het opzoeken?’
	Trausti drong zich  langs haar heen  de keuken in. Hij stierf van de  honger en had  koffie nodig. Hij wuifde haar zorgen  weg, want  die waren ongegrond.  ‘Hij gebruikt  waarschijnlijk die  vpn van hem  en er  is een groot verschil tussen  het opzoeken van informatie en  het uitzoeken hoe je  je van een lijk ontdoet  of sporen uitwist. In het  onwaarschijnlijke  geval dat  Leifur over die  zoektocht  op het internet wordt verhoord, dan vertelt hij gewoon de waarheid over die telefoontjes.  Het  is geen  misdaad dat wij  ons daaraan ergeren.’ Hij opende  de koelkast en haalde er brood, boter en  beleg  uit. ‘Wil jij  ook?’
	Sigga  bedankte. ‘Maar  dat is goed nieuws. Als ze  uit  Reyk­javik belden zijn het  vast  de mensen die het huis  hebben verhuurd. En hebben ze ruzie met Ari.’
	Het  was moeilijk voor  te stellen dat een  groepje beleggers zo’n grap uithaalde.  Zij hadden wel  andere dingen  aan  hun hoofd in een tijd van  stijgende  rentetarieven en  een  instortende aandelenmarkt. ‘Ik  denk het niet.’ Hij zweeg en  overwoog of hij hier  nog langer over  wilde praten. Maar hij voelde  dat  het  hem  goed deed om gedachten te  ventileren die hij niet  uit zijn hoofd  kon zetten.  ‘Herinner je  je  dat briefje onder de ruitenwisser? Op de  Herjólfur?’  Sigga knikte en Trausti voegde eraan toe:  ‘Dat  moet wel met die telefoontjes te maken hebben. Kan niet anders. Ik kan me niet voorstellen  dat de mensen die aan  Ari het huis beschikbaar stelden  een overtocht  op de  Herjólfur boekten, alleen om hem  het leven zuur te  maken. Waarschijnlijk  is het  iemand die onderweg was  naar  de Eilanden,  net als wij. De boot  zat natuurlijk vol mensen, dus  daar hebben  we niet veel  aan.’ Trausti legde het  eten op tafel en keek  naar Sigga. ‘Heb je die vrouw met  wie je aan boord praatte  ook  verteld  met welke  auto’s wij waren?’
	‘Nee, natuurlijk niet.’ Sigga leek de waarheid te vertellen. ‘Ik ben Ari niet. Ik ga  heus  niet tegen vreemden opscheppen  over mijn auto. Of tegen wie  dan ook.’
	Het was inmiddels licht geworden en vanuit  het raam boven het  aanrecht kon je enkele eilanden  voor de kust zien liggen. Onder het raam was een houten veranda  en een  stenen muurtje dat hem  scheidde  van een andere veranda die iets hoger  lag.  Onder andere, betere omstandigheden  zou Trausti hebben voorgesteld  daar te gaan zitten  met  hun  koffie, met een  deken over hun schouders. Het was  verdrietig te bedenken  hoe fantastisch dit  tripje had kunnen  zijn.  Trausti moest ophouden zich te veel  op  iets te verheugen, te hoge  verwachtingen te hebben,  zodat het resultaat alleen maar kon  tegenvallen. Maar  dit uitstapje  sloeg werkelijk alles.
	Trausti concentreerde  zich op het smeren van zijn  brood. Het was onmogelijk om nu  nog van  het verblijf  te genieten.  ‘Waar zijn Ari  en Ragga?’ Onderweg naar  beneden had Trausti  Leifur diep in  slaap op de  bank  zien liggen. Hij was  in slaap gevallen  na hun gesprek  die  ochtend.  Je kon zijn gesnurk beneden horen en er bestond  geen twijfel over dat hij nog steeds in dromenland was.
	‘Ik  denk  dat  ze  nog  slapen.’ Sigga rolde de mouwen van  haar witte  trui op en trok de koffiekan  naar  zich  toe.  Het  was  duidelijk dat  zij hem niet vies wilde maken. Trausti moest zich wel afvragen of ze die  trui  expres had  aangetrokken om niet dicht bij de kist en het lijk te hoeven komen. ‘Laat ze nog maar  even.’ Ze pakte een filter en  goot de koffie op. Trausti ging verder met het smeren van zijn brood.
	Ondanks alles kon hij niet anders dan ervan genieten dat hij  het brood  niet  stuktrok  toen hij de  koude boter erop  smeerde. Het brood dat  hij in Amerika  gewend was viel uit elkaar bij de kleinste aanraking en voor je  er erg in had smeerde je de  boter  op je bord. Dit  brood  was eigenlijk een symbool van  hoe hij zijn land miste, al was  hij  er weggegaan vanwege het  avontuur  toen hij een  specialisatie koos. De schone lucht, de  bergen, het brood en de  taal, zelfs de kou in de zomer: dat had hij allemaal nodig om te kunnen  leven.  Er moest nog veel werk  worden verzet om niet te  hoeven eindigen in  een ver  buitenland, waar  hij  zich altijd  zou voelen als een lego-mannetje dat  in een Barbie-spel probeerde te passen. Het was al goed als het ze zou  lukken om het allemaal zo af te handelen dat niets  zou  uitkomen,  nu niet en later niet.
	Toen hij  het laatste stukje  brood  in zijn mond stak, schoof Sigga een  kopje naar hem  toe en vulde  dat met geurige koffie. ‘Kom hier even  bij mij zitten. Laten we samen koffiedrinken  en al die  ellende vergeten,  al  is  het maar voor even.’ De  geur was onweerstaanbaar en maakte  dat  hij door de knieën  ging.
	Ze gingen aan de  eettafel zitten.  Leifur lag in  de andere kamer te slapen  en de deur stond open, dus  ze konden nauwelijks  met elkaar praten vanwege het gesnurk.
	‘Vind je het oké  om die doos weg te zetten?  Zet hem  gewoon buiten neer.’ Sigga gebaarde naar de  doos  uit de  kamer van Gugga, die op  een van de eetkamerstoelen stond. Ze  hadden hem  mee terug genomen van hun schoonmaaktochtje. ‘Hij  herinnert alleen maar aan al deze narigheid. Ik wil  hem  niet zien.’
	Trausti deed wat ze  vroeg, maar ging niet helemaal naar  buiten  met de doos. In  plaats daarvan  zette hij  hem tegen de muur onder  het  raam,  zodat  Sigga  hem niet hoefde te zien.
	‘Dank je.’ Ze wees dat hij moest gaan zitten. Toen wierp  ze hem een vreugdeloze glimlach toe, zonder  dat  er sarcasme in doorschemerde.  ‘Dit is niet hoe ik mij dit reisje had  voorgesteld.’
	Trausti knikte.  Hij pakte zijn  koffiekopje en zag dat  het een kring had  achtergelaten op tafel. Hij  veegde die weg met zijn hand. Sigga strekte haar hand uit en  bedekte de rug  van zijn hand  met haar  warme handpalm. ‘Was iedereen maar  zoals  jij.’
	Hij  antwoordde niet, want hij wist het beste van  iedereen dat er weinig  interesse  voor hem was. Hij had geen zin om daar nu met Sigga over te  praten.  Hij wendde zijn blik  af en keek naar de doos.  In alle  drukte en gedoe had Trausti  eigenlijk niet meer aan de inhoud  ervan  gedacht, en hoe ze  zich daarvan moesten  ontdoen. Boekverbrandingen hadden  een rare bijsmaak, maar  het  was waarschijnlijk het  verstandigst om ze samen  met  het hout van  de kist te verbranden.  Hij ging ervanuit dat er een naam stond op  studieboeken  en  het was daarom  het  beste  als ze volledig zouden verdwijnen. Net als agenda’s en dagboeken. Hij  voelde  zich enigszins opgelucht  en er  ging hem een lichtje  op. ‘Er  zitten aantekenboekjes in  die doos. Onder andere uit het jaar waarin  Gudbjört verdween.’
	‘En?’  Het  antwoord  gaf aan dat hij niet de enige  was die een  beetje afwezig was.
	‘Misschien staat er  iets in dat ons verder helpt. Iets wat dit  allemaal verklaart. Als  dat zo is hebben we nog een  kans om  die vervloekte kist terug te brengen naar waar hij  stond.’
	Sigga bevochtigde haar lippen. ‘Daar zeg je  wat.’
	Trausti aarzelde even  voor hij de  doos  opende. Hij meende  zich te  herinneren dat hij dicht was, maar nu stond hij  halfopen. Het kon zijn dat hij het zich  verkeerd  herinnerde, dus hij besteedde  er verder geen  aandacht aan. Hij pakte het ene oude  boek na  het  andere eruit  en legde het op de eettafel. Studieboeken legde hij op  een stapel, nadat hij erdoorheen gebladerd  had. Ze  hadden allemaal gemeen dat er  in de  eerste hoofdstukken  met een gele markeerstift passages  waren  gemarkeerd, maar dat de interesse in  het  onderwerp  verderop leek te zijn afgenomen. Voor ze halverwege was leek  de aandacht van Gugga zich op iets  anders te hebben gericht –  als  ze al  was doorgegaan met lezen.  Hetzelfde gold voor twee  schriften die ook  in de doos lagen. Gugga had er in  het  begin  veel in geschreven, maar geen  van beide was voor meer dan tien  bladzijden  gevuld.  De  rest  was leeg.
	Met de aantekenboekjes was het anders. Die  waren vrijwel geheel gevuld, maar  Gugga leek zich niet alleen te hebben beziggehouden  met het beschrijven  van haar leven. Er waren een heleboel kleine tekeningetjes in te  vinden, zoals hij ze  zelf  ook vaak maakte  als hij moeite had zich te concentreren. Er stonden ook  boodschappenlijstjes  in, hoog gegrepen  doelstellingen  en berekeningen die met  haar  financiën te maken leken  te hebben  en meestal  in de min  eindigden. In de  boekjes had ze ook allerlei ideeën over verschillende zaken genoteerd – ideeën waar nooit iets  van gekomen was.  Hoewel het een sarcastische  gedachte was, betwijfelde Trausti dat  de dood van Gudbjört daar iets aan veranderd had.  Gugga was altijd een  goedkope vuurpijl geweest die met veel misbaar  van start ging, even veel licht gaf  en uitdoofde  terwijl er  nog  meer van werd  verwacht.
	Ertussendoor stonden korte beschrijvingen van wat  haar elke  dag had beziggehouden, maar dat leek zich te beperken  tot heel  alledaagse dingen. Sigga trok een  van de latere boekjes  naar zich toe en Trausti pakte er ook  een. Hij legde het opzij toen bleek dat het  uit  de zomer  was voordat zij elkaar  leerden kennen. Het volgende, uit hetzelfde jaar, bleek meer op te  leveren. Het was uit  de  herfst,  toen  ze allemaal in de studentenflat waren komen wonen. Hij bladerde er  snel doorheen, maar toen hij bij de eerste notitie over de  vriendengroep kwam, besefte hij  dat  het  niet  verstandig  was  om deze opmerkingen te lezen.  Zijn  moeder had  hem een  keer betrapt toen hij zijn ouders stiekem afluisterde. Destijds hadden haar waarschuwende woorden geen betekenis  voor hem  gehad, maar nu begreep hij wat zij bedoelde. Mensen  die anderen  afluisteren horen meestal weinig goeds over zichzelf.  Dat  was nu  zeker het geval.  De opmerkingen waren alleen  bedoeld voor degene die de pen  hanteerde.
	Gugga  had  niets weggelaten toen ze hun eerste ontmoeting beschreef. Hij rekende erop dat  haar  oordeel over  hen met de tijd  wel milder was geworden. Anders  was  het niet te begrijpen  waarom ze het  zo  lang met hen had uitgehouden. Ze  zei dat Ari een  idiote  opschepper  was, Sigga  een  blond, inhoudsloos brutaaltje, Ragga stomvervelend  en met een hard oordeel, Leifur een domme nerd en Gudbjört  een kakwijf. Hijzelf was kennelijk niet meer  waard  dan  met één woord te worden aangeduid: mietje.
	‘Heb je iets gevonden?’  Sigga  had blijkbaar gezien dat hij  rood werd.
	‘Nee, niets  belangrijks.’ Hij bladerde door  en  vond verder weinig  meer. Hij legde het boekje op de stoel naast zich,  zodat het niet in  Sigga’s handen terechtkwam. Het was niet  nodig om haar  te  kwetsen. Hetzelfde gold voor Ari,  Leifur en Ragga. Het  was  beter als geen van  hen dit las. Hij had het zelf ook  liever  niet  gedaan. Als ze zich ergerden  aan  Gudbjörg zouden ze eerder verkeerde beslissingen nemen over de ellende waarmee zij hen nietsvermoedend had opgezadeld.
	Sigga keek  op van  het  boekje waarin zij  zat  te  lezen.  ‘Poe, wat een ellende. Hier schrijft ze  dat  haar moeder is gediagnosticeerd met kanker. Ze  klinkt hier nog  heel optimistisch. Als je  weet hoe het afliep.’
	‘Wanneer  is dat geschreven?’
	‘Ehmmm…’ Sigga  keek in het  boekje.  ‘De familie lijkt dat  bericht als kerstcadeautje te hebben  gekregen. Ze  schrijft het op 23 december, ruim  een jaar voor haar moeder overleed.’
	Ze lazen  verder en  Trausti  bleef moeite houden met de opmerkingen over de vriendengroep. Ze werden  gaandeweg wel  iets milder,  en tegelijkertijd  ook minder  frequent. Toen er nog maar een paar  bladzijden over  waren vond hij  zelfs een positieve  opmerking.  Over hen  allemaal,  behalve  over hem  en  Gudbjört. Zij tweeën leken nog  dezelfde slechte eigenschappen te hebben  als in het begin. Hij zou Sigga  dolgraag willen  vragen of zij  iets over hem  zag  staan, maar  hij deed het niet. Het was  te  stom.  Wat  maakte het nou uit hoe Gugga over hem dacht? Hij zou heus niet nog  een kans krijgen om het beeld  dat zij  van hem had  gehad te  herstellen.
	Sigga keek op  van haar boekje: ‘Ze schrijft  veel over  haar  ouders  na  die kankerdiagnose. Daarvoor vrijwel niets.’
	‘Is dat  niet normaal?  Ze besefte  toen  ineens  dat ze niet  het eeuwige leven  hadden. Iets waar ze  vast niet veel over had  nagedacht. Niemand weet  wat hij heeft  voor hij  het  kwijtraakt.’
	Sigga legde  het aantekenboekje neer. ‘Haar  vader had een graafmachine.  Een  kleine graafmachine  –  maar toch. Hij zal dus niet geweten hebben van  dat lijk in  de kelder.’
	‘Omdat  hij een  graafmachine had?’
	‘Ja. Stel je eens voor.  Waar  zouden wij nu een graafmachine voor  gebruiken als  wij die hadden?’  Ze  wachtte het antwoord niet af.  ‘Natuurlijk om een gat  te graven en ons  van die kist te ontdoen. Als hij  ervan had geweten zou  hij het lijk wel  hebben begraven,  toch? Wie wil zoiets nu in zijn  kelder  hebben?’
	‘Niemand. Ik kan me dat  tenminste niet  voorstellen.’
	‘Maar dat betekent dat Gugga het pas hierheen  heeft  gebracht nadat  hij  was overleden. Toen zij  verhuisde.’
	Trausti was niet helemaal  bereid om  daarin  mee te gaan. Hij  had een andere  theorie. ‘Gugga heeft  die kist nooit in haar eentje  kunnen vervoeren. Dat is uitgesloten. Laat  staan hem  in  de kelder kunnen neerzetten. Ik vind het  al heel  wat dat Ragga en Ari hem hebben kunnen verplaatsen.’
	‘Zij vonden  twee steekkarretjes in de kelder die  ze gebruikten om de kist  te verplaatsen.  Maar de trap moet een nachtmerrie  zijn  geweest.’ Ze zag dat het Trausti weinig kon schelen hoeveel moeite  Ari en Ragga  hadden  moeten doen. ‘Misschien kreeg Gugga  hulp. Misschien heeft ze iemand gevraagd  haar te helpen.’
	Er was zoveel  dat  tegen deze theorie in ging dat  Trausti niet wist waar hij  moest beginnen. ‘Op het gevaar  af dat  diegene besefte wat er  in  de kist zat?’
	Sigga  keek hem strak aan. ‘Misschien vertelde ze hem het  wel.  Of haar. Misschien nam ze iemand  hier op de Eilanden in  vertrouwen.  Iemand die bereid  was te zwijgen.  Iemand  die wist van ons  aandeel in dit  alles.  Dat zou die rare telefoontjes  kunnen verklaren.’ Ze pakte het aantekenboekje weer op. ‘Misschien  noemt  ze  wel ergens  in deze boekjes wie die vertrouwenspersoon was.’
	Ze  namen de rest  van  de boekjes door, maar vonden weinig of niets. Ergens had Gugga  genoteerd dat ze niet moest  vergeten haar  vriendin Helga te bellen  voor haar  verjaardag, maar Trausti noch Sigga had ooit  van  haar gehoord. Het was onmogelijk te zeggen of die Helga op  de Eilanden woonde of niet.  Een zoektocht op het  internet leverde  zesentwintig Helga’s op die  op de  Vestmannaeyjar woonden, dus  het was niet  uitgesloten.
	Geen  van de boekjes was uit het  jaar waarin  Gudbjört verdween. De laatste notities waren  met Kerstmis en oud en  nieuw gemaakt, krap  een maand  voor  die afschuwelijke avond. Gugga was toen vooral bezig met hoe slecht het met  haar moeder ging en dat zij er een eind  aan wilde maken. Trausti legde direct een verband met de aanschaf  van medicijnen die  haar konden  helpen een einde aan haar lijdensweg te maken. Bovendien  noemde Gugga  ook Gudbjört. Zij studeerde scheikunde  en daarom was  het  niet onmogelijk  dat zij haar zou kunnen helpen. Je  kon nooit  weten.  Trausti had soms  het gevoel dat  Gudbjört  daar  wel  voor openstond, net als hijzelf.  Omdat hij had gezien dat Gugga ook bij  Ari had aangeklopt, leek  het erop dat zij  haar netten nog verder  had  uitgegooid. Misschien zou het  haar uiteindelijk zijn gelukt. Misschien had ze in het café een  ongediertebestrijder ontmoet die haar een krachtig gif had geleverd.  Toen  haar moeder overleed,  had hij  er  niet  naar  gevraagd. Hij wilde het antwoord  niet weten.
	Het zou echter allemaal onopgelost  blijven,  omdat het volgende  aantekenboekje ontbrak. Toch meende Trausti  zich duidelijk te herinneren dat hij dat betreffende jaartal op een van de  boekjes had zien staan toen hij de  doos voor het eerst zag. Omdat hij  zich niet  kon  voorstellen dat iemand het huis was  binnengegaan  tussen hun  eerste bezoek en de nacht waarin zij waren gaan schoonmaken, was  het vrijwel  zeker dat  het boekje  op  Stórhöfdi uit de doos  was gehaald.
	Hij kon  niet  wachten  tot hij in het  vliegtuig zat en weer  naar Amerika zou vliegen. De schone lucht,  het heerlijke brood, de taal en de  koele zomers  moesten het maar zonder hem stellen.
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Hoofdstuk 24 | dag 7 – woensdag
De voordeur ging open  en  Karó  en  Týr  kwamen naar  buiten. ‘Oké, we zijn  eindelijk klaar.’ Karó trok  de capuchon van haar jas  over haar hoofd om haar gezicht te beschermen  tegen de sneeuwjacht. ‘Sorry dat  het zo lang  duurde.’
	Zij drieën waren als  laatsten overgebleven op de kaap, de  anderen  waren weer  naar het stadje vertrokken. De politiecommandant en het technische  team hadden het gebied verlaten  toen was gebleken  dat er niet  nog meer lichamen waren  gevonden. De sneeuw was over het hele terrein  geruimd  en de aarde  bleek  nergens anders te zijn losgewoeld.
	Týr en  Karó waren het huis  binnengegaan om hun  chef te bellen  en op de hoogte te  brengen van de situatie en van wat er aan het licht was gekomen. Idunn benijdde  hen niet. Ze kende de vrouw  een beetje. Ze heette Erla  en was net teruggekomen  van zwangerschapsverlof. Het  weinige contact dat Idunn met haar had gehad was nogal stroef verlopen. De vrouw leek nogal hard en scherp  en deed Idunn aan  een rasp denken. ‘Hoe ging het?’
	‘Zoals verwacht.’ Týr  ritste  zijn jas  dicht en voelde  aan de  deurknop om zeker te weten  dat  het huis  op slot was.  ‘Erla  vindt dat het te langzaam gaat. De pers  oefent vast  druk uit op de  nationale recherche, omdat ze  hiervandaan  geen antwoorden krijgen. Die druk komt dan  op Erla te  liggen  en  daar  is ze  niet  blij mee.  Ína  heeft  niets willen loslaten, begreep ik.  Of zo goed  als niets.’
	Idunn had daar geen mening  over.  Ze was alleen  wel blij dat de  media nooit probeerden haar of haar afdeling informatie te ontfutselen. Dat waren blijkbaar grenzen die iedereen respecteerde. ‘Ik moet even langs de bouwmarkt.  Voor de sectie. Er is  eindelijk toestemming voor  gekomen.’
	Ze stapten in de auto  en  onderweg  vertelde  Týr haar over de vaste telefoon die hij in het huis had zien hangen en die  aangesloten bleek  te zijn.  Hij had op het  schermpje gekeken en  gezien dat er enkele telefoongesprekken waren gevoerd terwijl de vriendengroep  in het huis zat. Er was van en naar het toestel gebeld.  ‘Ik  denk dat  de technische recherche de  telefoon  over het hoofd  heeft gezien. Hij  is in ieder geval niet  genoemd, voor  zover ik weet.’
	‘Over het hoofd gezien? Hoe is dat mogelijk?’ Idunn  wist dat het eindeloos had  geduurd voor ze het huis helemaal  hadden onderzocht. Er waren  veel kamers en  ontelbaar veel vingerafdrukken.  Het hielp niet  dat de verbouwing net voltooid was  en er voortdurend bouwvakkers in  en uit hadden gelopen.  Omdat alles in het huis  nieuw was, was elk onderdeel recent aangeraakt, toen het geplaatst was of vervaardigd. Het huis was dus een nachtmerrie voor  de technische recherche.
	Karó keek op  en lachte  naar  Idunn.  ‘Weinig mensen beseffen dat  er tegenwoordig  nog van een vaste lijn wordt  gebruikgemaakt. Ik heb niet  eens  meer een vaste lijn thuis. Ze hadden allemaal hun  mobiel bij zich.  Waarom  zouden ze bellen met een telefoon  die aan de  muur hangt?’
	Idunn had  nog wel een vaste  telefoonlijn thuis, maar  die had ze in jaren niet gebruikt. Niemand had haar daarop gebeld sinds haar  oma was overleden. ‘Wie belden er?  En wie  belden zij? Weet  je dat?’
	‘Nee.’  Týr  reed  het parkeerterrein voor de bouwmarkt op.  ‘Maar het lijken me allemaal  nummers van  mobiele telefoons. Hoe raar  dat  ook klinkt. Ik heb  het Ína  laten weten en zij  zet  iemand op de zaak.  Waarschijnlijk waren  het alleen telefoontjes die met het huis  te  maken hadden. Over reparaties of zo.’
	In  de winkel liepen  Týr en Karó niet met Idunn mee  terwijl  zij  haar gereedschap uitzocht, maar ze  bleven  bij de kassa staan wachten. Zij  begreep dat wel. Mensen hadden  meestal weinig  zin om zich in een sectie te verdiepen. Zij kon dus de werktuigen die ze nodig had  rustig bekijken  en een weloverwogen  keuze maken.  Toen  ze alles had  wat ze nodig  had liep  ze naar de  kassa en legde  de artikelen op de toonbank.
	‘Aan het verbouwen?’ De man glimlachte vriendelijk toen  hij begon te  scannen.
	Idunn vertrok geen spier. ‘Nee.’
	De winkelier  begreep de hint en  vroeg niet  verder. Hij richtte in plaats daarvan zijn woorden tot Týr en  Karó: ‘Ik zie  dat u van de  politie bent.’
	‘Dat  klopt.’ Týr  antwoordde  voor  hen beiden,  want Karó leek afgeleid.  Ze staarde de  winkel in en  liep toen verder naar binnen.
	‘Het is me wat.’ De  winkelier schudde afkeurend  zijn  hoofd. ‘Wij zijn zulke dingen hier niet gewend. Hopelijk vindt u de dader.’
	‘Dat  zullen we zeker doen.’ Týr  wachtte ongeduldig terwijl Idunn haar creditcard  uit haar jaszak viste.  Hij had er duidelijk geen zin in om  vragen te moeten beantwoorden  over het onderzoek en het was ook nooit prettig  om mensen  te  moeten  vertellen  dat die  dingen hen niet  aangingen.
	Idunn gaf de man haar  creditcard. Er was geen tijd geweest om  een rekening te openen in  de winkel en zij had  de politiecommandant gezegd  dat ze geen moeite hoefde te doen, dat zij het geld wel  zou voorschieten. ‘Alstublieft. En graag  een  bon.’
	Terwijl de winkelier daarmee bezig  was, verscheen Karó  weer.  Ze  had  een schep in  haar hand,  dezelfde als de scheppen  die op Stórhöfdi waren gevonden. ‘Hebt  u  onlangs nog een dergelijke schep verkocht?’
	De winkelier schoof  zijn bril iets  lager op zijn  neus en keek eroverheen. ‘Jazeker.’
	‘Weet u nog aan wie?’
	‘Ja.  Dat weet  ik  nog heel goed.  Ze waren niet  van hier.’
	‘Betaalden ze met  een pinpas?’
	‘Nee. Contant. Wat  al meer dan een  halfjaar  niet was gebeurd.  Hier betaalt niemand meer contant. Allemaal met een pinpas. Of met de  telefoon. Soms zelfs  hun horloge.’
	Als Karó teleurgesteld  was over het  antwoord, liet ze dat niet merken. ‘Wanneer was dat?’
	‘Zaterdag. Vlak voor  sluitingstijd.  En ik  herinner  me hen niet alleen  daarom. Ze waren vreemd.’
	‘Op  welke manier?’
	‘Er lopen niet veel  mensen rond met een zonnebril als het  buiten sneeuwt.’
	Idunn wist wel dat sommige mensen  ook een zonnebril nodig hadden als de zon niet  scheen, vanwege migraine of overgevoeligheid voor fel licht, zoals het licht in de winkel.  ‘Zetten  ze een zonnebril op  toen ze binnenkwamen? Of droegen ze die buiten al?’ Ze vroeg het, al leek het haar hoogst onwaarschijnlijk dat twee  mensen met die aandoening samen op stap waren. Het  kwam  niet vaak voor.
	De man haalde  zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet, hoor. Maar  ik  denk  wel dat ze hem al op hadden  toen ze binnenkwamen.’ Hij voegde eraan  toe:  ‘Het was  eigenlijk  meteen duidelijk dat ze niet  herkend wilden worden. Ze hadden de  capuchon van hun jas opgezet en vermeden het mij  aan te kijken.  Ik  denk dat  het journalisten waren  die op zoek  waren naar een nieuwtje rond dat visserijcongres, naar een nieuw schandaal. Ze praatten luid met elkaar over visserij,  zonder er iets  over te weten.  Het was duidelijk dat ze deden  alsof ze deelnemers waren  aan  het visserijcongres.  Toen vroegen ze  of  ik scheppen verkocht en ik dacht dat ze  vast waren  komen te zitten met  hun  auto. Er bestaan  allerlei soorten scheppen. Voor verschillende doeleinden. Ze antwoordden niet toen ik  vroeg waar ze  die scheppen  voor nodig hadden. Ze gedroegen zich alleen  heel raar  en herhaalden  de vraag. Ik  wees ze naar  achter  in de winkel en ze kwamen terug met vier scheppen. Vier. Die ze vervolgens betaalden, waarna ze verdwenen. Niemand heeft vier scheppen  nodig om  een auto los te krijgen uit de sneeuw. We zitten hier  niet in het noorden.  Of  op Hellisheidi.’
	Týr en Karó vroegen de man om de mensen te beschrijven, maar hij kon niet veel details geven. Ze lieten  hem foto’s zien op hun  telefoons  van de groep die op  Stórhöfdi  had  verbleven en hij  dacht dat  het de econoom Ari en de  ingenieur Ragnhildur zouden kunnen zijn  geweest. Maar  hij zei ook  dat hij niet honderd procent  zeker was.
	Toen de  winkelier hun  verder niets meer kon  vertellen namen ze afscheid, Idunn  met haar gereedschap en  de bon  in haar  zak. Hij riep hen achterna toen ze  de  deur uit liepen dat er nog één ding  was. De mensen hadden ook gevraagd of hij jerrycans verkocht,  grote  jerrycans voor benzine.  En aanmaakvloeistof. Maar hij  verkocht geen  van  beide.
Idunn trok haar handschoenen uit, deed haar plastic beschermbril en haar masker af en  stopte  ze in de bak voor ver­vuild afval.  ‘Oké. Ik denk niet  dat ik  mijn rapport  kan  afronden voor ik de resultaten  van het onderzoek binnen heb. Dat kan nog wel enkele weken duren.  Als jullie een snelle afhandeling  willen, heb ik een  goedgekeurde aanvraag nodig  voor  de kosten.’
	Ína zag nogal  bleek toen  ze  haar beschermende kleding  uittrok.  Ze had per  se  bij de sectie willen zijn,  die daardoor was  verlaat.  Terwijl Idunn op haar  wachtte  in het ziekenhuis  besloot ze de arts Breki  en de verpleegkundige Dóra op te  zoeken, de mensen die voornamelijk voor  Gugga  hadden gezorgd,  toen ze daar lag.
	Breki had dienst, maar Dóra was vrij. De man was eerst op zijn hoede, alsof hij bang was dat Idunn  het ziekenhuis aansprakelijk zou stellen  voor haar dood.  Maar  toen  ontspande  hij en werd  hij  mededeelzamer, al kwam er weinig nieuws aan het licht.  Zijn verhaal kwam overeen  met wat  Már, de jonge  verpleegkundige, had verteld: Gugga was er slecht aan toe geweest,  ze  had pijn en ze  was  somber. Aan de medicijnen  die haar werden  gegeven kon je zien  dat zij pas een  verslavingsbehandeling had afgerond  en  het ging op en af met haar. Sommige dagen  was  ze tevreden,  andere drukte ze voortdurend op de bel  om te klagen  en  om sterkere middelen te  vragen.  Hij zei dat hij niets had  gezien wat erop  wees dat ze  een  einde aan  haar  leven wilde maken, ook al lag ze daar omdat ze  een poging  had  gedaan.
	Breki had niet veel met haar gepraat,  maar ze  hadden wel gesprekjes gehad als hij haar onderzocht. Hij herinnerde zich  dat ze  had gezegd  dat ze  graag  naar Reykjavik  wilde verhuizen. Toen  hij  vroeg  wat haar tegenhield, had ze  verteld  dat ze  het huis niet  kon  verkopen.  Hij had haar gezegd dat het helemaal  geen probleem was om van  een huis op de Eilanden  af te komen.  Toen  bleek dat er een  andere reden was waarom ze het  niet kon  verkopen. Hij  zei dat hij het  nog goed  wist, omdat hij  het zo  raar had gevonden. Bovendien had ze hem bij  een andere gelegenheid verteld dat ze heel moeilijk kon slapen  in  het  huis. Omdat  slapeloosheid heel slecht is voor mensen die moeten herstellen, of het nu om een  verslaving  ging  of een andere kwaal, had hij  geprobeerd de reden daarvoor te achterhalen.  Daar was niets uit  gekomen,  maar hij dacht dat het mogelijk een rol  speelde  dat het huis uitkeek  op de begraafplaats. Zij had het  niet met zoveel woorden beaamd, maar wel laten blijken dat  haar  slapeloosheid te maken  had met dode mensen. Misschien  waren het haar  ouders die in het  huis hadden  gewoond  en kon ze daarom de herinneringen aan  hen niet van zich  af zetten. Als hij tussen de regels door las was dat juist een reden te  meer  voor haar om het huis te verkopen en te verhuizen. Maar ze was vastbesloten  en herhaalde dat  het uitgesloten was.
	Het gesprek  had niet  lang  geduurd en Idunn  ging  weer naar  de kelder  van  het ziekenhuis,  waar ze op Ína wachtte. Het liep al tegen vier uur  en  Idunn had de  politiecommandant gezegd dat  ze er rekening mee  moest houden dat een sectie twee tot vier  uur duurde. Ze keek  op de klok en zag dat ze al drie uur  wachtte.  De  verpleegkundige Már leek heel rustig.  Idunn had speciaal naar  hem  gevraagd toen ze een  assistent  nodig had. Als hij het al vervelend vond  om te moeten overwerken, dan  was  dat  niet  aan hem te zien.
	‘Is het niet  mogelijk om eerder een voorlopig rapport op te maken?  Met  de belangrijkste resultaten?’ Het ongeduld droop van Ína af.
	‘Ja,  natuurlijk.  Als het mij lukt om dat af te maken voor ik aan de volgende  sectie begin. Er wachten er nog twee.’
	Het rapport hoefde niet lang te  zijn. De politiecommandant wilde  alleen de grote  lijnen weten en wat direct helder was. Idunn zou opschrijven wat zonder meer duidelijk  was, namelijk  dat alles erop wees dat de vrouw was overleden  aan een cyaankalivergiftiging.
	Zodra ze het lijk  had opengemaakt, kwam de  geur van  amandelen  vrij, wat een eerste aanwijzing was van wat  er  aan de hand was. De organen,  de spieren  en de maagwand waren roestrood van  kleur, een volgende aanwijzing.  Beide  waren kenmerkend voor een dood als  gevolg van cyaankali, net als  de vuurrode kleur van  de lijkvlekken.  Ze  had zich ingelezen en ontdekt dat het gif verhinderde dat  er zuurstof  werd opgenomen door de cellen van het lichaam. Daardoor werd de zuurstof vastgehouden door het  bloed, waardoor dit  donker was, en omdat lijkvlekken door bloed werden  gevormd waren die  ook roder dan anders.  Er werd schuim aangetroffen in de keel, de  slokdarm en de longen, maar opmerkelijker was dat de mondholte  en de neusgaten leken  te zijn  schoongemaakt.  De enige verklaring waar  Idunn zich in kon  vinden was dat  dat was  gebeurd om de luchtwegen vrij  te maken  in een poging tot  reanimatie. Er  was mond-op-mondbeademing toegepast, en  hartmassage,  waarvan de  kneuzingen  op  de borst getuigden.
	Het was  lang geleden dat de vrouw  iets  had gegeten voor ze  stierf. Haar maag was vrijwel  leeg. Er steeg een geur van Ópal  uit op,  net  als uit haar mondholte, gemengd  met ammoniak, maar er werden geen half  opgeloste  Ópaltabletten in haar maag gevonden,  dus waarschijnlijk had ze Ópal gedronken. Ína zei dat  er ook een  lege Ópalfles was  gevonden in de afvalbak op Stórhöfdi. De vloeistof  in haar maag  was zo licht van kleur dat  de vrouw er  niet  veel van kon hebben gedronken.
	Een definitieve  conclusie  kon ze pas  trekken als ze  de resultaten van het onderzoek van de  organen en de  bloed- en slijmmonsters  binnen had.  Dat zou nog wel twee maanden kunnen  duren als er sprake  was van een vermoeden van vergiftiging, zoals  bij de sectie op Gugga begin januari was gebleken. Ze wachtten nog steeds op de  resultaten.  Maar  zelfs dan zouden sommige dingen  nooit  duidelijk worden. Hoewel dit een cyaankalivergiftiging bleek  te zijn  kregen ze geen antwoord op de vraag of de vrouw het gif vrijwillig had ingenomen, of  dat  het haar was toegediend.  Hetzelfde gold voor Gugga.
	Idunn en Már  hadden het lijk  naar de koelcel overgebracht, de ingewanden verwijderd die  voor onderzoek zouden worden opgestuurd en de  stalen  tafel en alle attributen  grondig schoongemaakt. Er was  dus niets weerzinwekkends  meer te zien en  de  kleur op de wangen  van  Ína  kwam langzaam  terug. Het begon tot haar door te dringen dat het afgelopen was en dat het allemaal  uiteindelijk  een  vage  herinnering zou  zijn. De hersenen drongen  de ergste dingen vaak  naar  de achtergrond.
	Már  had zich als een held  geweerd,  met een stalen gezicht, en was niet van kleur  verschoten. Wat er  ook gebeurde. Idunn herinnerde zich van een cursus  leidinggeven hoeveel  indruk een compliment kon  maken: ‘Bedankt,  Már, voor je hulp.’
	‘Het was me een waar  genoegen.’ Már glimlachte.  ‘Vreselijk interessant.’
	Iná keek met  een  mengeling van verwondering en afschuw  naar  de jongeman. Ze zei niets, maar wendde  zich tot Idunn. ‘Ik begrijp dat je liever geen uitspraken wilt doen  over  dingen die  misschien later  niet waar blijken te  zijn. Maar ik  moet  je  toch vragen: als het  inderdaad cyaankali was, hoe snel is de vrouw  dan overleden?’  
	Idunn kreunde  vanbinnen, maar  liet niets merken. ‘Snel. Maar niet zo  snel als degenen  die het gif binnenkrijgen zouden  willen. Er werd gezegd dat het een pijnloze dood zou zijn. Dat is niet  zo. Het  proces kan enkele minuten tot een kwartier duren.  Het hangt van  de hoeveelheid  af en  of  de betrokkene  het spul heeft  ingeademd of ingenomen. De  lichaamscellen  kunnen geen zuurstof meer opnemen en de gevolgen daarvan zijn vreselijk,  zoals je  kunt begrijpen. Cyaankali  is  een  dodelijk gif  en je  sterft  er  snel aan.’
	Vermoeidheid en  honger maakten dat Idunn niet  verder uitweidde. Het zou  geen kalme dood  zijn geweest, zeker niet als de vrouw  het gif  bleek te  hebben geslikt. Dood door  waterstofcyanide  kwam het meest voor bij huisbranden, want waterstofcyanidegas kon ontstaan wanneer  papier, wol en sommige soorten plastic  in brand  vlogen. Die dood was milder dan  wanneer het gif  was ingenomen in de  vorm  van cyaankali of natriumcyanide.  Als ze de zaak ingewikkelder zou maken  door uit te leggen  dat er meer chemische verbindingen  konden zijn, zou het gesprek helemaal verzanden. Er konden op  dit moment geen uitspraken  worden  gedaan over welke  stof precies  was gebruikt en dus was het onnodig om daar  nu over uit te  weiden.
	Idunn ging er eigenlijk van  uit dat  het gif was ingenomen  en niet was  ingeademd. Het was  moeilijk om je voor  te  stellen  hoe dat had  kunnen gebeuren. Het  kwam voor bij een  heftige brand, maar dan had het vuur  buiten moeten  zijn  geweest en de rook  was dan niet dik genoeg  voor het  sterke cyanide  om  levensbedreigend te zijn.
	‘Hoe kom je eigenlijk  aan cyaankali?’  Már  stelde de vraag voordat  Ína hem had kunnen verwoorden. Hij  pakte zijn  telefoon en toetste iets in terwijl hij praatte.
	‘Dat is niet  goed te zeggen.  De stof wordt volgens mij in  verschillende industrieën gebruikt. En  hij  komt in  de  natuur voor. Ik denk dat je het  gewoon op  internet kunt kopen. Is daar niet  alles te  krijgen?’
	‘Hier staat  dat blauwzuurgas wordt gebruikt om padden  en ongedierte te  bestrijden  aan boord van schepen.’ Már keek  op van zijn telefoon. ‘Schepen genoeg hier.’
	Idunn klapte in haar handen  om aan te geven dat het  mooi was geweest.  ‘Ik verlang  naar een douche en ik ga ervan uit dat dat ook voor jullie geldt. Als jullie ergens een stoombad kunnen nemen is dat nog  beter. Er is  een  stoombad in het hotel waar jullie vast  gebruik  van kunnen maken.’
	Idunn twijfelde  er niet aan  dat zij  die raad zouden opvolgen. Ze  was er  zelfs zeker van dat  de politiecommandant een persoonlijk record  zou breken  om zo snel  mogelijk een douche te  bereiken, zo  niet een IJslands record. Ze  pakte haar camera en haar tas met apparatuur  en vroeg aan Ína of  het politiebureau  de gereedschappen  die zij in de bouwmarkt had aangeschaft niet wilde hebben.
	De politiecommandant vertrok  haar gezicht.  ‘Nee. Wat mij betreft  mag je  ze  weggooien. Ik hoef ze nooit  meer  te zien.’
	Már  liep met  hen mee naar  de deur  en Ína sprong voor Idunn in haar auto. Ze wilde duidelijk snel  zo ver mogelijk bij het ziekenhuis  vandaan komen.
	‘Toen je  mij  naar Gugga  vroeg,  vergat ik nog één ding te vertellen dat ze tegen  mij heeft gezegd.  Ik dacht tenminste  niet  dat ik het had genoemd. Ze klaagde  over haar vrienden. Zei dat  ze haar niet hadden willen  helpen toen ze hen nodig had.  Ze leek  er nog veel verdriet van te hebben. Zei dat  die mensen haar hadden laten zitten en hadden gewild dat zij de rotzooi voor hen opruimde. Ik weet niet  of het belangrijk is.’
	‘Zei ze ook welke  vrienden?’ Idunn  wist niet wat het kon  betekenen, behalve als het om de mensen ging die  verdwenen waren of dood.
	‘Nee, ze noemde niemand  bij naam.’
Met  haar  haren in  een handdoek gewikkeld  en  gekleed in een  badjas besloot  Idunn op haar telefoon te kijken voor ze naar de sauna ging. Ze  had natuurlijk berichten  van haar moeder ontvangen  en  van Alexandra, maar  die  opende ze  niet. Ze had meer belangstelling voor een  e-mail  van haar  collega, die  haar een link stuurde naar de gegevens die  uit  de  mri van het verbrande lijk  waren gekomen.  Ze ging achter  haar computer zitten  en bladerde door  de foto’s. Ze kon niet wachten om  bevestigd  te krijgen  dat  het om Gudbjört ging, de studente die zeven jaar geleden was verdwenen.
	Dat bleek echter niet het geval  te zijn.
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Hoofdstuk 25 | dag 3 – zaterdag
De ruitenwissers  beukten tegen de ruiten.  Zodra ze over  het glas waren gegaan, kon  je  heel even iets zien, maar vrijwel direct keek je weer aan tegen een witte muur. Dan veegden de wissers  de sneeuw  opnieuw weg. Er was  toch  al  weinig te zien,  alleen  de bouwmarkt aan  de  overkant. Trausti boog zich  over het stuur om in de  sneeuwstorm te turen, terwijl Sigga het tegenovergestelde  deed:  zij schoof  haar stoel  naar achteren en  sloot haar ogen. Op de  achterbank zat Leifur zwijgend  en  nadenkend met  een boos gezicht uit het zijraam te staren,  maar ze deden of ze  het niet zagen.
	Ze waren met  Ari’s auto gegaan, ook al was hij kleiner.  De kist met Gudbjörts  lijk lag  nog altijd  in de stationwagen van Leifur en er  was geen sprake  van dat  ze daarmee door de  stad  zouden gaan rijden. Trausti had het chauffeurswerk op zich genomen,  omdat  Ari de dag was  begonnen  met een paar  flinke  slokken uit de  fles. Hij was niet echt dronken, hij wankelde niet op zijn  benen en praatte niet onvast, maar je  kon  maar beter niet het risico lopen dat de  politie de auto zou  aanhouden of dat ze met dit slechte weer in de  problemen zouden komen. Ze wilden  zo weinig mogelijk de aandacht  trekken.
	‘Blijven  ze nog lang binnen?’ Sigga had haar ogen geopend en staarde  naar het  plafond. ‘Ze hebben het vast verpest.’
	Trausti achtte dat niet uitgesloten. Ze  waren bij de winkel aangekomen en Ragga en  Ari hadden op het  punt gestaan naar binnen te gaan  toen Ari vroeg wie  van hen  eigenlijk zou betalen. Hij weigerde  met zijn creditcard te  betalen en  Ragga was ook niet bereid de  hare  te gebruiken.  Uiteindelijk werd besloten  dat ze naar een geldautomaat zouden rijden en ze allemaal  geld zouden opnemen en dat bij elkaar zouden  leggen, zodat geen van hun namen aan  de koop  zou kunnen  worden gelinkt. Trausti hoefde dat niet  te doen, omdat hij  nog genoeg contant  geld had, dat hij  op het vliegveld in Keflavík  had opgenomen. Dat bleek  maar goed  ook,  want  ze kwamen  bijna  te laat  in de winkel omdat ze zo  lang  bezig waren  bij de geldautomaat. Als  hij ook  nog had  moeten pinnen waren ze voor een dichte deur  komen te staan.
	De  ruitenwissers veegden  het raam schoon en  Trausti  zag de deur van de winkel opengaan. De sneeuw benam hem onmiddellijk weer het zicht, maar toen  hij weer wat zag,  waren  ze op  straat,  met  elk twee  scheppen.
	‘Waar zijn ze eigenlijk mee  bezig?’  Trausti wachtte  tot  de  ruitenwissers weer over  de ruit  waren gegaan,  zodat hij kon zien of  hij het  goed had gezien. ‘Ze hebben  vier scheppen.  Vier!’
	Sigga ging  rechtop zitten en zette de rugleuning  van  haar stoel  weer omhoog. ‘Wat?’ Zelfs Leifur hield even  op met boos zijn en stak zijn hoofd tussen  de stoelen van de voorbank door om door de  voorruit te  kunnen  kijken.
	Ze zagen  hen  naderen als  in een goedkope film  met veel  te weinig frames. Ze verschenen,  verdwenen en  verschenen opnieuw als  de ruitenwissers de ruit weer schoon hadden geveegd. Toen ze bij de  auto  waren  gekomen,  openden  ze de deuren niet, maar bonkten  op  de achterklep  en Trausti  opende  die. Daarop hoorden  ze vier keer iets neerploffen, waarna  de  achterklep  met een klap  werd dichtgegooid.
	Ari en Ragga  stapten achterin bij  Leifur.  Ze zagen er  heel gek uit. Hun  donkere zonnebrillen waren niet in overeenstemming met  hun  jassen, die onder de  sneeuw zaten.  Ze deden hun capuchon omlaag en  de sneeuw  dwarrelde over  de achterbank.
	‘Oké,  dat  ging als een speer,’  zei Ari.
	‘Alleen  hadden ze geen jerrycans. En  de aanmaakvloeistof was uitverkocht.  De  winkelier zei dat er niemand op kolen barbecuede in de  winter,’ voegde Ragga eraan toe.
	Ze hadden onderweg een  lege jerrycan  willen kopen en  die met benzine willen  vullen bij een zelfbedieningstankstation om zo min mogelijk mensen tegen te komen bij wie ze moesten  betalen. Maar met  de aanschaf  van  die  scheppen  hadden Ragga en Ari  zoveel aandacht op zich gevestigd dat  het  eigenlijk  niet meer uitmaakte. Sigga leek  hetzelfde  te denken  als  hij. ‘Waarom hebben jullie in  vredesnaam  vier scheppen  gekocht? Begrijpen jullie niet hoe raar dat is?’
	Ari leek verontwaardigd over deze opmerking. ‘Niet gekker dan  wat  dan ook. De man  die ons hielp wilde alleen  maar afsluiten en naar huis.  Jullie zullen ons dankbaar zijn  als we vannacht gaan graven.  Hoe meer scheppen,  hoe sneller  het gaat.’
	‘Ik probeerde  hem nog te zeggen dat twee  wel genoeg  was.’  Ragga  klopte sneeuw van haar schouders.
	Trausti keek naar haar en probeerde  haar gezicht te lezen. Het  was overdekt met kleine glinsterende druppels.  Ze  zag eruit alsof ze uit een droom  was  weggelopen,  alsof  ze daar helemaal  niet zat, maar  een  of andere  geest die op haar leek. Hij kon met geen  mogelijkheid haar gezicht  lezen. Was ze het eens met Ari dat  ze het  er prima vanaf  hadden  gebracht  of neigde ze meer naar de mening van Sigga en de  anderen?  Dat ze  onnodige aandacht op  zich hadden gevestigd? ‘Wat  denk jij, Ragga? Denk jij  dat die vent zich ons nog  herinnert?’
	‘Dan is  daar  niets meer aan  te  doen.’ Ze ging met  haar  hand  over  haar gezicht  en de druppeltjes verdwenen.  ‘Hopelijk dacht hij  dat wij  van  het congres waren. We  deden of we over  visserij praatten  en ik denk dat  hij ons heeft  gehoord. Laten  we weggaan  voor  hij naar buiten komt en de auto  ziet.’
	Trausti reed geluidloos  weg. Ze  reden naar een  benzinestation en  weer werden Ragga en  Ari op pad  gestuurd om aanmaakvloeistof, een jerrycan en  benzine te kopen.  Ze  hadden dezelfde belachelijke vermomming en kwamen  terug met hun  buit, stinkend naar benzine. Ze  zetten alles  in de achterbak. Daarna nam Sigga  de  rol  van bijrijder op zich en gebruikte de navigatie op  haar telefoon om Trausti door het stadje te gidsen naar het huis van de oude  vrouw van de receptie. Hij wilde heel graag nog een keer naar het huis van Gugga om zich  ervan te overtuigen dat  het aantekenboekje dat  leek te zijn verdwenen niet nog  daar  was. Geen van de  vrienden  gaf  toe het uit de doos te hebben gehaald  en ze  waren  zo overtuigend dat hij aan  zichzelf begon te  twijfelen. Was  hij  misschien vergeten om het terug te leggen nadat hij het er in de kamer van Gugga uit had gehaald? Dat zou  hij zeker weten  als hij  daar nog eens kon  rondkijken, maar  het  idee nog  eens dat huis binnen te gaan was  te  veel voor hem.  Er was ook  geen sprake van dat  hij  iemand  anders liet  kijken, want hij  vertrouwde hen  niet.  Geen van allen. Alleen Leifur misschien,  al was  het vertrouwen in hem op zwakke  argumenten gebaseerd. Hij zou ook vast en zeker terugkomen met nog een scheepsmodel.
	Sigga zei dat hij  een  bepaalde straat moest in rijden en  begon naar de huisnummers te kijken.  Ze wees  naar  het juiste  nummer  en Trausti parkeerde  langs  de stoep in  plaats van de lege oprit op te rijden.  Hij zette  de motor  uit,  maar toen hij wilde  uitstappen, aarzelde hij. Zodra hij de sleutel  had  afgegeven zouden ze niet meer in Gugga’s huis kunnen komen. ‘Is het  heel zeker dat we niet meer het huis in hoeven?’
	Sigga en Ari zeiden  tegelijkertijd dat  het honderd procent zeker was.  Leifur zweeg, maar Ragga twijfelde. Niet  over of  ze er nog  een  keer heen moesten, maar over  zijn vraag. ‘Waarom  vraag  je dat? Heb  je iets  speciaals  in gedachten?’
	Dat had  hij.  Afgezien  van het aantekenboekje zou het uitgesloten zijn dat ze  de  kist met  het lijk konden  terugbrengen. Omdat beide  punten niet op  veel bijval  konden  rekenen noemde hij  alleen het derde: ‘Ik  moest  eraan denken of er  niet nieuwere aantekenboekjes  waren die we  moeten bekijken.  Ik acht  dat waarschijnlijk, omdat Gugga heel  secuur was  met alles noteren. Misschien kunnen we iets vinden wat al deze ellende verklaart. We waren niet echt naar iets op zoek toen we daar waren.’
	‘Ragga  en ik hebben  haar kamer goed  bekeken. We  hebben laden geopend  en  zelfs  onder haar  bed  gekeken.  Er waren daar geen aantekenboekjes. Ze zal ze toch niet  in  de slaapkamer van  haar  ouders hebben bewaard of  in  de werkkamer van haar vader? We hebben alle kamers  doorzocht.’  Sigga  draaide zich om in haar stoel om Ragga aan te kijken. ‘Ben je het  niet met mij  eens?’
	‘Ja.  Er  waren geen aantekenboekjes. Misschien hield  ze die  niet meer  bij nadat ze  uit de studentenflat was  vertrokken. Laten we de sleutel teruggeven.’
	Trausti vermoedde  dat Ragga de  sleutel  vooral kwijt wilde om uit te  sluiten dat ze zouden doen  wat juist was:  het lijk terugbrengen  naar waar  ze het gevonden hadden. Dat was  maar een vermoeden, dus hij zei niets.
	‘En de  graafmachine?’  Ari’s vraag leek  in eerste instantie uit het  niets  te  komen. ‘Wat  als we  die meenemen? Dan hebben we die  scheppen helemaal niet  nodig.  Dan kunnen  we de  zaak klaren zodra  het donker wordt en hem ’s nachts  weer terugbrengen.’
	Ari had  kennelijk meer gedronken dat Trausti dacht.  ‘Nee. We gaan geen  graafmachine stelen en ermee  door de  stad  rijden. Het  is niet zo dat hier overal graafmachines langs de  weg staan en het is vrijwel zeker dat  de buren  de politie bellen. Een graafmachine  is niet  zoiets als een witte fiets die iedereen  zomaar kan pakken. Hij ziet  er  ook niet uit alsof hij recent nog is gebruikt.’ Trausti zweeg en  stapte uit de  auto voordat Sigga  en Ragga zich bij Ari  zouden aansluiten.  Hij kon die sleutel maar beter  snel afgeven.
	De vrouw leek verbaasd hem te  zien en herinnerde zich duidelijk zijn gezicht niet meer. Toen eindelijk  tot haar doordrong wie hij was en dat  hij niet probeerde  haar iets  te verkopen, ontspande ze wat. Om het allemaal  nog moeilijker  te maken wilde ze het  goedmaken door hem binnen te vragen  voor een  kop koffie, maar hij sloeg het aanbod  af.  Hij zei  dat zijn  vrienden  op hem wachtten in de auto.
	‘Hebt  u  iets  kunnen  uitkiezen?’ De vrouw trok haar  gebreide vest dichter om zich heen.
	Trausti had  zich niet voorbereid op die vraag, dus hij zei  maar wat: ‘Nee. We hebben het uiteindelijk niet gedaan. We wilden niet iets  weghalen wat  misschien waardevol was.  Maar heel erg bedankt dat u het mogelijk maakte.’
	‘U  had  best iets waardevols kunnen meenemen. Het komt toch allemaal aan de  staat. Er zijn geen  wettige erfgenamen en er  is geen  testament.’ De vrouw schudde  haar hoofd over  zoveel onrecht in  de wereld en de bodemloze put die de  schatkist  was. ‘Zo zonde. Ik denk dat haar  ouders hadden gewild dat de  kerk alles zou krijgen als ze hadden geweten hoe het zou  gaan. Of het ziekenhuis,  als  die arme  Gugga het  voor het zeggen  had gehad.’
	Trausti  knikte en probeerde begripvol  over  te  komen. Hij was niet in staat om  een  babbeltje  te  maken  over hoe de eigendommen van  Gugga  het beste  verdeeld hadden kunnen  worden, gezien de ellende  waarmee zij haar vrienden had  opgezadeld. Nu kreeg  hij echter wel de  gelegenheid om iets wat hij maar niet  uit zijn hoofd kreeg  op te  helderen. ‘Een vraag. Ik  woonde in het buitenland  en ben niet helemaal op de hoogte. Waaraan  is Gugga eigenlijk overleden?’
	Hij werd  beloond met een lang verhaal.  Verslaving, behandeling, een ongeluk tijdens het wandelen in de  bergen, depressie en toen een  vergissing bij het innemen van haar  medicijnen. Kanker  kwam nergens  ter  sprake. Het leek erop dat  de  vrouw het bij  het rechte eind had en geen onzin vertelde. De onduidelijkheid  rond de gezondheid  van Gugga was  volstrekt op haarzelf terug te voeren. Ze had hun onwaarheden verteld, waarschijnlijk om hen  zover te krijgen dat ze  op bezoek kwamen. Hij  vond  de  gedachte nog het  meest voor de  hand  liggen  dat  zij zo ver was  gegaan om te  kunnen praten over  wat nergens mocht worden opgeschreven:  het lijk van Gudbjört  in de kelder. Als dat zo was  had zij hun  ongetwijfeld willen vragen haar te helpen zich  daarvan te ontdoen. Terwijl  het daar  beneden lag, kon zij geen  kant op. In de groepsapp had  ze gezegd dat ze heel  graag weer naar de  stad  zou willen verhuizen, maar  dat ze  daar hun hulp voor nodig had. Nu was het niet moeilijk meer te  begrijpen over wat  voor  soort  hulp het  ging. Het ging  niet om geld of werk, zoals ze destijds  hadden gedacht.
	Waren ze maar  langs gegaan in het ziekenhuis.  Hadden ze haar maar  geholpen met verhuizen.  Hadden ze  haar maar opgezocht, zoals  ze had gevraagd toen haar vader net was overleden. Hadden  ze maar… Drie woorden die toch zoveel betekenden. Hadden ze dat maar gedaan. En niet dat  andere. Wat ze  deden na  de  avond waarop  Gudbjört stierf  was een  opeenvolging van fouten. Fout op fout  op  fout.
	‘Gaat  het, jongen?’ De oude vrouw keek  bezorgd naar hem.
	‘Ja.  Neem me  niet kwalijk, ik ben  er niet bij  met mijn gedachten. Slecht geslapen.’  Trausti lachte geforceerd naar haar.  Dat klopte nog ook, maar  toen hij besloot te proberen de  namen van degenen uit de vriendengroep die Gugga  zouden hebben opgezocht  uit de  vrouw te krijgen, leek ze  er opeens spijt  van  te hebben dat ze de deur voor hem had opengedaan. Die namen kreeg hij dus niet.
	Hij keerde  terug naar  de auto en  ze  reden naar Stórhöfdi.
Verse sneeuw bedekte de kaap. De hemel had zich geleegd  en nu was  er een  heldere  sterrenhemel  te zien.  De maan en de vuurtoren verlichtten het  gebied achter  het huis, maar  op dat  moment had Trausti weinig  oog voor het mooie  uitzicht en de stilte.  Zelfs  dolfijnen die uit een glinsterende zee waren opgesprongen, een zwanenpaar aan de  hemel  en sledehonden op het  met  sneeuw bedekte veld hadden hem niet doen  opkijken. Dat zou hem alleen maar gestoord hebben in wat hij hier  was  komen  doen en wat hij  zo snel mogelijk afgehandeld  wilde hebben.
	Aan zijn voeten lag een houten kist. Na het avondeten  had hij Leifur zo ver gekregen  dat hij hem hielp om  hem uit  de  auto  te tillen en hem tegen de muur  aan te  zetten  die  hem afschermde  van de vuurtoren. De kist was lichter gebleken dan hij had  gedacht, maar het  had er toch  ingehakt. Sigga en  Ari hadden  vlees gegrild, en  hoewel het vlees van de beste kwaliteit  was, de saus perfect en de salade vers, had  niemand behalve Leifur eetlust  gehad. De wijn was een ander  verhaal, die hadden ze  allemaal flink geraakt. Hijzelf niet uitgezonderd. Hij deed  dat welbewust.  Hij moest zich moed indrinken voor de taak van  die avond.
	Ragga en Ari hadden aangeboden  om met hem mee te gaan, maar dat had hij  afgeslagen. Hij wilde  alleen zijn en wilde niet  hoeven  luisteren  naar geschreeuw en  gegil terwijl  hij de taak volbracht. Hij haalde diep adem en  bukte  zich  om  het  slot van de  kist te  halen. Hij verloor bijna zijn evenwicht en besefte toen dat  het laatste  glas er een te  veel was  geweest. De  drank had  hem moedig gemaakt, maar had hem ook  opgescheept met onhandige bewegingen en  een  onhelder hoofd. Het moest maar zo zijn.
	Onder het deksel zag  het er anders  uit dan  in de  kelder bij Gugga.  De omtrekken van het lijk waren zichtbaar en op sommige plekken  zag  je  vlees. Alleen het hoofd ging  nog schuil  onder  een dikke  laag van de grove witte  materie die eerder de hele kist had gevuld. Hij  staarde ernaar  en  begreep  toen wat  er gebeurd was.  Ragga  en Ari  hadden  het spul eruit geschept om de kist lichter te  maken.  Achteraf gezien  was het  duidelijk dat ze hem  niet hadden kunnen tillen als hij nog vol had  gezeten met dat zand. Het was zonneklaar dat als Gugga de  kist  naar de kelder had  gebracht na de  dood van haar vader zij hulp moest  hebben gehad van meer dan twee personen. Kon dat de  telefoontjes  verklaren van  verschillende mensen op de  Eilanden? Waren die  misschien uiteindelijk toch niet van één en  dezelfde persoon?
	Het antwoord  was natuurlijk niet in  de kist te  vinden,  maar Trausti stak niettemin  zijn gehandschoende hand erin en pakte een beetje van het  spul  op dat  nog op de bodem lag. Hij liet  de korrels  tussen zijn vingers rollen  en  neigde er het meest naar dat het zout was. Tijdens zijn  studie geneeskunde  in  IJsland  en in Amerika was hij nooit een hoofdstuk, een paragraaf of  een zin tegengekomen waarin werd aangestipt dat je een lijk in zout  zou kunnen  bewaren. Hij beschikte dus alleen  maar over de algemene kennis dat  je etenswaren in zout kon conserveren. Hij begreep dat zout het  vocht eraan  onttrok en dat  zonder water  niets kon leven, zelfs bacteriën  niet. Zonder bacteriën en andere  levensvormen  trad  er  vrijwel  geen  ontbinding  op.
	Te oordelen naar wat  hij van het lijk  zag  leek het inderdaad uitgedroogd.  Dat klopte  met zijn theorie. Of  degene die dit gedaan had het lijk  ook had opengesneden om zout in  de lichaamsholten te doen zou nog  moeten blijken,  maar  Ari en Ragga hadden er een dun laagje zout op laten liggen. Hij ging  ervan  uit dat ze dat expres hadden gedaan, om het niet te  weerzinwekkend te  maken om de kist leeg te scheppen.
	Voor hij het  lijk  ging bekijken  trok  hij  een zak  naar zich toe die  aan de voeten ervan lag. Hij keek erin  en moest  er  met  het licht van de telefoon die hij had geleend  in schijnen om  te zien wat erin zat. Het waren kleren. Hij  dacht ze te herkennen en deed  de zak  snel weer dicht. Het was een spijkerbroek die van  iedereen  had kunnen zijn, maar zo’n handgebreide  trui was uniek. Hij was van  Gudbjört en ze  had  hem  aangehad  op die noodlottige avond.
	Nadat hij de zak had teruggelegd, veegde hij het zout van de buik  van het  lichaam af met zijn  handschoen.  Het was  niet gemakkelijk, omdat het tot een  soort korst was  verhard.  Misschien hadden Ari en Ragga zichzelf helemaal niet willen  beschermen toen  ze het meeste zout uit de kist hadden verwijderd.
	Uiteindelijk lukte het en hij staarde  naar de  buik van Gud­björt. Er  waren geen sporen van  een snee, maar er  was  iets  te zien  vlak boven de navel.  Hij  besloot die plek verder schoon te maken  en volgde een  litteken dat over de buik liep. Hoe meer er  te zien was, hoe meer hij twijfelde aan wat hij zag.  Hij  kwam overeind,  staarde  naar het resultaat en kokhalsde. Niet  om wat hij zag,  maar  om wat dat betekende.
	Zonder de  kist weer te sluiten stormde hij  het huis  in. Hij  nam niet  de tijd om zijn schoenen uit te  trekken, maar  stampte de eetkamer binnen, waar zijn  vrienden nog zaten  te  drinken. Op  dat  moment  konden zijn natte voetsporen  op de nieuwe parketvloer hem geen donder  schelen.
	Het moest  aan hem te zien zijn hoe hij eraan toe was. Ari,  Leifur,  Sigga en Ragga  zwegen  zodra hij in de deuropening verscheen en staarden hem ontzet aan.
	‘De persoon in de kist is Gudbjört helemaal niet.’ Trausti herkende zijn eigen stem  nauwelijks. Hij had de  woorden  uitgesproken op een toonhoogte die minstens een octaaf  hoger was dan normaal.
	‘Wat is  dat nou weer voor onzin?’  Ari klonk ook een beetje als een konijntje in een tekenfilm. Maar  toen  hij verderging lukte het  hem zijn  gewone stem  terug te  vinden: ‘Hoe  denk je  dat een lijk eruitziet na zoveel  jaar? Natuurlijk lijkt ze  niet meer  op  hoe  ze was.’
	Trausti hield zich  vast aan de deurlijst en  ademde diep  in  en uit. ‘Het  lijk  in de kist…’ Hij ademde weer in en uit en probeerde  zichzelf te  kalmeren. ‘Het  lijk in de  kist heeft een y-vormig litteken van een sectie.’
	Ze staarden hem  aan  zonder  te begrijpen wat hij zei,  maar  geleidelijk aan  leken de woorden door te  dringen tot hun benevelde  bewustzijn.
	‘Snappen jullie het  niet?  Ik weet hoe dat eruitziet. De snede  werd niet uitgevoerd bij haar thuis, maar bij een sectie.  Het  kan Gudbjört niet zijn.  We hebben het  lijk van  iemand anders  gestolen.’
	Sigga begon  weer te schreeuwen,  net als in de auto.
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Hoofdstuk 26 | dag 7 – woensdag
‘Het is uitgesloten dat  het verbrande  lijk van de jonge  vrouw is die is verdwenen  uit de studentenflat.’ Idunn was begonnen  zichzelf te  herhalen,  maar dat moest dan maar  zo  zijn.  Aan de vergadertafel in het politiebureau zat  een deel van het onderzoeksteam, onder  wie Ína de politiecommandant, Týr en Karó.  Idunn was zelf met de theorie gekomen  dat  het verbrande lijk verband hield  met die oude vermissing,  maar nu  beweerde zij  het tegendeel. Het was daarom niet zo gek dat de anderen deze onverwachte wending even moesten verwerken.  ‘In het lichaam ontbreken verschillende  organen en alles wijst erop  dat  er sectie op is verricht. Bij de  jonge  vrouw  die is verdwenen kan  dat niet zijn gebeurd, want  zij is nooit gevonden.’ Het stukje metaal dat zichtbaar was  geweest  bleek een nietje te zijn, toen Idunn de  beelden  van de mri goed bekeek.  Een nietje waarmee de y-vormige incisie  na  de sectie was dichtgemaakt.
	Ína trok haar wenkbrauwen  op. ‘Is het volstrekt  duidelijk dat degene die het  lijk al die jaren  onder  zijn hoede had dat niet heeft gedaan? De organen heeft verwijderd, net als de tanden?’
	Idunn haalde diep adem. Ze zou willen dat  ze op weg  was om iets te gaan eten, net  onder de  douche vandaan was, en het aan tafel over iets  heel anders zou hebben dan deze zaak. Al was  het Love  Island. ‘Ik kan  niets uitsluiten, maar  het lijkt  mij heel, heel onwaarschijnlijk. De manier van werken, zoals op de foto’s te zien  is, wijst erop  dat het door een professional is gedaan.’
	‘Kan dan niet  iemand die  weet hoe  je  een sectie uitvoert  aan  het werk  zijn  geweest,  zonder dat het een officiële  autopsie  was? Iemand die  de  ingewanden wilde verwijderen om… tja, om de een of andere reden?’ De  jongeman van de technische recherche die deze vraag stelde  had nog  veel te leren. Hij was meegekomen  met  degenen die het bij de technische afdeling voor het  zeggen hadden,  misschien  wel juist  om  ervaring op  te doen. Maar  in plaats van te  luisteren en te  leren  had hij  de meeste vragen  gesteld.  Wat natuurlijk prima was, als niet alle aanwezigen rammelden  van de honger.
	Idunn glimlachte.  ‘Er zijn  maar weinig  mensen in IJsland  die  uitsluitend secties  doen.  In  feite is het er maar één.  En dat ben ik.’ Ze  zweeg  en liet haar woorden  indalen. ‘En ik doe het niet in mijn vrije tijd.’
	Týr  en Karó glimlachten, maar Ína  kon er  niet om  lachen.  ‘Niemand beweert dat, natuurlijk niet.’
	Idunns maag begon luid te rommelen en  ze strekte haar arm uit naar de  koekjes die op  tafel stonden. Ze  kon er geen  hapje van  nemen  terwijl alle  ogen op haar gericht waren, maar het voelde toch beter  om  iets eetbaars in  haar hand te hebben. ‘Ik  zou ook nog willen noemen dat het lijk oud is. Hoe oud weet ik  niet. Maar het kan zo oud zijn dat deze sectie heeft plaatsgevonden  voor mijn tijd  en dat een van de buitenlandse pathologen die elkaar destijds afwisselden er verantwoordelijk voor is. Maar als  deze sectie  niet in een  ziekenhuis is  gedaan is het uitgesloten dat  zij er iets  mee  te maken hebben.’
	‘Dus  je zegt dat  deze sectie een  normale verklaring heeft?’ Het was Týr die de vraag stelde.
	‘Ja, dat denk ik. De  organen die zijn verdwenen wijzen daarop, en  ook de manier waarop  de  incisie  is afgewerkt.’
	‘Kun  je zien waarom de  sectie is gedaan? Zijn er aanwijzingen  dat het een  sectie op verzoek van de politie  of een arts is  geweest?’
	Het verschil tussen die twee  kon van  belang zijn. De politie ging over tot  sectie  als het vermoeden bestond  dat de doodsoorzaak  een strafbaar  feit betrof,  artsen als  ze hoopten  dat een  sectie  meer aan het licht  kon brengen over het verloop  van een ziekte  of als de doodsoorzaak onduidelijk  was. Maar het antwoord lag voor de hand.  ‘Dat kan  ik niet zien. Niet op deze foto’s. Misschien ook niet als het  lijk wordt opengemaakt.’ De  honger  was vast  de  reden dat  ze iets deed wat ze zich had voorgenomen juist  niet te doen. Speculeren. Dat had wat  dit lijk betreft eerder geen goede resultaten  opgeleverd. ‘Maar als ik  zou moeten gissen, dan denk  ik dat het  een  sectie was om  medische redenen. De  overledene had een medicijnpomp.’
	‘Een medicijnpomp?’  De jongeman van de technische recherche was  de eerste die  het vroeg, al leken de meesten aan tafel niet  te weten waarover zij  het had.
	‘Het is een soort doosje dat  onder de  huid wordt  aangebracht en aangesloten  op een  ader. Je  kunt er medicijnen  of voeding mee toedienen. Je hoeft dan geen  vervelende  injecties  te plaatsen. Zo’n pomp wordt  nooit bij gezonde  mensen aangebracht, alleen bij zieken. Daarom denk ik dat dit een sectie was op  verzoek van een arts.’ Het  was te laat,  maar ze voegde er  voor de  zekerheid nog aan toe: ‘Maar dat is maar een  gissing en we moeten er niet  te veel betekenis aan hechten. Ook zieken sterven onder omstandigheden die  een gerechtelijke sectie  vereisen.’
	Ína had duidelijk genoeg van dergelijke overwegingen. Zij wilde keiharde  feiten:  ‘Kun je zien waaraan ze is overleden?’
	Idunn schudde haar hoofd. ‘Nee.  De  mri laat  zien dat alle  botten heel zijn en er zijn geen steekwonden zichtbaar,  al zegt dat niet alles,  vanwege de  toestand waarin het  lijk verkeert. Er komt mogelijk meer aan het licht als  ik  aan de sectie kan beginnen en  beter  kan  bekijken wat zich onder de  verbrande  huid bevindt. Maar ik  wil nu alvast waarschuwen dat  het heel onwaarschijnlijk is  dat ik een  eenduidige conclusie  kan trekken over de doodsoorzaak. Het lijk is  volledig verbrand en  alle grote organen ontbreken. Als er  geen sporen  zijn van messteken  of iets  dergelijks kan  er weinig over de doodsoorzaak worden gezegd.’ Idunn moest  haar uiterste best doen om geen  hap van het  koekje te nemen. ‘Maar het hoeft niet zo erg te zijn. Als het mogelijk is de  persoon te identificeren, dan  kunnen we  waarschijnlijk de  informatie uit de eerdere sectie wel opvragen.’
	‘Wanneer  wordt het lijk geïdentificeerd?’ Ína corrigeerde zichzelf. ‘Wanneer kunnen  we  een  naam verwachten?’
	Idunn nam  een  hap van het  koekje en deed of ze nadacht terwijl ze kauwde. Toen slikte  ze en antwoordde: ‘We  hebben tanden die misschien uit het lijk afkomstig zijn  – maar  misschien ook niet. We hebben geen vingerafdrukken. We hebben geen overlijdensdatum, niet eens een jaartal. Het is mogelijk dat ik onbeschadigd  dna kan vrijstellen, maar  dan  moeten we wel iets hebben om dat mee te  vergelijken en dat  proces  is bovendien heel  tijdrovend. Maar  we komen er waarschijnlijk wel achter als we  bekijken op welke vrouwen in het tijdsbestek waarin ze moet zijn overleden sectie  is verricht.’
	‘Is dat veel werk?’  Uit  Ína’s stem sprak weinig optimisme.
	De  beelden van de  mri hadden alle twijfel weggenomen over  het geslacht van het verbrande lijk  en onomstotelijk vastgesteld dat  het een vrouw was. ‘Waarschijnlijk wel. Maar we  mogen  nog van  geluk spreken dat  het om een vrouw  gaat. Er wordt op de helft minder  vrouwen  dan mannen sectie verricht.’
	Idunn hield de aantallen bij voor het  ministerie van Gezond­heid  en kende ze daarom goed. Als het om  een medische sectie ging, wat zij het meest voor de hand vond liggen,  werden jaarlijks rond de  twintig ervan uitgevoerd op vrouwen. Het  was niet goed  te zeggen  hoeveel jaren er verstreken waren en het zou moeilijk  zijn om er zekerheid over te krijgen  wanneer de vrouw precies  was  overleden. Ze  wist  niet hoe het  lijk  was bewaard,  maar dacht  toch een aannemelijk  tijdskader te kunnen opstellen.  Dat  kon dan worden opgerekt  als de overleden vrouw daarin  niet werd gevonden. De medicijnpomp zou ook helpen,  om vrouwen uit te sluiten die er  geen hadden gehad toen ze stierven, maar het  was  ook denkbaar dat het  soort pomp  op  een bepaald  jaar kon  worden  teruggevoerd. Zo zou  je achter de namen van  vrouwen kunnen komen die  zo’n  pomp hadden  gekregen en wie  van hen was overleden. Stapje voor stapje zou de  naam  boven water komen.
	‘Eén  vraag.’ Karó had gezegd dat  ze net zoveel honger had als Idunn toen de vergadering begon,  dus het moest wel een  dringende vraag zijn. ‘Wat gebeurt er met  een  lijk na  de sectie? Hoe kan het na  afloop verdwijnen?’
	Het was een goede  vraag. Dat  moest Idunn toegeven.  Alle  ogen waren op  haar gericht. ‘Het gaat  naar het mortuarium van het ziekenhuis en als al  het  papierwerk in orde is en  alle formulieren  zijn  ingevuld wordt het opgehaald door een  uitvaartonderneming. Wat daar gebeurt  weet  ik niet, maar ik neem aan dat het wordt  klaargemaakt voor de kist  en  vervolgens, na de uitvaart,  wordt begraven. Of gecremeerd. Na­tuurlijk  is er niet altijd  een officiële kistlegging.  Dan is  er  alleen  een  begrafenis. Ik  weet niet wie  dat bepaalt.’
	Ína viel  haar in de rede.  ‘Is het wel helemaal zeker dat dit lijk niet is  begraven?’
	‘Het  lijkt mij duidelijk.  Een lijk  dat in een kist ligt vergaat.  Dit lijk is waarschijnlijk verschrompeld of uitgedroogd, alsof het  een mummie was. Dat  gebeurt  niet als het  in een kist is  begraven.’
	‘Dus dat betekent dat  het  ofwel  uit  het mortuarium in het ziekenhuis is weggehaald of bij de  uitvaartonderneming? Of misschien  uit  een kerk  of  kapel?’
	‘Ja,  dat denk ik.  Of kort na de begrafenis weer opgegraven. Maar  dat  is allemaal nog erg  onduidelijk.’  Idunn dacht even na. ‘Ik ben  niet de juiste  persoon om erover te fantaseren hoe een  lichaam verdwijnt bij  een uitvaartonderneming, een kapel of een kerk.  Toch  zou ik denken dat  het moeilijker is  om een lijk te  stelen uit een ziekenhuis. Je wandelt bij  ons niet  zomaar naar binnen om een  lijk  uit het mortuarium te halen. En ook niet in ziekenhuizen elders in het land. Hetzelfde geldt voor  uitvaartondernemingen.  Het zou niet  onopgemerkt  blijven en de verdwijning  zou  worden  aangegeven.’  Idunn  zette de gedachte  van zich af  of het mogelijk was een lijk weg te  halen voor de begrafenis zonder dat dat werd ontdekt. In plaats  daarvan  voegde ze  er het weinige wat ze nog over de zaak kon zeggen  aan  toe: ‘Het lijk  op die brandstapel  zag eruit of het naakt was geweest en  dat er iets overheen was gelegd,  een  deken, kleding of iets anders. Er zijn aan de onderkant  geen sporen van iets  dergelijks te zien. Lijken die in een kist zijn gelegd zijn doorgaans niet  naakt, maar worden aangekleed. Misschien  dat dat  ons iets vertelt.’
	‘Degene die het meenam  kan  het hebben  uitgekleed.’ De jongeman van de technische recherche flapte het eruit. Hij  bloosde  en zweeg.
	Het was mooi geweest en Idunn maakte aanstalten om op  te staan. ‘Ik kan op mijn computer alle gegevens  van alle secties inzien. Ik denk dat ik er nu een punt  achter  zet  en op zoek  ga naar de juiste  vrouw. Maar eerst moet  ik iets  eten.’
Ze gingen met z’n  drieën naar  Slippurinn, een restaurant aan de haven.  Daar kregen ze een  tafeltje aan het raam, want er waren maar weinig  gasten, zo laat op  de woensdagavond.  Týr en Karó keken naar de  schepen  die aan de steiger  lagen, maar Idunn vermeed het die kant op te  kijken.  De  haven,  de boten en  alles wat  met visserij te maken had herinnerden haar aan haar  vader. Zij wilde van  haar maaltijd genieten  en even een moment voor zichzelf hebben te  midden  van  alle onrust. Ze had zo’n  honger gehad toen ze  waren gaan zitten  dat  ze een driegangenmaaltijd  had  besteld. Nu zag het ernaar uit dat  ze zich halverwege het dessert gewonnen moest geven. En dat was  jammer.
	Het  was  lang geleden dat Idunn  zo  heerlijk had gegeten. Ze ging  zelden  uit eten in Reykjavik  en was  zelf  geen  bijzonder  goede kok.  Het was  niet leuk  om alleen voor jezelf te koken en meestal volstond ze ermee om te eten  wat  vooraan stond in de koelkast en  geen ingewikkelde  bereiding nodig had.  Desondanks kon ze  het wel waarderen als  er voor haar  werd  gekookt, en zeker als dat met zoveel liefde en kunst werd gedaan als door de kok hier.
	Idunn duwde haar half opgegeten  nagerecht van  zich af  en  pakte haar glas  water. Ze had  op haar  tong moeten bijten  toen de ober met  het hoofdgerecht  kwam en  vroeg of hij er een glas wijn bij kon inschenken.  Gelukkig  had haar  verstand de overhand  gehad, want ze  wilde die avond  nog werken. Hoe eerder deze zaak was  opgelost, hoe eerder ze  naar huis kon.  De  weersverwachting was goed  – er  waren geen stormen  op komst.  Zelfs Hellisheidi was weer  begaanbaar en Ína had gesuggereerd  dat ze  morgen naar  huis  konden vliegen. Het onderzoek op Heimaey was zo goed als afgerond en afgezien van de tanden  in het gegraven gat op Stórhöfdi was er niets gevonden,  behalve rotzooi die  nergens mee te  maken had en een robotstofzuiger die batterijloos  onder de sneeuw  lag,  buiten  aan de Höfdavegur. Hoe hij daar was  terechtgekomen, was nog onduidelijk.
	Karó vroeg hun haar te verontschuldigen en  verdween  naar de  wc. Ze bleven  met  z’n  tweeën achter; Týr, die uitkeek over de haven, en zij, die zichzelf moed insprak. Het was nu of nooit om hem  te vertellen wat zij  over zijn  moeder had ontdekt. Idunn besloot het te doen.
	‘Ik moet je iets vertellen,  Týr. Je zult  me er waarschijnlijk  niet dankbaar voor zijn, maar  ik vind dat  je er recht  op  hebt  het  te weten.’
	‘Wat?’ Týr  keek naar haar en zijn  tevreden gezichtsuitdrukking maakte plaats voor verbazing en onbegrip. Het litteken op  zijn voorhoofd sprong meer  in het oog, maar  Idunn wist niet  of zij zich dat  verbeeldde.
	‘Het gaat om  je moeder. En je vader.  Je biologische ouders.’ Zonder te aarzelen  of tijd te verspillen vertelde ze  hem wat ze  had ontdekt. Ze somde  de ongerijmdheden  op in de beschrijving van wat zijn vader zou hebben gedaan  en de verwondingen op het lijk van zijn moeder, zo  kort  en helder als  ze kon.  Hoe niets klopte  in zijn verklaring, de verwondingen niet,  noch de bloedsporen  op de foto’s van de plaats delict. Omdat Idunn  zo’n  grote druk voelde  het allemaal te vertellen zou haar  verhaal niet in een rechtbank  hebben kunnen standhouden, maar Týr leek  niettemin uit het veld geslagen. ‘Ik  vind het vreselijk vervelend, maar ik  denk toch  dat het  niet genoeg is om de zaak te heropenen. Het is een  heel gecompliceerd proces en  de zaak wordt er niet beter op doordat je vader dood  is. Hij kan zijn  verklaring  niet meer veranderen  of  zijn bekentenis terugnemen. Het is zo gemakkelijk om gewoon te  zeggen dat  hij het beter had moeten doen, dat zijn  bekentenis  doorslaggevend is en niet  een beschrijving  van de  gebeurtenissen door  een man  in  grote psychische nood.’ Ze zou het liefst over  de tafel reiken  en haar hand  op  zijn gebalde  vuist leggen, maar  dat  durfde ze  niet. ‘Ik hoop toch dat je er iets aan hebt te  weten dat je vader naar alle  waarschijnlijkheid niet  de moordenaar  is en  jou ook  niet  heeft  aangevallen.’
	Ze zweeg en keek hem aan, in  de hoop een teken te zien dat ze het goede had gedaan. Maar  Týr was met stomheid geslagen.
	Hij haalde zijn hand door zijn haren, leunde  achterover in zijn stoel en  wreef over zijn gezicht.  ‘Ik… eh…’ Hij blies stevig uit. ‘En nu? Wie heeft  het dan  gedaan?’
	‘Dat weet  ik niet. Helaas.’  Vanuit haar  ooghoek zag ze de deur naar de eetzaal opengaan  en ze  voegde er haastig aan  toe:  ‘Er is een kleine  kans dat er sprake is van andere mogelijke  daders in  de  oude  dossiers,  maar ik  ben  het niet  tegengekomen.  Ik denk dat je je erop  moet voorbereiden dat je er nooit antwoord op  krijgt.’
	Het was het afschuwelijkste  einde aan een gesprek dat Idunn  maar kon bedenken,  maar ze had geen tijd meer om er iets aan toe te  voegen, want Karó was weer aan tafel gaan  zitten. Eerst had ze  nog  niet  in  de gaten dat  de sfeer  was omgeslagen.  Maar toen Týr alleen maar zweeg en voor zich uit  staarde als een zombie, wist ze niet meer hoe ze het  had.
	‘Is er iets?’
	Týr antwoordde  niet, maar stond op, zei dat hij vast  naar het  hotel  ging en wenste hun een goede  nacht. Hij betaalde zijn deel  van de rekening.  Toen Týr weg was, de trap af en  naar buiten,  zuchtte Idunn  diep, verbrak de stilte  en vertelde  Karó wat er tussen  hen was voorgevallen. Ze wist dat Karó de zaak kende en  dat zij te  vertrouwen was. Haar reactie was echter niet die waar ze op had  gehoopt. Ze had gedacht dat Karó haar zou  geruststellen  en  haar zou prijzen,  omdat ze het  goede had gedaan, hoewel het moeilijk was. Maar dat deed ze niet. Karó vroeg verontwaardigd of het niet beter  was geweest als ze  Týr die informatie  had  bespaard. Soms was het  beter om iets niet te weten. Het  voorbeeld dat Karó  vervolgens  gaf was niet om Idunn  op te vrolijken. Ze had het  over de beslissing van de nasa om  de mensen  aan boord  van het ruimteschip Columbia  niet te vertellen dat  ze  zouden sterven  als  ze weer  binnen de dampkring zouden  komen,  omdat ze toch geen  invloed zouden hebben op  het verloop van de gebeurtenissen.  Net zoals Týr niets kon aanvangen met de  informatie. Hij kon zich alleen maar slecht  voelen en tijd verdoen met piekeren over wat er  kon zijn gebeurd.
	‘Ben je geïnteresseerd  in ruimtevaart, Karó?’ Idunn  kon  niets  anders bedenken. Ze wilde niet meer over haar beslissing praten.  Ze  had een  fout  gemaakt  en er was niets meer aan te doen.
	‘Ja en nee.  Rampen interesseren mij. Die gebeuren ook in de  ruimte.’ De mooie bruine  ogen van  Karó werden  groot. ‘Maar neem  me niet  kwalijk, ik had dat voorbeeld niet mogen  gebruiken. Týr komt  er wel weer overheen. En op den duur  zal  hij  blij  zijn dat hij het weet. Je had groot gelijk  dat je hem  dat hebt verteld. Groot gelijk.’
	Het was niet overtuigend en  Idunn  bleef zich slecht  voelen. Ze  had een knoop  in  haar maag toen  ze de rekening betaalden en het korte stukje naar het hotel liepen. Toen ze  de receptie  binnenliepen  voelde ze  die nog sterker. Daar zat Alexandra,  omringd door  leeftijdgenoten. Ze stond  op, lachte breed  en zei tegen het groepje dat dat haar zus was. Ze vertelde  Idunn dat dat  haar vriendinnen waren.  In  verwarring schudde ze handen van de ene  jonge vrouw na  de andere;  hun namen gingen  bij haar het ene oor  in  en het andere uit. Toen stond  ze als een idioot te luisteren  hoe Alexandra vol  trots over haar vertelde en zei dat ze moorden onderzocht. Zij was  arts en verantwoordelijk  voor de sectie op mensen.  Idunn  zag aan de gezichten van de  vriendinnen dat  ze het allemaal  al eens eerder  hadden  gehoord.
	Misschien kwam het door wat  er met Týr  was gebeurd of misschien doordat ze een  beetje in  de war  was door de trots die ze hoorde in de stem  van haar  halfzus, maar  ze protesteerde niet toen Alexandra eraan toevoegde dat  zij  in de stad bij haar zou gaan  wonen. Het lukte haar zelfs  om haar gezicht in  de plooi te houden  toen Alexandra zei dat  haar vriendinnen welkom waren om  bij haar  langs te  komen.  Ze zouden op de  bank kunnen slapen.
	Met een schor stemmetje zei ze dat ze  nog  moest  werken  en ze stapte  in de  lift die Karó  voor  haar openhield. Alexandra riep haar  achterna dat ze elkaar bij het ontbijt zouden  zien.
	Pas  toen ze  op haar kamer was, zuchtte Idunn  diep.  Toen ging  ze  achter haar computer zitten en begon  aan haar werk.
	Het  duurde niet lang  voor  ze een kandidaat  had gevonden die  paste bij het verbrande lijk en  toen pas  ontspande zij  zich een beetje.  Tot ze  besefte dat  dat  betekende dat  ze morgen zeker nog niet  naar huis  ging.
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Hoofdstuk  27 | dag 3 – zaterdag
Vier  telefoons verlichtten de open  houten kist.  Trausti had  het  zout van het gezicht geveegd en vervolgens de  zoutkorst grotendeels weggekrabd. Alle ogen waren erop gericht. Ze zwegen terwijl de  afschuwelijke waarheid  tot  hen doordrong.  Het enige geluid wat  in  de groep te horen was, was het  erbarmelijke gejammer van Sigga.  Normaal gesproken zou het zachte gehuil nauwelijks hoorbaar zijn  geweest, maar voor de verandering  was het nu eens doodstil. De wind was gaan liggen, de zee was  vlak  en  de vogels sliepen.  Of  ze waren gevlucht. Bij de heldere sterrenlucht hoorde  echter een  kou die nog niet helemaal tot  hen  was doorgedrongen. Trausti was de  enige die een  jas aanhad, de anderen waren de nacht in gerend  zonder een moment aan het  weer te denken.
	In  het felle licht van de telefoons was het uitgedroogde gezicht  van  het  lijk goed te zien. De  huid was leerachtig, de schedel  haarloos en de wangen ingevallen, alsof de overledene  tijdens  haar sterven  haar wangen naar binnen had gezogen. De tandeloze mond stond een beetje open.  Hij leek  zo  te zijn bevroren nadat  ze haar laatste ademtocht  had uitgeblazen.  De vrouw leek  helemaal niet op  Gudbjört en waarschijnlijk had ze er in levenden lijve  ook heel anders uitgezien.
	‘Hoe…?’ Ragga verbrak de  stilte, maar ze maakte haar zin niet  af.  Het zorgde  er wel  voor dat  het ijs was gebroken en de anderen hun  tong weer hadden  teruggevonden.
	‘Dat is Gudbjört niet.’ Leifur zei wat ze  allemaal zagen, maar het leek of zijn woorden  vooral  aan hemzelf waren gericht.  Het  was  niet de eerste keer dat hij zijn gedachten  hardop ventileerde, alsof hij  zich  ervan wilde overtuigen dat hij de juiste  conclusie had getrokken.
	‘Precies, Leifur. Zij is het niet. Zoals ik al zei.’ Trausti liet het licht  over het hele lijk  schijnen, van de kruin tot de voeten. Hij wees naar  de doorzichtige plastic zak met  kleding die  bij de  voeten lag. ‘Maar om de  een  of  andere reden liggen de kleren van Gudbjört wel  in de  kist. Net als  haar armband. En waarschijnlijk haar  tanden. En haar  haar.’ Trausti  wees  naar  de  plastic  zak met haar, die hij had  aangeraakt  toen hij  de inhoud  van de kist inspecteerde in de  kelder bij Gugga. De lichtbundels  van de vier telefoons volgden zijn aanwijzing.
	‘Nee. Maar dat kan toch niet.’ Ari  verkeerde nog  in een soort  ontkenningsfase. Hij had  moeten  erkennen dat er  een onbekende  vrouw  in de kist lag, maar  dat betekende niet dat  hij het  zomaar overal mee eens was. Als hij  maar een  beetje zichzelf was,  zou hij zich tegen elk klein detail  verzetten, tot hij uiteindelijk de waarheid onder ogen moest zien.  ‘Waarom  zouden de kleren  van  Gudbjört  in de kist van  een andere  vrouw liggen?  Om maar  te  zwijgen van haar tanden.’
	Trausti  boog zich over  de kist en pakte de  tas met kleren. Het had geen zin  hem  tegen  te spreken, hij kon  het  beter laten  zien. ‘Kijk zelf  maar.’ Hij gaf Ari de zak met  kleren  en pakte de  zak met haar en hield  hem omhoog. Hij ging niet zo ver dat hij de tanden uit de geopende  mond viste. Hij liet ze  zitten.
	Terwijl Ari ermee worstelde  de tas  met kleren  te openen zonder  zijn telefoon te  laten vallen, maakte Ragga van de gelegenheid gebruik haar  zin af te maken: ‘Hoe  heeft dat kunnen gebeuren? Zomaar een vrouw die wij  nog nooit hebben gezien!’
	‘Ik denk  dat  we daar nooit  achter komen.’ Trausti  was niet boos  meer.  Hij was uitgeput. Hij  wist het ook  niet meer.  ‘We moeten ons erbij neerleggen  dat het nu eenmaal zo is en een  manier  vinden om  hieruit te komen. De minst slechte. Er zijn geen goede manieren.’ 
	Sigga  stond op haar  hoge hakken op  de  ongelijke bodem  te wankelen en hield op met huilen. ‘Welke  manier? Welke manier? Er is geen  manier. Het  is één grote  klerezooi.’
	Trausti  sprak dat niet tegen, maar liet Leifur een  voorstel doen: ‘We brengen de  kist terug. Dan gaan we  terug naar de stad. Ik weet niet hoe het met  jullie zit,  maar ik  heb geen idee wie die vrouw is en de  politie zal haar nooit met  ons in verband brengen. Wat mij betreft vinden ze die kist.’
	‘Ik heb de  sleutel  teruggebracht, weet je nog. Dus dat kan  niet.’  Trausti ademde de koude  buitenlucht  in  en blies de ademwolkjes zachtjes uit.  ‘We kunnen de kist in de tuin achter  haar huis zetten. Het  is niet  zeker  of iemand  beseft  dat iemand  anders dan Gugga of haar ouders de kist daar hebben achtergelaten.’ Toen  hij de woorden  had  uitgesproken drong tot hem door  dat dat  uitgesloten was. De vloer van  de kelder was overdekt met zout,  je kon de tuin goed zien vanuit het huis ernaast en  het zou de buren zeker niet ontgaan. Het zou niet moeilijk zijn om één en één bij elkaar op  te tellen en  erachter  te komen  dat  iemand anders dan Gugga of haar ouders  de  kist hadden verplaatst en  dat hij in de  kelder had gelegen. Of de verdenking  op hen zou vallen was een andere zaak, maar  waren  ze bereid dat  risico te  nemen?
	‘We kunnen inbreken.’ Leifur had het  nog  niet  opgegeven. ‘Is er geen achterdeur? We kunnen een  breekijzer  kopen  en die deur  openbreken. De kist in de  kelder achterlaten en er weer zand in  scheppen. Dan is alles weer zoals het was.’
	‘We gaan  geen  breekijzer kopen. Het is morgen zondag en de  winkel is vast dicht. En bovendien zal  de verkoper zich zeker achter zijn oren krabben als er  een breekijzer bij die  vier  scheppen wordt  gevoegd. Als je om een breekijzer vraagt,  kun je net zo goed vragen naar  een inbraakset.  En ze zullen ons vast  en zeker  zien.  Er moet een andere manier  zijn.’ Trausti  wreef  in zijn ogen en wenste  hevig  dat hij terug was in  Amerika. De ergste nachtdienst  in het ziekenhuis was minder  erg dan deze kwelling.
	Sigga ademde weer rustig, maar stuurde aan op een nieuwe huilbui terwijl ze Ari en Ragga aanstootte: ‘Waarom hebben jullie  die  vervloekte kist opgehaald? Als  jullie  dat niet hadden gedaan, was  er niets aan de hand geweest. En zaten  we niet hier, diep in de  shit.’
	Het  was niet de  plaats  of het moment om  je op te winden  over  zaken  die niet  meer teruggedraaid konden  worden. Nu hadden ze genoeg andere dingen aan hun hoofd. Trausti vond het toch al  volstrekt  zinloos om hierover te beginnen. Ragga deed alsof  het  haar  niet aanging  en Ari had  zijn  aandacht bij wat er in de zak  zat. ‘Laten we  de kist sluiten  en naar  binnen gaan. Het  heeft  geen zin om hier  te  blijven staan.’  Trausti  zweeg en zette de telefoon  die hij in  zijn hand  hield uit.  Ragga en  Leifur legden de deksel  terug op de kist. Er was weinig  wind voor nodig  om hem de zee  in  te blazen,  maar  dat moest dan  maar zo zijn.
	Ze gingen  aan de eettafel zitten en niemand protesteerde toen Leifur drank ging halen en  glazen op tafel zette.  In­tegendeel,  ze schonken zichzelf allemaal in, Trausti niet  minder dan de anderen.
	‘Waarom heb je die verdomde zak nog bij je,  Ari?’ Het schuim op de bovenlip van Leifur  kwam bijna tot aan  zijn neus. ‘Doe  hem terug  in die kist, man.’
	Hoewel het  wijnglas waaruit Ari dronk zijn gezicht  voor  een deel verhulde,  kon het  de rode kleur op  zijn  wangen niet verbergen.  Misschien  was het de alcohol,  misschien had de warmte in  de kamer zijn  bloed sneller doen  stromen,  of misschien waren het de woorden van  Leifur. Het was onmogelijk  te zeggen. Ari liet  de zak  op  de grond vallen. ‘Ik doe het straks  wel.’
	‘Mag  ik die kleren zien?’ Ragga strekte haar  hand  uit. ‘Ik wil zeker weten of  het de kleren  van  Gudbjört zijn.’
	‘Het zijn haar kleren. Ik  heb het  gecheckt.’  Ari maakte geen  aanstalten de  zak te pakken.  Dus stond Ragga op, smeet de zak  op  tafel en haalde de kleren er  een voor een uit.  Zij zwegen terwijl  zij ze ordende, alsof ze  een onzichtbare paspop  aankleedde. Toen ze  klaar was, was het  net of Gudbjört daar gelegen had,  maar  haar lichaam was verdampt.  Niemand  van  hen  probeerde tegen  te spreken dat  het de kleren  van Gudbjört waren. Het was  in ieder geval  de trui  die zij aan had gehad op  de avond dat ze  verdween. De  spijkerbroek was te algemeen om  er  zeker van  te zijn en  ook het witte T-shirt, de bh en de  zwarte sokken  waren niet te  identificeren.  Die  kleren waren niet zichtbaar geweest en zij konden ze  zich dan ook  niet herinneren.
	‘Grote god!’  Sigga huiverde en  nam een flinke slok van haar wijn. ‘Weg ermee!’
	Ragga keek in de  lege zak, rechtte  haar rug  en staarde naar de  tafel. ‘Valt jullie niets op?’ Ze keken  naar de kleren en  schud­den hun hoofd. ‘Er zit  geen  slipje bij.’
	‘En?’ Ari  haalde  zijn schouders op. ‘Is dat niet  gewoon kwijtgeraakt? Of  heeft  degene  die de kleren  in  die  tas deed het willen bewaren? Niet zo gek als iemand die een lijk in een kist bewaart  ook  een  beetje pervers is.’
	Leifur  fronste zijn voorhoofd. Hij staarde in zijn bier. ‘Heb  jij het,  Ari? Heb je het in je  zak gestopt?’
	Ari  trok  een verontwaardigd gezicht dat iets te overdreven was. ‘Wat  mankeert jou?  Nee. Natuurlijk niet.’
	Sigga en Ragga snapten  niets  van die  vraag,  maar Trausti wist heel goed  waar Leifur  het over had.  Als de droom die hij had  beschreven ook maar enige basis  had  in de  benevelde  herinneringen aan die bewogen nacht, dan was het heel goed denkbaar  dat Ari de  slip  had willen laten verdwijnen. Zelfs na al die jaren kon zijn dna erop  worden aangetroffen als hij misbruik had gemaakt  van  de toestand van Gudbjört  en  zich  aan haar had opgedrongen. Weer  maakte zijn gebrek  aan durf dat  Trausti zijn  innerlijke stem niet liet horen  – een  stem die hem zei  dat  hij Leifur moest steunen en  de  zakken van  Ari moest  doorzoeken.  Dat  gebrek aan  durf zei hem echter ook dat het allemaal  niets meer uitmaakte. Die boodschappen waren helderder  en  zorgden voor minder opschudding, dus hij volgde ze.
	Maar Leifur was er nog niet  klaar  mee. ‘Gugga was  naakt van onderen  in bed. Ze droeg geen spijkerbroek en  geen  slipje. Waarom  zit haar  spijkerbroek  in de  zak, maar haar  slipje niet?’
	‘Naakt  van onderen?’  Sigga was nu  zo  verbaasd dat ze vergat dat  ze in shock  was.  ‘Waar  heb  je het over?’
	Leifur  antwoordde niet,  maar bleef Ari aankijken. ‘Vraag dat maar  aan Ari.’
	Ari leek goed op weg uit  zijn vel te  springen van  woede.  Hij stoof echter niet op,  maar  bestreed deze ernstige beschuldiging door hem om te draaien.  ‘Als jij gelijk hebt en onder het  dekbed hebt  gekeken, pervers als  je bent, dan is er nog een vraag die wij ons moeten stellen.’
	‘Je bent zelf fucking pervers!’  Leifur was  niet zo  uitgekookt als  Ari  en werd altijd driftig  als een kind.
	Ragga smoorde de reactie van Leifur in  de kiem  door zich tot Ari te richten. ‘Welke  vraag bedoel je, Ari?’
	‘Kan het zijn dat wij  ons die nacht vergist  hebben in de toestand van Gudbjört? Heeft  zij  zich misschien  aangekleed en is zij ergens  heen gegaan? Als  ze dood was en  geen broek aanhad, zoals de  pervert  Leifur  beweert, en  als  het  lijk is  weggehaald,  hoe  kan die broek dan bij de  andere kleren  zijn terechtgekomen?’
	Sigga  was zo  blij dat ze luid  in haar handen klapte. ‘Ja! Pre­cies! Gudbjört was  helemaal niet dood. Ze sliep alleen maar.’  Ze zweeg en voegde  er  toen nadenkend aan toe: ‘Heeft zij niet  gewoon die vrouw in de kist  vermoord? Samen met Gugga?’ Toen ze het  ongeloof op de gezichten  van de anderen zag,  ging ze haastig verder. De  woorden ratelden  uit haar mond  als kogels uit een  machinegeweer. ‘Misschien stalen ze de organen  van die vrouw. Gudbjört had bij  iedereen schulden. Ze stond rood  bij  de bank en had  zelfs  schulden bij haar  broer en  zus. Ze  zat diep in de shit. Weten jullie  nog?  Mensen  doen de gekste dingen om zichzelf daaruit te  redden.’
	Sigga zweeg eindelijk  en de anderen  staarden haar aan. Nie­mand maakte aanstalten iets te  zeggen. De suggestie van Sigga was  dan ook zo  idioot dat  er weinig te zeggen viel.  Trausti wist niet of hij moest  lachen of huilen.
	Ragga wendde zich  tot  Trausti. ‘Wil jij hierop  reageren?’ Een mogelijke orgaanhandel op  de zwarte  markt viel kennelijk onder geneeskunde.
	‘Er is  hier  in dit  land geen markt  voor  organen van vermoorde mensen.’ Trausti  hief  zijn hand  op toen  Sigga haar mond opende om hem  tegen te spreken.  Toen richtte hij  zich  tot Ari: ‘Gudbjört is helemaal nergens heen gegaan die  nacht.  Degene die haar  uit haar bed heeft gehaald  moet haar in haar dekbed  hebben gewikkeld  en die  spijkerbroek  is gewoon  meegekomen.’
	‘En haar slipje,’ viel Leifur hem in de rede. ‘Dat heeft ook in dat bed  gelegen.’  Hij wierp Ari  weer een woedende  blik toe.
	Trausti ademde  diep  in en uit. ‘Laten we ons richten  op  wat belangrijk is. Ik heb  een voorstel.’
	Ari ademde lichter.  ‘Laat horen.’
	‘We houden ons  aan het oorspronkelijke plan,  begraven  het lijk hier op de kaap  en verbranden de kist.  En  haar kleren,  haren en de hele  verdere boel.  Dan gaan we morgenochtend vroeg naar  huis met  de  boot  waarop we een overtocht hebben  geboekt.’  Trausti geloofde  zelf niet dat hij dit voorstelde en schreef deze nederlaag ook toe  aan  gebrek  aan  durf. Als hij een paar  dagen zou hebben om  zich  te herstellen, de  zaak te overdenken en de mogelijkheden tegen elkaar af te wegen, was hij niet zo ver gegaan. Maar hij moest  het land uit, uiterlijk maandag. Soms  was de beste beslissing  om helemaal  geen  beslissing te nemen, en hij vond dat dit zo’n moment was. Het is beter om het slechte  te doen dan helemaal niets.
	Toen  de telefoon begon  te rinkelen hoefde het niet verder  te worden besproken. Ze  sprongen  allemaal op, leegden hun glas en maakten zich  op  om  te  gaan graven. Niemand  kwam op het idee  om op te nemen.  Maar het gerinkel  wilden ze  niet langer horen.  Er zat niets anders  op dan naar buiten  te gaan. Zelfs Sigga deed haar hoge hakken uit en trok platte schoenen aan. Haar  eerdere plan om zo aan het graafwerk  te kunnen  ontsnappen was helemaal verdwenen.
Het vage geluid van  de steeds weer rinkelende  telefoon was allang  verstomd.  In  plaats daarvan was  het gesteun te horen van degenen die de scheppen hanteerden. Ze hadden er niet aan gedacht dat de aarde bevroren was en het  graven schoot dan ook  niet erg op. Ze zweetten  tijdens  het scheppen en ze rilden  van de kou  als  ze  even  rust namen.  Ze hadden het meteen opgegeven om met z’n vieren tegelijk te  graven,  want  ze  botsten  voortdurend tegen elkaar op. Je kon  hoogstens met twee personen tegelijk  graven en ze hadden dus net zo  goed  twee scheppen  kunnen kopen, zoals Ragga had gewild.
	‘Sst!’ Sigga gebaarde naar Ragga en Ari, die in het ondiepe  graf  stonden. Voorlopig reikte het nauwelijks  tot halverwege  hun kuiten. Leifur was naar  de  wc gegaan en Sigga en Trausti  hadden pauze. ‘Sst!’
	Ragga  en Ari leunden op hun scheppen en maakten van  de gelegenheid gebruik om  even op  adem te komen. Ari keek  op  en vroeg geërgerd: ‘Wat?’
	‘Horen jullie dat  niet?’ Sigga hield haar hoofd scheef en  luisterde. Het had geen enkele  zin,  maar ze  dacht duidelijk  dat ze zo beter  kon  horen. ‘De sneeuw kraakt  hier ergens. Alsof  er iemand loopt. Luister!’
	Trausti’s  oren  registreerden  niets, alleen een zacht geruis van de golven,  beneden, waar de  zee tegen de  loodrechte  rotswand klotste. ‘Ik hoor  niets.’
	Ragga liet haar schep  los. ‘Het was  vast Leifur.  Echt iets voor  hem om niet naar binnen te durven en gewoon  maar  in de sneeuw te piesen, zodra  hij de hoek om was.’ Ze ging weer verder met  graven  –  als  je het zo  zou mogen noemen. Het  werk bestond er vooral in dat ze met al hun kracht met de  schep op  de bevroren bodem  van het graf inhakten. Af  en toe verzamelde je  zo wat losse aarde op je schep  die  je dan tegen de  helling kon scheppen. Ze zouden tot in de ochtend bezig zijn  als het  zo doorging.
	Ze hadden gehoopt  om  snel  op onbevroren grond te  komen en hadden Ragga’s woorden  dat je daarvoor buiten  de bebouwde kom wel twee meter diep  moest graven  weggewuifd. Als  zij gelijk had zouden  ze niet  klaar zijn voor  zonsopgang,  ook al  werd het in deze  tijd  van het jaar  pas laat  licht. Niettemin gingen ze  door. Het verlangen om zich van  hun geheim te verlossen was  te groot.
	Achter  hen was een geluid  te horen dat Trausti herkende. De schuifdeur naar  de bovenste veranda werd  geopend. Even  later  hoorden  ze  de sneeuw duidelijker knerpen  en  toen verscheen  Leifur. Sigga raakte direct nog meer in de stress, omdat nu  bleek dat het geluid  dat ze dacht  te  hebben gehoord niet van hem afkomstig was  geweest.  Ze keek  om zich heen, de slecht verlichte kaap rond, en  sloeg haar armen om zich heen. ‘Zag je  iemand lopen, Leifur?  Ik dacht dat  ik iemand  hoorde.’
	Leifur keek haar wat  verontwaardigd aan. ‘Nee.  Wie  zou hier nou moeten  komen?’
	Dat maakte Sigga’s  bezorgdheid  niet  minder.  Ze bleef om  zich heen kijken,  maar lette er wel op haar  blik  niet  op  het lijk te  richten.  Dat lag vlakbij, nadat ze het uit  de kist hadden  gehaald  en  het hadden  neergelegd op de plek waar ze hadden besloten het graf  te delven. Ze hadden  een plek gekozen zo  zuidelijk  mogelijk  op de kaap.  Zuidelijker  durfden ze niet vanwege  de steilte,  maar  ze achtten het onwaarschijnlijk dat er hier ooit iemand  zou gaan  graven.  Als er  ooit meer huizen zouden worden gebouwd zou dat veel  dichter bij  de rotswand zijn.
	Trausti  wilde tegen elke prijs de nervositeit die leek toe te  nemen  in de kiem smoren en haastte zich  om  aan Leifur te vragen of hij iets op internet kon opzoeken op zijn telefoon zonder een zoekgeschiedenis achter  te laten. Dat bleek  zo te zijn  en Trausti vroeg hem uit te zoeken hoe  diep ze moesten graven om zeker te zijn.
	De kou scheen er  geen effect op  te hebben hoe snel Leifur  op het  scherm  kon typen. De zoektocht verliep alleen niet heel  vlot,  maar na enkele pogingen leek hij  resultaat te hebben. Hij stopte  de telefoon in  zijn zak en zei: ‘Een  meter tot het  lijk zou  moeten volstaan.  Dus  we moeten nog iets dieper graven.  Misschien een  meter  twintig. Of  dertig.’
	‘Waar heb je dat vandaan?’ Trausti wilde weten  waar de informatie  vandaan kwam, voor het geval die  uit  een ander land kwam, met  een  andere grondsoort en een ander weertype.
	‘Een of  andere IJslandse  site over begrafenissen. Er stond dat er minstens een  meter  aarde boven  de  kist moest zijn.’
	‘Dat  is  niet hetzelfde. Die  zijn zwaarder. Veel zwaarder.’ Trausti moest denken  aan hoe zijn moeder zich ergerde als het  begon te dooien  en de bollen in de tuin omhoogkwamen.  Die hadden natuurlijk niet  op  ruim een  meter diepte gelegen, bij lange  na  niet.  Er was veel meer voor nodig om  een  lijk onder het  aardoppervlak te houden dan  een paar bollen.  ‘Stond  er iets bij waarom die  diepte genoeg was? Was  het binnen  de bebouwde kom of erbuiten? En  maakt  het uit  of het vriest  of  dooit?’
	Leifur keek  naar hem en rolde  met  zijn  ogen.  ‘Nee. Dat stond er natuurlijk niet bij.  Het was een klein artikeltje  over hoe een graf eruit moest zien. Geen  doctoraalscriptie.  Maar zijn graven niet  altijd binnen  de bebouwde kom?’
	‘Een meter is genoeg. Meer  dan genoeg.’  Ari had kennelijk geluisterd. ‘Volgens  mij is een halve meter  zelfs genoeg. Er gaat hier heus niemand in  de aarde wroeten. Ik  kan jullie verzekeren dat de eigenaren niet overal  gaten gaan  graven. Bestaat niet. Zo zijn  ze niet.’
	Trausti had geen idee wat voor soort mensen dergelijke dingen deden,  volgens Ari. Maar hij had genoeg van  de verkeerde, domme beslissingen  die ze hadden  genomen. Hij vertelde hun over de bloembollen van  zijn moeder, maar  niemand  leek daar  belangstelling  voor te hebben  of die in verband  te brengen met waar zij nu mee bezig waren. Hij voegde eraan toe: ‘En er zijn ook dieren. Zij ruiken een  lijk en graven het op. Misschien moet het daarom minstens een meter diep liggen. Wij moeten zelfs dieper  graven.’
	‘Schapen? Serieus?’ Sigga  was duidelijk  weer haar  oude zelf. Ze gaf  hem een lichte  elleboogstoot. ‘Hier zijn  alleen  in de zomer schapen,  volgens mij. En papegaaiduikers. Weinig kans  dat schapen  of papegaaiduikers een lijk  opgraven.’
	‘Jullie beurt. Dat is de beste manier  om  die meter  diepte van jou te halen.’ Ari stapte  uit het ondiepe gat  en gaf Trausti zijn  schep.  ‘Ik  ben  al  voor de  helft  klaar.’
	Het had  geen  zin om erover  te zeuren dat Ari  eigenlijk nog tien minuten langer door moest. Trausti pakte de schep.  Ragga ging  door met  scheppen en maakte niet  van de gelegenheid gebruik om ook  eerder te  stoppen. Er glinsterden zweetdruppels op  haar voorhoofd. Eerst ging het goed en  gooide Trausti  de ene schep aarde  na de  andere tegen de  helling omhoog. Maar nadat  hij had weggeschept wat  Ari had  losgemaakt werd het moeilijker. Hij stootte met  zijn schep steeds weer op de  harde bodem. Het was of  die hem het leven zo moeilijk mogelijk  wilde maken.
	Sigga, Leifur en Ari keken zwijgend toe.  Leifur haalde een flacon uit zijn zak  die  hij waarschijnlijk had  meegenomen nadat hij naar de wc was geweest. Misschien was  hij  helemaal niet naar de  wc  gegaan en  had hij  alleen wat te  drinken gehaald. Trausti begreep dat  helemaal. Hij  was geen groot drinker, maar  hij  zou zich  er nu graag aan  overgeven. Al was het maar om niet te hoeven nadenken.
	Leifur gaf de flacon aan Sigga.  Zij nam een slok en gaf hem door aan Ari. ‘Ópal? Wat mankeert jou, man? Waarom heb  je er geen  cognac  in gedaan?’ Ari duwde de flacon  weg alsof hem  iets weerzinwekkends was aangeboden.
	‘Hou je  bek,’ gromde Leifur. Hij was duidelijk  nog steeds boos  op Ari  en had nog  altijd zijn twijfels over het  verdwenen slipje.  Dromen waren geen  betrouwbare informatiebron, maar  ze konden zeker een nare  smaak achterlaten die  je  moeilijk kwijtraakte. ‘Haal je eigen drank maar, als  je je te goed voelt voor Ópal.’
	Trausti bereidde zich erop  voor weer een  ruzie te  moeten  aanhoren  en  stak zijn schep met veel  kracht  in de aarde. Hij steunde toen  hij het geluid  hoorde. Het klonk metalig en dat  kon twee  dingen  betekenen: de schep was gestuit  op  een steen  of hij had de  rotsbodem geraakt. Hij probeerde het  op een andere plek. Hetzelfde geluid. Om  het nog erger te maken leek het bij  Ragga  net  zo te  gaan.
	Ze  waren  aangekomen op  de rotsbodem. Het was  zinloos om op internet te gaan zoeken  of deze mislukte  poging verder  te analyseren.  Het graf was  nauwelijks een halve meter diep  en het was uitgesloten dat dat  genoeg was. Zelfs Ari zag in  dat ze het lijk niet konden  achterlaten  onder een  dun laagje aarde.  Nogmaals  had het noodlot toegeslagen.
	Voor  ze naar  het huis terugliepen, lichamelijk  en geestelijk uitgeput, legden ze gezamenlijk het lijk weer in de kist. Leifur en Sigga hadden het willen laten  liggen  waar het  lag tot ze een nieuwe strategie hadden bedacht. De anderen  vonden  dat een slecht  idee.  Hoewel er weinig mensen langs deze  geïsoleerde plek kwamen konden ze  dat risico  niet  nemen. Als je in aanmerking nam hoe het hun tot nu had tegengezeten,  zou de meteorologische dienst op datzelfde moment nog  een groep mensen hierheen sturen om hun meetinstrumenten af  te  lezen.
	Het was alsof er een zwarte wolk boven hen hing. Niets lukte. Niet alleen  de  bodem  hier was ondiep, ook  de volgzaamheid van Trausti  raakte uitgeput. Hij  was tot het inzicht gekomen dat ze niet beter  verdienden.  Terwijl  hij tegen de helling op klom, met de  voeten van een lijk van een onbekende in  zijn handen,  herinnerde  hij zich dat ze de scheppen die ze niet hadden gebruikt waren vergeten. Ze hadden de  tanden en  het ijzerdraad  waarmee ze bij elkaar  werden  gehouden in het graf gegooid. Door vuur zouden ze niet  worden vernietigd en ze konden zich troosten met de gedachte dat  hun  moeite niet helemaal voor niets was geweest.  Als je  dat een troost mocht noemen. Vervolgens  hadden ze de aarde weer terug geschept en er  sneeuw  overheen verspreid,  zodat er later geen donkere plek te zien zou zijn.  Je kon nooit weten of een donkere vlek op  de sneeuwwitte  kaap de aandacht zou  trekken  van schippers.  Het gedoe over wie het lijk zou  moeten  dragen was er  de  oorzaak van dat de twee  scheppen  waren vergeten. Trausti besloot er op  dat moment  niets over te zeggen. Het  was al moeilijk genoeg om het lijk omhoog te tillen  zonder dat hij er ook nog bij hoefde  te  praten.
	Hij besloot ook niets te  zeggen  over de  voetsporen  in de sneeuw die hij vanuit zijn ooghoek zag toen  ze  bij  het huis waren gekomen en het lijk  op zijn plaats  hadden gelegd.  Ze waren zichtbaar  op het erf voor het  huis en  leken van de zijkant af te komen.  Het was  te donker om  zo  ver  te kunnen kijken. Maar het was licht genoeg om  te beseffen dat er  geen voetsporen terug liepen.
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Hoofdstuk 28 | dag 8 – donderdag
Een kleine  graafmachine deed  zijn  werk in het  licht van  felle schijnwerpers. De technische  afdeling stond  in  een kring rond de opgraving. Het was zwaar werk en  de graafbak liep steeds  vast. De zon was nog niet opgekomen en ook daarom konden de werkzaamheden  op de begraafplaats  niemand ontgaan.  Mensen onderweg naar hun werk, in  de auto of te voet,  stopten  om te kijken. Sommigen waren zo nieuwsgierig dat ze de begraafplaats op liepen om te vragen  wat er aan  de hand was.  Die  mensen werden allemaal  weggestuurd zonder  uitleg.  Niettemin moest het alle  passanten duidelijk zijn dat de politie niet aanwezig was om  te helpen met  graven.
	Idunn stond midden in de schijnwerpers  en kon  alleen  maar  glimlachen om  haar pogingen niet  op te  vallen. Ze  was als een  acteur op het podium van de Nationale  Schouwburg. Maar ze moest daar zijn, er was  niets aan te doen. Bovendien wist degene voor  wie ze zich  aan het  verstoppen was  toch  wel  dat ze er was.
	Als kind was  ze  altijd bang  geweest voor  de begraafplaats. Het was  niet mogelijk om  hem te  negeren. Het reusachtige, witte,  door een boog overspannen hek schreeuwde letterlijk om aandacht. Toen  ze eenmaal kon lezen griezelde  ze van  het opschrift: Ik leef en  jij zult  leven. Ze had zich  voorgesteld dat in die woorden de boodschap besloten  zat  dat de doden op de  begraafplaats toestemming hadden  haar te achtervolgen.  Even wilde ze  dat ze kon teruggaan in de tijd en  zichzelf als  klein kind in het  oor kon  fluisteren dat er niets te vrezen  was.  In ieder geval niet  van de doden. Van de levenden wist ze het niet zo zeker.
	De grafsteen  die aan het hoofdeind van het graf had gestaan  lag nu  plat, op veilige  afstand van de  graafwerkzaamheden. Aan weerszijden  van het graf stonden de grafstenen van de dochter van  de vrouw en  haar  echtgenoot. Idunn had de tekst  op de stenen  enkele malen gelezen voordat de graafmachine was begonnen met  graven om er zeker van te zijn dat ze  op de goede plaats  waren. Het behoorde niet  tot haar taken om het  juiste graf te vinden,  maar  ze kon het niet laten.  Sommige dingen moest ze met  eigen  ogen  zien om overtuigd  te zijn.
	Er waren er duidelijk  nog meer die de  procedures van  anderen  niet helemaal vertrouwden.  ‘Je weet zeker dat het verbrande  lijk van de vrouw is die in dit graf hoort te liggen?’ Het was  al de  derde keer dat  Ína,  de politiecommandant, dat vroeg.
	‘Ja. Zo  zeker als ik  kan zijn.’ Idunn had  eraan kunnen  toevoegen dat het niet was uitgesloten dat het om een andere vrouw ging. Mensen verschilden  niet zoveel van elkaar als  ze  wel dachten, als je geen dna, oogkleur en  vingerafdrukken had. Ze had zich op geen daarvan kunnen  baseren. Het krappe  tijdsbestek bood geen gelegenheid  voor dna-onderzoek, de ogen van het lijk waren  onbruikbaar na de  brand en  hetzelfde gold voor de vingerafdrukken. De tanden  waren  verdwenen.
	Ína keek van het graf naar Idunn. ‘Je begrijpt dat dat  niet  is wat ik  hoopte te  horen?  Ik zou willen dat je het  onvoorwaardelijk bevestigde. Je  zou honderd procent  zeker moeten  zijn. Dat is het antwoord dat  ik zou willen  horen.’
	Idunn haalde haar schouders  op. Ína’s wens zou niet worden verhoord. ‘Alles wijst erop dat de kist leeg  is. Meer  kan ik niet  zeggen.’ Ze begreep de zorgen van de politiecommandant heel goed. Zodra Idunn de  vorige avond contact met haar had  gehad, had Ína  een spoedbehandeling bij de  rechtbank  aangevraagd  om toestemming te  vragen  het lichaam op te graven.  Ze had er druk op gezet en voor de meeste  mensen  hun ontbijt op hadden  was de toestemming binnen. Het had geholpen dat er  geen verwanten meer waren.  Idunn had ook in  recordtempo een  rapport  opgesteld  waarin werd beargumenteerd  dat het  verbrande lichaam hoogstwaarschijnlijk van een vrouw was  die  zeven jaar geleden was  overleden. Een vrouw die eigenlijk op  de begraafplaats op de Eilanden zou  moeten  liggen. De zaak hield duidelijk verband  met het onderzoek  dat gaande  was. De vrouw,  die  Marta Bjarnshedinsdóttir had geheten, was de moeder van  Gugga, die  in  het ziekenhuis was overleden  aan een overdosis opioïden.  Dezelfde  Gugga die tot  de vriendengroep had behoord waarvan de leden ofwel dood of vermist waren  en die ook te maken had met een  vrouw die destijds uit een studentenflat was verdwenen.
	De man op  de graafmachine haalde  de graafbak  omhoog  en  klom eraf. Hij  liep naar Idunn  en Ína. ‘Ik ben nu zo dicht bij  de kistdeksel  dat  er met de hand kan  worden gegraven.  Het zou niet veel werk moeten zijn.  Het is maar een  dunne laag.’
	Ze  kwamen dichterbij  en keken  in  het  open  graf. Op sommige plekken zag  je het  deksel van  de kist door de aarde heen.  Idunn bad in stilte dat ze gelijk  had. De predikant stond vanaf  een afstandje toe te kijken en ze  wilde hem  liever  niet hoeven vertellen dat ze  de rust op de begraafplaats voor niets hadden verstoord.
	De man van  de graafmachine en zijn collega’s begonnen de  laatste aarde van de kist te scheppen. Idunn ritste  haar jas dicht en zette haar  capuchon op toen de wind  toenam. Ína kon beter tegen  de  kou  en  bleef staan  met haar jas  open. Nu  de  graafmachine uit was kon je gemakkelijker met elkaar praten en Idunn maakte van de gelegenheid gebruik om  naar  de voortgang van de zaak  te informeren. ‘Hebben jullie al iets meer uit die  Ásta kunnen krijgen, die vrouw die  met de  auto  over de  kop is geslagen?’
	Ína  zuchtte. ‘Nee.  Twee politievrouwen zijn gisteren in  het Landspítali  met haar  gaan praten, maar ik  begreep dat ze nog altijd beweert niets van  die mensen in die groep af te weten. Ze houdt  vol dat haar  hond  de hele tijd in de auto heeft gezeten en dat ze niet in  de  buurt van het lijk  op  het strand is geweest.  Ik kreeg zojuist een  bericht dat  de  haren die  op het  lijk  zijn  aangetroffen met die van haar hond zijn vergeleken  en  de conclusie is dat het om  hetzelfde  dier gaat.  Zij moet  dus naar  het lijk zijn  gegaan of  het hebben aangeraakt. Of ze liegt over de  hond en hij was toch  los en heeft overal  tussendoor  gelopen.  Het  zou alleen wel  heel  vreemd zijn  om over  zoiets  te  liegen.  Maar als het  verbrande lijk inderdaad van Marta blijkt  te  zijn,  zoals jij beweert,  dan bestaat er geen  twijfel  over  dat Ásta er op de een of andere manier  mee te maken heeft.  Zij kende Gugga,  Marta’s dochter, en  was  ter  plaatse toen  het lijk  werd verbrand en Ragnhildur  stierf.  En dan zijn er nog  die hondenharen.’ Ze lachte naar Idunn. ‘En ik hoopte nog zo  dat al deze ellende  door toeristen was veroorzaakt.’
	Het kon Idunn niets schelen waar  de mensen die met de zaak  te  maken hadden woonden. Op dit  moment wilde ze alleen maar een  lege kist  zien en doorgaan met haar werk.
	De kist  moest wel leeg zijn. Het  kon niet anders. Het  sectierapport van  de vrouw  klopte  volledig met wat ze  op de mri-beelden had gezien. De  medicijnpomp was van hetzelfde merk  als die in het lichaam  zat. Dezelfde organen als die in  het lijk ontbraken waren  bij de sectie verwijderd. De geschatte lengte klopte  en een  oude,  geheelde breuk in de arm zat op dezelfde  plaats en vertoonde dezelfde  schroeven als die  waren  geplaatst om de botdelen  bij elkaar te houden. De vrouw was haar tanden kwijtgeraakt  na  plaveiselcelcarcinoom in de  mondholte, waar geen  kruid tegen  gewassen was,  dus  dat klopte  ook. In het  sectierapport werd  het  tandvlees wel genoemd,  maar er stond niet  met  zoveel woorden  dat de  tanden  ontbraken. Die werden na de sectie  teruggeplaatst  als de nabestaanden kozen voor een open kist bij  de kistlegging. Degene die  het lijk stal had ze misschien  verwijderd, of ze  waren eruit  gevallen.  Gezien de toestand van het lijk had het niet lang genoeg  in brand  gestaan om de tanden te verteren. Er was  nog meer. Op de mri-beelden  was ook te zien dat  hetzelfde deel  van de tong  ontbrak van het lijk als  bij de  vrouw  was weggesneden vanwege haar ziekte. Haar bovenlip was ook verwijderd vanwege de kanker,  maar het lichaam was te erg verbrand om te zien  of dat  ook  klopte.
	De foto  van  de y-vormige snede van de sectie en de plaats van de nietjes  waarmee die gedicht was leek ook overeen te  komen  met de mri-beelden. Die snedes  leken allemaal op elkaar,  maar waren niet gemaakt  volgens een bepaald  patroon  of volgens voorschrift geniet  of  gehecht. Ze verschilden dus van  elkaar,  als je heel goed keek. Het moest  die  vrouw wel zijn.
	Het kwam ook  door de reden voor  de  sectie  dat Idunn dacht dat  het  Marta was,  de moeder van Gugga.  Er  bestonden twijfels over  haar  doodsoorzaak, hoewel ze ernstig ziek was, en daarom waren  haar artsen  tot sectie overgegaan.  Ondanks  haar ziekte zou ze  nog  wel enkele jaren  te leven hebben  en haar dood  was vreemd plotseling  geweest.  Verschillende zaken wezen  op vergiftiging en onderzoek  en sectie  bevestigden  dat. Marta was overleden na het innemen van  cyaankali.
	Omdat alles erop wees  dat zij een einde aan  haar lijdensweg  had willen maken, werd gedacht  dat zij haar eigen dood had  bewerkstelligd. Haar kwaliteit van leven was  inderdaad beperkt en  als mensen niet langer door  willen gaan nemen  ze vaak hun lot in  eigen  hand. Waarvandaan het gif kwam en hoe zij eraan was  gekomen was nooit  duidelijk geworden. Er werd geen reden  gezien om  de  nabestaanden de duimschroeven aan te draaien. Zowel haar  man als haar dochter ontkende  stellig  dat zij er iets  mee te maken hadden.  Het  had geen zin om er verder achteraan te  gaan, vond  men  destijds. Hun telefoons en computers werden onderzocht, maar  er werd niets  gevonden dat aantoonde dat ze  op internet hadden gezocht hoe zij aan dat gif konden komen.
	Aangezien Ragnhildur,  de jonge vrouw die dood op het  strand was gevonden,  waarschijnlijk aan  hetzelfde of  een vergelijkbaar gif was overleden, was het niet  onwaarschijnlijk dat deze oude zaak zou  worden heropend. Het was  een  zeldzame doodsoorzaak en het  kon daarom haast geen toeval zijn. Hoe de twee sterfgevallen samenhingen was iets  wat de politie moest uitzoeken. Het  was  in ieder  geval niet voor  de hand  liggend.  De lijken waren vrijwel  naast elkaar  gevonden en  de doodsoorzaak was dezelfde. Dat was op zich niet heel bijzonder, afgezien  van het  feit dat ze  zeven jaar na elkaar waren gestorven.
	De predikant kwam  naar hen toe.  Hij had een ernstig gezicht.  ‘Wat een afschuwelijke zaak. Ik  heb nog nooit zoiets meegemaakt.  Dat de overledene  niet in  zijn eigen graf  ligt. Ik  weet  niet wat ik ervan moet denken.’
	‘Dat  ben ik  helemaal met u  eens.’  Ína glimlachte vaag  naar hem. ‘Hebt u deze  vrouw begraven?’
	De  predikant knikte. ‘Inderdaad.’
	‘Was  het  in stilte?’
	‘Nee. Helemaal  niet. Het was een drukbezochte begrafenis. Zij  was hier  heel geliefd. Ze zong in het kerkkoor. De  kerk was  misschien niet tot de laatste stoel bezet, maar er waren veel mensen.’
	‘Hebt u gemerkt dat er iets niet helemaal in de  haak  was. Was de kist  bijvoorbeeld  verdacht licht?’
	‘Ik heb de  kist natuurlijk niet  zelf gedragen en weet daar  dus  niets van. Maar ik  herinner  me niet dat  er iets vreemd was of  verdacht.  Het  ging  allemaal  precies zoals op een gewone begrafenis.’
	Idunn  mengde  zich in  het  gesprek: ‘En de  kistlegging? Was die  in de  kerk?’
	‘Ja, inderdaad. Op de ochtend van de  begrafenis. Maar  het lijk is toen niet  gestolen.’ De  predikant voegde eraan  toe: ‘Ik sprak de uitvaartleider. Hij heeft de kist zelf gesloten na de kistlegging  en die was toen zeker niet leeg. Hij  zei dat het volstrekt uitgesloten was dat  het lijk gestolen is terwijl de kist onder  zijn  toezicht  was.’
	‘Er blijven maar weinig mogelijkheden over.’ Ína glimlachte naar de  predikant. ‘Na de kistlegging bleef de kist waarschijnlijk in de kerk?’
	‘Het  is niet bij ons gebeurd. Ik zie  niet hoe het gebeurd  kan zijn.  Kisten staan niet eenzaam en verlaten in de kerk. Er is altijd iemand  aanwezig die bezig  is met voorbereidingen voor de  begrafenis. Als de kist nu leeg is,  is  er iemand geweest die hem  heeft opgegraven en het lijk eruit  heeft gehaald. Maar ik kan het mij gewoon niet voorstellen. De begraafplaats  ligt midden  in de stad.’
	Ína  fronste haar  voorhoofd. ‘De  weduwnaar had een graafmachine.  Had hij  niet  een  klein  grondverzetbedrijf?’
	De predikant glimlachte. ‘Ja,  maar  hij kan nooit op een graafmachine de begraafplaats op  zijn gereden  zonder dat iemand  het  merkte. Zelfs niet midden  in de nacht. Geloof me. Hij was bij  ons in  dienst  als sneeuwruimer.  Werd  per keer betaald. Maar er lag geen sneeuw toen zij werd begraven en er was dus ook  geen graafmachine  van  hem op het terrein  of  op de parkeerplaats bij  de  kerk. En bovendien  was  hij zijn vrouw aan het begraven  en  niet  aan het werk.  Gaui heeft ruim twintig jaar voor  ons graven  gedolven.’ Hij  wees naar een  man die bezig was  aarde van de  kist te scheppen. ‘Hij kwam met de graafmachine en gooide de graven  weer dicht als de kist erin  lag en iedereen naar huis was gegaan.’ Gaui keek op toen hij zijn  naam hoorde. Hij leek  iets te willen zeggen, maar ging toen door  met zijn  werk.
	Ze zwegen en keken hoe twee mannen aarde opwierpen. Het  duurde  niet lang tot een van hen zich tot  hen wendde en zei dat  ze nu bij het deksel  konden komen. Ze  liepen naar het graf en  bekeken het resultaat van hun  inspanning. ‘Wat nu?’ De grafdelver richtte zijn woorden  tot Ína, want zij leidde de hele  onderneming.
	‘Is het  mogelijk het deksel te lichten?  Als de vrouw er wel in ligt, hoeven we  de kist er  niet  uit te halen.’
	‘Ja. We hebben  diep genoeg gegraven om bij de schroeven  te kunnen  komen. ‘Maar laat ons alsjeblieft eerst uit het  graf komen.’
	Idunn was  niet van plan in  haar eentje in het graf te springen,  de schroeven los  te  draaien en het  deksel op te lichten. Zij zwaaide naar de mensen van de technische  recherche. Zij kwamen  en plaatsten een scherm rond het  gat om te  voorkomen dat iemand zag wat  er in de kist lag. Hopelijk  was  dat niets. Als ze gelijk had lag er helemaal geen lichaam in.
	Terwijl de technische recherche schermen  opstelde, trok  ze een  beschermende overall en handschoenen aan  en  zette een plastic scherm voor haar gezicht. Voor  ze in het graf stapte,  waarschuwde ze Ína: ‘Als  de kist niet leeg is, dan  zal  het geen fraai gezicht zijn.’ Ze kon niet goed zien, omdat het scherm steeds besloeg door haar adem, maar  het  lukte  haar de schroeven los te draaien. Ze keek weer omhoog naar Ína. ‘Oké. Er is niets waar we nog  op  wachten.’  Ze pakte de rand van  het deksel en moest even wrikken voor het haar eindelijk  lukte de kist te  openen.
	Zodra ze hem had geopend, hoorde ze Ína uitroepen: ‘Fuck!’  Haar oren  registreerden het woord voor de boodschap tot haar doordrong. Net als de donder die op de bliksem volgt.
	In  de kist  lag  het lijk  van een vrouw. Het  wonderlijk gave haar wees erop dat het een pruik was  en tussen  haar uitgedroogde lippen zag je valse tanden glinsteren. Verder was het  precies zoals je  zou verwachten: een met leer overtrokken skelet. De theorie  van Idunn bleek  niet te kloppen.
	‘Je  zei dat dit  niet zou gebeuren.’ Ína had Idunns  waarschuwing kennelijk verkeerd begrepen. Bewust  of  onbewust.
	Idunn  antwoordde niet terwijl ze naar  het  lijk keek en  probeerde  te begrijpen wat ze  zag.  Haar oog viel op iets vreemds, zeker gezien het feit dat de kist open  was geweest bij  de kistlegging. Het leek  of de blouse of de jurk boven op het lijk was  gelegd in  plaats van dat die was  aangetrokken.  Idunn pakte  de vergane  stof en  probeerde hem  eraf te trekken. Het ging moeizaam, maar toch goed genoeg  om  te  zien dat ze gelijk  had. Het kledingstuk lag  boven op het naakte lichaam. Ze zag ook iets anders dat maakte  dat ze  lichter  ademhaalde. Ze wendde zich tot Ína: ‘Dit is de vrouw niet. Dit is heel iemand anders.’
Het geduld van  de weinige mensen die waren blijven staan  en naar de bezigheden op de  begraafplaats keken  werd  uiteindelijk beloond. De kist werd  gesloten, de  schermen  weggehaald en  het graven voortgezet tot het mogelijk was  de  kist  omhoog te  tillen.  Vervolgens werd hij  naar het  ziekenhuis gebracht.  De nieuwsgierigheid van de  passanten was  heel begrijpelijk. Doorgaans werden  kisten naar de  begraafplaats gebracht,  niet ervan  afgehaald. Idunn hoefde zich niet om  te draaien  om zeker te weten dat de mensen  het  terrein op  liepen  en keken wie er was opgegraven. In hun plaats  had zij precies hetzelfde  gedaan.
	Het kleine  kamertje waarin lijken  werden  onderzocht in het ziekenhuis was  waarschijnlijk nooit  zo vaak gebruikt  als in  de afgelopen  dagen. Het  mortuarium raakte eveneens  nogal  vol,  nu ook het lijk uit de  kist daar werd heen gebracht. Het kwam te liggen naast de  jonge mensen uit de  vriendengroep,  Leifur en Ragnhildur. Het lijk  van een vijfennegentigjarige  vrouw  was weggehaald.  De  gemiddelde leeftijd in het  mortuarium  was waarschijnlijk nooit zo laag  geweest.
	Het nieuwe,  perfecte röntgenapparaat van het  ziekenhuis was goed  van pas gekomen en  er was met enige zekerheid vastgesteld wie  er in  de  kist  had gelegen. Het ging snel, want  het  vermoeden van  Idunn bleek juist. Met  hulp  van de identificatiecommissie  kreeg ze toegang tot  de medische gegevens van Gudbjört. Hoewel die  niet  heel uitgebreid waren, was er toch wel wat informatie  te vinden die  kon worden gebruikt. Gudbjörts blindedarm was verwijderd  in  haar jeugd en  ze  had als tiener haar arm gebroken. Bij de eerste inspectie van  het lijk had Idunn het  litteken van de operatie gezien en de röntgenfoto’s met het nieuwe apparaat toonden een oude geheelde botbreuk op dezelfde plaats  als  waar destijds een  breuk gezeten had.  Idunn  had ook  een vreemde tatoeage gezien op  een van  de enkels van het lijk en Gudbjörts vader had tegen  een vertegenwoordiger van de identificatiecommissie  bevestigd dat  ze daar inderdaad een pinguïn had laten  tatoeëren. Met die wetenschap was het Idunn gelukt  om die  vogel te  herkennen op de halfvergane huid. Een  dna-test zou definitief uitsluitsel moeten geven, maar het  kon niet anders dan dat Idunn gelijk had.  
	Het was moeilijk om je voor  te stellen wat  er  in de hoofden van  Gudbjörts familie omging. Waren ze blij om  eindelijk haar lot  te kennen of  misten ze het  niet langer de onwerkelijke hoop te kunnen koesteren dat zij gezond  en wel  zou worden teruggevonden? Zelf dacht Idunn dat ze altijd weten zou verkiezen  boven niet weten. Maar het was  gemakkelijker om erover te praten dan het door  te maken. Ze had  zoiets nooit meegemaakt en dat  zou ook nooit  gebeuren. Kinderen krijgen stond niet op haar  programma en het was  misschien nog  verdrietiger  dat de liefde  daar ook  niet op voorkwam. Zij zou altijd alleen blijven. Opeens verlangde ze niet meer  zo heel  erg naar huis en naar haar eenzame  flat als de  voorgaande dagen. Maar het  had geen  zin om daar  dramatisch over te doen. In  de grote samenhang der dingen hoefde  je geen medelijden met haar te hebben.
	Degene met wie  zij gesproken had bij  de  identificatiecommissie  was  dezelfde als die de  vader van  Gudbjört had gebeld.  Haar moeder was vijf  jaar geleden  overleden. Hij  zei dat de man hem eerst niet had geloofd. Maar nadat het hem was gelukt  de vader ervan te overtuigen dat dit geen  gruwelijke grap was, had  de man over  niets anders gepraat  dan hoe  erg het was  dat zijn vrouw  was  gestorven zonder dat duidelijk was  geweest wat er met Gudbjört was gebeurd. De vader had gehuild aan de telefoon  terwijl hij voorstelde  dat  Gudbjörts broer zou komen om het lichaam  te identificeren. De man van de identificatiecommissie kon hem uiteindelijk aan zijn verstand  brengen dat dat helemaal  niet nodig  was  en bovendien niet  wenselijk. Als het  inderdaad Gudbjört was, was het beter voor hen allemaal dat ze zich haar herinnerden  zoals ze was.
	‘Wat wil je met de kist doen?’ Ína knikte naar het gevaarte dat  tegen de muur  van het lijkschouwingskamertje  stond.
	‘Ik wil hem  naar de  stad sturen. Samen met het  lijk.’  Idunn stopte  met het wassen  van  haar  handen. ‘Als het zo doorgaat, mogen we wel een speciaal vliegtuig afhuren.’
	Er werd zacht op de deur geklopt.  Een  ziekenhuismedewerker opende  hem op een kier en stak zijn  hoofd naar  binnen. ‘Er is hier iemand die naar  u  vraagt.’
	‘Wie  is het?’ Ína  wilde zeker niet zomaar iemand binnenlaten. Dat  was  ook niet zo gek,  want hoewel de kist gesloten was, hing  er een vreemde lucht die mensen die er niet aan gewend waren kon tegenstaan.
	‘Gudjón. Gaui. Hij zei dat u had gevraagd of  hij met u kon komen praten.’
	‘Vraag hem even op de gang te wachten.’ Ína wachtte terwijl  Idunn  haar  spullen bij elkaar zocht. ‘Oké, eens horen  wat hij te zeggen heeft.’
	Toen  de  kist eenmaal in het ziekenhuis was,  onder een beter licht, was Idunn iets opgevallen dat  haar  was ontgaan  terwijl ze er in het  graf overheen gebogen had  gestaan, met een beslagen scherm voor haar gezicht. Het gelakte oppervlak rond de schroeven  was beschadigd,  zowel die de deksel afsloten en die  zij  al had losgemaakt, als die  daaronder zaten en die zij niet had aangeraakt. Ze zag  ook dat  de  doppen die normaal gesproken  over  de schroefkoppen  werden geplaatst verdwenen waren.  Het kon zijn  dat de kist was beschadigd  bij  het opgraven en zelfs dat de  doppen eraf waren  gevallen. Het  was echter waarschijnlijker dat  degene  die de lijken had verwisseld  de kist had beschadigd bij  het openen.  Het lag voor de hand  dat degene die daar  aan het  werk was geweest  zich  had moeten haasten.
	De  man  zat op een  stoel en  draaide zijn gebreide muts rond in  zijn handen. Zijn ene knie ging op  en neer. Toen zij  verschenen stond hij direct op. ‘Ik heb niets met het  lijk gedaan.’
	‘U?’  Ína sloeg  haar armen over elkaar. ‘U wordt nergens van verdacht. Hoe  komt u daarbij?’  Ze vertelde hem de reden  waarom  ze hem hadden  gevraagd te  komen.  De man leek enigszins tot rust te komen toen hij hoorde dat Ína alleen  wilde weten of hij en de andere graver de kist tijdens  het graven hadden beschadigd rond de  schroeven.
	‘Ik moet  u iets vertellen  wat misschien belangrijk is. Ik wil er in ieder geval niet van worden verdacht dat ik iets  met die kist heb gedaan.’  Toen Idunn  en  Ína  geen aanstalten maakten hem het woord te ontnemen  ging  hij verder. ‘Ik was bevriend met Geir. De weduwnaar.’
	‘Oké.’ Ína  spoorde de  man aan door te gaan. ‘En?’
	‘Hij… nou ja… Hij…  Toen Marta  stierf vroeg hij mij om een  gunst. Hij vroeg of hij het graf mocht dichtgooien. Mij aflossen. Hij wilde zo voor  het laatst afscheid  nemen  van  Marta. En ik  zei ja. Hij  kon  met de  graafmachine overweg en ik had  nooit  kunnen  denken dat  hij iets anders van plan  was. Ik  vond het  gek, maar er is  zoveel wat  je niet begrijpt. Zeker als het om gevoelens gaat. Zoals rouw.’
	‘Bent u erbij gebleven?’
	‘Nee.  Hij vroeg of hij alleen kon  zijn. Hij wilde met  rust  gelaten  worden. Ik ben naar huis gegaan.’
	Idunn  en Ína keken elkaar aan.  Meer hoefden ze  niet te  weten. Geir, de man van Marta  en de vader van  Gugga, had  de lijken verwisseld in  de kist nadat  die in het graf was  gestopt, maar voordat het graf was dichtgegooid.  Er bleef nog  één vraag over. Hoe was hij aan  het lijk van Gudbjört  gekomen?  Als ze tenminste dood was toen  zij op zijn  pad kwam. Wat onwaarschijnlijk was.
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Hoofdstuk 29 | dag 4 –  zondag
Trausti  was nog  tamelijk fris wakker geworden. Als de telefoon  al was overgegaan  terwijl hij  sliep, had dat zijn rust  niet  verstoord. Hij was  na het graaffiasco direct  naar  zijn kamer gegaan en was niet met  zijn vrienden  blijven drinken.  Hij had niet nog langer naar hun gebazel  kunnen  luisteren. De  onzinverhalen zouden met elke slok erger zijn geworden. Toch was hij nieuwsgierig  om  te  weten tot welke conclusie ze waren gekomen, vooral  om te zien hoe idioot  die was.  Hij keek er ook naar uit  om hun te vertellen dat hij er niet aan zou deelnemen. Hij had er genoeg van.  Schoon genoeg. Hij was  onderweg naar  de  stad  en naar huis. Al moest hij naar de haven  lopen en naar het vasteland  zwemmen.
	Beneden  was het een  grote rotzooi,  overal lagen  lege flessen  en vuile glazen,  de meeste leeg  of  halfvol.  Twee  eetkamerstoelen lagen omver, alsof ze hadden deelgenomen aan de zuippartij en stomdronken achterover waren gevallen. Zijn  vrienden bleken trek  te hebben gekregen, want  op  tafel stonden  allerlei etensresten. Er  lagen  koekjes waarvan een hap was genomen of de crème  af was  gelikt. Een  bord met  fijne  Franse kazen die waren bedorven omdat ze te lang  in de kamertemperatuur hadden  gelegen. Hij  was er zeker van  dat  Sigga  of Ari  die  had  meegenomen, maar ze waren  grotendeels onaangeraakt. Het snoep en  de dipsausjes  die Leifur bij zich  had gehad,  leken echter in  de smaak  te  zijn gevallen. De verpakkingen lagen leeg midden  op  tafel  en  de kruimels overal.
	Er hing een doodse stilte. Afgezien van een  zacht gepruttel  van het koffieapparaat  dat hij had aangezet, was er  geen  geluid  te  horen. Geen  gesnurk, geen beweging. Het zou  zeker  nog tot ver na de middag  duren, want het leek erop  dat ze pas tegen de ochtend waren gaan slapen. Dat was prima, hij had  geen behoefte aan gezelschap.  Zodra de koffie was doorgelopen, schonk  hij zichzelf een kop  in, liep ermee  naar de  onderste veranda en  ging zitten. Hij probeerde zijn gedachten te ordenen  in de koude, frisse  lucht  en  van  het uitzicht te genieten, maar het lukte niet. Het enige wat bij hem opkwam  was de vraag of zijn vrienden die  nacht het lijk vanaf de kaap  omlaag hadden  gegooid. Hij stond op en liep  om het  huis heen. Het bleek niet zo te zijn.  Hij was opgelucht,  maar tegelijk een  beetje teleurgesteld. Als  ze het gedaan hadden, was  het zijn  zaak niet meer. Dan kon hij ophouden erover te piekeren  en zich richten op zijn plannen.
	Onderweg teruglopend naar de  veranda  keek  hij of hij voetsporen zag in de  sneeuw,  maar  alle tekenen van menselijk verkeer leken te zijn uitgewist. Zelfs  sporen van hun  sleeppartij met de kist waren verdwenen.  Het  was dus mogelijk  geweest om  ’s nachts  rond het huis te lopen en  door alle ramen  te kijken zonder  dat iemand het  merkte.  Het kon  hem opvallend weinig schelen of iemand dat gedaan had. Het maakte hem  ook niet  uit of het  degene  was geweest  die steeds had gebeld. Maar  hoewel hij deed alsof hij een  of andere zen-toestand had  bereikt  die niemand kon verstoren, schrok Trausti zich een  ongeluk toen  hij  weer de hoek van het huis  om liep. Hij had  niets anders verwacht  dan  lege stoelen en nu  zat Ragga daar.
	‘Ik wilde  je niet aan het schrikken  maken.’ Ze zag er ongelooflijk goed uit  na hun nachtelijke escapades. Ze had een trui aangetrokken over haar pyjama en haar blote voeten  in sportschoenen gestoken. Haar haar was in  de war en  ze had  geen make-up  op,  waardoor ze een jongere versie van zichzelf leek.  Ze hield een kop koffie  in haar  handen,  waaruit  de  damp opsteeg.
	‘Ik  verwachtte  niet dat  er iemand al zo vroeg  op  zou zijn. Gezien de rotzooi  op de  eettafel.’ Trausti  aarzelde en kon niet beslissen of hij naast haar wilde gaan zitten of weer naar zijn  kamer  zou  gaan.
	‘Ik gaf  het op en  ben gaan  slapen. Niet zo  lang na jou.’ Ze glimlachte naar  hem en klopte  op  de stoel naast haar.  ‘Ik  moet  met je  praten. Ik had dat al eerder  willen  doen, maar zo is het nu  eenmaal.’
	De nieuwsgierigheid van Trausti  was gewekt en hij ging  zitten. ‘Dus jij weet niet welke snode  plannen ze hebben bedacht  voor het lijk?’
	‘Nee. Geen idee. Wat ik  jou wil zeggen  gaat  om iets  anders. Maar het heeft er wel mee  te  maken.’ Ze  zweeg,  nam  een  slok van haar koffie  en staarde naar de eilanden voor de kust.  ‘Ik  was degene die de pijl van  het  ouijabord stuurde. En  ik was  ook degene die Gugga in  het Landspítali heeft opgezocht.’
	Het verraste  Trausti eigenlijk niet heel erg dat hij niet stomverbaasd was. Hij  leek nergens meer van op te kijken  na  alles  wat  er inmiddels  was gebeurd. Hij zou zelfs niet  verbaasd zijn  als er een schaap bij hen kwam zitten  en zich in de conversatie mengde met intelligente opmerkingen. ‘En?’
	‘Ik  had het je  moeten vertellen,  maar  ik  wist niet of ik je kon vertrouwen. Gugga  vertelde mij het een  en ander  over  de avond  van het feest wat ik moest  verwerken. Ik wist niet  wat ik  moest doen en, geloof  het of niet, ik probeerde je te  beschermen.’ Ragga  warmde  haar handen aan haar koffiekop. ‘Ik  weet niet  waar ik moet beginnen. Het is allemaal zo verschrikkelijk uit de  hand gelopen.’
	Trausti verlangde  er nog het meest naar  te horen  hoe  zij hem erbij dacht te betrekken. Hij  begreep  dat  tijdens al  deze  afschuwelijke gebeurtenissen iedereen aan zichzelf dacht. Geen  van hen deed  iets  om de anderen op wat  voor manier ook  te beschermen. Het enige waar het om ging was  het redden van je eigen huid. ‘Begin bij het begin. Dat  is het beste. Dat spreekt toch voor zich?’
	Volgens  wat  Gugga Ragga  had toevertrouwd had dat wonderbaarlijke feest in de studentenflat en de toestand  waarin zij die  avond verkeerden een verklaring. Gugga wilde per se dat het feest zou  slagen en ze had daarom een microdosis  lsd in de cupcakes gedaan die ze had meegenomen en  erop aangedrongen dat iedereen  ervan at. Een  per persoon. Verboden  mee naar huis te nemen.
	Trausti had zich  vergist. Hij kon nog wel verbaasd  zijn. Nieuws­gierig  zelfs. ‘Wat is een microdosis?’
	‘Herinner je je het kleine rode  sterretje dat op elke cupcake  zat?’
	Hij was  nooit  erg geïnteresseerd geweest in cupcakes, laat  staan in de versiering ervan. Toch herinnerde  hij zich een klein sterretje dat boven op de witte crème prijkte,  midden op de cupcakes. ‘Was  dat niet  van suikergoed? Cakeversiering?’
	‘Dat was lsd. Misschien gemengd met suiker. Ik heb geen idee over de samenstelling  van het sterretje. Ik betwijfel of  Gugga dat zelf wist. Ze zag  ze te koop  op de Facebookpagina van een drugsdealer  toen ze  op  zoek  was naar cannabis. En ze  kocht die  hallucinogene  medicijnen  om  ze later te gebruiken, en wij  namen  die troep. Daarom is  die avond een grote zwarte vlek in onze herinnering. Het was allemaal een grote puinhoop. En geen vrolijke puinhoop, zoals Gugga zich had  voorgesteld, maar een fatale puinhoop.’
	Trausti slikte. Destijds had hij vermoed dat er iets  in die cupcakes had  gezeten. Maar  hij  had nooit gedacht  dat het lsd was. Het had  geen  zin te vragen of Gugga wel  wist waar ze mee bezig  was geweest. Het antwoord  daarop zou natuurlijk nee  zijn  geweest.  ‘Is Gudbjört door  toedoen van  die lsd gestorven?’ Hij kon zich  niet herinneren te hebben gelezen dat je eraan dood kon gaan, alleen dat  het de tolerantie voor alcohol  verhoogde en daarom meer  risico opleverde  op  alcoholvergiftiging.  Natuurlijk kende hij  verhalen  over verkeerde inschattingen die gebruikers fataal waren geworden, mensen die  dachten dat ze auto’s konden stoppen met hun gedachten  voor  ze zich  in het verkeer  begaven, bijvoorbeeld. ‘Nam  ze gif of beschadigde zij zichzelf in  een  roes?’
	‘Geen van  beide.  Ze is  er niet aan gestorven.’ Ragga  trok  haar benen onder  zich op de stoel. ‘Niet  volgens Gugga.  Maar zij loog. Tegen mij. Tegen jullie.  Dus wie weet?’
	‘Wat  is er  volgens haar  gebeurd?’
	Ragga leunde met  haar hoofd naar achteren  en  sloot  haar ogen  even voor ze  verderging: ‘Ik weet eigenlijk niet hoe ik er woorden voor moet vinden. Het is zo raar. Wist  je  dat Gugga op zoek  was naar gif voor haar moeder?  Echt  gif.  Geen drugs.’
	Trausti knikte. ‘Ja.  Zij viel mij  daar ook  mee lastig. En Ari.  Maar geen van ons ging erop in. Ik  in ieder  geval  niet. En  Gudbjört  ook niet.’
	Ragga keek  hem  aan. ‘Jawel.  Gudbjört gaf toe.’
	Er  dwarrelden een paar sneeuwvlokjes rustig naar de grond. Trausti probeerde een  ervan te  volgen, maar dat  bleek onmogelijk. ‘Dat moet Gugga  hebben gelogen. Gudbjört  zou  zich  nog minder snel  dan ik met  zoiets inlaten.’
	‘Ik zeg je alleen wat  Gugga  mij vertelde. Ik weet niet  of  het waar  is of dat  zij  loog. Maar  zij vertelde dat Gudbjört aan dat gif was  gekomen  in het laboratorium op de  universiteit. Volgens  mij  was het blauwzuur. Hetzelfde  spul dat de nazi’s gebruikten  om zelfmoord te  plegen als het nodig was.’
	Toen  Trausti zweeg, ging  Ragga verder. ‘Gugga zei dat  ze het  spul nog niet van  Gudbjört had  gekregen  toen het feestje werd  gegeven. Maar ze dacht dat  Gudbjört misschien zo verward  was  door  de  lsd  dat  ze heeft gedacht dat het  cocaïne  was en een lijntje heeft  genomen  om  zichzelf  op te  peppen. En  toen  is doodgegaan.’
	Trausti probeerde het  te begrijpen. Er  was  zoveel in dit verhaal dat  voor geen meter klopte dat hij het  niet kon aannemen. ‘Dat is  je reinste bullshit. Gudbjört  was niet aan de drugs. Ze  heeft echt geen blauwzuur  genomen, die ze  zelf had geleverd,  omdat  ze opeens  zin  had in cocaïne – voor het eerst van  haar leven. Dat kan gewoon niet. En  bovendien was Gudbjört niet het type dat middelen van de  universiteit ontvreemdde om Gugga een plezier  te doen. Of om van  haar gezeur af te zijn. Ik geloof er niets van.’ Hij voegde  er nog  aan toe: ‘En hoe had Gugga  moeten weten wat  Gudbjört deed  nadat  ze naar huis was  gegaan? Vond ze haar  terwijl ze over haar bureau heen lag, met een half opgesnoven lijntje  en een  opgerold bankbiljet in  haar hand? En heeft ze haar toen in bed gelegd? We zagen  haar in bed liggen,  weet je nog?’
	Ragga leek spijt te hebben. Ze  leek  ervan  uit te zijn  gegaan dat hij  haar  verhaal zou slikken. ‘Ik  ben  niet stom, Trausti. Ik heb  het haar gevraagd. Gudbjört had geldproblemen  en stal het spul tegen betaling.  Ze had schulden  bij  haar broer  en  hij moest  worden terugbetaald. Hij was  van plan om in het voorjaar vrij te nemen om zich voor te bereiden op het toelatingsexamen  voor de studie tandheelkunde of zoiets. En haar  vader betaalde goed, zei  Gugga. Ze deed  het voor hem.’
	Zij zweeg even. ‘Als het waar is,  was hem  er kennelijk veel aan gelegen  om de laatste  wens  van zijn vrouw te vervullen,  maar  ook  om er zeker van  te  zijn dat  het blauwzuur niet met hem  of Gugga in  verband  kon worden gebracht. Daarom was het middel nog bij  Gudbjört, zij  moest cash  worden betaald en  Gugga’s vader wilde het geld  opnemen in  kleine  coupures, zodat het geen  argwaan wekte. Het bedrag zou de dag erna  bij elkaar  zijn.’
	Er  verschenen twee meeuwen. Ze vlogen omhoog, op zoek naar  voedsel, stortten  zich  toen omlaag, richting de zee, en verdwenen uit zicht. Een  eenvoudig leven, zonder gedoe.  Kort – maar rechtlijnig. Je  komt uit het ei, je eet, je slaapt,  je vermenigvuldigt  je. Je  sterft. ‘En die  bullshit over die cocaïne?  Hoe verklaarde ze dat?’
	‘Ze  zei  dat ze  naar Gudbjört was gegaan om het middel te zien. Wie weet? Misschien  wilde ze het wel stelen. En toen lag  Gudbjört  dood  in  haar bed,  met schuim in haar mondhoeken. Het middel lag op het nachtkastje, het was  in een hoopje op het  tafelblad gegoten. Zij  veegde het bij elkaar,  nam  het  mee  en  nam ons toen later op de avond mee  naar haar  toe. Ze zei dat Gudbjört een beetje  gek deed. Daarom liepen wij daar allemaal naar binnen.’ Ragga zweeg  en keek  hem  aan. ‘Wat  zou ze daar  anders  over  hebben moeten concluderen? Dat Gudbjört had  besloten een eind aan haar  leven te maken? Vanwege haar schulden?’
	Trausti geloofde er  niets  van. ‘Ik  kan me niet voorstellen dat Gudbjört cocaïne heeft willen nemen om  zich op te  peppen.  Zo was zij helemaal niet.’ Die  andere theorie die Ragga aan haar verhaal had  toegevoegd negeerde hij. Hij  was niet in staat om die op waarde te schatten. ‘En toen?’
	Ragga  beschreef vervolgens hoe Gugga de volgende ochtend was wakker geworden, bij  Gudbjört was gaan kijken en had  gezien  dat zij  echt was overleden.  Zij belde  huilend  haar  vader  en vertelde hem wat er was gebeurd. Hij was op dat moment bij haar moeder in het  Landspítali en kwam snel naar  haar  toe.  Nadat hij een blik in de kamer van Gudbjört  had  geworpen was hij  in de  kamer van  Gugga gaan  zitten.  Daar had  hij lange tijd naar de muur  zitten staren, toen had hij zijn hoofd in zijn  handen  genomen en was zo nog lang blijven zitten. Gugga  vertelde  Ragga dat hij had zitten nadenken over wat het  betekende  en een manier had proberen te bedenken  waarop  hij  en zijn dochter niet naar de gevangenis  hoefden voor  hun  rol in dit overlijden. Als zij geen geld hadden  geboden voor het gif, zou  Gudbjört  het niet in haar bezit  hebben gehad, laat  staan dat zij het had  ingenomen.  Omdat Gugga een deel  van  haar vriendengroep erbij had  betrokken, was het  waarschijnlijk dat zij  uit de school  zouden  klappen als er  onderzoek werd gedaan.
	De vader van Gugga had twee mogelijkheden  tot  zijn beschikking en allebei  waren ze slecht. De  ene was  de politie te  bellen en in de gevangenis te  komen, samen met zijn  dochter. Zijn  vrouw zou  dan in  haar eentje haar ziekte moeten  doorstaan en het  zou nog slechter  met haar gaan. Haar zou de rustige dood in haar  slaap, waar ze zo naar verlangde, worden  geweigerd. Het middel zou in beslag worden  genomen. De andere was te voorkomen dat  het sterfgeval  naar buiten  werd gebracht.
	Er waren meer mensen die verkeerde beslissingen namen.  Steeds weer.  De vader van Gugga ging  voor de  tweede optie. Hij nam de zaak in eigen hand.  Hij wikkelde Gudbjört in haar dekbed en lakens en droeg haar naar zijn  auto,  waarna hij  haar in de  kofferbak verstopte.  Toen reed hij naar  Landeyjahöfn en de  veerboot op, nam  het lichaam mee de  kelder in van zijn  huis, timmerde  er een kist  omheen en vulde die  met pekelzout, waarvan  hij genoeg  had vanwege  zijn  sneeuwruimwerk. Daarna  ging hij terug naar de stad. Kort daarna overleed  Gugga’s  moeder, nadat ze  het blauwzuur  had ingenomen. Expres,  in  tegenstelling  tot Gudbjört.
	Gugga zei dat ze haar  vader pas veel  later had gevraagd wat hij met Gudbjört  had  gedaan. Ze vroeg het hem pas toen hij zelf op zijn sterfbed lag.  Er was een zwijgende overeenkomst tussen hen dat ze er niet over zouden praten. Pas toen hoorde  ze van de  kist in de  kelder, de kist die haar ervan weerhield terug naar de stad te  verhuizen toen ze het huis had  geërfd. Ze  kon hem in  haar eentje niet verplaatsen.  De kist  was ook  de reden waarom  ze haar vriendengroep zover probeerde  te krijgen  bij haar op bezoek te komen  op de  Eilanden nadat haar  vader in het ziekenhuis was overleden, in  de hoop dat zij haar  zouden helpen zich van de kist en het lijk te ontdoen. Toen zij  niet reageerden, deed  ze of ze kanker  had. Ze lag in het ziekenhuis  en hoopte  dat ze misschien zouden  komen als de boodschap urgent was  en ze niet zo lang hoefden te reizen.
	Dit gelogen  verhaal  over  die ziekte  had bij Ragga gewerkt. Zij  was op  bezoek gekomen.
	Zij  haalde diep adem.  ‘Maar ze heeft gelogen.  Het  is Gudbjört  niet. Dus  misschien  is  niets  van dat  hele verhaal waar. Mis­schien wilde zij ons  gewoon in een ander moordverhaal betrekken. Misschien  is Gudbjört gewoon  gaan zwemmen, onder invloed van lsd, is  ze verdronken en in  zee verdwenen.’
	‘Waarom  heb je  mij dit in vredesnaam niet  verteld?’  Trausti  kon  het niet opbrengen om  Gugga’s verhaal serieus  te  nemen.  Het  zou waarschijnlijk nooit duidelijk worden  hoe het  werkelijk  was gegaan. Hij zou het in gedachten  onderbrengen  bij andere, vergelijkbare vraagstukken:  Wat was het lot van Geirfinnur? Is er leven op andere  planeten? Wat is er geworden van vlucht  nummer  370 van Malaysia Air Lines?  Er  waren genoeg onopgeloste raadsels in  de wereld en hij kon ermee  leven. ‘Als ik dit had geweten, had ik misschien verstandiger beslissingen genomen. Wij allemaal.’
	Trausti staarde verbijsterd  naar Ragga, maar ook met  een beetje minachting. Zij bloosde  en wendde haar blik af. ‘Gugga  zei dat ze nog meer had gezien. Ze zei  dat  de handen van Gudbjört  waren vastgebonden. Ze was naakt van onderen en haar benen waren gespreid.  Ze  was  verkracht. Zij wist  niet wie dat had gedaan.’
	‘En jij  denkt  dat ik dat was?  Meen je dat nou?’ Hij  slaagde er niet in zijn verontwaardiging  te verbergen.  ‘Je kent mij. Is er iets in mij  dat  mij een verkrachter maakt? Jezus, Ragga.’
	‘Vergeet de  lsd niet. Daarvan  kon jij toch raar zijn gaan doen?  Ik  besef nu dat Gugga dat  waarschijnlijk  maar  verzon, maar dat kon ik toen niet weten. Jij verdween van het  feestje en  zei  dat je bij Gudbjört was  gaan  kijken. Ik was bang  dat er op  het  lijk sporen zouden worden gevonden die niet alleen wezen op  verkrachting, maar ook op moord. Degene die haar verkracht  had, zou ook worden beschuldigd van  moord. Dat spreekt voor  zich.’
	De herinnering aan dat hij  bij haar was gaan kijken was  nog net  zo onverdraaglijk als daarvoor. Hij wilde er  niet  aan  denken  en probeerde  ook  de gedachten aan het  gif die hij toen had gehad  van zich af te zetten. Kon hij zich daarachter verschuilen?  Kon een drug eigenschappen bij mensen naar voren halen  die  ze helemaal niet hadden?  Of waren ze er alleen  voor om bekende eigenschappen, die  je als nuchter  persoon kon beheersen, los  te  kunnen laten? En wat zei dat over hem? Hij schraapte zijn keel. ‘We zijn allemaal even weggelopen. Niet alleen ik. Ari en Leifur deden dat ook.’
	‘Ari  en  Leifur  laten mij  koud –  jij niet. En  ik zie nu ook wel  dat jij haar natuurlijk  niet hebt verkracht. Jij  was  degene die  de politie erbij wilde halen. Het juiste  wilde doen. Maar ik kon dat  niet  weten voor we hier  waren gekomen. Daarom  manipuleerde  ik het  ouijabord – om jullie reacties  te zien,  van jou, van Leifur en van Ari. Gugga  heeft  dat  waarschijnlijk gelogen,  net als het andere.’
	Trausti dacht aan  de droom die Leifur had beschreven. Hij besloot die voor zich te houden. Op zichzelf voegde de  droom  niets toe. ‘Heb jij tegen Leifur en Ari gezegd dat  ze naar de kelder moesten gaan om iets  te zoeken ter herinnering aan Gugga?  Was  dat ook  gepland?’
	Ragga schudde  haar hoofd, maar ze  liet  haar hoofd hangen. ‘Nee, dat deed  ik niet. Het bezoek aan het huis  kwam voor  mij  net zo  onverwacht als voor jullie.  Het gebeurde gewoon. Ik had het jullie  moeten vertellen. Dat  wilde ik ook. Je moet me  echt geloven.  Toen stapelde  de ene stommiteit zich boven  op  de  andere en ik… ik… ik deed  gewoon mee. Het werd steeds moeilijker om het te vertellen.’
	Trausti voelde dat hij  niet langer stil  kon  blijven zitten.  Hij  stond op en gooide zijn  koffiekop leeg over de witte  sneeuwvlakte. De  koffie  was koud geworden en was hem  gaan  tegenstaan. Net als deze reis. ‘Wat  heb je tegen Gugga gezegd? Dat je het  lijk voor haar zou laten verdwijnen? Het van een rots  zou  gooien, zoals jij en  Ari hadden besloten?’
	‘Nee. Ik zei dat ik over  de zaak moest nadenken. Maar voordat ik  tot een  conclusie kwam, was Gugga overgebracht naar het  ziekenhuis op de  Eilanden. Het  werd Kerstmis en  ik wilde er niet langer aan hoeven denken. Ik  schoof de  beslissing over wat ik moest  doen  steeds  voor me  uit. Met  jullie allemaal praten, alleen met  Sigga praten,  met niemand praten.’ Ragga keek hem aan. ‘En  toen was ze ineens dood.’
	De meeuwen verschenen weer, een met  iets in  zijn snavel en  de andere  in  zijn  kielzog. Ze vochten in de lucht  om het hapje  en het eindigde ermee dat de ene  meeuw  de  vis in  zijn snavel  liet vallen. Hij viel in de  zee  en de twee vogels  doken erachteraan.  Zelfs een eenvoudig  leven kon ingewikkeld  zijn.
	En weer wist  hij niet  wat hij moest doen. ‘Ik ga de anderen wakker maken en ze  zeggen dat ze moeten opruimen. Ze kunnen later  nog wel gaan slapen als  ze  dat willen. Maar we moeten het huis  in orde  maken en besluiten  wat we met dat lijk gaan doen.  Het moet afgelopen zijn.’
Leifur  was weg. Zijn auto ook, maar zijn telefoon lag onder de eettafel. Sigga zei  dat ze hem om  een  uur of vier nog had gezien, toen zij naar bed ging, en Ari zei dat hij kort daarna haar voorbeeld had gevolgd. Leifur was alleen achtergebleven  en  wilde zijn bier opdrinken. Ze hadden allebei een kater en waren nauwelijks  in staat om de eenvoudigste  vragen te beantwoorden.  Het  was  niet  het moment om hun te vertellen wat  Ragga  hem had verteld, het zou te veel voor hen zijn geweest om  dat  verhaal te verwerken. Ragga leek het met hem eens en  ze sprak met  geen woord  over dat treurige verhaal.
	Ari was ongeschoren, had rode  ogen en zijn  korte haren stonden rechtop. Hij  droeg  een broek en een verkreukeld t-shirt en  had niet  het fatsoen  gehad zijn  gulp  goed dicht te doen.  Sigga  zag er  niet veel  beter uit. Haar  ogen stonden  somber,  haar  mascara was  uitgelopen en haar haar zat  in  de  war. Haar hemd  hing half uit haar broek en  ze klaagde dat ze haar  riem nergens kon vinden. Ze had  de  avond tevoren te veel gegeten en had hem afgedaan. Hij  moest  ergens tussen de rommel liggen. Maar  het kwijt zijn van haar riem was  op dat moment haar  kleinste probleem. 
	Trausti wilde het liefst tegen hen schreeuwen, hen onder een koude douche zetten en ze opdragen aan het werk te gaan. Dat  zou alleen geen enkele zin hebben. Ze moesten hun roes uitslapen.  Het ontging  niemand hoe blij ze waren toen hij dat voorstelde en ze  klauterden weer naar boven, nadat ze elk een blikje  frisdrank uit de koelkast hadden  gepakt.
	Trausti  pakte  de  autosleutel van Ari  uit de  zak van zijn jas. ‘Ik  ga Leifur  zoeken.  Ga je mee?’
	Ze spraken  weinig onderweg. Trausti begreep dat zij hetzelfde dacht als  hij. Of Leifur was  zo dronken geweest dat hij met de auto van de weg was geraakt en ergens in de  berm  lag.  Of  hij  had de eerste  de beste  veerboot genomen naar  het vasteland. Het  kon  ook nog zijn dat  hij naar de politie  was gegaan en  daar het hele verhaal  had verteld.
	Geen van die theorieën bleek te  kloppen. Ze vonden de auto na een kleine zoektocht.  Hij stond geparkeerd achter een  groot industrieel gebouw waar  ze  langs reden vlak voor ze de stad  bereikten. Op het gebouw prijkte een reusachtige bierfles – het dak leek speciaal gemaakt om die fles te dragen. Erop stond  in  grote letters:  Karl Kristmansson agentuur en groothandel  en het was hun een  raadsel wat  Leifur daar  te zoeken  had.  Misschien had  de enorme bierfles  hem  gelokt en was hij in de auto  in slaap gevallen toen  hij erachter kwam  dat die alleen voor de sier  was.
	Maar  Leifur zat niet in de  auto. Ze  verkenden de  omgeving van  de groothandel, maar nergens zagen  ze een spoor van hun  vriend. Het gebouw en het parkeerterrein  lagen ten  noordwesten van  het vliegveld,  dicht bij de bebouwing. Uiteindelijk gaven ze hun zoektocht op en reden ze een rondje om het stadje, maar zonder resultaat. Leifur was nergens te  bekennen.  Ze dachten nog het meest dat  hij met het vliegtuig  naar  de stad was vertrokken,  omdat zijn auto zo dicht bij  de luchthaven stond. Met achterlating van zijn spullen, zijn telefoon  en  zijn  auto.  Geen van beiden zei hardop dat er genoeg  parkeerruimte was op  de luchthaven. Dan had hij niet aan het  eind van de  lange landingsbaan hoeven te parkeren,  of daaroverheen te lopen. Het was beter om zich voor te stellen dat hij niet  had  geweten  wat  hij deed, vanwege de drank.
	Ze  keerden terug naar Stórhöfdi. Zetten nieuwe koffie  en gingen  weer buiten zitten. Trausti deed  zijn uiterste  best om negatieve gedachten  van  zich af  te zetten en het lukte  hem eigenlijk best goed.  Zoals de passagiers van  de  Titanic vlak voor het schip  de ijsberg raakte.
	‘Heeft de broer van Gudbjört zijn geld gekregen?’  Trausti  vond dat belangrijk. Gudbjört  had haar leven ervoor  gegeven.
	Ragga keek hem verbaasd aan. ‘Nee. Vast niet. Gugga had het er niet meer over en ik heb er niet  aan gedacht om  het te  vragen. Waarom? Ken je  haar broer? Is hij tandarts?’
	Trausti  schudde zijn  hoofd.  ‘Ik heb geen idee.’ Maar  hij hoopte dat het geld naar haar broer was gegaan. Een van de  mensen van wie  Gugga het leven had verwoest moest  er toch  iets  goeds aan  hebben overgehouden. Dat zei hij echter niet,  dus in  dit geval  konden ze  er geen troost van verwachten.
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Hoofdstuk  30 | dag 9 – vrijdag
Idunn sloot de deur zachtjes achter  zich. Ze trok haar rolkoffer met dezelfde voorzichtigheid door de gang en  hield haar adem  in toen de lift met een piepje zijn komst aankondigde.  Maar  er  gebeurde niets en de liftdeuren sloten  zich zonder  dat  Alexandra  haar hand  ertussen  stak.  Onderweg naar beneden prees Idunn zich gelukkig dat haar  vlucht  leek  te lukken en dat ze  eindelijk onderweg  was naar  Reykjavik. En dat zonder haar vader tegen het lijf te zijn gelopen. Weliswaar wees dat erop dat hij  haar ook ontliep.  Het vreemde was dat  dat  ook een beetje  pijn deed. Ze haatte hem wel, maar hij had niet  het recht om haar met  gelijke  munt te betalen. Zo  werkte het  niet.
	De liftdeuren gingen open en de receptie kwam  in zicht. Er was geen mens  te  zien. Weer ademde Idunn lichter en zij drukte  op het belletje, waarop  een personeelslid  verscheen. Ze vroeg  hem haar koffer voor  haar te bewaren  en betaalde de rekening van Alexandra. Toen  de  man  vroeg of de  jongedame nog op haar kamer was, moest  Idunn bekennen  dat ze dat niet wist. Na gedane zaken ging ze naar buiten om te wachten tot ze werd opgehaald. Het bleek dat het eiland  minutieus  was  doorzocht en dat er niet nog  meer lijken waren  gevonden. De zoektocht op het land had niets  opgeleverd en duikers hadden de  zeebodem voor Stórhöfdi en  Ræningjatangi  afgezocht, maar  niets gevonden. Er was dus geen reden meer voor haar  om langer op de Vestmannaeyjar  te  blijven.  Er zou een vliegtuig komen om haar,  de mensen van  de technische recherche, Týr, Karó en de drie lijken op te halen. Nog één vergadering –  en dan zou ze vrij zijn.
	Terwijl  ze stond te wachten  stuurde zij haar  moeder  een bericht,  stelde voor  dat ze de volgende avond samen zouden gaan eten en  zette toen haar telefoon uit.  Hopelijk zou haar  dat een  beetje kalmeren. Ze rekende erop dat ze  het  hele  weekend  zou moeten werken, want behalve het  werk dat met dit onderzoek samenhing wachtte haar ook  nog een  sectie  van geneeskundige  aard en hoogstwaarschijnlijk  nog twee andere, want op  het  nieuws was sprake van een dodelijk  ongeval op Hellisheidi  waarbij twee doden  waren gevallen. Maar ze  moest  ook eten, net als iedereen. Het probleem was een  restaurant te  vinden waar  ze apart konden zitten  van de  andere gasten zodat die niet hoefden te horen  hoe  haar  moeder de  miljoen vragen  en verwijten op haar afvuurde die ze  Idunn allemaal  al per sms had gestuurd. Het zou  een moeizame hereniging  worden.
	Karó zat aan het stuur van de politieauto die voor het hotel stilhield. ‘Nog nieuws?’
	‘Ja,  een heleboel.’ Karó  trok op. ‘Je hoort het allemaal tijdens de  vergadering.’
	De zaak stond op het punt te worden opgelost en in  dat  stadium ging het altijd snel. Op de  ochtendvergadering was  er  zoveel nieuws aan de orde gekomen dat Idunn de informatie nog niet had kunnen  verwerken. Ze zou er  weinig aan  hebben  als  ze met de secties zou  beginnen, maar er  waren wel details  die haar werk zouden  moeten vereenvoudigen. Dat hoopte ze  tenminste. Er  was nu een theorie over hoe Gudbjört  was overleden in de studentenflat. Het zou moeilijk zijn om na zoveel jaren nog een doodsoorzaak  aan te  tonen, maar nu wist Idunn in  ieder  geval dat ze  moest  zoeken naar cyaankali in het lijk  dat op de begraafplaats was gevonden. Hetzelfde gif dat de dood van Gugga’s  moeder had veroorzaakt volgens het oude sectierapport. Dat hadden de twee vrouwen  gemeen –  naast dat ze in hetzelfde graf hadden gelegen.
	Informatie  over  de dood van Gudbjört was  uiteindelijk  van Ásta gekomen, de vrouw die  met de  auto over de kop was geslagen. De avond tevoren  was  zij met  een ambulancevlucht  uit Reykjavik vervoerd en in het ziekenhuis op de  Eilanden  opgenomen.  Politiecommandant  Ína had er  geen gras over laten groeien en was  de eerste bezoeker in  haar nieuwe verblijf, samen met  Karó. Onder het waakzame oog van  een verpleger mochten ze  de vrouw  informeel verhoren. In de stad had Ásta  niets losgelaten, maar nu ze in haar eigen  omgeving was en de politiecommandant in de ogen moest kijken, was het moeilijk om nog  dwars te liggen. Ze zouden elkaar nog vaak tegenkomen, bij de  bakker, in de  supermarkt, op  wandelingen of aan boord van de Herjólfur. In het kleine stadje was het moeilijk om mensen  uit de weg  te gaan en het was maar  beter de pleister er  in  één keer  af te  trekken  dan  elke keer  als ze  elkaar  zagen een schuldgevoel  te krijgen.
	In  een  klein stadje was het ook gemakkelijk om oude  vriendschappen nieuw leven in te  blazen. Ásta en  Gugga hadden samen  op school gezeten, voordat Gugga naar het vasteland ging  om te studeren. Ze waren geen speciale vriendinnen geweest,  maar hadden ook geen  hekel aan elkaar gehad. Toen Gugga weer naar huis  kwam op de Eilanden waren ze  elkaar tegengekomen en hadden  ze  de  banden weer aangehaald. Volgens Ásta had ze  medelijden met  Gugga gehad, die sociaal  geïsoleerd was en met  allerlei problemen worstelde. Ze  had  daarom geprobeerd om regelmatig  langs te gaan en  haar  wat op te vrolijken. Dat lukte soms wel en soms niet, maar  meestal niet.
	Op een dag had ze Gugga  thuis dronken aangetroffen, in een vreemde bui. Toen had ze haar hart bij haar uitgestort  en haar  verteld wat er de  avond en  nacht  waarin Gudbjört uit het  studentenhuis was verdwenen was gebeurd. Gugga  was  er volgens haar eigen zeggen  verantwoordelijk  voor  omdat haar dood te  maken  had met het feit dat zij  gif  voor  haar  moeder had  gekocht. Daarna zwakte  zij dat weer wat af en zei dat haar vrienden in  de flat  ook verantwoordelijk waren, omdat ze  die avond allemaal lsd  hadden geprobeerd,  inclusief Gudbjört. Het een had tot  het ander geleid  en Gudbjört  had om  de een  of andere reden het gif ingenomen en  was overleden. Ásta  had wel enige twijfel  over  het  waarheidsgehalte van het verhaal, maar  Gugga trok haar toen mee  naar  beneden, de  kelder in. Daar liet zij haar een kist  zien en  zei  dat daarin het lijk van haar moeder lag, bewaard  in het  pekelzout van haar vader. Op  de vergadering werd  erbij verteld  dat Ásta heel verbaasd  was  toen  Ína noch Karó  haar wenkbrauwen optrok bij dit verhaal. Zij  wist  natuurlijk  niet dat in  het onderzoek al aan  het licht  was gekomen dat het lijk van Marta, Gugga’s  moeder, met de zaak te maken had.
	Ásta zei dat ze  niet  in de kist had gekeken en niet kon  zeggen  of Gugga onzin vertelde. Maar ze was nieuwsgierig genoeg geweest om haar vriendin te vragen hoe die  vrouw daar in  godsnaam terecht was gekomen, als het niet een door drugs  ingegeven fantasieverhaal was.  Wat Gugga toen  vertelde was daar gek genoeg voor.  Als het niet de keiharde  waarheid was.
	Volgens Gugga had haar vader  het lichaam van  Gudbjört uit  de studentenflat weggehaald, vanwege  de  ernstige consequenties die het  zou kunnen hebben voor zijn  dochter, hemzelf  en  zijn vrouw als het  zou  worden gevonden.  Hij had niet geweten hoe  hij zich  ervan  moest ontdoen en had niets anders kunnen  bedenken dan het voorlopig in de kelder te bewaren.  Hij wilde zich concentreren op  zijn vrouw, die nu eindelijk de middelen had  om een eind aan  haar  lijdensweg  te maken. Kort  daarop  had zij dat ook  gedaan, door  hetzelfde gif te  nemen dat Gudbjört het leven  had  gekost. Gugga noch  haar vader had  haar verteld wat de  aanschaf van  het middel  voor gevolgen had gehad.
	De  dood  van  Gugga’s moeder had tot een  onderzoek geleid, want  er was gedacht  dat zij  nog  enkele jaren te leven had gehad  – als  je het leven  kon noemen. Haar stonden aanhoudende  behandelingen te  wachten,  nog meer  operaties aan  haar mond, wangen en hals tot  er weinig meer van over  was en  zij de geest zou geven. Er  werd sectie  verricht  op de vrouw en de  doodsoorzaak kwam aan het licht. Gugga en  haar  vader werden aan een politieonderzoek onderworpen,  maar zij kwamen  met de schrik vrij, want het was duidelijk dat Marta zelf  wilde sterven en er  geen  sprake  was van  moord. Het was niet  gelukt hen in verband te brengen met het gif  en het  onderzoek  was gesloten.
	Het lijk werd  vervolgens naar de Eilanden  gebracht voor  de begrafenis. De vader  van Gugga had  inmiddels begrepen dat Heimaey een van de slechtste plekken van het land was om zich definitief van het  lijk  van Gudbjört te  ontdoen.  Hij dacht nog even aan  het nieuwe  lavaveld, maar hoewel  hij een graafmachine had  en een diep  gat zou kunnen graven, zou  dat de aandacht trekken en vragen oproepen die hij niet zou kunnen beantwoorden. Het eiland was  te klein om in alle rust aan het werk te gaan.  Hij vond de zee geen optie, omdat de kans groot was  dat het  lijk  boven water zou komen,  in zijn geheel  of in delen, in een net of  op het strand.
	Goede  raad was duur.
	In zijn  wanhoop  kwam hij op het idee om  de jonge vrouw in de kist  van zijn vrouw  te laten verdwijnen. De  lijken  te verwisselen. De bedoeling was  dat hij zijn  vrouw in zijn achtertuin zou begraven als hij daartoe  de kans kreeg. Hij  moest er niet  aan denken het lijk  van  Gudbjört daar te  hebben, hij  vreesde  dat  hij niet zou  kunnen leven  met de  gedachte  dat  zij  zo dichtbij zou liggen. Maar het  kwam  er  nooit  van dat hij de  moeder  van Gugga daar begroef. De buren aan  weerszijden  van het  huis waren nooit tegelijkertijd afwezig.  Gugga  had ook verteld dat haar  vader pas na  de begrafenis van  haar moeder  had  beseft wat  hij  zich  op de hals had gehaald en zij had  zijn  geestelijke toestand toegeschreven aan die afgrijselijke beslissingen. Hij was zwaarmoedig geworden,  kreeg niets meer voor elkaar en voordat hij een punt had kunnen  zetten  achter  dit afschuwelijke verhaal  ging hij  zelf dood. Zo  liet  hij  Gugga achter in de  shit.
	Iets anders  wat  naar voren kwam  was  dat de vader van Gugga  de zaak  nog extra ingewikkeld had  gemaakt  door ervoor  te zorgen  dat als het  lichaam van  zijn vrouw  later zou worden opgegraven  het niet duidelijk zou  zijn wie er in de  kist lag. Vanwege het onderzoek naar haar dood vreesde hij dat de politie dat zou doen. Daarom  verwijderde hij de tanden en het  haar van  Gudbjört voordat hij de lijken verwisselde en kleedde  hij haar uit. Hij  deed hetzelfde  met het lichaam van zijn vrouw om  Gudbjört haar kleren  aan  te kunnen trekken, maar  hij maakte  het werk niet af. Hij moest snel  zijn  en dat terwijl hij in een  graf  stond. Uiteindelijk legde hij  de lijkwade  van zijn  vrouw boven op het  lichaam van Gudbjört.  Hij deed  haar de pruik  op  van zijn vrouw en  stopte haar  gebit in  haar tandeloze mond. Daarna sloot hij de  kist en gooide het graf dicht, nam  het  lijk van zijn vrouw mee naar huis,  gewikkeld  in  een  laken en bracht dat naar de kelder. Daar legde hij  haar in  de zelfgemaakte  kist,  samen met alles  wat  aan Gudbjört had toebehoord.  Hij schepte zout over  haar, sloot de  kist  en opende  hem nooit  meer, ondanks zijn  eerdere bedoelingen.
	Het verhaal  was zo ongelooflijk dat Ásta tegen het  einde  haast wegrende, zonder  voor zichzelf  te  hebben uitgemaakt of  het  een door de drugs ingegeven  fantasie  was of  werkelijkheid. Daarna meed zij  Gugga  en  probeerde zij  te  bedenken  wat  haar volgende stap moest zijn. Voordat zij tot  een conclusie kwam, kreeg Gugga dat ongeluk  op de  Heimaklettur, expres  of  niet. De  reden dat Ásta niet  meteen naar  de politie ging was dat  ze twijfelde of het wel  waar was. Het zou ook het einde van de vriendschap  met  Gugga betekenen als  de politie naar  haar huis was gegaan na  hun vertrouwelijke gesprek. Omdat Gugga eigenlijk  alleen  op de wereld was wilde ze dat  risico  niet lopen, tenzij ze de zaak zorgvuldig  had onderzocht. In de kist had net zo goed oude kerstversiering hebben kunnen zitten.
	Het volgende  wat er gebeurde was dat Gugga weer werd  overgebracht  naar  de Eilanden, maar  dat Ásta geen  gelegenheid had  om met haar  te praten en de feiten bevestigd te krijgen. Zij bezocht haar in het ziekenhuis, maar  er was altijd wel iemand in  de kamer  aanwezig. Voor ze  het met  haar kon  bespreken, overleed Gugga en Ásta dacht dat  het  nu wel duidelijk zou worden wat er  in die kist zat. Ze was  bang om op de  een of andere manier medeschuldig te worden gehouden omdat  ze het  niet direct had gemeld en  ze hield zich daarom  gedeisd.
	Ásta  zwoer  dat ze geen  enkele hand  had gehad in  de dood van  de mensen op  Stórhöfdi en  dat ze de brandstapel onder het  lijk niet had aangestoken.  Ze bleef  er ook bij dat  ze nooit in de buurt van het lijk  op het  strand was gekomen  en kon de  hondenharen niet  verklaren. Idunn  twijfelde  of de  vrouw  wel helemaal de waarheid sprak, maar dat hield zij  voor zich. Anderen leken de verklaring van  Ásta te geloven waarom ze de nacht dat ze met haar auto over de kop sloeg  in Stórhöfdi was. Toen Gugga het verhaal over de kist met Ásta deelde had ze haar ook verteld over de vrienden die  bij haar waren op  de avond dat Gugga verdween. Zij was boos  op  hen omdat zij haar niet  hadden geholpen en had  tegen twee van hen  gelogen  dat  het lichaam van  hun vriendin in de kelder bij haar  thuis op de Eilanden lag, in de hoop  dat zij haar zouden helpen de kist het  huis  uit te krijgen. Dan  zou zij het kunnen verkopen en weer naar de stad kunnen verhuizen, zoals  haar  droom  was.
	Ásta was aan het werk geweest in de cafetaria op de Her­jólfur toen  de vriendengroep naar  de Eilanden voer. Een van de vrouwen raakte met haar aan  de praat.  Ze vroeg haar  advies over zeeziekte en toen bleek  dat zij op weg waren naar de  begrafenis  en dat  ze zouden  overnachten op Stórhöfdi. Nadat ze  het  erover  hadden  gehad  waarvan zij Gugga kenden begreep Ásta wie zij waren. Omdat  zij bang  was  dat ze iets stoms zouden doen met de kist in  de  kelder  had ze geprobeerd hen te  waarschuwen. Ze  had  een briefje  onder de ruitenwisser van hun  auto gedaan,  want  ze  had de vrouw op het autodek uit de auto  zien stappen en ze wist welk  voertuig het  was. Maar het was alsof ze ganzen  wilde wegjagen door  water naar  ze te  gooien, want ze vond het  briefje op  het dek toen de auto was weggereden. Ze  was zaterdagavond laat  naar Stórhöfdi  gereden om net zo’n  soort briefje door de  brievenbus te gooien, maar had zich uit de voeten moeten  maken toen ze de  groep achter het  huis hoorde. Ze  was  in de nacht van zondag op maandag op weg  om hetzelfde te doen toen ze  het vuur zag.  Ze parkeerde  de auto en besloot de zaak te onderzoeken.  Ze herinnerde zich dat ze weer in de  auto was gesprongen, maar  daarna  niets meer.  Alleen iets vaags over  een robotstofzuiger, waarvan ze dacht dat ze het zich  verkeerd  herinnerde. Ze zei dat ze nooit naar  Stórhöfdi  had gebeld of met  de mensen had  gesproken of anderen had gevraagd dat  te doen.
	‘Geloof jij  dat verhaal van Ásta?’ Idunn wilde graag de mening  van Karó  horen, die erbij was geweest toen zij haar verhaal vertelde.
	‘Ja en nee. Sommige dingen wel en andere niet. Maar ik vond haar verhaal in grote lijnen heel  geloofwaardig. Als ze verder  is hersteld kunnen we haar echt verhoren. We waren gewaarschuwd dat we haar niet van streek mochten maken en er werd op  ons gelet. Er  was geen enkele  gelegenheid om door te vragen. Daar zorgde die verpleger wel voor.’
	Karó zette de auto neer voor  het  politiebureau en ze  liepen  de  vergaderruimte  binnen.  Týr  zat  al aan tafel  en  vermeed oogcontact  met Idunn. Waarschijnlijk was  hij nog  boos op haar. Er  was weinig wat zij  daaraan  kon doen, en  het veranderde er weinig aan dat zij zich ook verschrikkelijk voelde.  Ze ging schuin tegenover hem zitten, om te voorkomen dat het ongemakkelijk  werd.  Ze  pakte een plastic bekertje  en  schonk zichzelf koffie  in, die lauw bleek te zijn.
	Ína verscheen met haar eigen kop  in  haar  hand,  waaruit damp  opsteeg, en opende de vergadering. Zij kwam gelijk ter zake: ‘We denken dat  we behoorlijk zijn opgeschoten met het onderzoek.  Het is  nog niet duidelijk  wie  wie  vermoordde  in deze  groep die naar  die  begrafenis kwam, maar hopelijk  wordt daar meer duidelijk over tijdens de sectie, en bovendien zullen de bewijsstukken van de plaats delict  ongetwijfeld licht werpen  op die  vraag. Ik  hoorde bijvoorbeeld zojuist dat op  de  riem vingerafdrukken zijn aangetroffen  die  zo zijn geplaatst dat ze  passen  bij hoe  hij  rond de  hals  van  die  Leifur  werd  strakgetrokken. Het is een vrouwenriem en er  zijn  ook een heleboel kleinere vingerafdrukken  gevonden die waarschijnlijk  van de eigenaar  zijn. Die andere vingerafdrukken  zijn veel  groter en  zijn naar het schijnt van een  man.’
	Idunn overwoog  of ze  iets  moest zeggen over  dat de  zaak bij de sectie  zou  worden  verklaard. Daar zou de doodsoorzaak  naar alle waarschijnlijkheid  worden opgehelderd, maar de reden waarom  de slachtoffers waren  gedood  was niet onder hun huid  te vinden. In plaats van het  woord  te nemen  nam ze een slokje van haar koffie en liet ze Ína doorpraten. De regel een vergadering nooit te  onderbreken, tenzij  het strikt noodzakelijk was,  had haar vele uren gescheeld, als je alles  bij elkaar  optelde. 
	Helaas werkte niet iedereen volgens  die  gouden  regel. De jongeman van de  technische recherche schraapte  zijn  keel en vroeg: ‘Hoe zit het met de  mensen  die nog worden gezocht?  Wegen hun verklaringen ook niet zwaar?’  Hij glimlachte ongemakkelijk.  ‘Als ze de waarheid spreken,  tenminste.’
	Ína glimlachte vreugdeloos. ‘Dat  brengt  mij bij het belangrijkste nieuws.’ Je kon aan de  gezichten aan tafel gemakkelijk  aflezen wie  dat belangrijke nieuws al gehoord had en wie niet.  Sommigen,  zoals  Idunn  en  de jongeman van  de technische  recherche, waren verbaasd, terwijl anderen glimlachten, half in zichzelf. Idunn begreep waarom toen  Ína doorging en ze begreep ook waarom zijzelf  toestemming had gekregen om naar huis  te gaan. ‘Ik kreeg  eerder vandaag een  telefoontje waarin mij werd verteld dat  de  auto die de  groep ter  beschikking had was  gevonden. Hij lag naast de  weg op Hellisheidi. Was van de  weg geraakt en over de kop  geslagen. Erin bleken twee  personen te  zitten, een man en een vrouw.  Alles wijst  erop dat  zij tot  dezelfde groep behoorden, al moet  dit nog formeel worden bevestigd.’
	De jongeman  van de  technische recherche  glimlachte breed, maar haalde die  lach snel van  zijn gezicht toen  Ína naar hem keek en eraan toevoegde:  ‘Ze waren dood.  Het  leek  erop dat ze de afsluiting van  het gebied  hebben genegeerd nadat ze op het  vasteland waren gekomen op  maandag.  Dat was niet erg slim.’
	Idunn zuchtte.  Die kans was dus ook verkeken. Niemand  zou kunnen navertellen wat  er  was gebeurd. En daardoor zou de  zaak  nooit volledig worden opgelost. Er zouden hypotheses  kunnen worden opgesteld over hoe elk van hen aan zijn of  haar eind was gekomen, wie van hen een moord had begaan en misschien wie zelf een eind aan zijn  of  haar  leven had gemaakt. Maar  die hypotheses zouden altijd subjectief zijn. Geen  rechtbank  zou  zijn oordeel uitspreken over de zaak, tenzij die verongelukte  vrouw, Ásta, zou  worden aangeklaagd voor het vertragen van  de rechtsgang.
	Ze  ontmoette de blik van Týr. In plaats  van zijn blik  af  te  wenden,  bleef hij haar aankijken en ze vroeg  zich af of  hij  hetzelfde dacht  als zij. Of de conclusie  die zij  zouden trekken net zo verkeerd  zou zijn als in  het geval  van zijn  moeder. Zou haar opvolger als patholoog-anatoom  de beelden van haar secties  bekijken en zeggen: Wacht eens even, hoe heeft ze  dat  over het hoofd kunnen zien?
Voor de luchthaven  stond  een monument voor  de top  van Reagan en  Gorbatsjov die zij  helemaal was vergeten. Twee vredesduiven zweefden omhoog, als  symbool van het  einde van de Koude Oorlog. Ze kon zich  niet herinneren of die gebeurtenis grote invloed op haar  had gehad. Ze  was tenslotte nog maar  een klein  kind. Ze herinnerde zich ook niet waarom dat monument juist  daar  stond, bij een piepklein vliegveldje in een  stadje dat geen  van  de twee  leiders ooit  had bezocht. Ze  liep naar het kunstwerk in de hoop  er een verklaring  voor te vinden, maar zonder resultaat. Ze kwam  uiteindelijk  tot  de conclusie  dat de kunstenaar, een bewoner van de  Vestmannaeyjar genaamd Grímur Marinó  Steindórsson, gewoon blij was geweest met de ontmoeting van  de leiders. Maar voor vrede  gold  altijd dat  het nooit  lang  duurde voor de volgende oorlog  uitbrak, ergens in de  wereld. De mensheid was gestoord.
	Gold dat  misschien ook voor haar? Had zij haar vader moeten antwoorden en hem  de hand moeten  reiken? Vrede  met hem  moeten sluiten en een eind moeten maken aan hun eigen koude  oorlog?  Ze  keek naar de luchthaven en  voelde de woede weer omhoogkomen. Het gebouw herinnerde haar aan de vernedering die hij  haar had laten voelen in haar jeugd, toen zij  erheen  was gegaan,  met haar staart  tussen haar benen en zonder ticket. Vredesbesprekingen  zaten er voorlopig niet  in.
	Idunn ademde diep in en  uit en zei tegen  zichzelf dat  ze onderweg was naar huis.  Daar hoefde  ze  niet voortdurend aan hem  te denken. Bij die gedachte voelde  zij zich meteen beter en  ze liep naar  de ingang,  zag haar spiegelbeeld in de glazen deuren, streek haar jas glad, rechtte haar rug en liep  naar  de  balie. Ze voelde zich beter,  maar het duurde  niet  lang.  Andere  passagiers werden  zichtbaar toen het boarden begon en vlak  bij haar stond  Alexandra met haar bagage. Ze zwaaide naar haar, breed lachend.
	‘Ik ben klaar, hoor. Ik ben maar hierheen gekomen om je niet  mis te lopen.’
	Idunn  was rechtstreeks  van de vergadering  naar het ziekenhuis gegaan met twee man van de technische recherche, had de lijken en de kist naar het vliegveld vervoerd en had ze begeleid toen ze in het  toestel werden  geladen. Daarna  had ze een lift  gekregen naar het hotel om  haar koffer op te halen en gevraagd  of haar zuster was vertrokken. De vrouw aan de receptie zei dat dat  zo was en Idunn had  opgelucht  ademgehaald. Ze had gedacht dat Alexandra  van gedachten was  veranderd,  zich met haar ouders  had verzoend en  weer naar huis was gegaan. Idunn hoefde dus niet meer  vervelend tegen haar te doen. Maar zo’n feest was het  blijkbaar niet. ‘Je gaat niet met mij mee naar de stad. Ik  had gehoopt dat ik je dat niet hoefde  in  te peperen.  Je kunt niet bij mij  wonen.  Dat  is uitgesloten. Ga  naar huis.’
	Alexandra opende haar mond, maar leek niet de juiste woorden te kunnen vinden. Idunn meende te zien dat ze tranen  in  haar ogen  kreeg  en ze zuchtte.  ‘Serieus, Alexandra. Ga. Ga  naar huis.’  Haar telefoon ging over in  haar jaszak en  ze haalde  hem eruit, blij te  worden gestoord tijdens dit  onaangename gesprek.  Ze nam op zonder naar het nummer  te kijken en draaide  haar  rug  naar Alexandra.
	‘Hallo, Idunn. Je  spreekt met je vader.’  Nu  was  het  haar beurt om met haar  mond vol  tanden te staan. ‘Ik weet  dat  je  boos  op mij bent, maar  ik moet je een  paar dingen vertellen over Alexandra.’
	Idunn draaide  zich om en zag dat haar betraande zuster haar  bagage  bij elkaar  aan het  zoeken  was. Ze  liep  een eindje weg  zodat  ze niet alles  zou kunnen horen. ‘Ik heb niets met jou te bespreken. Als je  haar  wilt spreken, dan heb je  ongetwijfeld haar nummer.’
	‘Zij neemt  niet op. Maar ik wil je één ding vragen…’
	Idunn viel hem in de rede. ‘Jij  kunt  mij helemaal niets vragen.  Je kunt  mij  wel iets vertellen – waarom vluchtte  je weg van de  Eilanden toen ik naar jou toe  was gekomen?  Toen ik nog dacht dat jij om mij gaf?’
	Hij zweeg. Idunn was niet van  plan  hem  ermee weg te laten komen en zweeg daarom ook,  net zo lang tot  hij wel iets moest zeggen: ‘Er kwam iets tussen.  Niets  wat  jij  hoeft  te weten. Alleen misschien dat ik  niet was weggegaan als het niet  ernstig was geweest.’
	‘Was er een crisis  in de visserij? Of gewoon  iets  wat je verzon zodat je  mij  niet hoefde  te ontvangen?’ Haar woede nam  toe met elk woord.  ‘Was  het zo dringend dat je niet eens even tevoorschijn kon komen om mij te  begroeten? Hallo, Idunn, ik moet weg. Het spijt me  heel erg.’ Idunn was er zelf verbaasd over  hoeveel emotie er in  haar stem doorklonk.  Ze had gedacht dat zij met  ijskoude, kalme stem met  hem zou kunnen praten, een stem die  je kon  uitleggen  als Jij laat mij  volledig koud. In plaats daarvan klonk  zij als een  gekwetst  kind. Hetzelfde gekwetste kind dat naar de stad terug had moeten  vluchten.
	‘Ik  zal  dit  gesprek later met je  voeren, Idunn. Niet nu. Ik bel je om je te vragen Alexandra niet met je  mee te nemen. Ze moet hier  blijven. Thuis.’
	‘Geen zorgen. Dat  wil ik ook helemaal niet.’ Nu klonk Idunn meer zoals zij wilde zijn. Koud en gevoelloos.
	Haar  vader kon  niet  verbergen hoe opgelucht hij was.  ‘Ge­lukkig.  Dank je wel. Zij heeft die rare droom  dat ze medicijnen wil studeren. Zoals jij. Maar je moet het met mij en je moeder  eens zijn dat jouw leven  nou niet direct benijdenswaardig is.’
	Idunn  was  verbijsterd. ‘Wat bedoel je daarmee?’
	‘Begrijp me niet verkeerd. Ik ben  heel erg trots op je. Maar je  bent altijd aan  het werk. Ongetrouwd. Geen kinderen. Dat is geen leven dat  ik voor  mijn dochter wens.’ Hij hoorde zelf  hoe idioot dit  klonk. ‘Voor mijn jongste  dochter.’
	Idunn  staarde  voor zich uit en  wist  niet of ze moest lachen of huilen. Haar vader en zijn nieuwe vrouw vreesden dat Alexandra net  als zij  zou  worden.  De  woede vlamde weer  in haar op,  maar in plaats  van  tegen haar vader  tekeer te gaan, draaide zij zich  om en keek om zich heen. Alexandra  had de luchthaven verlaten en zij stond daar in  haar eentje. Met haar telefoon in haar hand en haar vader aan  de lijn  stormde  zij achter haar aan.
	Idunn riep, zo luid dat zowel haar  zuster als haar  vader  haar kon horen:  ‘Alexandra! Alexandra! Kom  terug. Ik ben van  mening veranderd. Je  bent welkom om bij mij  te komen wonen.’
	Haar zusje draaide  zich om en leek eerst te  denken dat Idunn haar  in de  maling nam. Maar toen Idunn naar haar zwaaide, werd ze  weer  een  en al  stralende lach en haastte zij zich terug.  Idunn hield haar telefoon weer bij haar  oor en zei scherp: ‘Waag  het  niet mij nog  eens te  bellen.’ Toen verbrak  ze  de verbinding en verwachtte  ze dat ze  vreselijk veel spijt zou hebben van hoe dit was gelopen. Maar dat gebeurde niet.
	Alexandra liet  haar tassen vallen,  gooide zich in  Idunns  armen en  omhelsde haar  strakke lichaam uit alle macht.  ‘Dank! Dank!  Je zult er geen spijt van krijgen!’ Alexandra  liet haar  los en  lachte  naar haar. ‘Wow! Het wordt te gek  bij ons! Te gek!’
	Idunn wist  dat nog niet zo  zeker.  Maar het zou oké zijn.  Het moest gewoon  oké zijn.
	Zij liepen  weer naar binnen  en Idunn liet weten dat er nog  een passagier  in het vliegtuig zou zitten. Ze  schreef de naam van haar zus op  het formulier dat  haar werd aangereikt. Daar­na  gingen ze door  de gate  en het  vliegtuig in.
	Onderweg de  trap op tikte Alexandra Idunn op haar  schouder.  ‘Eén ding. Ik ben er nu honderd procent zeker van dat ze met z’n  vijven waren. Niet met z’n vieren.’
	Idunn schudde haar hoofd. ‘Vier. Ze  waren met z’n vieren.’
	‘Nope. Vijf.’
	‘Vier.  Nu  wil  ik  er niets meer over horen.’ Idunn wilde  ervan  genieten dat ze eindelijk in  het vliegtuig zat, onderweg naar huis.  Ze deed haar  veiligheidsriem  om, sloot haar ogen en  zuchtte blij. Het  toestel steeg op en ze  keek hoe de vier eilanden uit het zicht  verdwenen, waarschijnlijk voor het laatst.  Het zou  in ieder geval lang duren voor ze ze weer zag.
	Alexandra tikte weer op haar schouder en ze wendde zich  van het raampje af.  ‘Vijf. Het waren er vijf.’
	De vliegreis  beloofde niet veel goeds. Het  samenwonen ook niet. Maar Idunn herinnerde  zichzelf aan  de woorden van  haar zus: Het  wordt te gek. Alleen geloofde  ze  geen woord  van die voorspelling.
	Het zou  in ieder  geval iets worden. Iets anders dan hetzelfde, eenzame bestaan  waarvan zij nu afscheid  nam.
	Alexandra  lachte naar haar.  ‘Serieus. Ze  waren met z’n vijven.’
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Hoofdstuk 31 | dag 5 – de nacht van zondag op maandag
Na de  koffie op de veranda met Ragga  was Trausti aan de slag  gegaan met schoonmaken, een beetje op de automatische piloot, net  als de  robotstofzuiger. Hij  vulde de ene afwasmachine na  de andere, gooide de etensresten weg die op de  eettafel  lagen,  droogde glazen en borden en waste  het beddengoed van de  bank waarop  Leifur had  geslapen. Hij pakte  ook de spullen in van  Leifur  en legde ze in  zijn kamer, waar zijn bagage al  klaarstond.
	De telefoon lag tussen de spullen die Leifur had achtergelaten, onder de eettafel, naast een  van  de  stoelen die  was omgevallen. Trausti  pakte  hem, zocht de website  van de Herjólfur op en probeerde nieuwe tickets naar het vasteland te kopen, want die van  hen waren verlopen. Maar hij was niet de enige die een  overtocht  wilde boeken. Het hele  visserijcongres was onderweg  naar Landeyahöfn en  alle vaarten die zondag  waren volgeboekt. Hetzelfde  gold voor alle vluchten. Hij zou  dus  tot morgen vastzitten op de Eilanden. Op dat moment gaf hij zich over aan  zijn lot. Het  was  het  eenvoudigst en het prettigst  om het voorbeeld te volgen  van stromend water. De weg van de minste weerstand  te kiezen. En dat  betekende dat  hij wachtte, zich nergens mee bemoeide en de anderen  liet beslissen.
	Ze hadden tijdens een  saai avondmaal  een plan in  elkaar  gezet.  Ari en Sigga  maakten  nog altijd een  warrige  indruk toen ze  laat in de middag  naar beneden kwamen, ook  al  hadden ze de kans  gekregen om uit te slapen. Ze probeerden  allebei te doen of er niets  aan de hand was,  maar ze overtuigden hem niet, evenmin  als Ragga.  Niemand bedankte hem voor het  opruimen  of zei daar iets over.  Onder normale omstandigheden zou hem dat  hebben gekwetst, maar nu maakte het  hem niets  uit.  Hij  was zo lamgeslagen dat hij er  niet door  was beledigd. Maar om na  de maaltijd ook nog op te ruimen was niet in zijn  hoofd opgekomen en  bij  de anderen ook  niet. De eettafel was nog net als  toen ze ervan waren  opgestaan en de keuken was weer een  bende. Toch waren er al vele uren voorbij. Het was bijna  nacht.
	Trausti  was naar  bed  gegaan toen ze besloten hadden wat ze zouden doen. Hij wilde uitgerust zijn als ze het  plan  gingen uitvoeren, als  je  het al een plan zou kunnen  noemen. De  andere drie hadden  het in elkaar gedraaid en hij had niets aan de zaak  bijgedragen.  Hij had alleen gezwegen en geluisterd. Er waren  verschillende voorstellen  gedaan en uiteindelijk werden  ze  het  erover  eens dat  ze  het lijk zouden  verbranden,  samen met de planken van de kist,  de  boeken, de kleren en  de haren. Trausti wilde hen niet herinneren aan  het scheepsmodel dat hij in  de  schoonmaakkast had  gevonden. Het was  half gezonken in  een afwasteiltje waarin Leifur of Ari het  de avond tevoren met  hun dronken kop hadden willen laten varen. Hij vond het handwerk te goed om het model aan die  verschrikkelijke  vlammen die ze  aan het plannen waren toe te vertrouwen.  Dat was krankzinnig als je bedacht dat  ze  een lijk zouden gaan verbranden –  maar zo was het nu eenmaal.
	Ze waren tot de  conclusie gekomen dat het  het  beste was om  het  op  het strand te doen ten oosten van de  landengte die Stórhöfdi  met het eiland verbond. Daar  was de kans het  kleinst dat de gloed van het vuur  zou worden opgemerkt, want het  dichtstbijzijnde huis en het stadje waren  ver weg. Ze hadden blijk gegeven van een klein beetje verstand toen ze de kaap direct  afwezen. Vanzelfsprekend zag je die van alle kanten, omdat de vuurtoren overal gezien moest  worden.  Trausti was het ook met Ari eens dat het uitgesloten  was om het lijk mee te nemen naar de stad en zich er  daar van te ontdoen, al had hij  tot  dan toe gezwegen. En dat was  maar  goed ook,  want Ari moest er niet  aan  denken om zijn nieuwe  auto ermee te  bezoedelen. Ongetwijfeld zou het een ander verhaal zijn als ze de  auto van  Leifur zouden kunnen gebruiken, maar  hij  had de sleutels meegenomen  toen hij  terugvloog naar  de stad. Als hij naar de stad was teruggevlogen.
	Trausti  noch  Ragga  had iets gezegd over wat zij  hem had toevertrouwd. Hij  vond dat  het  niet zijn taak  was om dat te doen. Het was  haar verhaal en daarom aan Ragga om te beslissen  aan  wie  zij het vertelde. Toen  hij wakker was geworden van zijn  dutje waren Sigga  en  Ari nog aan het delibereren over  hoe het  lijk in de kelder van Gugga terecht was  gekomen, dus zij  had hen duidelijk niet  verteld hoe de vork in de steel  zat  terwijl hij sliep. Het maakte hem niet  veel uit, het kon hem niet schelen als  zij nooit te weten zouden komen hoe het allemaal zo was  gelopen. Hij vond het echter  wel  heel belangrijk  dat zij zich hadden herpakt. De toestand was niet uit  de  hand gelopen,  zij leken vooralsnog alleen een  fles  witte  wijn en  een  paar biertjes te  hebben gedronken. Door het groene glas heen leek de fles leeg.
	‘Wil jij ook?’  Sigga had  haar haar  in een  grote  knot gedaan  en droeg een gebreide coltrui  en  een spijkerbroek, allebei van  hetzelfde modehuis. Ze had haar riem kennelijk nog niet  gevonden, want  toen  ze opstond om een glas en een  volgende fles te halen, moest ze haar broek ophijsen.
	‘Ik sla  over.’ Trausti  was al  genoeg  verdoofd zonder dat hij  nog meer alcohol  naar binnen goot. ‘Moeten we niet  opschieten?  Een lijk verbrand je niet  in een  kwartiertje. Hebben jullie gekeken naar tickets  voor het vasteland?’
	Ari sloeg de resterende inhoud van  zijn glas  achterover. ‘Ja. Ik heb  de boot van halftien morgenochtend voor  ons geboekt. We zouden genoeg tijd moeten hebben. Maar laten  we aan de slag gaan.  Eindelijk.’ Hij stond op  en bleek  zich in passende kleding te  hebben gestoken. Zo leek  het tenminste. Bij  de hals  van zijn dikke trui stak de kraag van een  overhemd omhoog. Doorgaans was Ari  onberispelijk gekleed,  maar nu viel het Trausti op dat de kraag vreemd omhoog stond,  alsof Ari  hem zo hoog mogelijk had  opgetrokken. Hij leek  meer  op een slechte Elvisimitator dan een bankemployé.
	Trausti  snoof de  lucht op.  Hij was niet van gisteren en besefte al snel  wat  hij rook.  ‘Hebben jullie een joint  gerookt?’
	Sigga lachte dommig. ‘Dat was ik. Geen zorgen.  Het  was  maar een  kleintje.’
	‘Was dat de joint die je  uit het juwelenkistje  van Gugga  hebt gepakt?’
	Sigga knikte en Trausti  huiverde bij  de herinnering. Het spul  dat in het zakje had gezeten kon net zo goed de cyaankali  zijn die tot  al deze ellende had geleid. Zo rustig als hij  kon voegde hij eraan toe: ‘Waar is het andere spul? Dat in het kleine zakje zat?’
	‘De amfetamine of  de coke? Die heb ik  weggegooid. Ari ging al net zo tekeer als  jij toen ik dat tevoorschijn  haalde.’ Sigga keek  hem met glanzende ogen aan. ‘Ik heb het door  de gootsteen gespoeld. Het zakje zit in de vuilnisbak. Kijk  maar, als je mij niet gelooft.’
	Hij vertrouwde Sigga  niet en keek. Het  zakje lag inderdaad in  de vuilnisbak en  was leeg. Er  kleefde  alleen nog  een  soort  stof aan  het plastic. Trausti haalde opgelucht adem. Als Sigga dat had opgesnoven of doorgeslikt was ze nu  dood. Als het  inderdaad  cyaankali was geweest. Het gevaar was in  ieder geval geweken. Maar  de hoop dat  de groep  op de een of andere manier  nuchter zou blijven vervloog toen Ari een fles cognac die bijna  leeg was  in  zijn zak  stak  en  Sigga de laatste fles Ópal van Leifur.  Hij zei  er  niets over. Iedereen moest deze nacht doorkomen zoals hem  het  beste leek. Bij hem werkte het  het best als hij alle gevoel uitschakelde.
	Ari moest  zijn wens zijn mooie  auto schoon te houden opgeven. Er was geen sprake van dat  ze het lijk en de kist de helling af zouden sjouwen. Ze klapten  de stoelen omlaag en  laadden de  kist, de boeken, de  jerrycan met benzine en  de aanmaakvloeistof  in. Ze deden de  robotstofzuiger  erbij, al  zou die  niet op  het vuur  worden gelegd. Toen  sloten ze de  achterklep,  maar hij ging niet helemaal dicht. Ragga en  Trausti boden aan te gaan  lopen, toen Ari en Sigga voorin gingen zitten, want geen van  hen  wilde op de  achterbank plaatsnemen, naast  de kist. Zijn rijstijl wees erop dat  Ari veel  meer gedronken had dan Trausti dacht. Eigenlijk zou hij helemaal niet  moeten rijden. Uitgaande van alles wat er al  gebeurd was,  was  Trausti er bijna zeker  van dat  hij  van de helling  af zou rijden en in zee zou storten. Maar het  was te laat om de auto achterna te  rennen en  hem tegen te houden.
	Tijdens de wandeling naar  beneden wisselden  ze  nauwelijks  enkele woorden. Trausti  vroeg waarom zij Ari en Sigga niet  had toevertrouwd wat  Gugga haar had  verteld,  maar Ragga  haalde alleen haar schouders  op.  Even later zei ze dat het vanwege Ari  was. Ze zou het ooit wel een keer aan Sigga vertellen als ze alleen  waren.  Maar als Gugga gelijk had  en Gudbjört inderdaad was verkracht, dan  wilde  zij dat niet bespreken  met  de mogelijke dader. Niet nu  in ieder geval. Ze zei dat ze het gewoon niet kon en Trausti  begreep dat  goed.
	Ari was  niet van de rotsen gereden. Het was hem zelfs gelukt de auto te parkeren.  Ze  hielpen mee het  lijk het strand op te  dragen. Vervolgens  wisselden ze elkaar  af  in het uit elkaar halen van de kist. Ze  gebruikten  stenen, want niemand had eraan gedacht om  gereedschap mee te nemen. Toen  hij  in stukken was  gebroken stapelden ze de planken op  en  legden de boeken ertussen. Ari en Trausti  legden het  lijk er  bovenop  en Sigga pakte de kleren en deed haar  best daarmee  het  naakte lichaam te  bedekken.  Van  boven gezien zag  het er waarschijnlijk uit alsof het volledig  gekleed was. Toen haalde ze de zak  met haar en  gooide die leeg over  het geheel. Een windvlaag nam de lokken mee  en verspreidde ze over  het  hele  strand.
	Het was  ondenkbaar om de haren weer bij elkaar te zoeken. Het was te donker en  het  strand was te groot. Als het hen  zou lukken het lijk  te  verbranden zodat er  alleen botten  overbleven, konden  zij  die  in de zee  gooien  en  er zeker van zijn  dat ze niet  weer aanspoelden. Niets bleef voor eeuwig  bewaard in de zee en met de tijd zouden alle sporen van deze dode voorgoed verdwijnen.  Over  de  restanten van het vuur hoefden zij zich geen zorgen te  maken. Mensen maakten elke dag kampvuren op alle stranden van het land, en hoewel het illegaal was  werd zo’n kleine  overtreding niet onderzocht.
	Ari  sprenkelde de  brandstof over het  lijk en draaide zich toen om  naar  de anderen. Hij zei  niets, maar  ze begrepen de boodschap allemaal. Als ze  wilden stoppen, moesten ze het  nu  zeggen. Niemand zei een woord  en hij stak zijn hand uit. ‘Heeft er iemand  vuur?’
	Sigga haalde  een aansteker uit haar zak,  keek  naar Trausti en  zei: ‘Als ik geen  joint  had gerookt,  zou ik nu geen vuur bij me hebben. Dus  hou nu  maar op met boos zijn.’
	Hij antwoordde niet,  want ze  had gelijk, maar tegelijk ook weer niet. Het klopte niet dat  hij  boos was. Het  liet hem volledig koud.  Maar het was wel zo  dat ze hun de tocht terug naar het huis  om  een aansteker te halen  had bespaard. Geen van  hen had daaraan gedacht.
	Ari hield de aansteker bij het lijk en  de vlammen zochten zich een weg door  de hele brandstapel. Ze staarden als gehypnotiseerd naar het vuur en elk dacht het  zijne. Niemand zei: Waar zijn  wij eigenlijk mee bezig? Niemand  rende naar de branding om zeewater te halen en het vuur  te blussen. Dat  had ook niets  meer geholpen. Het lijk  brandde als een gek.  Voorlopig. Ze moesten  klaarstaan om  benzine op het vuur te gooien als de  kracht zou afnemen.  Het was niet  nodig dat ze allemaal op wacht bleven  staan en daarom verdeelden zij zich in  groepen.  Trausti en Ari namen het op  zich om  naar het  huis terug  te gaan,  de auto in te  laden en het huis goed schoon te maken. Dan konden ze vertrekken zodra het vuur was gedoofd en  de botten in  zee waren gegooid. Niemand  wilde er langer  blijven hangen  dan nodig was.
	Ari was meestal niet de eerste die  zichzelf als vrijwilliger aanbood  voor schoonmaakwerk, maar alles was natuurlijk beter  dan toe te kijken hoe  de vlammen het  lijk  opvraten.  Trausti  probeerde Ari  ervan  te overtuigen dat het  beter was  dat hij tegen de  helling op zou  rijden,  omdat Ari niet in  een toestand was om dat te doen,  maar daar was  geen sprake van. In plaats van  voet bij stuk te houden was Trausti ingestapt. Weer gaf hij  zich over aan het lot. Het was maar een klein  stukje.  Tijdens het korte ritje de helling op was Ari spraakzamer dan Ragga  op de wandeling naar beneden. Maar die opgewektheid  had een holle klank. Trausti antwoordde in zo kort mogelijke  zinnen, maar hij kon  natuurlijk niet doen  of er niets aan de hand was. De auto stonk naar benzine,  want  de lege jerrycans  lagen  op de  vloer, aan Trausti’s voeten, en hij  opende het raam  en  stak zijn hoofd naar buiten. Hij  was  dolblij dat hij kon uitstappen  en aan het werk kon gaan,  al had hij besloten  dat hij  niet nóg meer zou schoonmaken.
	In plaats van te  helpen dacht  Ari alleen maar aan zijn eigen spullen.  Hij ging naar  boven,  naar zijn  kamer, en  kwam terug met  zijn koffer, die  hij  met een klap  neerzette  op de grond van de eetkamer,  waarna hij de stofzuiger pakte. Hij zette  de auto vlak bij de voordeur  neer en begon toen de  achterbak te stofzuigen en  schoon te maken. Trausti was sprakeloos en besloot  zelf geen  vinger uit te steken.  Dan was het  huis maar niet schoon en opgeruimd als ze vertrokken.  Het enige beddengoed  dat gewassen,  gedroogd en opgevouwen was,  was dat van Leifur. Maar dat was Ari’s probleem. Het  was zijn taak om die  vrienden  die  hem het huis lieten gebruiken zijn verontschuldigingen aan  te bieden. Hij  dacht alleen maar  aan zichzelf.  Maar terwijl de  woede bij Trausti toenam, ontstond er ook  een gedachte die de ergernis oversteeg: Waarom was Ari –  uitgerekend  Ari – tegen Sigga uitgevallen  omdat zij zei dat er cocaïne in  het kleine  zakje had gezeten? Hij had vroeger met van alles gerotzooid en leek  niet  veel  te  zijn  veranderd, in ieder geval niet wat  alcohol betreft. Trausti had hem met regelmatige  tussenpozen een slok  cognac zien nemen tijdens  het  schoonmaken van de auto, maar had niets gezegd.  Er was  geen sprake van dat hij weer de helling af zou rijden, laat staan  helemaal naar de stad, maar die discussie moest wachten.
	Trausti besloot  Ari’s  koffer open te maken. Hij rommelde erin tot hij vond wat hij  had  vermoed. Het  aantekenboekje van  Gugga uit het jaar waarin Gudbjört verdween. Het  boekje  waarvan  hij wist dat hij het had gezien  en dat in de doos moest hebben  gezeten.  Hij opende het en zocht  naar notities over de verdwijning van Gudbjört.  Het waren  er niet  veel, maar  toch genoeg om te bevestigen wat  Gugga aan Ragga had verteld. En nog  meer. Zij  gaf  zichzelf er de  schuld van dat de  grafrust van  haar moeder was verstoord, die  nu in een kist  in de kelder bij haar vader thuis  moest liggen  in plaats van  op het kerkhof. Zij betreurde het vreselijk wat zij  allemaal voor doms  had gedaan, maar haar  zelfverwijt was zodanig  dat  de  tekst eigenlijk alle geloofwaardigheid verloor. Het lichaam dat zij nu op het strand  verbrandden  was dus van de moeder van Gugga.  Zij had tegen Ragga  gelogen, want als zij de  waarheid  zou hebben verteld zou het minder waarschijnlijk zijn dat zij haar zouden helpen.  Zij  moesten denken dat  het lijk van Gudbjört  was.
	‘Wat  heb je in mijn  koffer te zoeken?’ Ari stond met de stofzuiger in zijn handen en  keek  verbaasd naar Trausti.
	Trausti  schrok zo dat hij het boekje liet vallen. Het  belandde weer in  de geopende koffer. Daardoor  welde de woede weer in  hem op. ‘Waarom heb je niets gezegd? En waarom  heb je het boekje weggenomen?’
	Ari zette de stofzuiger  weg en bleef Trausti aankijken. Het was  moeilijk om  zijn gezicht  te lezen,  want hij  lachte  ondanks dat  zijn  gezichtsuitdrukking  streng was. ‘Come on. Ik wilde  alleen weten of zij iets  over mij had  geschreven.  Of ze iets wat ze had gezien verkeerd had begrepen.’
	‘Bedoel je of  ze verkeerd had begrepen  dat  Gudbjört was verkracht?’
	‘Zoiets.’
	Trausti staarde  naar het ijskoude gezicht van zijn vroegere vriend. ‘Hoe weet jij  wat zij heeft  gezien?’
	‘Ik heb  haar opgezocht.  In  het Landspítali. Twee keer. Na  dat bericht van haar. Ik dacht dat  ze op  sterven lag  en haar hart  wilde luchten. Ik wilde haar  ervan  afbrengen om tegen de politie te kletsen. Voor ons  eigen  bestwil. De  tweede keer  nam ik de  cbd-pillen mee die ze bij  het vorige bezoek had ingenomen. Ik had het jullie moeten  zeggen. Dan hadden we  kunnen doen waar zij om vroeg, maar…’
	‘Dus  jij  verkrachtte Gudbjört?’
	‘Verkrachtte? Natuurlijk niet.  Had ik seks met  haar? Ja. Dat zijn twee verschillende dingen.’
	Trausti ademde in  door  zijn neus.  ‘Wij zijn geen van tweeën van gisteren. Zij was stomdronken. Ze was niet in  staat  om  met wat  dan ook  in te stemmen. Jij kunt jezelf  misschien wijsmaken  dat het  oké  was, maar  praat  alsjeblieft geen  onzin. Haar handen waren vastgebonden.’ Voordat Ari kon tegenspreken voegde  Trausti er  iets aan toe waarvan hij  vermoedde dat het waar was, al hoopte hij dat het niet zo was: ‘Gaf jij haar het  poeder?  Uit het zakje?  Probeerde je haar op te peppen?  Het  is misschien leuker om seks te hebben met iemand  die er nog iets van merkt.’ Het  sprak vanzelf. Gudbjört gebruikte  geen drugs en zou bovendien nooit iets innemen waarvan ze  wist  dat het dodelijk  was. Ari moest eraan  te pas zijn gekomen.
	‘Houd op  met die onzin.  Ik gaf haar iets uit  dat  zakje nadat  wij  seks  hadden gehad. Zij  leek het nodig te hebben. Maar het was een ongeluk. Hoe  had ik  in godsnaam moeten weten  wat er in  dat zakje zat? Het zag  eruit als heel gewoon spul. Ik mag nog dankbaar zijn dat ik  haar  eerst  iets op haar tandvlees had gesmeerd voor ik er zelf van  nam. Anders zou ik niet hier voor je  staan. Ze  begon meteen heel  raar te  doen  en het was  duidelijk dat het iets anders was dan een gewone drug.’ Ari zette een stap in de  richting van  Trausti. ‘Waarom kom  jij hier nu  mee? Je gaat  niet naar de  politie, zoveel is zeker. We zijn allemaal even schuldig. Maar  Gugga het meest. Alles wat wij die avond hebben gedaan kwam door haar. Wist  jij  dat zij  lsd in  die  cupcakes had gedaan?’
	Trausti antwoordde niet.  Het had geen zin.  Hij was het met niets eens van wat Ari  beweerde.  Bovendien was  het  te laat om nog naar  de autoriteiten te  stappen.
	Ari las Trausti als  een open  boek en  ging  verder:  ‘Ik wist het. Je gaat niets doen. Ze  heeft het ook  met jou gedaan, hè, vriend? Ik meen  me te herinneren dat jij kort na mij bij  haar binnen bent  geweest. Leifur  ook. Wat hebben jullie met haar gedaan? Van de gelegenheid gebruikgemaakt?’
	Trausti werd rood en wendde zijn blik af. Het was iets waar hij  niet meer aan  wilde  denken, laat staan  over wilde praten.  Hij herinnerde  zich dat hij  ging kijken hoe het met  Gudbjört was, maar niet waarom. Plotseling wist hij het antwoord. Nu wist hij waarom  hij was gaan kijken.  Ari had hem gestuurd. Hij  had zich nogal raar  gedragen en  gevraagd  of de  dokter wilde gaan kijken  naar  de dronken patiënt. Misschien hoopte  hij dat Trausti nog iets voor Gudbjört kon doen na de vergiftiging.  Misschien  wilde hij  er alleen meer mensen bij betrekken. Trausti  was gegaan.  Hij had  zich staande  moeten  houden tegen  de muren van de  gang, maar uiteindelijk had hij haar deur bereikt.  In  de donkere kamer  lag Gudbjört. Ze leek moeite te hebben met ademen, er  zat schuim rond  haar mond  en neus en ze trilde over haar hele lijf. Maar in  plaats van het juiste te doen  en 112 te  bellen had hij haar vriendelijk toegesproken  en haar beter toegedekt. Daarna ging hij  terug naar het feestje, zei tegen de anderen dat ze sliep en dat alles in orde was. Er stond zulke lekkere muziek op en  hij had helemaal  geen zin in  gedoe. Hij,  de geneeskundestudent, ging gewoon weer  zitten en ging door met feestvieren.
	Hij had er  daarna altijd moeite mee gehad  zichzelf te  vergeven.  Hij  was in staat  geweest om  al die verdomde ellende die hieruit was  voortgekomen te voorkomen.  Als  hij een  ambulance  had  gebeld was  hij nu niet  in deze situatie. Gugga  was ongetwijfeld in  de  problemen gekomen, maar dat was niets vergeleken bij al  deze gruwelen. Het was een kleine troost dat als  er cyaankali in het  zakje had gezeten een ambulance niets had kunnen doen. Het lot  van Gudbjört was bezegeld op het moment dat Ari haar mond had opengeduwd.
	De voordeur werd opengegooid en Sigga  rende de eetkamer  binnen, in  paniek en huilend. ‘Ragga! Ragga! Ze kreeg  een hartaanval!’
	Trausti hoefde niets meer  te horen. Hij sprong op,  rende zo  hard als  hij kon de helling af, doof voor het  niet-aflatende gegil van  Sigga dat uit het  huis  achter hem klonk. Zijn boodschap was dringend en hij kon zich niet ook nog eens  bezighouden met  haar zenuwtoeval.  Hij viel  twee keer onderweg, maar stond net zo snel  weer op en  rende  verder.
	Het vuur  brandde nog en verspreidde licht  over het strand. Hij  zag  Ragga dus meteen. Ze lag  bewegingloos  op  haar rug, vlak bij de brandstapel.  Ze was  dood toen hij bij haar aankwam en er  was bloederig schuim uit haar mond en beide  neusgaten op haar kin gelopen. Het schuim rook naar  Ópal  en hij  dacht te weten wat er was gebeurd.  Sigga had  het  gif, waarvan  ze  dacht dat het cocaïne was, helemaal niet weggespoeld. Ze had  het vermengd met de Ópal en Ragga  een  slok aangeboden zonder te weten  dat ze op datzelfde moment het doodvonnis  tekende van haar vriendin.  Het was ongetwijfeld een poging haar zich beter te doen voelen.
	Dronken  en overstuur als ze was had  Sigga de twee dingen  niet  bij elkaar opgeteld  en  de plotselinge dood  van Ragga in verband gebracht  met de drank. Je  gaat  niet op  slag dood aan  cyaankali,  al  gebeurt het wel snel.
	Het lichaam van Ragga  was nog  warm en  hij probeerde haar te reanimeren. Zonder resultaat.  Elke  keer  als hij op haar borst  drukte kwam  er meer schuim  uit haar mond en op het laatst  moest hij  het wel opgeven.  Hij  schreeuwde het  uit voor hij haar in zijn armen nam en  haar in een zittende  houding tegen een steen  plaatste. Hij trok zijn handschoenen aan  en  veegde  toen  het schuim van  haar gezicht, van haar mondhoeken  en  uit  haar neus. Hoewel het  niets meer uitmaakte, wilde hij  dat ze er goed uitzag.
	Toen  liep hij  bij haar weg, pakte de jerrycan  op die vlakbij lag en gooide de rest van de benzine over het brandende lijk op  de brandstapel. Hij  gooide  de  jerrycan  in zee en trok  zich er niets  van  aan dat  hij niet zonk.  Hij liep  weer omhoog, de helling op, terwijl  de tranen over zijn wangen stroomden. Nu was alles  hopeloos  verloren.
	Trausti was nog maar halverwege toen de auto  van  Ari  hem  tegemoet kwam  rijden. Je kon  niet goed naar binnen kijken vanwege de lampen, maar het leek of  ze  er  allebei  in zaten.  De  auto stopte naast  hem en het raampje werd opengedraaid. ‘Stap in. We  moeten gaan.’
	Trausti boog zich naar  voren en keek in  de auto. Op  de passagiersplaats zat  Sigga en staarde voor zich uit. Ze schokte nog altijd van het  snikken.  ‘Laat mij rijden, Ari.’
	‘Fuck. Nee.  Stap in.’
	Trausti schudde  zijn hoofd. Hij probeerde oogcontact te maken  met Sigga.  ‘Sigga, Sigga.’ Zij  bleef  voor zich uit  staren.
	‘Stap  in de fucking auto of ga lopen.’ Ari  verstevigde zijn greep op het stuur. ‘Ik meen het.’
	‘Als ik  mag rijden.’
	‘De laatste keer. Wil je meerijden of niet? Jezus.  Blijf dan maar  hier. Je  bent  geen haar beter  dan  Leifur  was.’
	Er was iets  onheilspellends aan de verleden tijd die  Ari  ge­­bruikte over  Leifur. De  kraag  van  zijn overhemd was iets gezakt  en Trausti staarde  naar wat Ari waarschijnlijk had  geprobeerd  te verbergen. ‘Wat  zit  er  op je nek, Ari?’ Een rode striem die eruitzag  als een nagelafdruk liep over zijn hals en verdween  onder  zijn kraag.
	Ari voelde  onwillekeurig aan  zijn hals en  hij deed een poging zijn kraag weer omhoog te  zetten. ‘Ik  heb me  gesneden bij het scheren.’
	Het was  duidelijk  een leugen, want  zijn wangen waren bedekt met donkere  baardharen. Trausti  moest denken aan  de twee stoelen die waren omgevallen in de eetkamer en de telefoon van  Leifur  die onder  de  tafel  had  gelegen. Hij  keek door het  raampje naar de achterbank  en zag dat  Ari de rugtas  van hun vriend niet had meegenomen. Op de achterbank lag de bagage  van Ari,  Sigga en van hem. Toch had de tas van  Leifur  naast die van hem gestaan. De tas van Ragga  was ook niet in de  auto en  het was duidelijk waarom niet.  Doden hebben geen bagage  nodig. ‘Waar  is Leifur, Ari?  Jullie waren samen toen hij verdween.  Beschuldigde hij  jou  ervan dat jij Gudbjört had verkracht? Heb je  hem iets aangedaan?’
	Ari hoefde niets te zeggen.  Ari zag het antwoord op zijn gezicht. ‘Instappen, idioot.’
	Trausti schudde zijn hoofd en Ari trok  een grimas. Toen greep  hij Trausti’s  tas  van de achterbank  en gooide hem  uit de auto. De robotstofzuiger  volgde  en uit onhandigheid zette Ari hem per ongeluk aan. Toen schreeuwde  hij nog  eens ‘fuck you!’  naar Trausti, waarna hij het portier dichtsloeg en wegscheurde.
	Toen de  achterlichten  van  de auto waren verdwenen begon Trausti te lopen. De robot  bleef steken op  het met ijs bedekte asfalt, draaide om  zijn as en  slipte achter hem. Trausti keek  om en het leek of  de robot dacht dat  hij zou vallen zodra hij bij de rand van het asfalt kwam,  achteruitreed en  van  richting veranderde. Hij draaide zich om en liep  verder. De  robot moest  het  zelf maar uitzoeken. Die zou uiteindelijk wel  terechtkomen.
Trausti kwam  één auto tegen op zijn eenzame, sombere wandeling naar  het  stadje.  Een  vrouw aan het stuur  concentreerde zich  volledig op het autorijden over  de gladde weg terwijl een  hond op de achterbank  woest begon te blaffen toen hij Trausti gewaarwerd. De auto reed verder in de richting van  Stórhöfdi, maar Trausti was  te veel van slag om zich af te vragen wat ze daar ging doen en of het vuur  nog brandde op  het strand. Toen hij  er  eindelijk was, liep hij naar de  haven  en zag dat de auto van Ari  in de rij stond om de Herjólfur  op te kunnen  rijden. Hij wilde  hen voor geen prijs  tegenkomen en liep  snel een hoek  om om zich te verstoppen. Er zou geen  manier zijn om te voorkomen  dat hij hen aan boord zou tegenkomen, dus hij besloot op  de  volgende  afvaart te  wachten.
	Het weer was kalm, maar het was  ijskoud. Hij had de keus om bibberend tegen deze  muur te blijven staan of in een  café te gaan  zitten en het risico te lopen  met mensen in contact te  komen. Hij verkoos de eerste optie, maar merkte al snel dat hij dood zou vriezen  als hij  niet  ergens naar binnen kon. Het enige wat hij kon bedenken was  het verlaten huis  van  Gugga en hij liep  erheen. Het  was maar een klein eindje. Daar liep hij  naar  de achterkant, brak  een  ruitje in de achterdeur en stak zijn hand erdoorheen  om  de deurknop te pakken. Of hij sporen achterliet kon hem  niets  schelen. Als er geen  wonder gebeurde  en het lijk tot as  zou verbranden  zou  het toch  al met hen gedaan zijn. Een  inbraak veranderde daar weinig aan.
	In het  huis heerste  een doodse stilte. Hij was erheen gegaan op zoek naar warmte, hij  wilde alleen maar binnen zitten.  Hij  staarde naar  de  klok aan  de muur  en wachtte  tot  de tijd voorbijging. Af en toe gingen zijn  ogen naar de foto’s op de  plank  waarop  Gugga en haar ouders te zien waren  en voelde hij weer de  woede, die dan  weer snel  afnam. Hoewel Gugga deze  ellende  in gang  had  gezet, moest hij zijn eigen  aandeel onder ogen zien. Een  overledene kon niet  de schuld krijgen  van de stomme beslissingen die hij en zijn vrienden de  afgelopen dagen hadden genomen. De enige die geen enkele schuld droeg in dit verhaal was  Gudbjört. En toch. Haar beslissing  om gif  te stelen  voor Gugga  was de eerste stap  geweest naar de  situatie waar  ze  nu  in waren  beland.  Maar hij kon niemand anders de schuld geven  van zijn eigen lot  dan zichzelf. Hij had een  aandeel in  de  verkeerde beslissingen  en had  niets  gedaan  toen hij nog had kunnen  ingrijpen.
	Trausti stond op  toen het  tijd was om  weer te  vertrekken.  Hij keek nog een laatste keer de kamer rond  en  haastte  zich langs  de  deur naar de kelder op zijn weg  naar buiten. Geheel zonder reden dacht  hij erover na of er een andere dimensie bestond waarin Leifur en Ari  de deur niet hadden geopend en  alles nu normaal was. Maar het maakte niet uit hoe  hij het verloop  van de  gebeurtenissen voor zich zag, het  einde was altijd hetzelfde. Het lijk zou uiteindelijk zijn gevonden  en zij zouden  in  het onderzoek dat zou zijn  gevolgd  zijn betrokken. Ze zouden hoe dan  ook in de problemen zijn  geraakt en dat  gaf een soort  rust.
	In de haven  kocht  hij allereerst een kaartje  voor  de Herjólfur  Hij  had nog altijd  contant geld in zijn  portefeuille. Achter hem  stonden twee mannen te praten over de  handbalwedstrijd die gisteravond  was gespeeld  en hij benijdde  hen uit de  grond van  zijn hart.  De jongeman  aan de  balie dacht dat  zij bij elkaar hoorden  en zei grijnzend  ‘Hup íbv!’ toen hij Trausti zijn kaartje  en het wisselgeld gaf. Hij slaagde erin naar  hem  te lachen, waarna hij ging zitten wachten  tot hij de boot op  kon. De twee  mannen gingen naast hem zitten, denkend dat hij een grote handballiefhebber was na dat  gesprekje bij  de balie en het lukte hem ja en nee te zeggen op de juiste momenten, maar niet veel meer dan dat. Dat leek hun  niets  uit te maken.
	Toen Trausti eindelijk aan boord  ging bedacht hij dat hij  geen  enkel plan  had.  Hij  wilde alleen  op het vasteland komen.  Zijn vliegtuig ging om vijf uur,  maar  hoe hij op  tijd naar Keflavík moest  komen, daar had hij  geen idee van. Nu  ging  de reis  naar  Landeyjahöfn  en van daar was het ruim twee uur rijden naar  Keflavík. Hellisheidi was afgesloten volgens zijn twee handbalvrienden, en hij had geen telefoon om te  kijken welke bussen er vanuit de haven vertrokken. Hij ging aan  een tafeltje zitten in de eetzaal  en keek uit het raam.  Hij hoopte dat de zee een kalmerende werking op hem  had en zou voorkomen dat hij voorover op  tafel  zou gaan  liggen huilen.  Om Ragga. Om Leifur. Om  Gudbjört. Zelfs om  Ari,  Sigga en Gugga.  Om alles  wat  hij  was kwijtgeraakt en wat er nu zou gebeuren.
	Het geluk  was  niet aan zijn kant geweest. Helemaal de afgelopen dagen  niet.  Maar je kunt niet  altijd pech  hebben. Hij spitste  zijn oren toen hij een ouder echtpaar aan een tafeltje naast hem  hoorde  praten  over hun paspoorten  en hun  vlucht  naar  de Canarische Eilanden. Hij had niets te verliezen.  Hij draaide  zich om en vroeg of zij misschien op weg waren naar Keflavík. Dat bleek zo te zijn en het  echtpaar had er geen bezwaar  tegen dat hij met  hen meereed. Ze wilden alles voor hem  doen, leken  te denken dat hij op het visserijcongres was geweest  en de dag ervoor de veerboot had gemist.  Weer hoefde hij alleen ja en  nee te zeggen  op de juiste momenten.
	Trausti haalde zijn vliegtuig. Hij  werd  niet tegengehouden bij het inchecken, zoals  hij had gevreesd. Hij werd niet  tegengehouden bij  de douane en ook niet bij het boarden. Hij ging in een stoel bij  het  raam  zitten, achter in het vliegtuig en luisterde naar zijn hart dat in  zijn borst tekeerging, bang dat de politie het toestel  in zou komen  stormen  en hem eruit zou slepen. Het  maakte  het er niet  beter  op  dat hij  niet goed  kon  zien wat er voor in het toestel gebeurde.
	Pas  toen  het vliegtuig opsteeg  kon hij  zich ontspannen. Hij keek omlaag,  naar zijn geboortegrond, waar hij waarschijnlijk nooit meer  naar  zou terugkeren. Alleen misschien als gevangene.
	Toen het land uit  het zicht verdween begonnen de tranen te stromen.
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Nawoord
Idunn hamerde op het  toetsenbord en  probeerde niet te kijken naar  haar roze  gelakte nagels. Toen ze ze voor het eerst zag  dacht ze dat die  vingers aan  een heel andere vrouw  toebehoorden. De nagellak  was te danken  aan Alexandra, die er net zo lang  om  gezeurd  had tot Idunn  het  opgaf.  Sommigen  van haar collega’s hadden grote ogen opgezet  toen ze de nagels zagen en een van  de  vrouwen had gevraagd  of ze misschien een vent had. De blik die Idunn haar toezond beantwoordde haar vraag  waarschijnlijk afdoende.  Daarna had  niemand  meer iets over haar nagels gezegd.
	Onderweg naar huis wilde ze nagellakremover  kopen. Ze had haar zus  weliswaar haar zin gegeven, maar  ze moest  zichzelf blijven. Anders was het samenwonen gedoemd te mislukken – het was toch al moeilijk genoeg. Tot nu toe was het gegaan. Het verbaasde Idunn zelf eigenlijk hoe weinig ze het miste om  alleen te  zijn. Zelfs  aan  het voortdurende geratel van Alexandra over de televisie was ze gewend geraakt  en  het opvallende  was dat hun dagindeling zich leek te hebben aangepast  aan de ongenode  gast. Af en toe kreeg ze er genoeg van  en herinnerde zij haar  zusje eraan  dat  ze naar  de stad was  gekomen  om te studeren. Dan stuurde ze haar terug naar  haar boeken. Alexandra  verbaasde haar ook op dat gebied. Zij leek gemakkelijk te leren en haar cijfers waren duidelijk geen toeval. Als  het zo  doorging  had  ze een goede kans het toelatingsexamen te halen. Dat betekende dat Alexandra  niet  snel weer  naar  huis zou gaan  en  dat  Idunns  woonkamer voorlopig als slaapkamer  zou worden  gebruikt.
	Eigenlijk was het beter gegaan dan  Idunn zich had kunnen  voorstellen, afgezien van de reactie van haar  moeder.  Die  was helemaal  uit  haar dak gegaan toen  ze het hoorde.  Gelukkig was ze nog  zo uitgeteld van  haar eerdere woedeaanval over  het feit  dat  Idunn op de Eilanden  was  dat ze er uiteindelijk bij zat  als  een  leeggelopen  ballon. Idunn had van de  gelegenheid  gebruikgemaakt  om  haar eraan te herinneren dat  de relatie tussen Alexandra’s moeder en haar vader lang na  de scheiding was  begonnen. Bovendien droeg Alexandra geen enkele  verantwoordelijkheid voor zijn  gedrag. Dat hoefde niets  te betekenen,  maar  toen Idunn vertelde  dat haar vader  boos was over deze regeling, draaide haar  moeder  een beetje bij. Maar echt gezellig werd het  niet.
	Idunn  verstuurde de mail die ze  had  zitten schrijven en pakte  toen  haar  telefoon. Ze staarde er een poosje naar terwijl ze overwoog  of ze Karó en Týr moest bellen. Hij had haar het rapport met  de  voorlopige resultaten van het onderzoek gestuurd dat ze nu net  had gelezen.  Hoopte hij iets  van haar te  horen? Of had hij gewoon opdracht gekregen dat  rapport  te  sturen, maar had hij er geen  behoefte aan om  met haar  te praten? Er was maar één  manier om daarachter te komen.
	‘Hallo.  Je spreekt met Idunn.’
	Týr groette haar, maar klonk niet bijzonder blij  of enthousiast. Hij vroeg  haar of  ze  het rapport had  gelezen  en het eens  was  met de  conclusies. Zij  antwoordde dat ze  er geen fouten in had kunnen ontdekken. Toch waren  er nog wat  losse eindjes, maar zij twijfelde  er niet  aan  dat het  onderzoeksteam die openstaande vragen  met de  tijd zou  beantwoorden. Hij beaamde dat niet,  had het  over een  tekort aan mankracht en andere dringende  taken. Het was gelukt om  met enige zekerheid aan  te tonen dat Ari, een van de vrienden, Leifur  had  gedood, de man die  was gewurgd. De vingerafdrukken van  Ari waren gevonden op  de riem  en bovendien zat  zijn dna onder de  nagels van het slachtoffer en  er zaten nagelsporen  van Leifur  op  de nek van Ari.  Ook werd het  waarschijnlijk geacht dat Ari opioïden in de cbd-flesjes had gedaan die  Gudbjörg  in  het ziekenhuis  bij  zich had gehad.
	De resultaten van het onderzoek naar  de inhoud van  de  flesjes  waren eindelijk  binnengekomen en  zij toonden aan dat de inhoud  van enkele flesjes was verwisseld.  In het Landspítali herinnerde het personeel  zich  de man die de  flesjes had gebracht en  ze herkenden Ari van de foto’s. Zijn  vingerafdrukken bleken ook op de flesjes  te zitten, maar  het was  niet gelukt om te bewijzen  hoe hij aan  de opioïden was  gekomen. Daarom  was het  ook nog niet duidelijk  hoe Gudbjörg  precies  aan haar einde was gekomen. Misschien  had hij haar vergiftigd, misschien  had zij  zelf  pillen  vermalen en die op deze  manier voor het personeel  van het  ziekenhuis verborgen gehouden. Geen  van  beiden kon  daar nog iets over verklaren en waarschijnlijk zou het nooit duidelijk worden.
	Ari was dood. Zijn lijk werd gevonden  in een auto die over de kop was geslagen op Hellisheidi en was ondergesneeuwd. Bij  hem in  de  auto was  de andere vrouw  uit de groep, Sigrídur, die altijd Sigga werd genoemd. Zij hadden de  afsluiting  van de hoogvlakte genegeerd en  waren langs  de wegversperringen  gereden in een auto die daarvoor niet geschikt was, een onzeker  lot tegemoet. Er was een flinke  hoeveelheid alcohol aangetroffen in Ari’s bloed en er lag een lege fles cognac op de stoel naast  hem.  Het was dan ook geen wonder hoe het was  afgelopen.  Hoewel  het  nooit helemaal duidelijk  zou worden werd gezegd  dat hij  de macht over het stuur had verloren toen de passagier naast hem in doodsstrijd verkeerde. De man  was ernstig gewond geraakt bij de botsing en  omdat de hoogvlakte twee etmalen was afgesloten en het hevig sneeuwde, raakte  de auto ondergesneeuwd en werd hij  pas  in  de  nacht van donderdag  op vrijdag gevonden, ruim drieënhalf etmaal na het ongeluk. Mogelijk had hij  gered kunnen worden als er op tijd hulp  was gekomen, maar hij stierf aan  zijn verwondingen terwijl  hij ondersteboven in zijn veiligheidsgordel hing. Zijn dood was snel noch barmhartig geweest.
	De vrouw op de passagiersstoel  was al eerder gestorven. Haar doodsoorzaak  was dezelfde als waardoor Ragnhildur  op het strand op de Eilanden aan haar eind was  gekomen  – cyaankalivergiftiging. Zij had  het gif binnengekregen toen ze een slok nam uit de fles Ópal die in de auto werd gevonden en  waarin dat gif werd aangetroffen. Gezegd werd  dat die drank daar ideaal  voor  was omdat  de smaak en  de geur  de amandelsmaak van het gif verhulden. In het afval op Stórhöfdi werd een klein zakje  met de rest van het spul  gevonden. Er werden echter geen vingerafdrukken van Ari op gevonden, maar die van Sigga. Er zaten ook vingerafdrukken  op van Gugga, die  in  het ziekenhuis op de Eilanden was overleden. Het  werd waarschijnlijk  geacht  dat het om hetzelfde spul  ging als waaraan Gudbjört was bezweken in de  studentenflat,  enkele jaren eerder.
	Het was  moeilijk om erachter te komen hoe  Sigga was  overleden. Haar vingerafdrukken op het zakje wezen  erop dat zij het gif door  die  vreselijke Ópaldrank  had gemengd,  maar  het  was moeilijk te begrijpen waarom zij dat had  gedaan. Wilde  zij  zich van het leven beroven of de anderen vergiftigen? Als het laatste het geval was,  dan  was de  jonge vrouw op het strand in  de val gelopen. Misschien  wilde  zij  wel allebei doen:  haar vriendin  vermoorden en er zelf een eind  aan maken.  Het zou nooit helemaal duidelijk  worden. De resultaten van het onderzoek na de sectie lieten zien  dat de vrouw zowel gedronken  had als cannabis gerookt voor haar dood,  dus misschien had ze gewoon per ongeluk een  slok genomen. Een andere theorie  was dat de chauffeur, Ari, het gif  in de drank had gedaan.  Hij moest dan  de tegenwoordigheid van geest hebben gehad om er zelf  geen slok van te nemen en had waarschijnlijk handschoenen aangehad  toen  hij de fles en  het zakje vasthield. Idunn  neigde nog het  meest naar deze  theorie omdat duidelijk was dat hij  in ieder  geval Leifur had vermoord en mogelijk ook Gugga.  Het was  heel onwaarschijnlijk dat twee  mensen  uit  dezelfde groep moord  op hun  geweten hadden.  Hoe dan ook was  dit de vreemdste  zaak die Idunn ooit had meegemaakt.
	‘Wat  zit je het meest dwars?’ vroeg Týr.
	‘Kleine dingen.  Ik begrijp  niet waarom Ari die ochtend vier  kaartjes  voor de  Herjólfur kocht als hij Leifur vermoordde. Ze  waren toen  nog maar met z’n drieën en  dat was hem waarschijnlijk duidelijk.’  Idunn had er spijt van  dat  ze  dat  voorbeeld had  gekozen.  Je kon  dat  gemakkelijk verklaren doordat Ari zichzelf  niet had  willen verraden aan de twee vrouwen en wilde doen  alsof Leifur zou  meegaan. ‘En dan die  telefoontjes. Al die  eindeloze telefoontjes  in de nachten op Stórhöfdi. Is daar  niets over bekend  geworden?’
	‘Ja en nee. Er is  gesproken met de mensen op wier naam die  nummers  staan,  maar zij ontkennen  ten stelligste dat zij hebben  gebeld.  Het  waren allemaal oudere mensen, zowel  in  het  bejaardenhuis op de Eilanden als  patiënten in het ziekenhuis. De technische  recherche zal  nog bekijken of het een of andere truc was,  maar  ik  begrijp dat het mogelijk is te  doen alsof  er  van een  ander nummer is gebeld. Er  zijn geen sporen  van die  telefoongesprekken te vinden in de telefoons die Ína heeft kunnen  bekijken. Op één na. Het is  mogelijk dat die  sporen  zijn  gewist, maar er was geen reden om de  telefoons in  beslag  te nemen en te kijken of dat zo was. Als we  het over  die  mensen hebben, behoren zij  waarschijnlijk tot telefoonstalkers. Die  oudere mensen hebben dat waarschijnlijk gedaan omdat  ze niets beters te doen  hadden.  Het was gewoon verveling. Er was  in ieder  geval geen  reden om het  in het rapport  op  te  nemen. Vanwege  die mensen.  Ze hebben niets met  die moorden te maken.  Ik zou dat misschien niet  aan je moeten vertellen, maar een van hen is de moeder van Ína. Misschien heeft dat wel  meegespeeld toen  werd besloten er niet  verder mee  door te gaan.’
	Idunn  vond dat een nogal  dubieuze uitleg, maar ze  zei niets. Die mensen moesten toch  een reden  hebben  gehad om midden in  de nacht neptelefoontjes te plegen  naar hetzelfde  nummer. Misschien  waren ze er gewoon boos over dat  er  geen vuurtorenwachter meer werkte op Stórhöfdi. Nostalgie  kon wonderlijke vormen aannemen.
	‘En de hondenharen? Ik weet nog steeds niet of Ásta, die met haar auto over de  kop sloeg, helemaal eerlijk is  geweest.’ Idunn kon die  twijfel niet van zich  af zetten. Niettemin was het grootste deel van  haar verklaring  bevestigd  in het aantekenboekje  of dagboek van  Gugga. Dat was gevonden tussen de bezittingen van Ari, samen met  een  slipje,  in zijn  broekzak. Daarop werd het dna  van  Gudbjört  aangetroffen en  sperma  van hem. Er was  geen verklaring  voor  waarom hij die bij zich had,  terwijl  er  geen andere  kleding van haar werd  gevonden; aangenomen werd dat die waren  verbrand op de brandstapel.
	‘Staat dat niet in het rapport?’ Týr leek  verbaasd. ‘Dan moet dat over het hoofd zijn gezien. Het is natuurlijk nog maar  een opzet. Maar  er is wel een  verklaring  gevonden voor die haren.’
	‘O? Welke dan?’
	‘Weet je nog dat de hond  gewond was geraakt bij dat auto-ongeluk en  naar een kliniek was gebracht?’ Idunn  bevestigde  dat en Týr  ging verder: ‘De ruimte in het ziekenhuis waar lijken worden bewaard  wordt ook gebruikt voor  de behandeling van gewonde  dieren. Er is geen dierenkliniek op de Eilanden. De hond is geschoren op dezelfde  stalen  tafel die jij hebt gebruikt. Waarschijnlijk zijn die  haren achtergebleven nadat de tafel was schoongemaakt.’
	Idunn was  sprakeloos, maar niet lang. ‘En  kwam niemand op het idee om  mij  dat  te vertellen? De politiecommandant  of de verpleegkundige  die mij  assisteerde?’
	‘Misschien hebben zij geen huisdieren of hebben ze niet van die diensten  gebruik hoeven maken.  Bovendien had Ína veel  andere dingen aan haar hoofd.’ Achter Týr was een woedend geschreeuw te horen. Idunn dacht dat  het zijn chef, Erla, wel zou zijn.  Die  vrouw  had een heel bijzondere vorm van  leidinggeven, vond Idunn.  Het leek erop dat ze  die had geleerd  van oude  zeerovers, bij wie elk bevel gevolgd moest worden door een reeks scheldwoorden en vloeken. ‘Ik moet eigenlijk gaan. Ik  laat dat  van  die hondenharen nog  toevoegen. En er moet  nog meer worden  toegevoegd, denk ik.’
	‘O ja?’
	‘Er  moet nog worden gesproken met  de enige aanwezige op het feestje op de studentenflat die nog in leven  is, maar hij studeert in Amerika.  Ik heb begrepen  dat ze  hopen dat deze laatste  ontwikkelingen hem  wel wat loslippiger zullen maken over die avond.  Ik verwacht alleen dat hij zich  aan zijn verhaal houdt,  nu er niemand anders meer in  leven is om erover te  vertellen. Hij kan onmogelijk nog  op een leugen worden betrapt.  Daarom is hij nog  niet gebeld.  We  moeten eerst alles  op een rijtje hebben  en goed voorbereid zijn.’
	‘Bestaat er een  kans dat hij verantwoordelijk wordt gehouden voor  de dood van Gudbjört?’
	‘Nee. Dat denk ik niet. Hij had waarschijnlijk alleen de pech dat hij  ook op het feestje  was. Niemand zal hem  vervolgen  omdat hij  destijds geen  aangifte heeft gedaan van haar  overlijden. We  hebben niets in handen  waaruit blijkt  dat hij daarvan op de hoogte was. Hij lijkt  ook niet zo’n nauw contact te hebben  gehad  met Gugga als de anderen, zoals uit  het aantekenboekje blijkt. Hij wordt  zelden genoemd en op een bepaald moment  noemt ze  hem zelfs een wandelende gaap. Maar één ding  is duidelijk,  hij had het geluk – misschien heeft  het  hem  zelfs het leven  gered – dat hij  in  Amerika  studeert  en niet naar die  begrafenis is gekomen. Hier op  het bureau werd al gezegd dat als iemand ooit een  film over die gedoemde reis van dat  viertal zou maken die  Four Funerals, No  Wedding  zou moeten heten.’
	‘Nog iets anders, Týr. Voor we afscheid nemen. Ik wil je mijn verontschuldigingen aanbieden dat  ik  je  dat  verteld heb over de moord op je  moeder. Ik had dat beter  niet  kunnen doen.’
	Hij zweeg en het geschreeuw  achter hem weergalmde  in Idunns oren. Toen hij weer  begon te  spreken klonk zijn stem warm en oprecht:  ‘Je hebt  het goede gedaan. Ik was alleen zo uit mijn doen.  Het spijt me als jij dacht dat  ik boos op  je was. Dat ben  ik helemaal niet. Ik moet er  alleen nog  heel  veel over nadenken. Over  wat ik moet doen en  óf ik er  eigenlijk wel  iets mee moet doen.’
	Idunn was zo  opgelucht dat ze haar uiterste  best moest doen om een zucht in de kiem te smoren. ‘Je weet waar je mij kunt  vinden  als je  besluit om er nog eens beter naar te  kijken. Ik wil  je graag  helpen.’
	Ze namen afscheid  en Idunn bleef  zitten, niet  zeker  van wat  ze moest  doen. Ze had er altijd moeite mee  om een zaak los  te  laten, dat was niets  nieuws. Voor haar werk  gold hetzelfde als  voor dat van anderen, het kon altijd beter. Nu was dat onrustige gevoel wel  bijzonder sterk. Er waren  zoveel secties geweest en de tijdsdruk was zo groot  dat  ze  gemakkelijk  iets had kunnen  missen. Alexandra had  daar zeker  ook een rol in gespeeld en Idunn hoorde nog haar  stem  in haar hoofd toen ze maar bleef volhouden dat  de  groep voor het huis van Gugga uit vijf personen  had bestaan.
	Idunn  staarde naar haar roze  nagels  en zuchtte. Het was onzin wat haar  zusje  had gezegd. Het rapport was op dat  gebied heel duidelijk. Ze waren met  z’n vieren, in twee auto’s,  twee waren dood gevonden  op de  Eilanden en  twee  in de auto op Hellisheidi. De eigenaren van het huis zeiden ook dat  er was gevraagd om onderdak  voor vier personen  en er  waren vier slaapkamers gebruikt. Er was geld opgenomen met vier betaalkaarten. Vier  van  hen waren  aanwezig geweest op de begrafenis. Vier telefoons hadden contact  gemaakt met het draadloze netwerk op Stórhöfdi op de dagen dat de groep daar verbleef. Hetzelfde  gold voor  het  4g-netwerk. Er  waren  zelfs vier  scheppen aangeschaft.
	Niettemin klonk Alexandra’s stem  in  haar  hoofd:  Ze waren met z’n  vijven.
	Hetzelfde gold voor die verpleegkundige die  zo’n goede  indruk op haar gemaakt had. Het kon heel goed zijn dat Ína,  de  politiecommandant, niet had geweten van die dierenartsenpraktijk in  het mortuarium, maar die verpleegkundige  had  het  moeten  weten. Hij  was er zelfs bij geweest toen ze de haren had gevonden, dus het had  heel erg voor de hand gelegen dat hij het  haar had verteld.  Idunn keek weer  naar haar telefoon  en overwoog  of ze hem moest bellen. Of  ging dat te ver? Het was denkbaar dat hij had moeten schoonmaken na de behandeling  van die hond en dat hij op  zijn kop zou krijgen omdat hij zijn werk niet goed had gedaan.
	Haar telefoon piepte.  Ze  zag dat het  bericht van  Alexandra  was:  Ik heb een afspraak voor  ons gemaakt voor  een massage  en verwennerij op zaterdag. Ik  heb een  creditcard nodig om  te bevestigen. Kun  je me de gegevens van jouw kaart sturen? Het bericht werd gevolgd door een hele rij  emoticons, champagneglazen waarmee werd getoost, hartjes, lachende  en kussende gezichtjes, vuurpijlen, een doktersjas en een duimpje.  Idunn had  geen idee of  die tekens iets speciaals betekenden.  Zij gebruikte geen  emoticons, maar  ze vroeg  zich af of er een fuck-teken tussen  zat. In  plaats van  ernaar  te  zoeken, pakte  ze haar  creditcard. Het had geen zin  om te protesteren.
	Ze typte  haar  creditcardgegevens onder het bericht. Het  werd  niet aanbevolen om die elektronisch te verzenden, maar ze  vermoedde dat  als Alexandra eenmaal over haar  creditcard kon beschikken,  er weinig zou overblijven voor potentiële hackers.
	Idunn verstuurde het bericht,  draaide  zich naar het raam en zag  haar spiegelbeeld in het glas. Het  verraste haar.  Ze lachte. En  wat meer was  – het was geen  lach uit beleefdheid  of  de vage versie  van een glimlach  die zij  vaak opzette. Het was een brede, blije lach en  het was echt  haar gezicht.  Voor het  eerst  sinds  jaren keek  ze ernaar uit dat de werkdag ten einde  was  en ze naar  huis kon  gaan.
	Idunn bedacht  dat ze een veel te goed humeur had om iemand op  de vingers te tikken, dus het  was  misschien  maar het  beste  om  de verpleegkundige niet te bellen. Ze herinnerde zich toch al niet meer hoe hij heette. Idunn sloot het rapport op haar computer en besloot er niet meer over  na te denken. De  zaak  was gesloten, in  ieder geval wat haar aandeel  betrof.  Het was  tijd om zich op iets  anders te richten.
Már  liep binnen bij de oude man die die  middag was binnengebracht. Hij  was al veel  vaker opgenomen geweest en iedere keer ging het slechter met  hem.  Már  had  erop  gewacht  dat hij zou terugkomen. Hij  liep  naar de  machines waarop  de man was aangesloten en zag dat  alles normaal  was. Hij wendde  zich  tot het bed  en verzekerde zich ervan dat  de man diep in  slaap  was.  Hij  lag  op zijn rug, met  zijn  mond wijd open en hoewel zijn  ademhaling  zwaar ging, was die regelmatig en  het was duidelijk dat de  man in dromenland verkeerde.
	Már pakte de telefoon van  de patiënt die  op  het nachtkastje  lag. Hij  opende  hem en ging meteen naar de  belgeschiedenis. Hij scrolde omlaag  door de weinige telefoontjes die de man had ontvangen sinds zijn vorige opname en vond meteen de gesprekken die  hij zocht. Toen begon hij  de telefoontjes naar het nummer  op Stórhöfdi te wissen. Er  was maar  één  keer opgenomen. Daarna legde hij  de telefoon weer  op  het  nachtkastje en  glimlachte bij zichzelf. Hij hoefde niet meer wakker te liggen vanwege die ene telefoon die  hij nog niet  had  kunnen leegmaken. De telefoons van de  andere  patiënten  die hij stiekem had gebruikt  waren al schoongemaakt,  net  als die van de bewoners  van het  bejaardenhuis  waar  hij soms nachtdiensten  draaide.
	Het was  allemaal zo  gemakkelijk geweest en  geheel volgens wens verlopen.  Hij had de  telefoons van slapende oude  mensen gepakt, het geluid uitgezet en naar Stórhöfdi gebeld om die  groep mensen daar te pesten. Soms had hij gewoon  een telefoon  even ‘geleend’  om de telefoontjes de hele nachtdienst te  kunnen voortzetten  en hem  teruggelegd voor de mensen  ontwaakten. Dan  had hij de belgeschiedenis al  gewist. Als  ze  merkten  dat het geluid was uitgezet werd dat  altijd toegeschreven aan  vergeetachtigheid,  ook al bleven de  mensen volhouden dat zij  dat echt niet zelf hadden  gedaan. Twee keer had het maar een haar gescheeld of hij was  betrapt.  De eerste keer  was het team met  wie hij werkte in de  nachtdienst de kamer binnengekomen van de patiënt die nu  voor hem  lag, en was het Már dus niet gelukt om  de gesprekken uit de  belgeschiedenis te  wissen. De tweede  keer had hij per  ongeluk de telefoon gebruikt  van een vrouw die de moeder van de  politiecommandant bleek te  zijn. Maar daar was hij mee weggekomen.
	Het geluk was weer met hem geweest. Net  als toen Gugga  naar  de  Eilanden werd overgebracht vanuit  het Landspítali. Ze had botten gebroken en  lag helemaal  in de kreukels. Hij woonde  toen ruim een jaar in  het stadje, wist  wie  zij was  en  had een goed contact met haar in  het ziekenhuis, al moest  hij wel  zijn best  doen niet boos op  haar  te worden en  haar in haar kussen te  smoren. Al  die jaren  had hij geweten  dat zij  en haar  vrienden  niet de hele waarheid  hadden verteld over de verdwijning  van Gudbjört, zijn zus.  Dat was  niet zomaar een veronderstelling  van hem, hij had daar bewijzen voor. Een  politieman die  had  meegewerkt  aan het onderzoek naar  haar verdwijning had zijn ouders dat toevertrouwd en  Már had het niet  kunnen  vergeten. Het maakte niet  uit dat  het  onderzoek werd  gesloten zonder resultaat  en de  betrokkenheid van deze groep bij haar verdwijning niet  kon worden  aangetoond.
	Hij had er natuurlijk  voor  opgepast Gugga  niet  te vertellen over zijn verwantschap met Gudbjört. Hij zei dat hij uit Reykjavik  kwam en niet uit het westen om de kans dat zij hem  in verband bracht met zijn zuster nog kleiner te maken. Het werkte,  want ze had helemaal  geen  zin om over hem te praten, alleen over zichzelf. Hij was er al  een  hele tijd  achter dat  hoe minder er gebeurde in iemands leven,  hoe  groter de behoefte was om daar tot in de kleine details over te praten. Deze keer kwam  hem dat juist goed uit.  Het was gemakkelijk geweest om  haar  zo ver  te krijgen  dat  zij hem  toevertrouwde wat er was gebeurd  in de nacht dat Gudbjört  verdween. Hij had haar de pijnstillers gegeven  waar zij zo  naar  verlangde  en  maakte dan  gebruik van de roes waarin zij verkeerde om het  verhaal  uit haar te trekken.  De volgende nacht had zij er spijt van  dat zij  haar hart had gelucht,  maar  hij verzekerde  haar dat  zij  zich geen zorgen hoefde te maken. Hij was gebonden aan zijn geheimhoudingsplicht  met  patiënten.  Bovendien had  hij gezegd  dat  het het  belangrijkste  was dat zij  oprecht berouw toonde.
	Natuurlijk was  dat gelogen.  Het berouw  van Gugga  ging voornamelijk om haarzelf, de streek die  die vreselijke avond  haar geleverd had en  hoe haar eigen  afschuwelijke beslissingen haar leven hadden  verwoest.  Dat was hem  niet genoeg.  De wraak van het lot woog niet op tegen  de schade die hem en zijn ouders  was  toegebracht,  laat staan tegen het leed dat  zijn zuster  had moeten ondergaan. Gudbjört was dood, zijn ouders hadden nauwelijks nog een  gelukkig moment  gekend  sinds haar verdwijning, zijn moeder  was overleden zonder te weten  wat  er met haar dochter  was gebeurd en  hij  zelf had zijn  plannen moeten wijzigen. Hij  was niet  geslaagd voor het toelatingsexamen voor de tandartsopleiding, omdat  hij had moeten werken in  plaats van  zich  serieus  op het examen voor te bereiden. In plaats daarvan  had hij zich ingeschreven voor de verplegersopleiding. De studie  en  het werk bevielen hem  goed en hij had geen spijt van die beslissing.  Niettemin  was  hij  er boos over dat hij  die draai  in zijn  leven had moeten maken en de droom  van een eigen tandartspraktijk in zijn  eigen  stad  had moeten opgeven. Maar  hij kon  het  Gugga vooral niet  vergeven dat  zij de hand had gehad in de verdwijning  en  de dood van zijn  zuster. Daar moest zij voor boeten.
	Már wist dat de val  van  de Heimaklettur  geen ongeluk was. Gugga had een eind  aan haar  leven willen maken. Dat had zij zelfs  toegegeven in een gesprek, toen zij  ’s nachts  wakker lag.  Omdat Gugga  toch al niet  langer  wilde leven,  voelde het niet als  een groot  vergrijp om haar een handje te helpen. Hij verzamelde de sterkste opioïden  in het  ziekenhuis  door de dosis van andere patiënten  te verkleinen  of hun andere,  minder sterke pijnstillers  te  geven. Hij vermaalde de medicijnen tot poeder, pakte een paar  cbd-flesjes van Gugga van haar nachtkastje en  verving de  inhoud  ervan door het  middel. Die zouden  vanzelf aan de beurt komen en  dan was haar  lot bezegeld.
	Már keek  nog eens  hoe  het met de patiënt ging  en  verliet daarna  de kamer. Hij praatte met  het  team dat  samen met hem dienst had en  liep  de  verplegerskamer in. Daar heerste rust  en hij  kon een kleine pauze nemen,  iets wat zelden voorkwam. Net als  in andere ziekenhuizen was  het  altijd druk en de stress was vaak  groot, zeker ’s nachts.
	Már logde in op  Facebook en  zocht Ásta op, een vriendin van Gugga. Zij had ook  geweten wat er in het studentenhuis was voorgevallen. Toen de  politiecommandant en de politie uit  Reykjavik  Ásta in het ziekenhuis  kwamen verhoren, had hij aangeboden erbij  te zijn en erop toe te  zien dat  zij haar niet te hard aanpakten.  Daarom had zij geen woord over hem  gezegd. Zij hadden elkaar  regelmatig  aangekeken tijdens het verhoor en hij  had geprobeerd  haar duidelijk te maken dat zij sterk moest blijven.  Een keer  had hij zelfs een gebaar langs zijn keel  gemaakt om  haar  tot gehoorzaamheid te dwingen. Niet  dat dat echt nodig was.
	Ásta had als eerste contact met hem gezocht. Zij zei  dat Gugga  haar had  toevertrouwd dat hij op  de  hoogte was  van haar geheim en dat  zij met hem wilde overleggen  wat  ze het beste konden doen. Hij overreedde haar om niets te  doen en dat  vond zij wel prima.  Het was duidelijk  dat zij daar al toe  neigde, maar nog geen beslissing  had genomen. Zoals  de meeste mensen pakte zij direct de  kans om zich van  de domme te  houden. Toen ze  elkaar weer tegenkwamen  op  de begrafenis  van Gugga, had zij hem gewezen  op  de  vrienden die op  het feestje aanwezig  waren geweest toen Gudbjört verdween. Zij had met een van de vrouwen gesproken aan boord van de Herjólfur en fluisterde hem in dat  zij op  Stórhöfdi verbleven. Zij zou ervoor zorgen dat  zij direct weer  naar huis zouden gaan als zij  het lijk in de kelder van Gugga vonden. Ásta wilde dat het lijk  werd  ontdekt en  de zaak  zou worden opgelost, voor  de  familie van Gudbjört.  Zij had geen idee dat  zij  met haar broer  stond te  praten, net  zomin als Gugga dat wist voor  zij  stierf.
	Hij had  de  vriendengroep te  zorgeloos  en te vrolijk  gevonden – zeker omdat zij de verdwijning van zijn zus  destijds hadden  kunnen oplossen, maar hadden  gekozen om te zwijgen. Het was niet aan hen te zien  dat ze er  ernstig onder leden.
	Hij kon  dat niet over  zijn kant laten  gaan.
	Már keek wat Ásta  op Facebook had gepost en  zag niets wat aanleiding gaf om zich  zorgen  te maken. Hij  kwam  er waarschijnlijk mee weg. Het onderzoek van de politie was zo goed  als afgesloten, zijn zuster Gudbjört  was gevonden en het  was duidelijk  wat er met haar  was gebeurd. Naar de dood van Gugga werd  verder  niet meer gekeken, want het was nu bekend wat  haar aandeel was geweest in de dood van  Gudbjört. Wie  kon het wat  schelen  hoe iemand als zij aan haar eind kwam? Met de dood  van de  anderen had  hij niets  te maken. Daarvoor  had hij  niets  hoeven doen. Hij had die  mensen lastiggevallen  met nachtelijke  telefoontjes, maar ze hadden zelf voor de rest  gezorgd. Geweldig.
	Már opende zijn  mail en begon  zijn  opzegbrief te schrijven aan  de afdeling  Personeelszaken van  het ziekenhuis. Hij had het naar  zijn zin gehad op de Eilanden, maar wilde er  niet langer  blijven. Er zaten te veel risico’s aan vast. Het  had  maar  een haar gescheeld, toen  het lijk van Gudbjört was gevonden  en zijn vader  had gezegd  dat hij het lichaam  wel zou  kunnen  identificeren. Gelukkig had  de  politieagent met wie hij gesproken had dat zo  nadrukkelijk afgeslagen  dat zijn  vader er niet aan toe  was gekomen om te zeggen dat  Már op de Eilanden  woonde. Hij was ook met de schrik vrij gekomen toen hij zich gedwongen  zag om  een boeket  op het graf  van Gugga’s moeder te leggen, nadat hij erachter was gekomen  dat Gudbjört daar lag. Zijn  geduld was  opgeraakt terwijl hij wachtte tot het  lijk in de  kelder werd gevonden en alles  uit zou komen. De predikant had hem gezien, was naar hem  toe gekomen  en had hem  gevraagd of hij Marta had gekend. Hij had  snel moeten denken en had  gezegd dat hij het voor een patiënt deed,  want Gugga lag toen nog in  het ziekenhuis.  De man  had dat geaccepteerd. Uiteindelijk zou het uitkomen dat hij de broer van Gudbjört  was en dan  zouden er vragen komen. Dan was  het beter  als  hij ergens anders was. Er was genoeg vraag naar verpleegkundigen.
	Hij  verstuurde de mail, leunde achterover in zijn  stoel en glimlachte.
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